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NTIMAMKNT  conveiKut  del  pobre  mérit  del  meu  treball  en 
aquesta  Edició  de  les  Obres  LulUanes  i  seguint  l'exemple  del 
benaventiirat  Mestre,  no  me  considerava  digne  de  que  el 
meu  nom  fos  escrit  en  la  portada  per  indicar  la  meva  labor 
de  transcripció  directa,  confrontes,  variants,  régim  i  cura 
de  la  publicació.  Per  aixó  no'l  vaig  posar  en  els  volums  V 
i  VI  (toms  IV  i  V  del  Libre  de  Contemplació.) 

Mes  ara,  indicacions  de  la  Comissió  Editora,  qui  eren 
del  cas  que  hi  baja  una  persona  moralment  responsable  de 
la  Edició,  me  constrenyen  a  postposar  el  meu  criteri  i  sots- 
metre-me  ais  desitjos  de  la  Comissió. 

Salvador  Galmés,  pre. 


^ 


Libre  de  Contemplacio 

Vol.   111. 
(Continuado) 


¿7/9 

i  a  /\  L. 


COMENSA  LO  V/  LIBRE 


De  la  .xxxix/  distinccio:  damor. 


f  Cap.  269.   Com  nostre    Senyor  Deus 
ha  amor  a  sí  metex. 


H  Deus  glorias  sobre  lotes  glories^  gf^^  sobre 
lotes  granees!  A  vos,  Sényer,  sia  felá  reverencia 
e  honor  ^  per  tots  lemps.  Car  qui  vol  entrar  en 
lo  encercament  per  lo  qual  es  atrobada  e 
coneguda  la  amor  que  vos  avets  a  vostra  gloriosa  essen- 
cia,  cové  que  la  encere  ab  .iiij.  qualitats,  so  es  a  saber,  la 
vostra  gran  saviea  e  lo  nostre  remembrament  e  enteni- 
ment  e  voler;  car  reebent  hom  los  significats  d  aqüestes 
Jüj.  qualitats,  ha  hom  conexensa  de  la  gran  amor  que 
vostra  gloriosa  essencia  divina  ha  a  sí  metexa.  M  2.  On, 
com  2issb y  "^  Sényer,  sia  en  axí,  dones  cové  que  la  nostra 
ánima  de  tota  la   forsa  de  son  remembrament  remembre 


j.  E,  honor  c  reuerencia.  —  2.  E,  ayso  (forma  usual). 
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c  de  son  enteniment  entena  e  de  son  voler  vulla  la  vostra 
sancta  unitat  e  trinitat  e  les  vostres  glorioses  qualitats;  car 
aitant  com  lo  nostre  remembrament  pora  remembrar  ne 
I  enteniment  entendre  ni  la  volentat  amar,  d  aitant  se  forma- 
rá gran  la  conexensa  que  la  nostra  ánima  aura  de  la  amor 
que  vos  avets  a  vos  metex,  e  aitant  com  aquella  amor  co- 
nexerá  gran,  d aitant  será  en  la  nostra  ánima  gran  lo  nos- 
tre remembrament  e  lo  nostre  enteniment.  4(  3.  Mas,  car 
la  nostra  memoria  e  enteniment  e  volentat  sien  coses 
creades  e  comensades  e  termenades  e  fenides,  e  com  la 
amor  que  vos,  Sényer,  avets  a  vos  metex  sia  amor  eternal 
infinida  sens  nulla  fi  e  sens  nuil  comensament,  per  assó 
cové  a  la  nostra  ánima  que  remembre  e  entena  que  molt 
major  es  la  amor  que  vos  avets  a  vos  metex,  que  no  es  la 
amor  que  la  ánima  pot  remembrar  ni  entendre  ni  amar 
en  vos. 

4.  Perdurable  Senyor  en  tois  temps,  acahat  e  abundas^ 
en  hls  bens!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  *ente- 
nem  que  la  nostra  ánima  ha  poder  de  remembrar  e  de  en- 
tendre que  lo  cors  del  home  es  cors  elementat  compost 
de  .iiij.  clements,  e  per  assó,  Sényer,  la  ánima  ha  remem- 
brament e  enteniment  d  aquella  cosa  que  lo  cors  es;  mas 
car  la  ánima  vol  remembrar  e  entendre  la  ánima  que  es 
en  sí  metexa,  adoncs  la  ánima  remembra  e  entén  que  son 
remembrament  no  basta  a  remembrar  ni  son  enteniment  a 
entendre  aquella  cosa  que  la  anima  es  en  sí  metexa. 
4(  5.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  jassía  asso 
que  la  ánima  remembre  e  entena  so  quel  cors  es  e  no 
pusca  membrar  ni  entendre  so  que  ella  es  en  sí  metexa, 
per  tot  assó  no  román  que  la  ánima  no  am  mes  sí  metexa 
que  lo  cors.  On,  com  assó  sia  en  axí,  dones  per  assó  es 
significat  e  demostrat  al  huma  ^  enteniment  que  molt  mes 
val  aquella  cosa  que  es  la  ánima,  que  no  fa  so  que  es  lo 


I    E,  tpndós. —  a.  E,  entallectualment- —  3.  E,  humana),  (formes  usuats). 
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cors,  pus  que  la  volentat  ama  mes  so  que  no  pot  remem- 
brar la  memoria  ni  entendre  lenteniment,  que  no  fa  so 
que  la  memoria  remembra  e  lenteniment  entén.  ^  6.  Sen- 
sualment  sentim  c  cntellectualment  entenem  que  home  ha 
molt  gran  amor  a  moltes  coses  sensualment  e  entellec- 
tualment.  On,  com  la  vostra  gloriosa  essencia  sia,  Sényer, 
mellor  sens  tota  comparado  que  no  son  totes  les  creatu- 
res,  e  com  hom  am  m^s  les  coses  nobles  on  major  cone- 
xensa  ha  delles,  e  com  la  vostra  saviea  sapia  milis  sens 
tota  comparacio  sí  metexa  que  nos  no  fem  nulla  cosa, 
dones,  qui  es,  Sényer,  qui  pogués  aesmar  ne  ymaginar  la 
gran  excellent  amor  que  vos  avets  a  vos  metex  per  rao 
de  la  gran  bonea  que  vos  avets  e  per  rao  de  la  gran  co- 
nexensa  que  avets  de  vos  metex? 

y.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  sois  amor  e  esperansa  del 
voslre  servidor!  Entellectualment  entellectueja,  Sényer,  la 
ánima  del  vostre  servidor  que  sa  memoria  remembra  e 
son  enteniment  entén  que  vos  sots  .j.  deu  eternal  infinit 
subirá  en  tots  bens  noble  sobre  totes  noblées.  On,  aitant, 
Sényer,  com  la  memoria  pot  remembrar  e  lenteniment  en- 
tendre la  vostra  gran  bonea  nil  vostre  excellent  acabament, 
d aitant  la  volentat  se  pot  formar '  e  engranir  del  remembra- 
ment  e  enteniment  en  voler  e  amar  la  vostra  gran  bonea  e 
noblea  e  honrament.  ^  8.  On,  com  lo  meu  remembrament 
e  enteniment  e  voler  sien  en  menor  quantitat  a  remembrar 
e  a  entendre  e  a  voler  la  vostra  bonea  segons^la  relacio 
de  la  conexensa  que  vos  avets  de  vostra  bonea,  que  no  es  .j. 
punt  a  esgart  de  tota  la  quantitat  del  mon,  dones,  qual 
remembrament  es,  Sényer,  qui  pusca  remembrar  ni  ente- 
niment qui  pusca  entendre  la  gran  amor  que  vos  avets  a 
vos  metex?  4<  9.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 
cnaxí  com  es  cosa  molt  cuvinent  e  raonable  que  vos  amets 
vos  metex  daxí  gran  amor  com  es  la  vostra  bonea  cone- 


I.  E,  fermar. — 2.  A,  seguons  (pastim). 
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guda  per  la  vostra  infinida  saviea,  en  axí  es  cosa  molt 
cuvinent  e  raonable  que  lo  nostre  remembrament  e  enteni- 
ment  qu¡  son  coses  caitives  e  mesquines  e  determenades, ' 
no  pusquen  compendre  tota  la  amor  que  vostra  essencia 
ha  a  sí  metexa. 

10.  Sényer'^Deus  qui  totes  coses  environats^e  comprenets 
dintre  vostra  gran  granea!  La  ánima,  Sényer,  aitant  com  es 
gran  en  son  remembrar  e  entendre  e  voler  la  vostra  infini- 
tat  e  eternitat  c  vida,  aitant  remembra  e  cntén  e  vol  de 
vostra  infinitat  e  eternitat  e  vida.  4^  ii.  On,  com  en  la 
vostra  gloriosa  substancia  sia  molt  major  la  infinitat  e  eter- 
nitat e  vida,  per  assó,  Sényer,  es  significat  al  meu  remem- 
brament e  enteniment,  que  la  mia  volentat  es  molt  poca  a 
amar  la  vostra  substancia  pus  que  la  memoria  poc  remembra 
e  1  enteniment  poc  estén  en  la  granea  que  la  vostra  subs- 
tancia ha  en  sa  infinitat  e  eternitat  e  vida.  ^  i  2.  On,  com 
asso  sia  en  axí,  dones  per  la  poca  quantitat  en  la  qual  ma 
ánima  remembra  e  entén  e  ama  la  vostra  excellent  subs- 
tancia en  sa  infinitat  e  eternitat  e  vida,  per  aquella, 
Sényer,  aferma  e  remembra  e  entén  que  molt  es  gran  e 
maravellosa  cosa  la  amor  que  vos  avets  a  la  vostra  glo- 
riosa essencia,  com  sia  cosa  que  la  vostra  bonea  e  la  vostra 
sciencia  sia  aitán  gran  com  la  vostra  substancia  es  gran  en 
sa  infinitat  e  eternitat  e  vida.  On,  com  assó  sia  en  axí, 
dones  la  vostra  gran  amor  ador  e  lou  e  contemple  e  a  ella 
coman  la  mia  amor  e  a  ella  la  do  per  a  amar  e  a  honrar 
e  a  loar  e  a  servir  son  gloriós  Deu. 

13.  Liberal  Senyor  qui  lo  meu  cor  abundáis  damor  e  tos 
meus  ulls  bastáis  de  lágremes  e  de  plors!  Com  la  ánima  del 
vostre  servidor,  Sényer,  remembra  com  gran  bé  li  es  son 
remembrar,  e  com  cntén  com  bona  cosa  11  es  entendre, 
adoncs  son  voler  ama  aitant  lo  remembrament  e  1  enteni- 
ment, com  la  ánima  remembra  e  entén  la  noblea  el  bé  el 


I.  E,  e  fenides  e  termenades.— 2.  E,  A  seyner. — 3.  E,  inuironatz. 
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profit  que  ha  per  son  remembrar  e  per  son  entendre. 
^  14.  On,  com  la  ánima,  Sényer,  se  remembra  e  sentén  e 
sama  en  sí  metexa  per  esta  manera,  adoncs  se  remembra 
e  sentén  que  ella  sama  tant,  que  per  tot  lo  mon  ella  no  vol- 
ría  esser  privada  de  son  remembrament  ni  de  son  enteni- 
ment  ni  de  sa  volentat,  car  no  es  nulla  cosa  qui  li  ho  val- 
gués;  car  si  de  les  .iij.  vertuts  privava,  no  sería  so  que  es, 
e  si  de  la  una  o  de  las  dues  privava,  sis  faría  de  totes  .iij. 
«♦í  15.  On,  com  la  ánima  ha  a  sí  metexa  tan  gran  amor  que 
per  tot  lo  mon  ne  si  eren  .M.  milia  seggles '  tots  los  en  re- 
bujaría que  ella  non  daría*  una  de  ses  vertuts,  dones,  qui 
es,  Sényer,  qui  pogués  aestmar  la  gran  amor  que  la  vostra 
sancta  unitat  ha  a  sa  gloriosa  trinitat  unida  de  .iij.  perso- 
nes les  quals  son  mellors  e  plus  nobles  sens  tota  compa- 
racio  que  no  son  totes  les  creatures  ne  si  eren  .M.  milia 
mons  e  puxes  atretants  e  que  fossen  infinits  en  quantitat! 
Enfre  tots,  Sényer,  no  valríen  tant  com  fa  sola  la  una  de 
les  .iij.  persones  divines.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  tuit 
de  tota  la  forsa  de  la  nostra  ánima  som  ubligats  a  amar  la 
vostra  trinitat  gloriosa  qui  es  tant  amada  amant  sí  me- 
texa, que  no  es  remembrament  ni  enteniment  ni  nulla  cosa 
creada  quei  pogués  bastar  a  membrar  ni  a  entendre  la 
gran  amor  que  vos  avets  a  vos  metex. 

1 6.  Jíh  Sényer  Deus,  qui  sois  acabada  vida  de  la  qual 
totes  vides  reehen  gracia  e  benediccio!  En  egual  quantitat 
que  la  memoria  engenra  1  enteniment,  en  aquella  egualtat 
metexa  entén  1  enteniment  e  en  aquella  egualtat  metexa 
remembra  la  memoria  e  en  aquella  egualtat  metexa  ama 
la  volentat  ixent  de  la  memoria  e  del  enteniment.  On, 
com  ass6  sia  enaxí,  dones  per  aquesta  comparacio  e  sem- 
blansa  entellectual  podem  pujar,  Sényer,  la  nostra  ánima  a 
contemplar  3  la  gran  amor  qui  es  en  la  vostra  sancta  trinitat. 
^  17.   Car  enaxí  com  infinidament  es  gran  la  generacio 


1.  E,  segles  (forma  usual). — 2.  E,  no  daría. — 3.  E,  manca:  la  nostra 
anima  a  contemplar. 
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que  la  persona  del  Fill  reeb  del  Pare,  e  enaxí  com  eter- 
nalment  lo  Fill  es  engenrat  del  Pare,  enaxí  lo  Sant  Es- 
pirit  infinidament  e  eternalment  es  ixent  del  Pare  e  del 
Fill.  On,  com  la  vostra  saviea  e  la  vostra  scicncia  aja  co- 
nexensa,  Sényer,  desta  infinitat  e  eternitat  en  totes  .iij.  les 
persones,  qui  es  qui  pogués  aesmar  ni  albirar  la  gran  amor 
qui  es  en  les  .iij.  persones  divines?  "¥,  18.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  tota  vostra  gloriosa  essencia  es  amor. 
On,  enaxí  com  vos  sots  gran  en  essencia,  enaxí  sots  gran 
en  amor,  e  aitant  com  cascuna  de  vostres  persones  es  gran 
en  noblea  e  en  bonea  e  en  saviea  e  en  poder  e  en  dretu- 
ra  e  en  misericordia,  enaxí  es  gran  en  amor:  on,  tant' 
quant  es  amor  en  vos  es  vos,  e  tot  quant  sots  vos  es  vostra 
amor.  On,  com  tantes  noblées  e  tantes  bonées  e  tantes  ex- 
cellencies  aja  en  vostra  unitat  e  trinitat,  dones,  quant  es 
gran,  Sényer,  la  vostra  amor  gloriosa! 

1 9.  Misericordias  Senyor  pie  de  pietat  e  de  mercé!  Entel- 
lectualment  entenem  que  com  la  memoria  enjenra  lente- 
niment  et  dona  eximent  a  la  volentat,  que  adoncs  la  me- 
moria remembrant  so  que  fa,  ama  la  ánima  sí  metexa  e  so 
que  fa  la  memoria;  e  lenteniment  com  reeb  generacio  de 
la  memoria  e  dona  eximent  a  la  volentat,  adoncs  entenent 
sí  metex  e  so  que  reeb  e  so  que  dona,  adoncs  ama  la 
ánima  sí  metexa  amant  la  memoria  e  lenteniment  la  vo- 
lentat; e  la  volentat  com  reeb  eximent  de  la  memoria  e 
del  enteniment,  adoncs  ama  sí  metexa  e  so  don  es  ixent. 
*f<  20.  On,  com  ass6  sia  molt  gran  amor,  per  esta  amor, 
Sényer,  podem  contemplar  la  subirana  amor  qui  es  en  les 
vostres  persones,  la  qual  amor  es  sobre*  totes  amors:  car 
enaxí  com  per  la  gran  unió  e  conjuncció  qui  es  enfre  les 
tres  vertuts,  cascuna  de  les  .iij.  vertuts  es  amant  lautra 
usant  cascuna  de  sa  natura  e  de  sa  propietat,  dones,  quant 
mes  cascuna  de  les  vostres  persones  es  amant  lautra  com 


1.  E,  tot:  M,  tanlum. —  a.  K,  la  qual  es  amor  sobre. 
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lur  unió  sia  unió  infinida  eternal  acabada  en  tots  acaba- 
ments!  »«<  2  i .  On^  beneit  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  tant 
es  gran  la  unitat  de  vostres  .iij.  persones,  que  tot  so  que 
la  una  de  les  personas  ama  amen  les  dues,  e  tot  so  que  les 
dues  amen  ama  la  una,  e  tot  so  que  totes  .iij.  amen  es 
amat  per  les  dues  e  per  la  una,  e  tota  la  amor  qui  es  en 
elles  es  una  amor  tan  solament.  On,  tant  es  gran  la  amor 
qui  es  enfre  en  elles, '  que  qui  una  de  les  vostres  persones 
ama  totes  les  .iij.  persones  ama,  e  qui  les  dues  ama  sis  fa 
la  tersa;  e  qui  una  de  les  persones  desama  totes  .iij.  les 
persones  desama. 

22.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  en  lo  qual  s alegren  les  mies 
cogífactons  e  los  meus  enamoraments!  Sensual mcnt  sentim  e 
entellectualment  entenem  que  la  nostra  ánima  remembra  e 
entén  en  sí  metexa  poder  e  saber  e  volcr  e  moltes  daltres 
qualitats.  On,  totes  aquelles  qualitats  vertuoses  que  mem- 
bra  e  entén  en  sí  metexa,  ama,  Sényer,  de  moit  gran  amor, 
jassía  asso  que  les  qualitats  sien  en  ella^fenides  e  termena- 
des  en  quantitat  e  vertut.  0\\,  com  la  ánima  qui  es  creatu- 
ra  am  de  molt  gran  amor  qualitats  fenides,  dones,  quant 
es  gran  la  amor  que  vos,  Sényer,  avets  a  les  vostres  quali- 
tats infinidesl  Car  enaxí  com  les  vostres  qualitats  son  in- 
finides  en  granea  e  en  eternitat,^ enaxí  son  dignes  que  sien 
amades  ab  amor  infinida  eternal; ^e  enaxí  com  la  vostra 
amor  es  infinida  en  granea  e  en  eternitat,  enaxí  es  digna 
cosa  que  so  que  ama  en  vos  sia  enfinit  en  granea  e  en  eter- 
nitat;^ e  enaxí  com  la  vostra  amor  es  gran  en  infinitat  e  en 
durabletat,  enaxi  es  de  sa  natura  e  de  sa  proprietat  que  sia 
amant  cosa  gran  infinida  eternal.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones,  qui  poría  aestmar  la  granea  de  la  amor  que  vos 
avets  a  vos  metex?  4^  23.  On,  enfre  les  altres  raons  per 
que  la  nostra  ánima  es  ubligada,  Sényer,  a  mes  loar  c  amar 
les  vostres  qualitats  que  les  sues  metexes,  es  per  so  car 


1.  E,  qui  es  enfre  elles.— 2.  A,  eles. — 3.  E,  trenitat. — 4.  E,  e  eter- 
nal.—  5.  E,  durabletat. 
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les  vostres  qualitats  son  infinides  e  eternals  e  son  amades 
per  amor  infinida  eternal,  e  les  qualitats  qui  son  en  ánima 
racional  son  fenides  e  termenades  en  quantitat  e  en  temps, 
per  la  qual  ñ  e  quantitat  no  son  dignes  que  sien  tant  ama- 
des  ni  tant  loades  com  les  vostres  glorioses  qualitats. 
^  24.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  benahuirats  son  los 
homens  qui  mes  amen  e  mes  loen  e  mes  honren  vostre  sa- 
ber c  poder '  e  voler  e  les  altres  qualitats  que  les  qualitats 
dells  meteys,*e  malahuirats  son,  Sényer,  los  homens  qui 
pus  sovín  amen  e  loen^lur  poder  e  saber  e  voler  e  les  altres 
qualitats  que  les  vostres.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  lo 
vostre  servidor  en  presencia  del  vostre  gloriós  altar  fa  a 
vos  donacio  de  son  remembrament  e  enteniment  e  voler 
per  amar  e  loar  e  honrar  e  servir  vostres  glorioses  quali- 
tats sobre  totes  altres  qualitats. 

25.  Celestial  Senyor  qui  sots  font  de  mos  plors  e  amor  de 
mes  amors!  Com  la  ánima  del  vostre  servidor  vos  vol  véer* 
entellectualment  remembrant  e  entenent,  adoncs  reeb  gra- 
cia e  benediccio  de  vos  segons  que  ha  gran  son  remem- 
brament en  vos  a  remembrar  e  son  enteniment  en  vos  a 
entendre  e  sa  volentat  en  vos  a  amar.  *(  26.  On,  com  la 
mia  ánima,  Sényer,  cresca  en  noblea  e  en  vertut  e  en  gloria 
segons^ que  es  creguda  sa  memoria  e  son  enteniment  e  son 
voler  en  vos  a  membrar  e  a  entendre  e  a  voler,  ^  dones  per 
aquest  creximent  7  aital  aperceb  lo  nostre  enteniment  la  gra- 
nea damor  que  vos  avets  a  vos  metex;  car  si  la  mia  ánima 
infinida  e  eternal  memoria  e  enteniment  avía,  auría  amor 
infinida;  mas  car  la  sua  memoria  el  seu  enteniment  sien 
creatures  e  coses  fenides,  dones  no  pot  aver  amor  infinida 
en  granea  ni  en  eternitat,  jassía  que  sia  la  anima  cosa  du- 
rable no  privada  del  esser  que  ha  reebut  per  creacio. 
>K  27.  On,  beneita  sia,  Sényer  Deus,  la  vostra  amor  gloriosa: 


1.  E,  poder  e  sabei'. — 1.  E,  metexs:  J,  matexos. — 3.  E  loen  e  amen. 
— 4.  E,  ueser  (forma  usual).  —  5  A,  sogons.  —  6.  E,  e  entendre  e  uoJer. — • 
j.  E,  crexement. 
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car  tant  es  excellent  e  nobla  e  alta  c  maravellosa,  que  nuil 
hom  qui  de  ella  vulla  contemplar  no  nes  digne  si  dones 
no  n  es '  tot  enamorat  e  tot  enees  e  abrasat  e  aflamat  damar 
ella.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  lo  vostre  servidor,  Sé- 
nyer,  umple  e  complex  tot  son  remembrament  c  son  ente- 
niment  e  son  voler  de  la  gran  amor  qui  es  en  vos  per  tal 
que  la  sua  amor  viva  contemplant  en  la  vostra  amor  glo- 
riosa graciosa  vertuosa. 

28.  Demostrador  Seynor  de  miracíes  e  de  maravelles  ais 
voslres  pobles!  Si  en  home  qui  es  creatura  mesquina  frévol 
a  esguart  de  son  creador  es  tan  nobla  e  tan  vertuosa  cosa 
amor,  dones,  quant  mes  es  en  vos,  Sényer,  amor  gran  cosa 
c  nobla!  E  si  en  home  es  tan  gran  cosa  la  dretura  e  la  mi- 
sericordia e  la  bonea  que  ha  en  sí  metex,  dones,  quant  mes 
la  vostra  saviea  sab  gran  e  nobla  la  vostra  bonea  e  dretura 
e  misericordia!  4^  29.  On,  com  assó  sia  enaxí  sabut  per 
vostra  saviea,  dones,  qual  remembrament  ni  qual  enteni- 
ment  poría  bastar  a  remembrar  ni  a  entendre  la  gran  amor 
que  vos  avets  a  vos  metex?  ni  qual  volentat  dome  puría 
voler  ni  amar  ni  contemplar  tant  la  vostra  amor  com  es 
gran?*  On,  beneyta  sia,  Sényer,  la  vostra  gran  amor:  car 
daitant  com  vos  sots  major  que  lo  nostre  remembrament 
ni  cnteniment  ni  voler,  daitant  es  major  la  amor  que  vos 
avets  a  vos  metex,  que  no  es  la  amor  a  la  qual  la  nostra 
ánima  pot  bastar  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler. 
^  30.  On,  gloria  e  reverencia  e  honor  sia  feta  per  tots 
temps,  Sényer,  a  la  vostra  gran  amor:  car  tant  es  amor  gran 
e  alta  e  nobla  e  excellent,  que  totes  les  nostres  sensualitats 
c  entellectuitats  son  en  molt  gran  ubiigament  damar  e 
donrar  c  de  servir  e  de  loar  la  vostra  gloriosa  amor  de 
tota  la  nostra  forsa  sensual  c  entellectual,  la  qual  forsa 
sensual  no  pot  bastar  a  pronunciar  ni  a  escriure,  ni  la  en- 
tellectual a  remembrar  ni  a  entendre  ni  a  amar  la  totalitat 


1,  E,  no  es, — 2.  E,  com  ela  es  gran. 
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de  la  amor  que  la  vostra  esscncia  ha  a  sí  metexa  amant 
son  esser  divinal. 


f^  Cap.  270.  Com  es  traciat  de  la  amor 
qui  es  enfre  la  natura  divina  e  la  na- 
tura humana  en  nostre  Senyor  Jhesu 
Chrisl. ' 


»...  ,K,_  .HESU   Crisf^  qui  sois  comensamenf  de  lots  comensa- 


ments!  Jl  vos,  Sényer,  sia  donada  tota  gloria  e  tota 
laor.^C2LY  qui  vol  fruyr  en  la  excellent  amor  qui 
es  enfre  la  vostra  sancta  deitat  e  la  vostra  humanitat  glo- 
riosa, cové  que  ab  cor  molt  fortment  enamorat  tráete  de 
la  vostra  acabada  amor  de  la  qual  se  tracta  en  los  signifi- 
cats  de  vostres  qualitats  divines  e  humanes,  de  les  quals 
prenem  .iij.  qualitats  de  part  la  deitat  e  altres  .iij.  de  part 
la  vostra  humanitat,  e  les  .iij.  qualitats  de  vostra  deitat 
son  poder  saberle  voler,  e  les  de  la  humanitat  son  memo- 
ria e  enteniment  e  volentat.  "%{  2.  On,  com  aquest  encerca- 
ment  de  la  vostra  amor,  cové  a  nos,  Sényer,  fer  en  esta  ma- 
nera, per  assó  se  cové  que  la  amor  que  vostra  deitat  ha  a 
la  humanitat,  encerquem  en  .iij.  coses,  so  es  en  vostra  uni- 
tat  e  en  vostra *trinitat  e  en  les  vostres  qualitats,  e  la  amor 
que  vostra  humanitat  ha  a  la  vostra  deitat,  cové  que  encer- 
quem en  altres  .iij.,  so  es  en  la  ánima  e  en  lo  cors  e  en  les 
qualitats  de  vostra  humana  natura.  ^  3.  On,  per  tal,  Sé- 
nyer, que  la  nostra  ánima  pusca  aver  gran  conexensa  de  la 


I.  E,  Con  es  tractat  de  nostre  seyner  Jhesu  chrjst  en  ]a  amor  que 
san  la  sua  deitat  e  la  sua  humanitat:  J,  De  la  amor  qui  es  enfre  la  natu- 
ra divina  e  la  natura  humana  en  nostre  Senyor  Jhesu  Christ. — 2  E,  ho- 
nor.— 3.  E,  e  saber,— 4.  E,  e  en  la  uostra. 
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gran  amor  qui  es  enfre  la  vostra  deitat  e  humanitat,  cové 
que  de  totes  ses  forses  sesfors  aitant  com  pusca  a  esforsar 
son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler  a  contem- 
plar remembrant  e  entenent  e  amant  la  gran  amor  que  la 
vostra  deitat  ha  a  la  vostra  humanitat  e  la  vostra  humani- 
tat a  la  vostra  deitat.  Mas,  enaxí  com  de  necessitat  cové 
afermar  e  entellectuejar  entellectualment  al  vostre  servi- 
dor, que  molt  major  es  lo  mon  en  sa  totalitat  que  no  son 
les  parts  del  mon  sentides  per  les  mies  sensualitats,  enaxí, 
Sényer,  de  necessitat  cové  que  la  ánima  del  vostre  servi- 
dor aferm  que  molt  major  sens  tota  comparacio  es  la 
amor  qui  es  enfre  la  vostra  deitat  e  humanitat,  que  no  es 
la  ánima  poderosa  a  remembrar  ni  a  entendre  ni  a  amar 
aquella  amor. 

4.  Oh  sánela  paternttat,  oh  gloriosa  filiado,  oh  verluosa 
processio!  Entellectualment  entenem,  Sényer,  que  lo  vostre 
poder  es  poder  damar  tot  so  que  sab  vostre  saber  en  la 
vostra  humanitat.  On,  com  lo  vostre  saber  sapia  que  la 
sancta  persona  del  Fill  sencarná  per  tal  que  ajustas  la  di- 
vinal natura  e  la  humana,  e  com  lo  vostre  saber  sabia '  que 
la  vostra  humanitat  sia  molt  mellor  e  pus  nobla  que  no  son 
totes  les  altres  creatures,  dones  per  asso  es  significat  que 
la  vostra  gloriosa  humana  natura  es  molt  amada  per  la 
vostra  gloriosa  natura  divina.  ^  5.  On  beneyt  siats  vos,  5é- 
wycr  Dei/5;  car  segons  que  la  nostra  ánima  remembra  ni  en- 
tén  ni  ama  lo  vostre  poder  e  saber  e  voler  e  bonea  e  noblea 
de  la  vostra  humanitat,  segons  aquella  quantitat  del  nostre 
remembrament  e  enteniment  e  voler  fruem  ^  e  contemplam 
de  la  gran  amor  que  abdues  les  natures  an  la  una  a  lautra. 
«♦<  6.  Mas,  car  en  lo  remembrament  nostre  ni  en  lo  enteni- 
ment ni  en  la  volentat,  Sényer,  no  pusca  caber  tota  la  gran 
granea  de  vostre  poder  e  saber  e  voler  ni  tota  la  noblea 
ni  la  bonea  3  de  la  vostra  sancta  humanitat,  per  assó  la  nos- 


I.  E,  sapia. — 2.  E,  fruy. — 3.  E,  la  bonea  ni  la  noblea. 
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tra  anima  no  pot  bastar  a  aver  tan  gran  conexensa  de  la 
amor  qui  es  enfrc  abdues  les  natures,  com  es  gran  la  amor 
que  la  una  natura  ha  a  la  altra. 

7.  Singular  Senyor  sens  par  e  sens  companyó!  Entellec- 
tualment  entenem  que  la  vostra  ánima  gloriosa  remembra 
e  entén  totes  quantes  coses  son  creades  ni  feites,  e  la  vo- 
lentat  ama  tota  !a  vertut  que  la  memoria  ha  en  remembrar 
e  lenteniment  a  entendre  vostra  deitat.  On,  com  ass5  sia 
enaxí,  dones  per  assó  es  significat  que  la  vostra  sancta 
natura  divina  es  molt  amada  per  la  vostra  humana  natura 
gloriosa.  ^  8.  Glorias  Deus!  Aitant  com  la  vostra  ánima  ha 
major  poder  de  remembrar  e  dentendre  e  damar  la  vostra 
deitat  que  la  mia  ánima  no  ha  poder  de  remembrar  ni 
dentendre  ni  damar  la  vostra  deitat, '  d aitant  mes,  Sényer, 
ama  mes  la  vostra  humana  natura  la  vostra  divina  natura, 
que  la  mia  ánima  no  pot  membrar  ni  entendre  ni  amar  la 
amor  que  la  vostra  natura  humana  ha  a  la  natura  divina. 
On,  com  assó  sia  enaxí,  dones,  qui  poría  aesmar  quant 
mes  es  major  la  amor  que  la  vostra  humanitat  ha  a  la  vos- 
tra deitat,  que  no  es  la  amor  que  la  mia  ánima  membra  ni 
entén  ni  ama  de  la  vostra  humanitat?  4<  9.  Piados  Senyor! 
Entellectualment  entenem  que  so  que  ánima  dome  mem- 
bra e  entén  e  vol  en  les  creatures,  no  es  tant  com  so  que 
ublida  e  innora  e  no  ama  en  elles.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
e  com  la  vostra  deitat  am  vostra  humanitat  qui  totes  les 
creatures  membra  e  entén,  e  vol  tot  so  que  vos  fets  en  elles 
ni  elles  fan  per  vos,  e  com  la  vostra  humanitat  am  la  vostra 
deitat  en  tot  so  que  sab  ni  entén  ni  vol,  dones,  qui  es  qui 
pogués  aver  membransa  ni  conexensa  de  la  gran  amor  qui 
es  en  abdues  les  natures  per  acabada  volentat  vertuosa? 

1  o.  Liberal  Senyor,  larc  sobre  totes  larguées,  donador  de 
tots  bens!  Entellectualment  entenem  que  lo  vostre  cors  glo- 
riós  no  es  culpable  ne  injuriós  ni  peccador  en   nulla  cosa, 


I.  A,J,  manca  ac^uest  i  neis. 
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enans  es  innocent,  pacient,  vertuós,  pus  noble  e  pus  aca- 
bat '  e  pu^  glories  que  no  son  totes  les  altres  creatures 
corporals.  4<  1 1 .  Glorias  Deus!  Aitant  com  la  mia  ánima  se 
vol  esforsar  a  remembrar  ne  a  entendre  ne  a  amar  lo  vos- 
tre  cors  gloriós  poderos,  ^e  aitant  com  la  mia  ánima  vol 
contemplant  remembrar  e  amar  e  entendre  vostre  acabat 
poder  e  saber  e  voler,  d  aitant,  Sényer,  reeb  la  mia  ánima  los 
significats  que  la  vostra  deitat  e  humanitat  donen  de  la  amor 
que  la  vostra  deitat  ha  a  la  vostra  humanitat.  4<  12.  Celes- 
tía  I  Senyor!  D2i\t2int  com  la  mia  ánima  no  pot  bastar  ne 
atényer  a  membrar  ne  a  entendre  ne  a  amar  tota  la  no- 
blea  de  vostre  cors  precios,  ni  no  pot  membrar  ne  entendre 
totes  les  penes  ni  les  greus  dolors  que  sostenc  per  nos  al- 
tres peccadors,  ni  la  mia  ánima  no  basta  a  apercebre  tot 
lacabament  qui  es  en  lo  vostre  poder  e  saber  e  voler,  per 
assó,  Sényer,  la  mia  ánima  no  pot  bastar  en  nulla  manera  a 
apercebre  la  gran  granea  damor  que  la  vostra  deitat  glo- 
riosa ha  al  vostre  cors  gloriós. 

1  3.  J^ey  deis  reys  e  Senyor  Jets  senyors!  Sensualment 
sentim  e  entellectualment  entenem  que  la  nostra  ánima  no 
pot  bastar  ni  atényer  a  saber  quants  palms  ha  de  la  térra 
entró  5  al  cel,  ni  .j.  home  peccador  quant  es  luny  de  la  amor 
de  son  creador,  ^  ni  .j.  home  just  quant  es  prop  de  la  gracia 
de  son  Deu.  On,  enaxí  com  la  nostra  ánima  no  pot  bastar 
sensualment  ni  entellectualment  a  estes  coses  damundites, 
dones,  quant  mes  la  nostra  ánima  defall  a  aver  tota  la  co- 
nexensa  de  la  gran  amor  e  unió  qui  es  feta^enfre  la  vostra 
divina  natura  e  la  vostra  natura  humana!  •«<  14.  On,  com 
assó  sia  enaxí,  jassía  assó,  Sényer,  que  tota  la  mia  ánima 
aja  molt  gran  volentat  d  apercebre  e  de  conéxer  la  gran 
amor  que  vostra  divina  natura  ha  al  vostre  sant  cors  pre- 
cios, per  tot  assó  la  mia  ánima  no  pot  en  tant  fruir  en  la 
amor  damundita,  com  es  la  granea  de  la  amor;  e  assó   es 


I.  AJ,  abacat. — 2.   E,  glories  gracios  poderos.  —  3.    E,  dentro. - 
4.  AJ,  manca  aquest  membre. — 5.  E,  feyta  (forma  usual). 
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per  so  car  lo  vostre  poder  pot  mes  que  rnon  poder,  e  lo 
vostre  saber  sab  mes  que  mon  saber,  e  la  vostra  volentat 
ama  mes  que  mon  voler.  ^  15.  On,  beneyt  siats  vos,  Sé- 
nyer  Deus:  car  si  tot  lajustament  e  lacostament  qui  es  en 
totes  les  creatures  era  enfre  dues  creatures  tan  solament,  e 
si  tot  lo  lunyament  e  la  diversitat  e  la  contrarietat  qui  es 
enfre  totes  les  creatures  era  en  dues  substancies  tan  sola- 
ment, enfre  tot  no  sería  tant  ni  tan  gran  com  es  lo  sant 
acostament  e  la  santa  unió  qui  es  enfre  vostra  deitat  e  la 
vostra  humanitat.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones,  qui  es  qui 
pogués  albirar  ni  cogitar  la  gran  amor  que  vostra  deitat 
ha  al  cors? 

1  6.  Spiritual '  Senyor  pie  de  gloria  e  damor!  Tant  la  mia 
ánima  no  sesforsa  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  les 
qualitats  nobles  deis  angels  e  de  les  altres  creatures,  que 
pusca  membrar  ni  entendre  que  enfre  totes  les  qualitats 
lurs  vallen  tant  ni  agen  tant  dacabament  com  ha  sola  una 
de  les  qualitats  de  vostra  beneyta  humanitat.  4<  17.  On, 
com  la  mia  ánima  contempla  e  ha  conexensa  que  molt  ma- 
jor  noblea  an  cascunes  de  les  qualitats  de  vostra  humani- 
tat que  no  an  totes  les  qualitats  qui  son  en  les  altres  crea- 
tures,  per  assó  es  significat,  Sényer,  a  la  mia  ánima  la  gran 
amor  que  la  vostra  dreturera  deitat  ha  a  la  vostra  sancta 
humanitat,  la  qual  es  molt  pus  digna  que  sia  mes  amada 
que  totes  les  altres  creatures.  M  18.  On,  beneyt  siats  vos, 
Sényer  Deus  Jhesu  Christ:  car  enaxí  com  la  ánima  el  cors  e 
les  qualitats  de  la  vostra  sancta  humana  natura  valen  e  son 
excellents  e  glorioses  sobre  totes,  enaxí  es  molt  digna  co- 
sa que  la  vostra  humana  natura  sia  mes  amada  que  totes 
les  creatures.  On,  com  les  creatures  sien  tantes  e  tan  no- 
bles, qui  es  qui  pogués  membrar  ni  entendre  la  gran  amor 
ab  la  qual  la  vostra  humana  natura  es  amada? 

1 9.     Senyor  éter  nal  agradable  e  plaenl  a  toles  creatures! 


•1.  E,  Spcrital  (passim). 
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Com'Ia  mía  ánima  frucx  en  son  remcmbrament  c  cnteni- 
ment  c  voler  de  la  vostra  excellent  unitat^  divina  gloriosa 
infinida,  la  qual  unitat  es  la  mellor  e  la  pus  nobla  e  la  mills^ 
una  que  nulla  altra  unitat,  adoncs  es,  Sényer,  significat  a  la 
mia  ánima  com  la  vostra  sancta  humanitat  ama  la  vostra 
deitat  de  molt  gran  amor  gloriosa  amorosa  ♦maravellosa* 
4<  20.  Car  en  so,  Sényer,  que  la  gloriosa  ánima  de  la  vos- 
tra sancta  humanitat  remembra  acabadament  ab  molt  gran 
remembrament  la  vostra  unitat  ^e  remembra  aquella  sens 
nuil  ublidament,  e  lenteniment  entén  acabadament  sens 
nulla  innorancia  vostra  simpla  unitat,  per  assó  la  volentat 
es  tan  gran  e  tant  acabada  en  amar  vostra  unitat  divina, 
que  no  es  nulla  cosa  que  sia  creada  qui  pogués  bastar  nc 
atényer  a  saber  tota  la  granea  de  la  amor  que  vostra  hu- 
manitat ha  a  la  vostra  essencia  divina.  i<  2 1 .  Si  la  ánima,  Sé- 
nyer, del  vostre  servidor  ama  la  vostra  substancia  divina 
mes  que  totes  quantes  coses  son  creades,  ja  sia  que  no  sapia 
qual  cosa  ni  que  sia  la  vostra  substancia  en  sí  metexa, 
dones,  quant  es  gran,  Sényer,  la  gran  amor  que  la  vostra 
humana  natura  ha  a  la  vostra  sancta  substancia  divina,  com 
sia  cosa  que  la  vostra  humanitat  sapia  lesser  de  la  vostra 
divina  substancia  gloriosa! 

22.  Dreíurer  Senyor  sobre  toles  coses,  noble  sobre  lotes 
noblées!  Entellectualment  entenem  que  molt  feel  crestiá 
ama  tant  per  fe  la  vostra  sancta  trinitat,  que  enans  se  lexa- 
ría  tot  desmembrar  e  puxes  rossegar^e  cremar,  que  ell  no 
descreuría  la  vostra  trinitat  sancta  vertuosa.  On,  com  la 
vostra  humanitat  sia  conexent  e  scient  la  vostra  sancta  pa- 
ternitat  filiacio  e  processio,  e  com  en  la  vostra  humanitat 
sia  encarnada  la  persona  del  Fill,  dones,  qui  es  qui  pogués 
acstmar  la  gran  amor  que  ha  vostra  humanitat  a  la  vostra 
sancta  trinitat  preciosa?  «  23.  Glorias  Deus!  Com  me  pens 
ne  malbir  la  gran  conexensa  que  ha  vostra   humanitat  de 


I.  E,  cor. — 2.  AJ,  humanitat. — 3    E,  mes. — 4.  E,  manca  aquest  ad- 
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la  gran  noblea  e  de  la  gran  bonea  qui  es  en  vostra  trini- 
tat,  e  com  me  pens,  Sényer,  la  gran  unió  e  la  gran  conjunc- 
cio  en  la  qual  es  la  vostra  humanitat  ab  vostra  deitat  infi- 
nida, adoncs,  on  pus  me  pens  ni  malbir,  pus  fortment  es 
significat  a  la  mia  ánima  son  defalliment  e  sa  mesquinea 
en  so  que  no  pot  atényer  ni  contemplar  tota  la  amor  que 
vostra  humanitat  ha  a  vostra  trinitat,  per  lo  gran  significat 
que  dona  de  sí  metexa  la  gran  amor  que  ha  vostra  huma- 
nitat a  vostra  trinitat  acabada.  ^  24.  Com  me  remembre, 
Sényer,  en  la  gran  amor  que  vostra  humanitat  ha  a  vostra 
deitat,  adoncs  es  significat  al  enteniment  de  la  mia  ánima 
que  si  tots  los  angels  e  totes  les  animes  e  totes  les  esteles 
e  tots  los  vegetables  els  metalls  e  tots  los  átomus  e  totes 
les  parts  quis  fan  de  la  materia  corporal,  si  tuit  amaven  e 
tuit  pensaven  e  cogitaven,  enfre  tuit  no  poríen  tant  amar  ni 
tant  cogitar  ni  apercebre  com  es  gran  la  amor  que  vostra 
sancta  humanitat  ha  a  la  vostra  sancta  trinitat  graciosa. 

25.  Savi  Seynor  sobre  fofa  saviea,  poderos  Senyor  sobre 
íc/s  poí/ers/ Entellectualment  entenem  que  la  vostra  ánima 
gloriosa  ha  remembrament  e' enteniment  e  voler  en  la  in- 
finitat  e  eternitat  e  poder  e  saber  e  voler  e  en  les  autres 
qualitats  de  vostra  divina  natura.  On^  aitant,  Sényer,  com 
la  vostra  deitat  ha  ennobleída  vostra  ánima  sobre  totes 
creatures,  d aitant  ha  ennobleyda^sa  memoria  en  remem- 
brar e  son  enteniment  en  entendre  e  son  voler  en  amar  les 
qualitats  de  vostra  divina  natura.  ^  26.  On,  beneyta  sia, 
Sényer,  la  vostra  sancta  humanitat  qui  tant  ama  les  quali- 
tats de  la  divina  essencia  gloriosa:  car  enaxí  com  la  vostra 
anima  es  major  en  quantitat  de  vertut  que  no  son  totes  les 
creatures  en  quantitat  de  compte^ni  de  natura  corporal  ni 
entellectual,  enaxí  es  major  molt  sens  tota  comparacio  lo 
remembrament  e  1  enteniment  el  voler  que  la  ánima '♦ha  en 
amar  vostres  qualitats,  que  no  son  quantes acoses  son  crea- 


I.  A,  ni. — 2.  E,  ennobleyta. — 3.  A,E,   comte  (forma   usual). — 4.   E, 
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des  ni  totes  les  coses  que  son  fetes '  per  les  creatures. 
^  ly.  Car  enaxí,  Sényer,  com  la  vertut  de  la  vostra  huma- 
nitat  es  major  e  mellor  que  no  son  totes  les  creatures,  en 
axí  cové  que  sia  major  en  amar  les  qualitats  de  la  vostra 
essencia  divina;  car  si  no  ho  era  sería  significat  que  en  al- 
cuna  cosa  fossen  les  creatures  de  major  quantitat  que  la 
vertut  de  la  vostra  excellent  natura  humana. 

28.  Oh  vos,  Sényer,  al  qual  nulla  cosa  no  es  amagada! 
Entellectualment  entenem  que  la  vostra  ánima  sab  e  conex 
que  vos  la  avets  creada  de  no  re^e  que  de  vos  ha  la  noblea 
e  la  vertut  que  ha  en  sí  metexa  e  conex  que  vos  sots  crea- 
dor e  benfactor  de  totes  creatures,  e  la  vostra  ánima  sab  c 
conex,  Sényer,  que  de  vos  es  tot  lo  bé  e  que  de  vos  no  vé 
nuil  mal  ni  nuil  defalliment,  e  la  vostra  ánima  ha  conexensa 
que  tot  lo  mon  vos  ama  eus  honra  eus  es  ubligat  a  servir 
e  a  loar  e  a  obeyr.  4<  29.  On,  com  la  vostra  ánima,  Sényer^ 
sia  acabadament  remembrable  e  sia  entenent  en  totes  estes 
coses,  dones  significat  es  que  la  volentat  della  am  aitant  la 
vostra  deitat  com  la  memoria  remembra  e  lenteniment  en- 
tén  vostra  deitat  gloriosa,  e  si  no  ho  faya, ''dones  sería  sig- 
nificat que  la  voluntat  de  la  vostra  ánima  no  fos  en  egual 
quantitat  de  lo  vostre  remembrament  ni  enteniment,  e  ass5 
es  cosa  impossíbol.  4<  30.  On,  beneyta  sia,  Sényer  Deus,  la 
vostra  divina  natura  e  humana:  car  qui  vol  entendre  ni  en- 
tellectuejar  maravella  sobre  totes  maravclles  ni  granea  so- 
bre totes  granees,  umplesca  son  remembrament  c  son  en- 
teniment c  son  volcr  de  la  gran  amor  maravellosa  gloriosa 
vertuosa  la  qual  es  enfre  la  vostra  bonahuirada  humana  na- 
tura e  la  vostra  graciosa  natura  divina. 


1.  E,  fcytes  (forma  usual).  —  2.  E,  de  non  re. — 3.  E,  fchya:  J,  faia. 
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f  Cap.  271.  Com  la  humana  natura' de 
nostre  Senyor  Jhesu  Christ  ama  sí  me- 
texa. 

H  Deus,  sant  deis  sants,  gloria  de  lotes  glories!  Com 
]a  vostra  sancta  humanitat  sia,  Sényer,  composta 
de  .iij.  coses,  animare  cors  e  la  conjunccio  qui  es 
d ánima  ab  lo  cors,  per  ass5  cové  al  huma  enteniment  en- 
tellectuejar  que  vostra  humanitat  es  .vj.  coses,  so  es  for- 
ma e  materia  el  compost  sensual,  e  materia  e  forma  el 
compost  entellectual.  4{  2.  Entellectualment  entenem,  Sé- 
nyer, que  una  substancia  es  la  vostra  gloriosa  humanitat,  e 
per  assó  fa  .j.  nombre.  On,  com  la  substancia  se  departes- 
ca  en  .iij.  coses,  so  es  ánima  e  cors  e  espirit  qui  es  ixent 
dam.ij.,  per  assó  cové  entendre  tres  coses,  e  estes  .iij. 
son  en  la  substancia  e  la  substancia  es  en  elles  .iij.,  3e  en  la 
una  e  en  los ^. iij.  ha  .vj.  coses,  so  es  materia  e  forma  e 
compost  sensual,  e  materia  e  forma  e  compost  entellectual. 
On,  estes  .vj.  coses  son  en  la  una  e  en  les  .iij.  e  la  una  e 
les  .iij.  son  en  estes  .vj.  4<  3.  On,  ja  sia  so,  Sényer,  que  lo 
compte  sensualment  safigur  en  .x.  coses,  per  tot  assó  no 
passa  en  .x.,  mas  en  .ix.  tan  solament,  e  assó  es  per  so  car 
.j.  es  en  tres  e  en  .vj.,  e  .iij.  es  en  .j.  e  en  .vj.,  e  .vj.  es  en  .j. 
e  en  .iij.;  e  car  1  enteniment  compta^  pus  vertaderament  que 
la  paraula,  per  assó  reebem  lo  nombre  que  entén  1  enteni- 
ment e  esquívamelo  nombre  sensual  de  la  paraula;  mas  car 
la  paraula  nombra  tro  a  .x.,  per  assó  en  .x.  maneres  encer- 
carem  la  amor  que  vos  avets  a  vos  metex,  lo  qual   encer- 
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camcnt  fem  ab  .üj.  coses,  so  es  memoria  enteniment  c'  vo- 
lentat. 

4.  Dreturer  Senyor  en  totes  coses,  vertader  en  totes  ve- 
ritats!  La  primera  manera  es,  Sényer, ^ com  vos  amats  la 
unitat  de  vostra  humana  substancia  gloriosa.  On,  entellec- 
tualment  entenem  que  vos  sabets  que  la  vostra  humana 
natura  es  unida  ab  la  deitat  tan  solament:  on,  per  so^es 
vist  e  demostrat  a  la  vostra  conexensa  que  la  vostra  uni- 
tat val  mes  que  no  fan  totes  les  creatures.  ^  5.  On,  aitant 
com  la  vostra  conexensa,  Sényer,  es  gran  en  conéxer  la 
noblea  de  vostra  unitat,  aitant  es  gran  lo  remembrament 
que  ha  vostra  ánima  en  remembrar  la  granea  de  la  noblea 
de  vostra  humanitat;  e  com  assó  sia  enaxí,  dones  la  vo- 
lentat  de  vostra  ánima  deu  aitant  amar  vostra  humanitat, 
com  la  memoria  remembra -* ni  1  enteniment  la  entén.  On, 
com  la  vostra  humana  unitat  sia  per  vos  milis  membrada 
e  entesa  e  amada  que  nos  no  la  podem  membrar  ni  enten- 
dre  ni  amar,  per  asso  cové  que  nos  affermem  que  vostra 
humanitat  ama  molt  mes  sens  tota  comparacio  sí  metexa, 
que  nos  no  podem  fruir  en  ella  membrant  ni  cntenent  ni 
volent.  M  6.  Glorias  Deus!  Com  la  mia  ánima  remembra 
com  moltes  sien  les  substancies  els  accidents  qui  son  en 
les  creatures  per  rao  deis  individuus  qui  son  molts,  e 
c5m  me  pens  ni  malbir  que  totes  quantes  substancies  son 
creades  ne  tots  los  accidents  no  valen  tant  com  fa  sola- 
ment vostra  substancia  humana,  adoncs  atrop  compres  e 
fenit  mon  remembram2nt  e  mon  enteniment  en  so  que  la 
ánima  mia  ^  no  pot  meinbrar  ni  entendre  tota  la  gran  gra- 
nea damor  que  vostra  substancia  humana  ha  a   sí  metexa. 

7.  Senyor  al  qual  negunes  coses^no  poden  esser  amaga- 
des!  La  segona  manera  es  com  la  vostra  ánima  ama  sí 
metexa.  0\\,  deym  que  la  vostra  ánima  es  substancia  en- 
tellectual  simpla  a  esguardament  de  la  substancia  corpo- 
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ral.  On,  com  la  vostra  ánima,  Sényer,  sapia  e  pusca  mem- 
brar  e  entendre  e  amar  sí  metexa  en  sa  totalitat,  e  com 
ella  sapia  sí  metexa  eser  mellor  en  son  remembrar  e  en- 
tendre e  voler  que  totes  les  creatures,   per  assó  es  signi- 
ficada al  nostre  enteniment  la  gran  amor  que   la   vostra 
ánima  dreturera  ha  a  sí  metexa.  4^  8.  On,  com   assó   sia 
enaxí,  dones  per  assó  es  significat,  Sényer,  al  nostre  ente- 
niment, que  la  vostra  amor  es  aitán  gran,  com  es  vostre 
remembrament  e  vostre  enteniment  en  quant  sots  home; 
eassó  es  per  so  car  tant  es  gran  lo  remembrament  e  I  en- 
teniment de  la  vostra  ánima,  que  a  la  volentat  no  es  cosa 
necessaria  que  sia  major  que  la  memoria  ni   1  enteniment, 
car  si  ho  era  serien  la  memoria  e  1  enteniment  en  defalli- 
ment,  e  assó  es  cosa  impossíbol,  axí  com  es  a  la  nostra  vo- 
lentat cosa  possíbol  que  sia  major  que  lo  remembrament 
e  1  enteniment  per  defallent  remembrament  e  enteniment. 
^9.  En  so,  Sényer,  que  la  vostra  ánima  remembra  e  entén 
que  lo  poder  e  la  saviea  e  la  amor  e  la  dretura  e  la  mise- 
ricordia e  la  gloria  el  honrament  que  ella  ha  en  sí  metexa 
es  mellor  e  major  que  no  son  totes  les  vertuts  ni  les  no- 
blées  nils  honraments   que   son   en   les   altres   creatures, 
dones  la  sua  volentat  ama  tant  lo  esser  de  la  vostra  ánima, 
que  no  es  cor  qui  ho  pogués  pensar  ni  boca  qui  ho  pogués 
dir  ni  orelles  qui  ho  poguessen  oyr. 

1  o.  Sényer  ver  Deus  qui  creas  re  de  no  re  e  soh  poder 
sobre  toh  poders!  La  tersa  manera  damor  es  com  la  vostra 
sancta  ánima  lo  vostre  sant  cors  gloriós  ama; '  car  entellec- 
tuaiment  entenem  que  enaxí  com  la  vostra  ánima  gloriosa 
ha  gran  vertut  en  remembrar  e  en  entendre -lo  vostre 
cors,  enaxí  ha  gran  voler  en  amar  aquell.  On,  en  so,  Se- 
nyer,  que  la  vostra  ánima  remembra  e  entén  com  Ma  sancta 
persona  del  Fill  s encarna  ab  lo  cors,  c  com  lo  vostre  cors 
ha  recreat  muyrent^tot  lo  mon,  e  com  la  sancta  divinitat 
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ha  mes  donrament  reebut '  per  lo  vostre  cors  qui  murí  per 
honrar  ella  que  per  tots  los  altres,  per  assó  la  ánima  re- 
membra e  entén  que  lo  vostre  cors  val  molt  mes  que  totes 
creatures:  on,  per  so  com  la  ánima  remembra  e  entén  ^ 
lo  vostre  cors  en  tan  gran  bonea,  per  assó  lama  tant 
que  nou  poría  nulla  autra  creatura  aestmar  ni  apercebre. 
»♦<  1  1 .  On,  beneyta  sia,  Sényer  Deus,  la  vostra  sancta  áni- 
ma vertuosa:  car  enaxí  com  son  remembrament  es  major 
en  vertut  a  remembrar  e  son  enteniment  a  entendre  que 
no  son  totes  les  creatures,  enaxí  ha  major  vertut  a  amar 
lo  cors,  que  no  es  tota  la  quantitat  en  compte  ni  en  granea 
la  qual  es  en  les  altres  creatures;  e  enaxí  com  la  sancta 
purificacio  e  sanctetat^e  innocencia  e  glori;i  e  benediccio 
del  vostre  cors  es  major  e  mellor  que  no  es  tot  lautre  bé 
ne  tota  la  granea  de  totes  les  altres  creatures,  enaxí  es 
lo  vostre  sant  cors  glories  digne  que  sia  amat  sobre  totes 
sanctes  creatures.  ^4<  12.  On,  si  lo  vostre  cors  no  fos  tant 
amat,  Sényer,  per  la  vostra  ánima  com  ella  es  poderosa  de 
ell  a  amar  ni  com  lo  cors  es  digne  de  esser  amat  per  rao 
de  sa  gran  bellea  e  resplandor  e  sanctetat  e  gloria,  fora 
la  vostra  ánima  el  vostre  cors  en  defalliment,  e  assó  es, 
Sényer,  cesa  impossíbol  que  en  vos  pusca  aver  nuil  defa- 
lliment entellectualment  ni  sensualment. 

1 3.  Glorias  Senyor  sobre  totes  glories,  alt  sobre  totes 
altees!  La  quarta  manera  damor  es  com  la  vostra  ánima 
ama  aquella  conjunccio^  qui  es  en  ella  e  el  cors  com  sien 
abdues  les  substancies  una  humana  substancia.  On,  deym, 
Sényer,  que  entellectualment  entenem  que  la  vostra  sancta 
ánima  es  remembrant  e  entenent  que  la  conjunccio  que  es 
enfre  ella  el  cors,  es  la  pus  forts  c  la  pus  ajustada  e  con- 
juncta  e  la  pus  ferma  e  la  pus  pura  conjunccio  que  totes 
les  altres  conjunccions  creades;  car  si  totes  les  concordan- 
cies  ni  conveniencies  ne  conjunccions  qui  son  en   totes  les 


I.  E,  resebut  (forma  usual).  —  2.  AJ,M,   manquen  aqüestes  dues   li- 
nyes. — 3.  E,  sentetat.  —4.  E,  sobre  totes  creatures. — 5.  J,  la  conjunccio. 
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creatures  eren  en  dues  substancies,   no  sería  tan  gran  ni 
tan  nobla  com  es  lajustament  qui  es  enfre  la  vostra  ánima 
el  vostre  cors.  4<  14.  On,  com  la  vostra  ánima  sia,  Sényer, 
remembrant  e  entenent  la  excellent  maravellosa   conjunc- 
cio  qui  es  enfre  ella  el  vostre  cors,  per  ass6  es  significat 
al  huma  enteniment  que  la  amor  que  la  vostra  ánima  ha 
a  aquella  conjunccio  es  molt  gran  e  molt  maravellosa,   per 
la  qual  granea  e  maravella  es  significat  al  nostre  remem- 
brament  que  ell  no  ha  poder  de  remembrar,   e  al  nostre 
enteniment  que  ell  no  ha  poder  de  entendre  la  gran  amor 
que  la  vostra  ánima  ha  remembrat  e  entenent  e  amant   al 
ajustament  qui  es  fet  enfre  ella  e  lo  cors.  ^  15.  On,  enaxí 
com  es  significat  al '  nostre  enteniment  que  la  ánima  ama 
mes  la  conjunccio  que  ha  ab  lo  vostre  cors  que  no  es  tota 
la  autra  amor  qui  es  en  les  creatures,  enaxí,  Sényer,  es  sig- 
nificat al  huma  enteniment  que  lo  departiment  que  la   áni- 
ma feu  del  cors  al  dia  que  murí  vostre  cors  e  fo  penjat  en 
la  crou,  aquell  departiment  fo  a  la  vostra  ánima  major  pena 
entellectual  que  no  es  tota  la  pena  entellectual   e  sensual 
qui  es  en  les  creatures,  e  la  pena  que  sostenc  lo  vostre  cors 
fo  major  pena  sensual  que  no  es  tota  1  autra  pena  de  les 
creatures:  on,  per  so  fo  la  pena  tan  gran  com  es  gran  la 
amor  qui  es  del  cors  e  de  la  ánima,  la  qual  pena  convenía 
que  fos  gran  per  so  car  recreava  moltes  creatures  de  gran 
culpa. 

1 6.  J[h  Sényer  Deus  qui  sofs  plaer  de  mos  pJaers  e  amor 
deis  mcus  enamoraments!^'L,'3i  .\^.  manera  damor  es  com  la 
vostra  ánima  ama  la  sua  materia  entellectual.  On,  entel- 
lectualment  entenem,  Sényer,  que  la  vostra  ánima ''remem- 
bra e  entén  la  materia  de  son  remembrament  e  de  son  en- 
teniment e  son  voler,  que  es  la  pus  nobla  creatura  e  la 
mellor  que  totes  les  altres  creatures.  4(  17.  En  so,  Sényer, 
que  la  vostra  ánima  remembra  e  entén  que   nulla  cosa  no 


I.  E,  a  lO. — 2    E.  enamoratz.  —  3.  E,  entallectualment  cntcnem  que 
]a  nostra  anima  remembra  e  enten  que  la  uostra  anima. 
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ublida  ne  innora,  e  membra  c  entén  que  nulla  ánima  ne  to- 
tes les  altres  creatures  no  remembren  ni  entenen  ne  amen 
tant  com  ella,  e  en  so  que  membra  e  entén  que  es  unida 
ab  divina  natura,  dones  segons  que  la  vostra  ánima  assó 
remembra  e  entén,  es  amadora  de  la  materia  segons  que  es 
gran  lo  remembrament  qui  assó  remembra  e  lenteniment 
qui  assó  entén.  ^  18.  On,  beneyta  sia  vostra  ánima  glorio- 
sa, Sényer  Deus  Jhesu  Christ:  car  si  la  ánima  del  vostre  ser- 
vidor ama  tant  la  materia  del  seu  cors  qui  es  en  materia 
corrumpuda  per  peccat  e  per  corrupción  de  forma,  dones, 
quant  mes,  Sényer^  la  vostra  ánima  ama  la  sua  materia  me- 
texa!  E  si  la  mia  ánima  ama  mes  la  sua  materia  metexa 
que  celia  del  cors  jassía  que  innor  la  materia  sua  metexa 
e  aja  conexensa  del  cors,  dones,  qui  es  qui  pogués  aestmar 
la  amor  que  la  vostra  ánima  ha  a  sa  materia  metexa  la 
qual  no  es  ublidada  ne  innorada  per  ella? 

1 9.  Term  Senyor  sobre  totes  fermelats!  La  .vj*.  manera 
damor  es  com  cntelleclualment  entenem,  Sényer,  que  vos- 
tra ánima  graciosa  remembra  e  entén  la  sua  forma  metexa 
esser  la  pus  nobla  e  la  pus  bella  e  la  mellor  e  la  pus  hon. 
rada  forma  que  sia,  ni  totes  les  altres  formes  creades  no 
an  enfre  totes  tanta  de  vertut  com  ha  tan  solament  la  for- 
ma de  la  vostra  ánima  beneyta.  "^  20.  Jhesu  Christ  Sényer! 
Aitant  com  es  bella  la  granea ^ el  honrament  e  la  auta  ex- 
cellent  bonea  de  la  forma  de  vostra  ánima,  aitant  es  mem- 
brada  c  entesa  per  vostra  ánima,  e  aitant  com  vostra  ánima 
la  remembra  e  la  entén,  aitant  es  gran  la  amor  que  vostra 
anima  ha  a'^sa  forma  metexa.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones,  qui  es  qui  pogués  aestmar  la  gran  amor  que  la  vos- 
tra ánima  ha  a  sí  metexa?  On,  com  la  forma  de  la  vostra^ 
ánima  sia  tan  amada  e  sia  tam  bella  e  tan  nobla  e  bona 
dones,  quant  será,  Sényer,  aquell  dia  que  la  ánima  del  vos- 
tre servidor  veurá  la   forma  de  la  vostra   ánima  gloriosa? 


1 .  E,  la  diuina.  —  2.  E,  corrompcio  (forma  usual). — 3.  E,  Aitant  com 
es  gran  la  belea. — 4.  A,  manca  a. — 5.  E,  de  uostra. 
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»•<  21.  Tant  es  alta  e  excellent  e  nobla  e  bella  e  gloriosa, 
Sényer,  la  forma  de  la  vostra  ánima  e  tant  es  amada  e  hon- 
rada, que  enaxí  com  la  bellea  e  la  bonea '  de  la  forma  del 
Yostre  cors  es  occasió  a  gloriejar  totes  les  sensualitats  deis 
homens  justs  com  lurs  sensualitats  serán  en  gloria,  enaxí 
la  forma  de  la  vostra  ánima  per  sa  gran  vertut  e  noblea  e 
bellea  es  occasió  a  totes  les  animes  deis  sants  de  parays  e 
a  tots  los  angels,  com  veent  ella  agen  gloria  e  benediccio 
della,  per  la  qual  gloria  e  benediccio  an  exausament  e  gra- 
cia de  remembrar  e  conéxer  e  amar  la  vostra  excellent  na- 
tura divina. 

2  2.  Senyor  .j.  en  frinitat,  acahai  en  Mes  vostres  quaíi- 
iah!  La  .vij*.  manera  es  com  la  vostra  ánima  gloriosa  ama 
la  conjunccio  qui  es  enfre  la  materia  e  la  forma  de  vostra 
ánima  vertuosa.  On,  entellectualment  entenem,  Sényer,  que 
la  nostra  ánima  membrant  e  entenent  e  amant  la  noblea  de 
la  vostra  ánima,  remembra  e  entén  e  ama  com  la  vostra 
ánima  ama  la  conjunccio  e  la  natura  c  la  proprietat  qui  es 
enfre  la  materia  e  la  forma  de  la  vostra  ánima.  "^  23.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  T>eus:  car  en  so  que  la  vostra  áni- 
ma sab  que  molt  mes  es  pus  nobla  cosa  e  mellor  e  pus 
concordant  e  pus  conjuncta  e  unida  la  conjunccio  qui  es 
feta  de  la  materia  e  la  forma  ^^  de  vostra  ánima  que  no  es 
tota  la  vertut  qui  es  en  totes  creatures,  per  assó  aitant 
com  es  lo  remembrament  que  vostra  ánima  ha  en  so^a  en- 
tendre,  aitant  es  gran  la  amor  que  ha  a  aqüestes  coses  a 
amar.  ^  24.  On,  com  la  mia  ánima  am  de  molt  gran  amor 
la  conjunccio  de  la  materia  e  la  forma,  ja  sia  que  \o  meu 
remembrament  no  aja  poder  della  a  remembrar ^ ni  1  meu 
enteniment  no  la  pusca  entendre,  dones,  quant  mes,  Sé- 
nyer, la  vostra  volentat  ama  la  conjunccio  entellectual  de 
la  materia  e  la  forma  de  la  vostra  ánima!  Car  si  cosa  ubli- 
dada  e   innorada   es   amada   de   molt   gran   amor,   dones, 


I.  E,  la  bonea  e  la  belea. —  2.   E,  c  de  la  forma. — 3.   E,  en  aso. 
4.  E,  de  remembrar  déla. 
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quant  mes   es   amada   cosa    en   re   no   ublidada    ne   inno- 
rada! 

25.  Verluós  Senyor  sobre  tota  vertut,  noble  sobre  tot  hon- 
rament!  La  .viij.*  manera,  Sényer,  es  com  vostra  ánima 
gloriosa  ama  la  materia  del  vostre  cors  glories.  On,  com 
la  materia  del  vostre  cors  gloriós  valla  molt  mes  sens  tota 
comparacio  que  no  fa  tota  la  materia  sensual  ni  entellec- 
tual  de  les  altres  '■  creatures,  e  com  la  vostra  ánima  aja  ver- 
tut en  assó  a  membrar  e  a  entendre,  dones  significat  es 
al  nostre  huma  enteniment  que  molt  es  gran  la  amor  que 
vostra  ánima  ha  a  la  sua  materia.  4<  26.  Jhesu  Christ  Sényer! 
La  .ix.*  manera  es  com  la  vostra  ánima  amorosa  ama  de 
molt  gran  amor  la  forma  del  vostre  cors.  Car  en  so,  Sé^ 
nyer,  que  la  vostra  ánima  entellectueja  aquella  forma  me- 
llor  e  pus  bella  e  pus  nobla  que  totes  les  formes  altres, 
en  assó  es  la  amor  aitán  gran  com  es  la  vertut  de  la  vos- 
tra ánima  e  la  vertut  de  la  vostra  forma  corporal.  On, 
com  tant  sia  gran  aquesta  vertut,  dones,  qui  es  qui  aques- 
ta amor  pogués  aesmar?  4^  27.  La  .x.*  manera,  Sényer,  es 
com  la  vostra  ánima* ha  amor  a  la  conjunccio  qui  es  enfre 
la  vostra  materia  e  forma  corporal*  On,  com  la  vostra 
ánima  sia  entellectuejant  que  molt  mes  val  sens  tota  com- 
paracio la  conjunccio  qui  es  enfre  la  materia  e  la  forma 
del  vostre  cors  que  no  son  totes  les  altres  conjunccions 
creades,  per  asso,  Sényer,  es  tan  fortment  amant  vostra 
ánima  la  conjunccio  qui  es  feta  corporalment  enfre  la  ma- 
teria e  la  forma  del  vostre  cors,  que  no  es  cor  dome  qui. 
ho  pogués  pensar  ne  ymaginar  ni  boca  dir  ni  ulls  véer  ne 
orelles  oyr. 

28.  Liberal  Senyor  sobre  totes  larguées,  grada  de  totes 
grades!  Aitant  com  la  obra  del  maestre  es  bona  e  bella  e 
fructuosa,  aitant  dona  significat  que  lo  maestre  deu  esser 
amat  per  la  bonea  e  bellea  de  sa  obra.   On,  com  assó  sia 


I.  E,  de  totes  les  altres.  —  2.  E,  la  uostra  anima  simpla. 
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enaxí,  dones  la  ñau  qui  es  molt  bella  e  bona,  dona  major 
significat  de  la  bonea  del  maestre  que  no  fa  lalcursí, '  e  lo 
firmament  els  elements  e  les  coses  compostes  dells  donen 
majors  significats*  de  la  bonea  de  lur  creador,  que  no  fa  la 
ñau  del  maestre  que  la  ha  feyta.  ^  29.  On,  com  per  les  .x. 
raons  damundites  ajam  aitant  com  avem  pogut  reebut  los 
significats  de  la  gran  amor  que  la  vostra  sancta  humani- 
tat  ha  a  sí  metexa,  per  ass5  adoram  e  reclamam  e  con- 
templam  de  totes  les  nostres  forses  la  gran  amor  que 
vostra  humana  natura  ha  a  sí  metexa.  On,  beneyta  sia  la 
vostra  deitat,  Séyner,  qui  tan  noblament  ama  e  tan  nobla 
e  tan  gran  amor  ha  creada  en  la  vostra  humanitat;  car 
aytant  com  la  amor  que  vostra  humanitat  ha  a  sí  metexa 
es  gran,  aitant  dona  significacio  de  la  noblea  de  son  crea- 
dor. M  30.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  si  la 
vostra  sancta  deitat  no  fos  unida  ab  humanitat,  la  vostra 
humanitat  no  agrá  tan  gran  occasió  damar  sí  metexa  com 
ha,  e  si  no  ho  agués  no  agrets  tan  gran  amor  creada  com 
avets  per  so  com 3  vos  sots  encarnat.  On,  beneyta  sia, 
Sényer,  la  vostra  sancta  humanitat  gloriosa: -♦car  enaxí  com 
ha  major  granea  e  vertut  vostra  humanitat  en  sí  metexa 
que  no  es  tota  la  granea  ni  vertut  qui  es  en  les^creatures, 
enaxí  la  vostra  sancta  humanitat  ha  major  vertut  e  poder 
de  donar  los  significats  per  los  quals  es  significada  la  no- 
blea c  granea  de  vostra  deitat,  que  no  an  totes  les  altres 
creatures.  On,  so  per  que  ass5  es  enaxí,  es  per  so  car  la 
vostra  humanitat  es  tan  solament  creatura  unida  ab  la 
vostra  gloriosa  essencia  divina. 


ííP 


1.   E.  laucursi:    M,  doUum.  —  2.   E,   maJor  significat.  —  3.   E,   cor.- 
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5  Cap.  272.  Com  es  tractat  de  la  amor 
que  nostre  Sensor  Jhesu  Christ  ha 
ais  angels  e  los  angels '  an  a  ell. 

S^S?S,  H  Jhesu  Christ  aU  e  pran  e  marav ellos!  A  vos,  Sé- 
H^^^JJ  nyer,  sia  donada  fota  gloria  e  tola  honor.  Car  per 
y5í!^^  so  car  vos  sots  en  dues  natures  les  quals  son  di- 
vinitat  e  humanitat,  per  assó  amats  los  angels  en  dues  ma- 
neres;  car  per  una  manera  son  amats  per  vostra  deitat  c 
per  altra  per  vostra  humanitat:  on,  per  so  car  ells  son 
amats  per  vos  per  estes  dues  maneres  diverses,  per  assó 
amen  los  angels  vos  en  .ij.  maneres;  car  en  una  manera 
amen  la  vostra  deitat  e  en  altra  amen  la  vostra  humani- 
tat. 4<  2.  On,  com  assó,  Sényer,  sia  enaxí,  dones  per  assó 
cové  que  nos  a* gloria  e  ab  entencio  donrar  vos,  tractem 
desta  amor  damundita  en  .iiij.  maneres:  la  primera  es 
com  tractam  de  la  amor  que  la  vostra  excellent  deitat  ha 
ais  angels,  segona  es  com  tractam  de  la  gloriosa  amor 
que  la  vostra  sancta  humanitat  ha  ais  angels,  tersa  es  com 
tractam  com  los  benahuirats  angels  amen  vostra  acabada 
deitat,  quarta  es  com  tractam  de  la  amor  dreturera  que 
los  angels  an  a  la  vostra  humanitat  graciosa.  ••(  3.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  hom  ha  mes- 
ter  los  senys  sensuals  com  encerca  les  coses  sensuals,  enaxí 
ha  hom  mester  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  com  hom  vol 
encercar  la  amor  qui  es  enfVe  vos  els  angels;  car  aitant 
com  la  ánima  es  contemplativa  en  esta  amor  damundita 
e  sesforsa  de  remembrar  e  damar  la  amor   que   vos   avets 


1.  E,  els  angels. —  2.  AJ,  ab. 
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ais  angeis  els  angels  an  a  vos,  daitant  se  forma  es  de- 
mostra  entellectualment  la  amor  al  huma  enteniment. 

4.  Glorias  Senyor  per  lo  qual  son  mos  ulls  en  plor  e  mon 
cor  en  amor!  La  primera  manera  damor  es  com  la  vostra 
excellent  deitat  ama  los  angels.  On,  deym  que  entellec- 
tualment entenem  com  los  angels  son  .iij.  coses,  so  es 
materia  e  forma  entellectual  e  la  conjunccio  entellectual. 
On,  [com] '  la  ánima  dome  contempla  vostra  acabada  vo- 
lentat  e  remembra  e  entén  e  ama  aquella,  e  remembra  e 
entén  e  ama  los  angels  e  la  bonea  daquells  e  la  innocen- 
cia lur  e  la  lur  simpla  natura  incorrumpable,  adoncs,  Sé- 
nyer,  es  a  la  dita  ánima  significada  la  amor  que  la  vostra 
deitat  ha  ais  angels.  On,  enaxí  com  home  ha  mester  los 
senys  sensuals  com  encerca  les  coses  sensuals,  enaxí  qui 
vol  esser  encercador  de  la  amor  damundita,  cové  que 
aquella  amor  encere  ab  tres  coses,  so  es  ab  la  memoria  e 
ab  1  enteniment  e  ab  la  volentat.  ^  5.  Car  cómala  ánima, 
Sényer,  remembrant  e  entenent  e  amant  reeb  los  signi- 
ficats  de  les  vostres  qualitats  e  los  significáis  de  les  qua- 
litats  deis  angels,  adoncs  reeb  remembrant  e  entenent  et 
amant  la  gran  amor  que  vos  avets  ais  angels;  car  aitán  fort 
com  la  ánima  sesforsa  en  remembrar  e  en  amar  los  signi- 
ficats  de  vostres  qualitats  divines  e  les  qualitats  deis  an- 
gels, daitant  sesforsa  lumá  enteniment  dapercebre  e  co- 
néxer  la  gran  amor  que  la  vostra  deitat  ha  a  ses  creatu- 
res.  ^  6.  Mas  car  la  vostra  deitat  ama,  Sényer,  mes  3  que 
la  mia  ánima  no  pot  membrar  e  entendre  e  voler,  e  car  los 
angels  valen ^e  son  pus  nobles  creatures  que  la  mia  ánima 
no  pot  membrar  e  entendre  e  voler,  ^  per  assó  cové  de  ne- 
cessitatquel  vostre  servidor  confés  e  atore  que  molt  ma- 
jor  es  la  amor  que  vos  avets  ais  angels,  que  no  son  los 
significáis  que  la  mia  ánima  pot  reebrc  de   la  dita  amor. 


1.  A,EJ,  manca  com:  M,  et  quando. — 2.  E,  Con  com. — 3.  E,  ama  mes 
seyner. — 4.  E,  uolen:  M,  valent. — 5.  E,  no  pot  membrar  ni  entendre 
(manca  e  voíer). 
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7.  Creador  Senyor  del  cel  e  de  la  Ierra  e  de  lot  quant  es! 
Com  la  mia  ánima  remembra  e  entén  c  ama  la  vostra  vo- 
lentat  dreturera,  e  com  vol  remembrar  e  entendre  lo  re- 
membrament  quels  angels  an  de  la  vostra  noblea  e  de  la 
gracia  e  benediccio '  la  qual  an  reebuda  de  vostra  divina* 
essencia,  adoncs,  Sényer,  es  significat  a  la  mia  ánima  la 
gran  amor  que  vos  avets  al  remembrament  quels  angels  an 
de  la  vostra  deitat,  per  so  car  remembren  vos  e  la  gracia 
que  de  vos  reeben.  *•<  8.  On,  enaxí,  Sényer,  com  la  vostra 
sancta  deitat  ama  la  memoria  angelical  3  qui  en  vos  remem- 
bra, enaxí  amats  lur  enteniment  per  so  car  entén  la  gran 
bonea  qui  es  en  vos  e  la  gran  gracia  que  reeben  de  vos: 
car  enaxí  com  es  cosa  natural  a  lur  enteniment  bonea  tota 
hora  que  sia  entenent  vos  e  la  gracia  que  reeb-^de  vos,  en 
axí  e  molt  milis  encara  es  cosa  natural  a  la  vostra  dreture- 
ra volentat  que  am  tots  aquells  qui  entenen  vos  ni  los  bens 
que  reeben -* de  vos.  ^  9.  Glorías  Deus!  Enaxí  com  la  memo- 
ria e  1  enteniment  deis  angels  son  amats  per  vostra  amoro- 
sa voluntat,  enaxí,  Sényer,  es  significat  al  huma  enteniment 
que  la  vostra  acabada  volentat  ama  la  volentat  deis  angels; 
car  en  so  que  la  volentat  deis  angels  ama  la  vostra  deitat 
e  ama  tot  so  que  vol  vostre  voler  e  ama  tota  la  gracia  e  la 
benediccio  que  reeben^ de  vos,  e  car  lur  voler  es  tot  en 
amar  e  loar  e  honrar  e  servir  e  beneyr  vostre  voler,  per 
assó  es  molt  gran  rao  que  sien  amats  per  vostre  voler. 

1  o.  Jlh  Sényer  Deus,  en  lo  qual  nuil  defalliment  no  pot 
c¿7¿er/ Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que 
tot  maestre  ama  sa  obra.  On,  com  los  angels  sien  vostres 
creatures,  dones  significat  es  que  la  vostra  sancta  deitat  ha 
molt  gran  amor  ais  angels;  e  si  home  qui  es  cosa  corrum- 
puda  per  peccat  ama  molt  sa  obra  la  qual  se  corromp, 
dones,  quant  mes  la  vostra  volentat  sancta  gloriosa  ama  los 

j.  E,  e  de  la  gracia  e  de  la  benediccio:  J,  e  de  la  gran  benediccio. — 
2.  E,  diuinal. — 3.  E,  angeliqal, — 4.  E,  reseb,  reseben  (formes  usuals,  de 
resebre). — 5.  A,  recbem. 
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angcls  qui  son  de  simpla  natura  incorrompable!  ^  i  u  En- 
tcllectualment  entznem,  Sényer,  que  de  bon  '  remembrament 
e  de  bon  entcniment  ix  bon  voler,  e  de  bona  voluntat  ixen 
bones  obres.  On,  com  los  angeis  agen  tam  bon  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler,  per  asso  es  significat  que  lurs 
obres  son  bones.  On,  en  lacabat  vostre  voler  e  en  les 
obres  deis  angeis  qui  son  molt  bones,  es  significada  la  gran 
amor  que  la  vostra  deitat  ha  ais  angeis.  <^  i  2.  Singular  Se- 
nyor!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que 
lo  bo  amic  ama  tots  los  bens  de  son  amic;  car  natural  cosa 
es  a  amor  que  am  tot  lo  bé  daquell  que  ama.  On,  com 
vostra  deitat,  Sényer,  am  los  angeis  de  molt  gran  amor, 
dones  per  assó  es  significat  que  vostra  deitat  ama  totes  les 
gracies  e  tots  los  bens  els  plaers  e  les  benahuirances  quels 
angeis  posseexen  en  la  celestial  gloria.  On,  com  lurs  glo- 
ries sien  tan  grans  e  tantes  e  tan  durables,  ^e  com  ells  sien 
per  vos  amats  en  totes  lurs  benahuirances,  dones,  qui  es 
qui  pogués  aestmar  la  gran  amor  que  vos  avets  ais  angeis 
gloriosos! 

1 3.  Vertuós  Senyor  sobre  totes  vertuts,  gracias  Senyor  so- 
bre totes  gracies!  La  segona  manera  damor  es  la  amor  que 
vostra  gloriosa  humanitat  ha  ais  angeis.  On,  deym  que 
sensualment  sentim  3  e  entellectualment  entellectuejam  que 
los  individuus  an  major  amor  los  uns  ais  altres  com  son 
semblants  en  especia,  que  no  an  ais  altres  diverses  a  ells  en 
especia.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  significat  es  que  la 
vostra  ánima  gloriosa  ha  molt  gran  amor  ais  angeis  sem- 
blants a  ella  en  la  entellectual  natura.  4<  14.  Enaxí,  Sényer, 
com  tota  la  mar  es  aigua  e  tota  la  calor  qui  es  en  lo  foc  es 
foc,  enaxí  tota  la  vostra  ánima  es  amor;  car  tant  sennatu- 
ra*en  amor  la  vostra  ánima  per  rao  de  la  unió  que  ha^ab 
la  divinal  natura,  que  tota  la  vostra  ánima  es  amor  qui  ama 
totes  les  coses  amades  per  la  vostra  divinal  natura.  On,  com 


1.  E,  bo  (passim). — 2.  E,  e  curabes,  —  3.  A.EJ,  entenem:   M,  sentía- 
mos.— 4.  E,  se  natura. — 5.  A,  manca  ha. 
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los  angeJs  sien  tan  amats  per  lo  vostre  voler  divinal,  dones, 
qui  es  qui  pogués  aestmar  la  gran  amor  que  vostra  ánima 
beneita  ha  ais  angels?  »«s  15.  Aitant,  Sényer,  com  es  gran 
la  amor  que  vostra  ánima  '  ha  ais  angels,  aitant  la  amor  de 
la  vostra  ánima  dona  significacio  de  la  gran  amor  de  son 
creador.  On,  com  la  lig  deis  crestians  atribucsca^  molt  ma- 
jor  esser  en  creatura  que  neguna  de  les  altres  creenses, 
per  assó  es  significat  que  molt  major  noblea  atribuexen  *  al 
creador  los  crestians,  que  negunes  de  les  altres  creenses: 
on,  per  assó  es  digna  de  major  guaardó  la  fe  deis  crestians 
que  neguna  de  les  altres. 

1 6.  Singular  Senyor  sens  par  e  sens  companyó!  Entellec- 
tualment  cntenem  que  la  nostra  ánima  remembra  e  cntén 
que  la  vostra  ánima  gloriosa  remembra  e  entén  tot  so  que 
los  angels  remembren  ni  entenen  ni  amen.  On,  com  tants 
sien  los  angels  e  tantes  coses  sien  so  que  remembren  e  en- 
tenen e  amen,  e  com  en  tot  so  que  membren  e  entenen  e 
amen  ajen  bon  remembrament  e  enteniment  e  voler,  per 
asso,  Sényer,  la  beneyta  volentat  de  vostra  humanitat  ama 
los  angels  en  tot  so  que  lo  vostre  remembrament  los  re- 
membra e  lo  vostre  enteniment  los  entén.  4<  17.  On,  com 
lo  remembrament  e  1  enteniment  e  la  volentat  de  vostra 
ánima  gloriosa  sia  acabat,  e  com  los  angels  agen  acabament 
e  cumpliment  en  lur  remembrar  e  entendre  e  voler,  dones, 
qui  es,  Sénijer,  qui  pogués  aesmar  ne  cogitar  ni  apercebre 
la  gran  amor  que  vostra  ánima  gloriosa  ha  ais  angels  per 
la  vostra  amor  gloriosa?  "'^^  18.  Piados  Senyor!  Sensualment 
sentim  e  entellectualment  entenem  que  injuriós  remem- 
brament e  enteniment  en  home  peccador,  son  gran  occa- 
sió  de  gran  amor  injuriosa;  car  molts  homens  amen  de 
molt  gran  amor  moltes  coses  ab  injuriós  e  defallent  re- 
membrament e  enteniment  e  voler.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones,  qui   es  qui   pogués  aestmar  ni   comparar  la 


1.  J,  natura.  —  2.  E,  atreboesca,  atreboexen,  (former  usuals,   de  atre- 
boir). — 3.  E,  glorjoses. 
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gran  amor  que  la  vostra  ánima  ha   ais  angels  abdreturer 
remembrament  e  enteniment  e  voler  glories? 

1 9.     Jlh  Scnyor  qui  sots  mon  conort  e  ma  vida! '  Entcl- 
lectualment  entenem  que  los  angels  per  rao    del    acaba- 
ment  del  remembrament' e  enteniment  e  voler  qui   es  zry 
ells,  son  acabats  en  totes  lurs  obres:  on,  per  ass5  dia  c  nit 
sens  nuil  cessament  canten  e  díen  a  laor  e  a  gloria  3  de  la 
vostra  sancta  trinitat:  Sanctus  Sanctus  Sanctus.   Orij  com 
la  vostra  ánima,    Sényer,    sia   remembrant    e    entenent    en 
ass5,  e  remembre  e  entena  que  tota  la  memoria  e  1  enteni- 
ment e  la  volentat  deis  angels  es  en  donar  gloria  e  laor  * 
dz  la  vostra  santa  trinitat,   dones    per    assó    es    significat 
al   nostre  enteniment  huma  que  molt  fortment   e  fruent- 
ment  son  amats  los  angels  per  vostra  ánima  gloriosa  qui 
ama  tots  aquells  qui  amen  e  loen  vostra  deitat  vertuosa. 
^  20.  Glorias  Senyorl  Sensualment  sentim  e  entellectual- 
ment  entenem  que  natura  damor  es  amar  les  obres  de] 
amic  amat.  On,  com  la  vostra  humanitat   sia   tan   fortment 
unida  e  ajustada  ab  la   deitat,   ecom  la  vostra  ánima,  5é- 
nyer,  sapia  que  los  angels  son  creatures    vostres    e   sien 
amadors  vostres  e  sien  amats  ^  per  la  vostra  deitat,  adoncs 
es  la  vostra  ánima  amadora  deis  angels  ab  molt  gran  amor 
maravellosa.  4<  21.  Jhesu  Christ  Sényer!  Entellectualment 
entenem  que  la  gloria  que  an  los  angels  es  molt  gran   e 
molt  maravellosa.  On,  tota  la  gloria  que  ells  an,  es  amada  ^ 
per  la  vostra  ánima  dreturera  qui  remembra  e   entén   c 
ama  tota  lur  benahuiransa  e  lur  gloria  e  tots  los  bens  que 
reeben  de  vostra  graciosa  essencia  divina.    On,    beneyta 
sia,    Sényer,    la   vostra   sancta  natura  humana   qui    ha   tan 
gran  acabament  en  amar  los  angels  qui   son  servidors  de 
la  vostra  divina   natura    e   de   la    vostra   humanitat   santi- 
ficada! 

22.      Misericordias   Senyor    remembrable    de   tots    aquells 


I.  J,  c  ajuda. — 2.  E,  del  acabat  remembrament.  —  3.   E,  a  gloria  c  * 
lausor. — 4.  E,  loor.  —5.  E,  e  amats  sien. — 6.  A,J,  an  seyner  amada. 
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qui  de  vos  se  enamoren!  La  tersa  manera  damor  es  com  los 
angels  amen  la  vostra  divinal  natura.  On,  deym,  Sényer, 
que  entellectualment  entenem  quels  angels  remembren 
e  entenen  molt  fortment  e  molt  gloriosa  la  vostra  simpla 
unitat  e  trinitat  e  totes  les  vostres  qualitats  glorioses.  On, 
aitant  com  es  gran  e  maravellós  lur  remembrament  e  en- 
teniment,  aitap.t  es  gran  lur  voler  en  '  amar  tot  so  que  de 
vos  remembra  lur  remembrament  ni  entén  lur  enteniment. 
«  23.  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem,  Sé- 
nyer, que  les  coses  sensuals  son  ais  homens  empatxament 
a  les  coses  entellectuals,  per  lo  qual  empatxament  hom  no 
es  poderos  de  tant  amar  les  coses  entellectuals,  com  sería 
si  les  coses  sensuals  no  lempatxaven.  On,  com  home  sia 
molt  fortment  amant  en  alcuna  cosa  entellectual  o  sensual, 
jassía  que  aja  empatxament  en  aquella  a  amar,  dones, 
quant  mes  es  gran,  Sényer,  la  amor  quels  angels  vos  an, 
com  sia  so  que  ells  no  an  empatxament  a  amar  vos  per 
nulla  cosa  sensual  ni  entellectual!  M  24.  Natural  cosa  es 
damor  que  aitant  com  la  ánima  continúa  pus  longament  a 
remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  so  que  ama,  aitant  pus 
fortment  crex  la  fervor'  e  la  amor  en  so  que  ama.  On,  com 
los  angels  no  cessen  de  remembrar  ni  de  entendre  ni  de 
voler  la  vostra  sancta  deitat  depús  que  foren  creats  en- 
trojara, ni  aquell  lur  remembrament  ni  enteniment  ni  voler 
no '♦aja  fi  en  vos  a  membrar  ni  a  entendre  ni  a  voler,  dones, 
qui  es,  Sényer,  qui  pogués  aestmar  la  gran  amor  quels 
angels  an  a  la  vostra  deitat  sancta? 

25.  Jlh^ sancta  verlut,  sobre  toles  attres  vertáis  excellenl 
e  vertuosa!  La  quarta  manera  damor,  Sényer,  es  com  los 
angels  son  amadors  de  vostra  sancta  natura  humana.  On, 
deym  que  membrant  e  entenent  e  volent  entellectuejam 
que  los  sants  angels  amorosos  amen  vostra  amable  huma- 
nitat  en  dues  maneres:  la  una  es  com  amen  vostra^ ánima 

I.  E,  e-— 2.  E,  frcuor  (forma  usual).  —  3  E,  dentro. — 4.  E,  manca 
no.  —  5.  E,  O:  M,  Oh.— 6.  E,  la  uostra. 
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qu¡  es  a  ells  semblant  en  entellectual  natura,  la  autra  es 
com  amen  lo  vostre  sant  cors  beneyt  qui  ha  recreada  la 
humana  especia.  *•<  26.  Jhesu  Christ  Sényer!  En  so  quels 
angels  remembren  que  la  vostra  ánima  remembra  e  entén 
e  ama  tot  so  que  vostra  deitat  ama,  e  com  los  angels  re- 
membren e  entenen  que  lo  remembrament  e  lenteniment 
el  voler  de  vostra  ánima  sacorda  ab  lo  lur,  e  com  los  an- 
gels remembren  e  entenen  que  la  vostra  ánima  es  sem- 
blant en  natura  ab  ells,  e  com  ells  remembren  e  entenen 
que  la  vostra  '  ánima  es  unida  ab  la  divinal  essencia,  adoncs 
ix,  Sényer,  tan  gran  ^  amor  de  lur  remembrament  e  enteni- 
ment  a  amar  vostra  ánima,  que  no  basta  lo  vostre  servidor 
a  escriure  ni  a  nomenar  ni  a  cogitar  la  gran  granea  damor 
que  los  angels  an  a  la  vostra  ánima  beneyta.  4í  27.  De- 
mentre  que  los  angels  amen,  Sényer,  la  vostra  ánima  en 
esta  manera,  adoncs  remembren  e  entenen  lo  vostre  cors 
gloriós  unit  ab  la  deitat  per  la  encarnacio  del  Fill  divinal 
gloriós,  lo  qual  cors  remembren  e  entenen  que  ha  recreat 
ab  sa  greu  mort  angoxosa  tot  lo  mon:  on,  per  assó  an  los 
angels  conexensa  que  enaxí  com  val  molt  mes  lo  remem- 
brament de  la  vostra  ánima  que  tots  los  altres  remembra- 
ments,  e  lo  enteniment  de  la  vostra  ánima  val  mes  que 
tots  los  altres  enteniments,  e  lo  voler  de  vostra  ánima  val 
mes  que  totes  les  volentats  qui  son  en  les  creatures,  enaxí, 
Sényer,  lo  vostre  cors  gloriós  val  molt  mes  3  que  totes  les 
coses  corporals.  On,  com  los  angels  remembren  e  ente- 
nen axí'Mo  vostre  sant  cors  precios,  adoncs  lo  amen  tant, 
que  aestmar  aquella  amor  tan  gran  no  basten  mos  poders 
ni  mes  forces. 

28.  Jlh  Sényer  Deus  al  qual  recorrem  en  nostres  cuites 
e  en  nostres  necessifah!  Sensual ment  sentí  m  que  nos  altres 
avem  en  esta  present  vida  empatxament  a  amar  vostra  dei- 
tat e  vostra  humanitat  segons  esguardament  de   la   gran 


I.  E,  que  uostra.  —  2.  A,  gram. — 3.  E,  ual  mes  molt. — 4.  E,  enaxí. 


L.    DE    CONTEMPLACIO  37 

amor  que  los  angels '  vos  an.  On,  com  les  animes  deis  sants 
homens  trespassats  desta  vida  amen  vos  segons  que  los 
angels  vos  amen,  dones  los  sants  homens  religiosos  ni  Is 
altres  homens  justs,  per  qué  an  paor  de  murir?  e  per  qué 
no  amen  murir  per  loar  vos  ais  infeels,  pus  que  per  morir 
porán  mes  amar  vos  en  lautre  seggle  que  en  aquest? 
4<  29.  Glorias  Deus!  Aitant  com  hom  ama  mes  los  celeslials 
bens  que  los  terrenals,  aitant  ama  hom  pus  fortment  e  pus 
ferventment; '  car  natura  damor  es,  Sényer,  que  cresca  mes 
per  amar  coses  mellors  e  nobles,  que  per  les  coses  defa- 
llents  vicioses.  3  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  aitant  com 
hom  ama  mes  lautre  seggle  que  aquest,  aitant  es  hom  mes 
resemblant  ais  angels  en  amar  segons  que  ells  amen:  on, 
per  assó  son  benahuyrats  los  homens  justs  religiosos  els 
crmitans  e  tots  los  altres  homens  justs  qui  per  la  gran 
amor  que  an  al  autrc  seggle  an  en  menyspreament^les  va- 
nitats  d aquest  mon.  4<  30.  Vertader  Senyor!  Com  la  mia 
ánima  entellectueja  la  gran  amor  quels  angels  an  a  vostra 
deitat  e  a  vostra  humanitat, Radones  desija  que  fos  en 
alcún^loc  agrest  on  contemplas  tots  los  jorns^de  sa  vida 
remembrant  e  entenent  e  amant  les  autées  e  los  honra- 
ments  els  acabaments  de  vostra  excellent  deitat  e  de  la 
vostra  sancta  humanitat.  Mas,  com  la  mia  ánima  se  remem- 
bra e  sentén  remembrant  e  entenent  que  los  angels  trac- 
ten  en  los  homens  peccadors  e  descreents  com  los  apor- 
ten a  esser  vostres  servidors  e  loadors,  jassía  que  los  an- 
gels amen  vos  e  sien  contemplants  en  vos,  adoncs  la  mia 
ánima  remembra  e  entén  los  infeels  errants^e  descreents, 
c  per  assó  ama  la  mia  ánima  e  desija  com  lo  meu  cors  sia 
per  la  vostra  amor  vensut  e  sobrat  per  angoxosa  mort 
reebuda  per  les  vostres  laors^a  honrar,  en  presencia  deis 
errats  infeels  que  no  an  en  amor  la  vostra  amor  divina. 

j.  E,  ánges. — 2.  E,  feruent.  -  3.  E,  uecioses.  —  4.  E,  meynspresa- 
ment.  — 5.  J,  uostra  sagrada  humanitat.— 6.  E,  alen. —7.  E,  jors. — ■ 
8.  E,  erratz. — 9.  E,  lausovs. 
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f  Cap.  273.  Com  hom  contempla  en  la 
gran  amor  que  nostre  Senyor  Deus 
ha  a  home. 

EUS  al  qual  son  donáis  e  atributls  •  lols  honramenls  e 
lotes  honors!  A  vos,  Sényer,  sia  gloría  e  honor  per 
lols  temps.  Car  qui  vol  cncercar  ni  demanar  la 
gran  amor  que  vos  avets  a  home,  cové  que  ais  significats 
de  .vj.  qualitats  demán  la  amor  que  encerca,  de  les 
quals  .vj.  qualitats  ne  son  les  .iij.  atribuydes  a  la  vostra 
divina  essencia  gloriosa,  e  les  altres  .iij.  son  atribuydes  a 
ánima  racional.  Les  .iij.  qui  son  a  vos  atribuydes  son,  5é- 
nyer,  volentat  e  dretura  e  misericordia,  e  les  .iij.  qui  son 
atribuydes  a  home  son  memoria  e  enteniment  e  volentat. 
4(  2.  On,  com  hom  aura  ordonat,  Sényer,  que  encere  la 
amor  que  vos  avets  a  home  ab  les  .vj.  qualitats  damundi- 
tcs,  cové  que  hom  entre  en  lencercament  en  .ix.  coses 
atribuydes  a  la  vostra  sancta  deitat,  les  quals  son  unitat 
trinitat  infinitat  eternitat  poder  saviea  veritat  humilitat 
acabament.  »«<  3.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 
per  esta  art  e  per  esta  manera  pot  hom  atrobar  la  gran 
amor  que  vos  avets  a  home.  Mas  car  lo  nostre  remembra- 
ment  ni  enteniment  ni  voler  no  an  poder  com  pusquen 
reebre  tots  los  significats  que  vostres  qualitats  signifiquen 
de  la  gran  amor  que  vos  avets  a  home,  per  assó  cové 
afermar  al  huma  enteniment  e  atorgar  e  confessar  que  molt 
major  sens  tota  comparacio  es  la  amor  que  vos  avets  a 
home,  que  no  es  apercebuda  vostra   amor  per  home,  per 

1.  E,  atribujetz. 
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SO  car  tant  es  gran  la  amor  que  vos  avets  a  home,  que  no 
pot  caber  en  la  ánima  dome  a  csser  aquella*  amor  en  sa 
totalitat  tota  esser  remembrada  e  entesa  e  volguda  per 
home. 

4.     Senyor  comensador  e  faedor  de  toh  bens!  La  primera 
manera  on  nos  tractam  damor  es  com  ne  tractam  per  los 
significats  de  vostra  saacta  unitat.  On,  deym,   Sényer,   que 
com  la  nostra  ánima   vol   remembrant   e   entenent   en   la 
vostra  unitat  vostre  amorós  voler  e  vostra  vertadera  ^  dre- 
tura  e  vostra  dousa  misericordia.  ^  On,   dementre   que  la 
nostra  ánima  vol  contemplar  la  vostra  unitat  en  esta   ma- 
nera, adoncs  se  remembra  que  al  huma  enteniment  es  sig- 
nificada la  gran  amor  que   la   vostra   sancta    unitat    ha    a 
home.  4<  5.  On,  enaxí  com  per  tota  vostra  sancta   unitat 
son  vostre  voler  e  dretura   e  misericordia,  enaxí,  Sényer, 
vostra  unitat  es  per  tota  vostra  volentat  e  vostra  dretura 
e  vostra  misericordia.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  segons 
que  es  gran  vostra  unitat,  es  gran  vostra  dretura  en  amar 
home  segons  que  es  digna  cosa  que  vostra  deitat  aja  gran 
amor,  c  segons  que  home  ha  gran  necessitat  que  sia   amat 
per  vostra  volentat,  sí  es  gran  la  vostra  volentat  qui   ama 
com  vostra  deitat  aja  misericordia  dome.  ^  6.  On,  com  as- 
só, Sényer,  sia '♦enaxí,  dones  lo  nostre  enteniment  veu  entel- 
lectualment  la  gran  amor  que  vos  avets  a  home  en  la   gran 
granea  de  vostra  unitat  de  vostra  dretura ^e  de  vostra  mi- 
sericordia. On,  com  lo  nostre  enteniment  entena  vos  se- 
nyor .j.  infinit  en  unitat  e   en  dretura  e  en  misericordia, 
dones,  qui  es  qui  pogués  aestmar  la  gracia  c  la  amor^que 


I.  A,  a  aquela — 2.  AJ,  manca  aquest  mot. —  3.  A,EJ,  (sic).  El  sentit 
sembla  haver  d'esser:  On,  deym,  Sényer,  que  com  la  nostra  ánima  vol 
[contemplar]  remembrant  e  entenent  en  la  vostra  unitat,  [adoncs  mem- 
bra  e  entén  en  ella]  vostre  amorós  voler  e  vostra  vertadera  dretura  e 
vostra  dousa  misericordia.  (Cfr.  infra,  núm.  7):  M,  unde  dicimus  qudd 
quando  nostra  anima  conlemplatur  in  lúa  Knitate,  memorel  et  intelligat  in 
ea  tuam  amorosam  Vohmtatem  et  tuatn  Justifiam  et  luam  dulcem  Misericor- 
diam. — 4.  E,  sia  seyner.  -  5.  E,  e  de  uostra  dretura.  — 6.  E,  la  gran 
amor. 
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al  nostre  enteniment  es  significada  de  la  vostra  sancta  na- 
tura gloriosa? 

7.  Jlh  Jhesu  Chrisi  Senyor  qui  nasqués  de  la  Terge  glorio- 
sa! La  segona  manera  on  nos  tractam  damor  es  en  los  signi- 
ficats  que  reebem  '  de  la  vostra  gloriosa  trinitat.  On,  deym, 
Sényer,  que  com  la  nostra  ánima  vol  contemplar  remem- 
brant  e  entenent  vostra  sancta  trinitat,  adoncs  remembra 
e  entén  que  cada  Me  les  persones  vol  e  dretureja^e  ha 
misericordia  en  nosaltres  egualment  sens  que  la  una  de 
les  persones  no  es  mes  que  lautra*amant  ni  dreturera  ne 
misericordiosa  í  en  nosautres.  <<  8.  On,  com  voler  e  dretu- 
ra  e  misericordia  sien,  Sényer,  egualment  en  cascuna  de 
les  vostres  .iij.  persones,  per  ass5  es  significat  al  huma  en- 
teniment que  vostre  voler  vol  que  siam  amats  per  cascu- 
na de  les  .iij.  persones,  segons  esguardament  del  acaba- 
ment  que  cascuna  de  les  persones  ha  en  voler  e  en  dretu- 
ra  e  en  misericordia.  On,  com  assó  sia  vist  enaxí  manifes- 
tament  al  nostre  enteniment,  dones,  qui  es  qui  pogués 
aestmar  la  gran  amor  que  vos  avets  a  home?  ^  9.  Mas 
car  home  es  cosa  finida  avent  comensament,  per  assó  la 
amor  que  hom  ha  es  finida,  e  per  assó  quant  a  esguarda- 
ment de  la  amor  on  nos  som  amats  per  vos  segons  que 
nos  merexen  per  nos  metexs,  aquella  amor  podem  aest- 
mar e  compendre;  mas  la  amor  que  vos,  Sényer,  avets  a 
vos  segons  relacio  de  la  vostra  noblea  qui  merex  que  molt 
sia  amant  sa  creatura,  aquella  amor  tots  los  remembra- 
mens  ni  enteniments  qui  son  creats  no  la  puríen  remembrar 
ni  entendrc  tota  en  sa  totalitat. 

1  o.  Creador  Senyor  del  ce!  e  de  la  térra  e  de  fot  quant 
es!  La  tersa  manera  on  tractam  de  la  vostra  amor  es  com 
ne  tractam  en  los  significats  de  vostra  infinitat.  On,  deym 
que  com  la  nostra  ánima  contempla  la  vostra  amor  en  la 
vostra  infinitat,  adoncs  remembra  e  entén  que  la    vostra 

1.  J,  que  nos  reebem. — 2.  E,  qada.  —3.  E,  dretura. — 4.  A,E,  lautre. 
—  5.  E,  ni  dretura  ni  misericordia. 
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amor  es  infinida  per  tota  vostra  infinitat,  en  la  qual  infinitat 
son  vostra  volentat  e  vostra  dretura  c  vostra  misericordia 
infinidament  sens  nuil  comensament.  On  com  la  nostra  áni- 
ma reeb,  Sényer,  los  sigaificat  damundits,  adoncs  es  a  ella 
significat  e  demostrat  que  molt  es  gran  la  amor  que  vos 
avets  a  home  segons  ques  taiiy  a  la  vostra  amor  infinida  en 
voler  e  en  dretura  e  en  misericordia.  ^  i  i.  Tant  es,  Sé- 
nyer, cosa  natural  e  raonable  al  vostre  voler  amar,  que  Ja 
vostra  amor  es  major  sens  tota  comparacio  qué  no  es  la 
dignitat  que  home  merex  a  esser  amat  per  vostre  voler; 
car  tant  es  home  cosa  poca  e  mesquina,  que  no  es  digne 
que  sia  amat  aitant  per  vostre  voler,  com  es  gran  la  amor 
que  vostre  voler  ha  a  sí  metex  ni  la  amor  segons  la  qual 
merex  amar  vostre  voler:  car  enaxí  com  en  un  home  tan 
solament  no  caben  tots  los  jenres  ni  les  especies  nils  acci- 
dents,  enaxí  e  molt  mes  encara,  Sényer,  defall  hom  a  esser 
digne  segons  vostra  dretura  a  esser  amat  per  vos  aitant 
com  segons  vostra  dretura  vos  sots  digne  de  esser  amat 
per  vos  metex.  4<  i  2.  Glorias  Senyor!  Entellectualment  en- 
tenem  que  ans  que  nos  fossem  en  esser  no  remembravem  ni 
enteníem  ni  amavem '  vos;  e  ara  com  som  en  esser,  moltes  e 
les  demés  vegades  no  contemplam  en  vos.  On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  no  som  dignes  que  ans  que  amassem  ni  no 
amam  vos  siam  amats  de  vos;  mas  car  vos  sots  digne  de 
molt  amar  per  so  car  merexets  aver  gran  amor,  per  ass6  es 
significat  al  nostre  humanal  enteniment  que  vos  avets  a  nos 
altres  gran  amor,  ^  per  rao  de  la  infinitat  qui  es  en  vostre 
voler  e  dretura  e  misericordia,  car  si  gran  amor  nons 
avíets,  lo  vostre  voler  no  sería  dreturer  a  sa  dignitat  me- 
texa  ni  a  la  volentat  ^  ni  a  la  misericordia,  ni  la  vostra  dre- 
tura no  sería  dreturera  a  sí  metexa  ni  a  la  volentat  ni  a  la 
misericordia,  ni  la  vostra  misericordia  no  usaría* en  nosal- 
trcs  de  sa  dignitat  metexa. 


1.  A,  no  remembraucn    ni    entenien    ni    amaucn.  —  2.    AJ.M,    manca 
aquest  mzmbre.  —  3.  E,  manca  ni  a  la  voíentat.  —  4.  A,  uzaria:  E,  husaria. 
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1  3.  J^ey  glorias,  Senyor  deis  senyors,  amor  de  totes  amors! 
La  quarta  manera  es  com  tractam  damor  en  la  vostra  eter- 
nitat  gloriosa.  On,  deym  que  entellectualment  volem  re- 
membrar e  entendre  que  vostre  voler  e  vostra  dretura  e 
vostra  misericordia  son  eternalment'  en  vos.  On,  si  axí  no 
era  vos  no  seriets  cell  qui  sots,  e  si  no  ho  erets  no  seríets 
deu,  e  si  deu  no  era  en  esser  nos  no  seríem  re,  e  assó  es 
cosa  impossíbol.  ^  14.  On,  com  siam  certs  que  nos*som  res, 
c  com  en  lo  vostre  voler  siam  certificats  que  vos  sots,  c  com 
per  lo  vostre  esser  sia  significat  que  vostra  amor  es  eter- 
nalment  en  vostra  dretura  e  en  vostra  misericordia  e  en 
vostre  voler,  per  ass6  es,  Sényer,  significat  al  humá^enteni- 
ment  que  vos  avets  a  home  gran  amor;  car  tant  mercx  vos- 
tre voler  aver  gran  amor  per  so  car  lo  voler  ha  eternitat, 
que  dreturera  cosa  es  que  vostre  voler  sia  molt  gran,  e  car 
vostra  misericordia  es  en  vos  eternalment,  per  ass5  merex 
que  sia  molt  gran  en  amar  home.  On,  com  asso  sia  en  axí, 
dones,  qui  es  qui  pogués  aestmar  la  gran  amor  que  vos 
avets  a  home  significada  per  vostra  eternitat  durable? 
4<  15.  Enaxí  com  per  la  apropincacio  en  que  hom  es  al 
gran  foc  reeb  hom  gran  calor,  enaxí,  Sényer,  tant  es  gran 
la  amor  que  vos  avets  a  vos  metex,  que  nosaltres  ne  ree- 
bem  molt  gran  amor;  mas  enaxí  com  de  poc  foc  no  pot 
hom  sentir  gran  calor,  enaxí  per  so  car  nosaltres  som  co- 
ses poques  e  mesquines  e  sutils-^e  avem  culpes  c  torts,  no 
podem  segons  esguardament  de  nosaltres  reebre  gran  amor 
de  vos,  per  so  car  la  nostra  culpa  e  la  nostra  frcvoltat  me- 
texa  nos  fa  indignes  de  esser  molt  amats  per  so  car  poc 
valem  e  poc  amam.^ 

1 6.  CumpUt  Senyor  pie  de  tols  acabamenfs,  honral  en 
tots  honraments!  h'i  c[u¡nt3.  manera  es  com  tractam  damor 
en  los  significats  del  vostre  maravellós  poder.  On,  deym, 
Sényer,  que  entellectualment  entenem  que  enaxí  com  vos- 


1.  E,  eterna).  — 2.  AJ,  no. — 3.  J,  al  nostre. — 4  E,  sotils. — 5.  A,J.  cor 
poc  ualen  e  poc  amen. 
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tre  voler  es  poderos  infinidament  en  amar  vostra  volentat 
c  Yostra  dretura  e  vostra  misericordia,  enaxí  lo  vostre  po- 
der pot  aver  acabat  voIcr  e  acabada  dretura  e  acabada  mi- 
sericordia. 4<  17.  On,  com  assó  sia  enaxí,  Sényer,  dones  de 
la  vertut  que  lo  vostre  poder  ha  en  voler  e  en  dretura  e 
en  misericordia  infinida  e  eternal,  ix  vertut  molt  gran  e 
molt  maravellosa,  la  qual  vertut  ama  nosaltrcs  per  acabat 
poder  e  voler  e  dretura  e  misericordia.  On,  com  asso  sia 
enaxí,  dones,  qui  poría  aestmar  la  gran  amor  que  vostre 
voler  nos  pot  aver  e  la  vostra  dretura  nos  deu  aver  e  la 
vostra  misericordia  atretal?  ^  18.  Entellectualment  ente- 
nem,  Sényer,  que  home  no  pot  amar  sobre  lo  poder  de  son 
remembrament  e  de  son  enteniment  e  de  sa  volentat,  axí 
com  la  cambra  qui  no  pot  reebre  la  resplandor  del  sol  part 
sos  termens.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  significat  es  al 
huma  enteniment  que  molt  major  es  lo  vostre  poder  en 
amar  home,  que  no  es  lo  poder  dome  en  reebre  la  vostra 
amor;  car  si  tanta  damor  pudía  lome  reebre  de  vos  com 
vos  lin  podets  aver,  lo  poder  dome  sería  egual  en  vertut 
del  vostre  poder,  e  assó  es  impossíbol;  per  la  qual  impossi- 
bilitat  es  significat  que  enaxí  com  la  cambra  no  pot  reebre 
tota  la  claror  del  sol  ni  no  la  reeb  part  sos  termens,  enaxí 
home  no  ha  poder  que  tanta  damor  pusca  reebre  de  vos, 
com  vos  ne  podets  aver  a  vos  metex  e  a  nos. 

1 9.  Oh  vos,  Jhesu  Christ  Sényer,  qui  per  nosallres  pecca- 
dors  prengués^  morí  angoxosa!  La  .vj*.  manera  es  com  trac- 
tam  damor  en  los  significats  de  vostra  saviea  vertuosa. 
On,  deym,  Sényer,  que  entellectualment  entenem  que  vos- 
tra saviea  sab  tot  vos  metex  e  sab  totes  les  creatures  e 
tots  los  accidents  qui  caen  en  elles.  On,  com  egual  sia  vos- 
tre voler  e  vostra  dretura  e  vostra  misericordia  al  vostre 
saber,  e  com  lo  vostre  saber  sia  tan  gran  e  tan  maravellós, 
dones  per  assó  es  significada  esser  molt  gran  c  molt  mara- 


I .  E,  preses  (forma  usual). 
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vellosa  la  amor  que  vos  avets  al  vostre  poblé.  4<  20.  Car 
enaxí,  Sényer,  com  lo  vostre  saber  se  sab  gran,  enaxí  sab 
gran  vostre  voler  e  vostra  dretura  e  vostra  misericordia. 
On,  com  vostre  saber  sapia  tan  gran  vostre  voler  e  vostra 
dretura  e  vostra  misericordia,  dones  per  assó  es  significat 
al  nostre  huma  enteniment  quel  vostre  saber  sab  que  molt 
es  home  amat  per  vos;  car  si  lo  vostre  saber  sabía  que 
home  es  poc  amat  per  vos,  sabría  lo  vostre  saber  que  en 
vos  no  ha  gran  voler  ni  gran  dretura  ni  gran  misericordia; 
e  assó  es  cosa  impossíbol  que  vostre  saber  sapia  en  vos 
defalliment  de  voler  ni  de  dretura  ni  de  misericordia. 
4(  21.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  tant  es  dre- 
turera  cosa  al  vostre  saber  que  sapia  en  vos  gran  voler  c 
gran  dretura  e  gran  misericordia,  que  per  assó  cové  que 
vostre  voler  sia  molt  gran  e  molt  maravellós  en  amar  home. 
On,  com  lo  nostre  enteniment  reeb  aquesta  significacio 
damor  en  vostres  qualitats,  adoncs  lo  remembrament  nil 
enteniment  de  la  mia  anima  ni  son  voler  no  poden  com- 
pendre tota  la  granea  de  la  amor  que  vos  avets  a  home. 

22.  Defenent  7{ey  de  gloria  ajudahle  ais  vostres  servidors 
de  lurs  moríais  enemics!  La  .vij*.  manera  es,  Sényer,  com 
contemplam  damor  en  los  significats  de  la  vostra  gloriosa 
veritat.  On,  deym  que  entellectualment  entencm  que  vos- 
tra veritat  es  per  tot  vos  en  so  que  vos  sots  tot  en  veritat. 
On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  la  vostra  volentat  e  dretura 
e  misericordia  an  egualtat  ab  la  vostra  veritat,  car  si  nou 
avíen  serien  qualitats  fenides  e  termenades,  e  assó  es  cosa 
impossíbol.  On,  com  la  vostra  veritat  sia  major  sens  tota 
comparado  que  no  es  la  veritat  qui  es  en  totes  les  creatu- 
res,  dones  per  assó  es  significada  al  huma  enteniment  la 
gran  amor  que  vos  avets  a  home.  4<  23.  Car  enaxí,  Sényer, 
com  es  molt  gran  veritat  que  vos  avets  acabat  voler  e  aca- 
bada dretura  e  acabada  misericordia,  enaxí  es  gran  veritat 
que  vostre  voler  sia  amable,  e  vostra  dretura  fassa  coses 
justes  e  raonables,  e  vostra  misericordia  que  aja  mercé  c 
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pietat  de  nosaltres  peccadors  qui  som  vostres  creatures 
ens  confiam '  en  vostra  misericordia.  On,  com  ass6  sia  ver 
enaxí,  dones  per  esta  veritat  es  demostrat  que  vera  cosa 
es  que  vos  avets  gran  amor  a  home,  e  si  era  cosa  vera  que 
vos  no  aguessets  a  home  gran  amor,  dones  sería  significat 
que  la  vostra  volentat  no  amaría  la  veritat*  qui  es  en  vos- 
tre  voler  e  dretura  e  misericordia.  4<  24.  On,  com  sia  im- 
possíbol  cosa,  Sényer,  que  en  vostre  voler  ni  en  neguna  de 
les  vostres  qualitats  pusca  caer  nuil  defalliment,  per  aques- 
ta impossibilitat  e  per  la  possibilitat  actual  la  qual  es  en 
lacabament  de  vostres  qualitats,  es  significat  que  vera  cosa 
es  que  vos  amats  molt  fortment  home.  On,  com  ass6  sia 
enaxí,  dones  benahuirats  son  aquells  qui  amen  vostra  veri- 
tat es  combaten  e  moren  per  ella,  e  malabuirats  son  aquells 
qui  la  vostra  veritat  creen  esser  en  falsetat,  car  per  la  fal- 
setat  en  que  creen  son  dignes  com  la  vostra  veritat  los 
ponesca  a  infernáis  penes. 

25.  Oh  Sényer ^Deus,  qui  sois  acahament  de  mos  acaba- 
menís  e  sotas  de  mos  plaers!  La  .viij*.  manera  en  la  qual  con- 
templam  de  la  vostra  amor,  es  en  los  significats  de  la  vos- 
tra maravellosa  humilitat.  On,  deym  que  com  la  vostra 
ánima  fruex  en  la  vostra  humilitat  sancta  qui  es  egual  ab 
lo  vostre  voler  e  dretura  e  misericordia,  que  adoncs  lo  nos- 
tre  enteniment  entén  que  si  en  vos  no  fos  major  granea  de 
humilitat  que  no  es  tota  la  granea  de  les  creatures,  vostra 
humilitat  forafenida;  e  assó  es  cosa  impossíbol  que  en  vos- 
tra divina  natura  aja  nulla  cosa  finida.  "¥>  26.  On,  beneyt 
siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  per  egualtat  qui  es 
de  vostra  humilitat  ab  vostre  voler  e  ab  vostra  dretura  e 
ab  vostra  misericordia  es  significada  la  gran  vostra  humili- 
tat en  la  gran  granea  de  vostre  voler  e  dretura  e  miseri- 
cordia, enaxí*segons  la  nostra  frevoltat  e  mesquinea  e 
culpa  es  significada  al  huma  enteniment  la  vostra  gran   hu- 


1.  A,  comfiam.  — 2.  AJ,  uolentat. — 3.  E,  A  seyner. — 4.  A,E,  e  axí. 
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militat  com  vos  plac  pendre  carn  en  natura  humana;  car  si 
la  natura  humana  fos  en  egual  vertut  de  la  vostra  deitat,  no 
fora  significada  la  vostra  humilitat  si  bé  fossets  encarnat 
en  natura  humana;  e  si  tota  la  humana  especia  no  era  per 
peccat  original '  en  corrupcio,  no  fora  tant  significada  en 
humilitat  la  vostra  encarnacio  e  passio.  4<  27.  On,  enaxí 
com  la  pera  del  trabuquet^per  rao  de  son  pés  dona  major 
colp  que  la  pera  del  fonévol,^ enaxí,  Sényer,  tant  es  gran  la 
humilitat  per  vostra  volentat  amada  e  per  vostra  dretura 
dreturejada  e  per  vostra  misericordia  misericordiejada-^a 
nosaltres  peccadors,  que  no  es  cor  dome  ni  lengua  nc  ulls 
ni  nulla  re  qui  pogués  bastar  a  pensar  ni  a  parlar  ni  véer 
la  gran  humilitat  qui  es  en  vos,  per  la  qual  humilitat  es  sig- 
nificada la  gran  amor  que  vos  avets  a  home,  car  si  nol 
amasscts  ja  per  ell  nous  humiliarets;  car  impossíbol  cosa 
es  que  humilitat  sia  menys  damor. 

28.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  en  lo  qual  es  ht  mon  remem- 
hrament  e  mon  enleniment  e  mon  voler!  La  .ix.*  manera  se- 
gons  la  qual  contemplam  en  vos,  es  com  en  lo  vostre  aca- 
bament  contemplam  la  amor  ^  que  vos  avets  a  home.  On, 
deym  que  reebent  la  nostra  ánima  los  significáis  de  vostre 
acabament  qui  es  major  que  tots  los  altres  acabaments,  e 
reebent  la  nostra  ánima  1  acabament  de  vostre  voler  c  de 
vostra  dretura  e  de  vostra  misericordia,  adoncs  reeb  la 
gran  significacio  damor  la  qual  vos  avets  a  home.  4<  29.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  "Deus:  car  enaxí  com  vostre  voler 
e  vostra  dretura  e  vostra  misericordia  an  acabament  divi- 
nal, enaxí  an  acabament  en  amar  home;  mas  axí  com 
home  no  pot  compendre  tot  láer  ans  es  compres  per  láer, 
enaxí  home  no  ha  dignitat  que  pusca  meréxer  a  esser  tant 
amat  com  vostra  essencia  divina;  e  ass5  es,  Sényer,  per  rao 
del  vostre  voler  acabat  e  dretura  on  auría  defalliment  si 


j.  E,  no  fos  per  peccat  origenal. — 2.  E,  de  trebuquet. — 3.  E,  feno- 
uol. — 4.  A,  c  per  uostra  dretura  e  per  uostra  misericordia  misericor- 
dieya. — 5.  AJ,  es  com  lo  uostre  acabament  contemplam  ab  la  amor. 


L.     DE     CONTEMPLACIO  47 

VOS  amavets  tant  home  on  ha  defalliment,  com  vos  metex 
on  ha  tot  acabament;  mas  car  vostre  voler  e  dretura  e  mi- 
sericordia an  en  vos  acabament,  per  ass5  amats  vos  home 
segons  ques  cové  al  vostre  acabat  voler  e  dretura  e  mi- 
sericordia. 4<  30.  On,  beneyt  siats  vos,  Senyor  Deus:  car 
aitant  com  home  ama  mes  vos  que  nulla  autra  cosa,  aitant 
es  pus  aparellat  com  reeba '  major  amor  de  vos:  car  axí 
com  lo  gran  vaxell  ha  major  aparellament  sensualment  de 
reebre  en  sí  gran  quantitat  daygua  quel  poc  vaxell,  enaxí 
entellectualment  gran  remembrament  com  vos  remembra 
e  gran  enteniment  com  vos  entén  e  gran  volentat  com  vos 
ama  ha  major  aparellament  de  reebre  gran  amor  de  vos, 
que  no  ha  la  ánima  qui  ha  poc  de  remembrament *e  ente- 
niment e  voler  en  son  Senyor  Deu. 


5  Cap.  274.  Com  la  humanitat  de  nos- 
tre  Sensor  Deus  Jhesu  Christ  ama 
lumán  lynatge.^ 

^^p^  H  "Deus  ehrnal  qui  sois  gloria  sobre  lotes  glories  e 
rK^T^JJ  honor  sobre  totes  honors!  Qui  vol  encercar,  Sényer, 
C^¿^''J"^Si  la  gran  amor  que  la  vostra  sancta  humanitat  ha 
a  nosaltres,  cové  que  la  encere  ab  les  .iij.  vertuts  que  son 
en  la  vostra  sancta  ánima  gloriosa,  so  es  memoria  c  en- 
teniment e  volentat,  e  ab  la  memoria  e  1  enteniment  e  la 
volentat* de  la  nostra  ánima,  mk  2.  On,  com  sia  cosa,  Sé^ 
nyer,  que  la  amor  que  la  vostra  ^humana  natura  ha  a  nos 
altres  fassa  a  encercar  per  esta  manera  damundita,  cové 


1.  E,  resebra. — 2.  E,  poc  remembrament.  —  3.  E,  Con  la  humanitat 
de  nostre  seynor  Jhesu  christ  ama  nosaltres  peccadors.-'— 4.  E,  manca:  e 
!a  uohnlat. — 5.  E,  que  uostra. 
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que  aquest  encercament  departescam  en  .ix.  maneres:  la 
primera  es  com  encercam  !a  dita  amor  en  la  unitat  divina, 
segona  en  la  vostra  trinitat,  tersa  en  les  vostres  qualitats 
divines,  quarta  en  la  vostra  ánima,  quinta  en  lo  vostre  cors, 
sexta  en  les  qualitats  de  vostra  humanitat,  séptima  en  la 
vostra  bonea,  octava  en  la  viltat  e  la  mesquinea  qui  es  en 
nosaltres,  novena  en  la  gran  necessitat  e  en  lo  gran  mester 
que  nos  vos  avem.  ^  3.  Mas  car  la  vostra  ánima,  Sényer, 
ha  major  vertut  remembrant  e  entenent  e  volent  en  amar 
nosaltres  que  no  ha  la  nostra  ánima  en  membrar  ni  enten- 
dre  ni  voler  la  gran  amor  que  vos  avets  a  nos,  per  ass5  co- 
vé  que  nostra  ánima  remembre  e  entena  e  vulla  afermar 
que  molt  major  sens  tota  comparacio  es  la  gran  amor  per 
la  qual  som  amats  per  vostra  ánima  gloriosa,  que  no  es  la 
amor  que  nos  podem  contemplar  membrant  ni  entenent  ni 
amant  de  vostra  humanitat  vertuosa. 

4.  Jlh  Sényer  ver  Deus  qui  benahuyrah  los  vostres 
benvolenh!  La  primera  manera  on  tractam  damor  es  en  la 
unitat  de  vostra  excellent  deitat.  On,  com  la  nostra  ánima 
remembra  e  entén  que  la  vostra '  ánima  remembra  e  entén 
.j.  Deu  esserHan  solament,  adoncs,  Sényer,  la  nostra  ánima 
entén  e  remembra  que  la  vostra  ánima  ha  tan  gran  amor 
a  la  unitat  divina,  que  per  aquella  amor  que  ha  tan  gran 
es  la  vostra  ánima  tota  en  amar  nosaltres.  %  5.  On,  be- 
neyta  sia,  Sényer,  la  vostra  ánima  gloriosa:  car  enaxí  com 
per  tota  la  brasa  del  foc  ha  calor,  enaxí  per  tot  lo  re- 
membrament  e  lenteniment  e  la  volentat  de  la  vostra 
ánima  ha  amor  qui  ama  nosaltres  per  lo  gran  remembra- 
ment  e  enteniment  e  voler  que  la  vostra  ánima  ha  a  la 
unitat  de  la  vostra  essencia  divina.  ^  6.  On,  com  la  vo5- 
tra  ánima  vertuosa,  Sényer,  sia  tan  fortment  fruent  en  la 
unitat  de  la  vostra  divina  essencia,  e  segons  aquell  fruy- 
ment  ama  la  vostra  ánima  nosaltres  qui  som  creatures  de 


j.  E,  nostra.  —  2.  E,  esser  en  esser. 
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vostra  deytat,  qui  es  qui  pogués  aesmar  la  gran  amor  que 
Yostra  humana  natura  ha  a  nosaltres? 

7.  Jncamiable  Senyor  perdurable  en  tots  temps!  Sego- 
na  manera  es  com  tractam  de  la  amor  quens  ha  vostra 
humanitat  per  rao  de  vostra  trinitat.  On,  enaxí,  Sényer, 
com  la  gran  resplandor  del  sol  es  occasió  a  la  luna  com 
sia  lugurosa  '  en  la  nit,  enaxí  la  vostra  sancta  trinitat  es 
rao  a  la  vostra  sancta  humanitat  com  am  nosaltres,  per  lo 
gran  remembrament  e  enteniment  e  volentat  que  la  vostra 
ánima  ha  en  amar  vostra  trinitat  sancta  vertuosa.  ^  8.  G/o- 
riós  Deu!  Enaxí  com  la  calor  es  mes  sentida  on  pus  fort- 
ment  hom  sacosta  al  foc,  enaxí  aitant  com  es  gran  lo 
fruiment  e  la  unió  que  la  vostra  ánima  ha  en  la  vostra  tri- 
nitat per  la  encarnacio  de  la  persona  del  Fill,  enaitant, 
Sényer,  cové  que  sia  amadora  la  vostra  ánima  de  nosaltres 
per  la  vertut  que  reeb  de  la  vostra  trinitat.  ^  9.  On, 
enaxí  com  la  vostra  ánima,  Sényer,  ha  rao  damar  nos 
altres  per  la  vertut  que  reeb  de  vostra  sancta  trinitat, 
enaxí  ha  rao  la  vostra  ánima  que  am  aquell  poblé  qui  es 
loador  e  bendeidor^e  servidor  de  vostra  sancta  trinitat 
gloriosa.  On,  com  la  vostra  ánima  per  la  vertut  de  vostra 
trinitat  am  nosaltres  e  per  sa  vertut  metexa  e  per  la  amor 
que  nos  avem  a  vostra  trinitat,  e  com  totes  aqüestes  coses 
sien  tantes  e  tan  grans,  dones,  qui  es  qui  pogués  aesmar 
la  gran  amor  que  vostra  ánima  ha  a  nosaltres? 

10.  Oh  Senyor  "i  del  qual  la  vostra  amor  nos  parlex  de 
mon  cor!  La  tersa  manera  es  com  tractam  de  la  amor  que 
vostra  humanitat  ha  a  nosaltres  per  rao  de  les  qu'alitats 
de  vostra  essencia  divina.  On,  deym,  Sényer,  que  entellec- 
tualment  entenem  que  la  vostra  ánima  remembra  e  entén 
e  ama  vostra  infinitat  e  eternitat  e  vostre  saber  e  poderle 
dretura  e  misericordia  e  les  altres  qualitats.  On,  aitant 
com  la   vostra  ánima  ha  remembrament  e   enteniment  en 


1.  EJ,  lugorosa. — 2.  J,  beneidor. — 3.  E,  A  scynor. — 4.   E,  poder  e 
saber. 
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estes  qualitats,  aitant  la  volentat  ama  les  dites  qualitats. 
^  ii.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com 
cors  es  fet  per  la  conjunccio  ixent  de  la  materia  e  de  la 
forma,  enaxí  tant  es  gran  la  amor  que  la  vostra  ánima  ha 
a  les  qualitats  divines,  que  daquella  amor  tan  gran  ix  ver- 
tut  molt  gran  e  molt  maravellosa  de  la  vostra  ánima  glo- 
riosa qui  ama  nosaltres  segons  que  a  ella  son  [rahó]  les 
qualitats  divines  com  vostra  ánima  am  nosaltres.  4<  i  2.  Car 
axí  com  naturalment  la  caramida  es  occasió  a  la  águila 
com  se  mova  es  gir  a  ella  e  a  la  tremuntana,  enaxí  es  cosa 
natural  a  la  vostra  ánima  que  am  nosaltres  per  rao  de  la 
amor  que  ha  a  les  vostres  qualitats  glorioses.  On,  com  la 
rao  aja  tan  gran  la  vostra  ánima  en  amar  vostres  qualitats, 
e  com  les  vostres  qualitats  sien  tan  gran  rao  a  la  ánima 
com  am  nosaltres,  e  com  la  vostra  ánima  aja  tan  gran  rao 
com  am  tots  aquells  qui  vostres  qualitats  amen,  dones, 
qui  es  qui  pogués  albirar  ni  cogitar  la  gran  amor  que  ha 
a  nosaltres  la  vostra  humana  natura  graciosa? 

13.  Senyor  inmortal  qui  sots  gloria  sobre  totes  glories! 
La  quarta  manera  damor  es  com  tractam  de  la  amor 
quens  ha  la  vostra  ánima  per  rao  de  sa  vertut  metexa.  On, 
deym,  Sényer,  que  aitant  com  la  vostra  ánima  remembra 
que  ella  membra  e  entén  e  ama  vostra  deitat,  e  aitant  com 
vostra  ánima  entén  que  ella  entén  e  remembra  e  ama  vos- 
tra deitat,  ama  sí  metexa  amant  lo  remembrament  e  len- 
teniment  e  la  volentat  que  ha  en  la  vostra  deitat.  "¥,  14.  On, 
beneyt  siats  vos,  Senyor  "Deus:  car  la  vostra  ánima  gloriosa 
amant  vostra  deitat  ama  sí  metexa  per  rao  de  la  gran  ver- 
tut que  reeb  de  vostra  deitat  per  so  car  la  ama,  e  amant 
la  ánima  sí  metexa  es  amant  nosaltres  per  rao  de  la  gran 
vertut  que  la  ánima  ha  en  amar  vostra  deitat  e  sí  metexa. 
On,  com  tan  gran  sia '  la  amor  e  la  vertut  que  ha  la  vostra 
ánima   en   amar   vostra    deytat    e    sa    humanitat    metexa. 


1.  E,  com  sia  tan  gran. 
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dones,  qui  es  qui  pogués  aesmar  la  gran  amor  que  vostra 
ánima  ha  a  nosaltres?  ni  la  vertut  nil  poder  ni  la  dretura 
ni  la  misericordia  que  ha  en  amar  nosaltres?  4<  15.  Com 
la  vostra  ánima  gloriosa  sia,  Sényer,  remembrant  e  ente- 
nent  totes  coses,  e  com  sia  remembrant  e  cntenent  tot  so 
quels  homens  fan  ni  dien  per  amor  de  vostra  humanitat  a 
loar  e  a  honrar  e  a  servir,  e  com  la  vostra  ánima  sapia  tots 
aquells  qui  an  pena  ni  treballs  ni  mort  per  loar  vostra  hu- 
manitat sancta,  e  com  tants  sien  los  homens  qui  son  loadors 
de  la  vostra  humanitat,  e  com  tant  home  naya  en  sostenga 
pena  e  mort;  e  dones,  Sényer,  qui  puría  aestmar  la  gran 
amor  que  vostra  humanitat  ha  ais  homens  qui  an  semblansa 
ab  ella  en  quant  especia  humana? 

1 6.  Jlh  Senyor  J.  acahat  en  tols  bens,  ah  Senyor  honrat 
en  tots  honraments!  La  .v.*  manera  es  com  en  los  signifieats 
de  vostre  cors  precios  apercebem  la  gran  amor  que  vos- 
tra humanitat  ha  a  nosaltres.  On,  deym,  Sényer,  que  en- 
tellectualment  entenem  que  vostra  ánima  gloriosa  aitant 
com  es  gran  sa  vertut  en  remembrar  e  entendre  vostre 
cors  gloriós,  aitant  es  gran  la  amor  que  ha  a  ell:  on,  per 
la  gran  amor  que  la  vostra  ánima  ha  al  cors,  som  nosaltres 
amats  per  la  vostra  ánima  de  molt  gran  amor.  4{  17.  Car 
en  so  que  la  vostra  ánima,  Sényer,  ama  lo  vostre  cors,  ama 
tots  aquells  que  en  lo  vostre  cors  creen  e  ama  tots  aquells 
quil  honren  ni  qui  sopleguen  davant  la  sua  ymage  pinta 
en  la  crou,  e  tots  aquells  qui  planyen  e  ploren  les  dolors 
e  les  languors  que  lo  vostre  cors  sostenc  com  prés  greu 
mort  angoxosa  per  nosaltres  peccadors,  son '  amats  per  la 
vostra  ánima  beneyta  qui  no  ha  en  ublit  aquells  quil 
vostre  cors  loen  e  honren  c  adoren.  »♦<  18.  Com  la  vostra 
ánima,  Sényer,  sia  remembrant  e  entenent  que  lo  cors 
nostre  sia  daquella  natura  on  es  lo  vostre,  tant  es  gran  la 
amor  que  la  vostra  ánima  ha  al  vostre  cors,  que  la  nostra 

1.  A,  som. 


5^ 


Ramón  Lull 


natura  ama  per  amor  dell.  On,  com  per  totes  estes  raons 
e  per  moltes  dautres  lo  vostre  cors  sia  rao  com  Ja  ánima 
am  nosaltres,  benahuirats  son  tots  aquells  qui  en  lo  vostre 
cors  creen  ni  quil  loen  ni  1  adoren  ne  qui  per  amor  dell  a 
honrar  c  a  servir  e  a  loar  moren;  car  aitant  com  lo  hon- 
ren nil  creen  nil  loen  e  aytant  com  per  amor  dell  an  trc- 
ball  ni  passio  ni  mort,  d aitant  son  guaardonats '  segons  lur 
esguardament;  encara  endemés,  que  es  major  lo  guaardó ' 
segons  esguardament  e  relacio  de  la  rao  segons  la  qual 
la  vostra  ánima  deu  amar  segons  sa  dignitat  e  son  esguar- 
dament, que  no  es  lo  guaardó^que  merim  per  so  com 
amam  vostra  humanitat.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones, 
qui  puría  aestmar  la  amor  que  vos  nos  avets  com  es  gran? 
1 9.  Pater  noshr  qui  es  in  celis  sancHficetur  nomen  tuum! 
La  .vj*.  manera  on  tractam  damor  es  com  ne  tractam  en 
los  significats  de  les  qualitats  de  vostra  humanitat.  On, 
deym,  Sényer,  que  entcilectualment  entenem  que  la  vostra 
ánima  remembra  e  entén  e  ama  totes  les  qualitats  de  sí 
metexa  e  del  cors,  so  es  la  bonea  c  la  vertut  e  la  sanctetat 
e  la  saviea  e  la  amor  e  la  dretura  e  la  misericordia  e  la 
humilitat  e  la  paciencia  el  poder  e  la  bellea  e  la  nedeetat 
e  les  altres  qualitats  qui  son  en  vostra  humanitat.  »♦{  20.  G/o- 
riós  Senyor!  Aitant  com  la  vostra  humanitat  reeb  gracia 
de  la  deitat  per  lo  ajustament  e  la  unió  en  la  qual  es  ab 
ella,  aitant  ha  vertut  e  natura  e  forsa  e  poder  en  amar  to- 
tes les  sues  qualitats  metexes.  On,  de  aquesta  amor  que  la 
vostra  humanitat  ha,  Sényer,  ases  qualitats  metexes,  es  sig- 
nificada la  gran  amor  que  la  vostra  humanitat  ha  a  tots 
aquells  qui  amen  les  qualitats  de  vostra  humanitat  gloriosa. 
«•(  2i.Jhesu  Christ  Sényer!  Sensualment  sentim  e  entcilec- 
tualment entenem  que  molts  homens  son  enamorats  qui 
amaríen  pus  fortment  c  pus  ferventment  si  sabíen  que  tots 
los  mals  els  treballs  que  soferen  per  amor  fossen  sabuts 

j.  E,  gasardonats,  gasardo,  (formes  usuals,  de  gasardonar).  —2.   E,  la 
guasardo. 
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per  aquells  qui  son  amats.  On,  com  entellectualment  ente- 
nam  que  tot  hom  qui  am  vostra  humanitat  ne  qui  remem- 
bre ne  entena  ni  am  vostres  qualitats  ne  qui  aya  treballs 
ne  passions  per  vostra  humanitat  a  loar  e  a  honrar,  tot  ho 
sab  vostra  humanitat;  e  aitant  com  ne  sab,  daitant  ama  hom 
en  so  que  sab  en  hom  qui  per  vostra  humanitat  a  amar  tre- 
balla  e  mor:  on,  com  assó  sia  enaxí,  dones,  com  pot  esser 
que  ais  vol  hom  fer  ni  tractar  sino  amar  vostra  gloriosa 
humanitat?  ni  per  que  vol  hom  esser  loador  daltra  cosa 
sino  de  ses  acabades  qualitats? 

22.  Jlh  Sényer  Deus  qui  soh  amor  e  esperansa  deis 
homens  jush!  La  .vij*.  manera  on  tractam  damor  es  com  ne 
tractam  segons  los  significats  deis  bens  qui  son  en  nosal- 
tres.  On,  deym  que  entellectualment  entenem  que  tant  es 
vostra  ánima  acabada  en  son  remembrament  e  enteniment 
c  Yoler,  que  tot  lo  bé  que  remembra  e  entén  en  nosaltres 
ama,  e  segons  que  es  lo  bé,  sí  lama  segons  que  nos  som 
dignes  de  esser  amats  per  aquell  bé,  c  segons  que  pertany 
a  vostra  ánima  que  am  nos,  segons  aquella  dignitat '  som 
amats.  On,  com  tot  lo  major  bé  que  sia,  Sényer,  en  nosal- 
tres sia  com  som  de  natura  del  vostre  cors,  e  com  la  vostra 
ánima  remembre  e  entena  aquest  bé  tan  gran  per  rao  de 
tan  gran  bé  que  remembra  e  entén  en  lo  vostre  cors,  dones, 
qui  es  qui  pogués  aestmar  aquesta  amor  tan  gran?  "f<  23.  En- 
tellectualment entenem,  Sényer  "Deus,  que  molt  es  gran  Jo 
bé  qui  es  en  les  obres  que  son  fetes  per  los  sants  homens 
e  per  los  homens  justs  e  religiosos;  car  molt  bé  sen  seguex 
del  bé  que  fan  membrant  e  amant  e  entenent  e  loant  lur 
Senyor  Deu  e  donant  almoynes  e  fer  vigilies  e  oracions  e 
molts  daltres  bens.  On,  com  tots  aquests  bens  sien  remem- 
brats  e  enteses  per  la  vostra  ánima  sancta,  dones,  qui  pu- 
ría  aesmar  la  gran  amor  quen  ha  la  vostra  sancta  humani- 
tat gloriosa?  "^  24.   On,  com  segons  esta   manera,   Sényer, 


I.  E,  aquela  sua  dignitat. 
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home  sia  amat  de  tan  gran  amor  per  la  vostra  ánima  ver- 
tuosa,  dones  bonahuirats  son  aquells  e  aquelles  qui  sesfor- 
sen  a  esser  amats  per  vos  faent  bones  obres;  car  aitant  com 
son  majors  los  bens  que  fan,  aitant  son  per  vos  mes  amats. 
On,  com  sensualment  sintam  e  entellectualment  entenam 
que  molt  ha  hom  gran  plaer  en  est  mon  com  es  amat  per 
altre,  e  on  mellor  es  aquell  qui  ama  hom,  major  plaer  ha 
hom  de  esser  amat,  e  com  vostra  humanitat  sia  mellor  que 
no  son  totes  les  altres  creatures,  dones,  per  que  fem  nulla 
altra  cosa  sino  bones  obres  per  les  quals  siam  amats  per 
la  vostra  humanitat  graciosa? 

25.  Senyor  per  lo  qual  mos  ulls  ploren  e  mon  cor  se  ena- 
mora! La  .viij^.  manera  damor  es  com  tractam  damor  en 
los  significats  de  la  nostra  frevoltat  e  mesquinea.  Ow, 
deym  que  sensualment  sentim  la  nostra  viltat  e  la  nostra 
mesquinea,  •  e  entellectualment  la  entelleetuejam.  On,  com 
cascú  home,  Sényer,  pusea  en  sí  e  en  altre  sentir  e  entel- 
leetuejar  tant  de  defalliment  e  de  mesquinea,  e  com  la  vos- 
tra ánima  sapia  molt  mes  en  nos  altres  que  nos  no  fem, 
dones  tot  lo  defalliment  e  la  mesquinea  e  la  culpa  e  la  cor- 
rupeio  qui  es  en  nos  altres,  es  remembrada  e  entesa  per 
vostra  ánima  qui  sab  tot  lo  bé  el  mal  qui  es  en  nosaltres. 
'^  26.  On,  aitant,  Séyner,  com  nosaltres  som  coses  vils  e 
mesquines  e  corrompables  e  culpables  ^e  defallents  en  for- 
sa  e  en  vertut,  aitant  es  remembrada  e  entesa  per  la  vostra 
ánima  nostra  corrupcio  e  nosíre  defalliment.  On,  aitant 
com  la  vostra  ánima  misericordiosa  remembra  e  entén  de 
nostre  defalliment  e  del  acabament  qui  es  en  sa  dretura, 
aitant  som  nos  indignes  que  siam  amats  per  la  vostra  áni- 
ma. ^On,  com  la  vostra  ánima  aja  molt  gran  amor  a  nos 
altres  per  la  gran  piadosa^dousa  misericordia,  dones, 
qui  puría  aestmar  la  gran  amor  que  ha  a  nosaltres  vostra 
humanitat  santa  amorosa?  4(  27.  On,  beneyta  sia,  Sényer 

I.  E,  misquinea. — 2.  E,  coupablcs  (passim).  —  3.  E,  amor. — 4.  E,  gran 
sua  piadosa. 
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Deus,  aquesta  tan  gran  amor  que  vostra  humanitat  ha  a 
nosaltres;  car  com  la  vostra  ánima  remembra  c  entén  la 
bonea  e  la  excellencia  de  vostra  humanitat  la  qual  ha 
presa  unió  ab  la  vostra  deitat,  e  com  la  vostra  ánima  re- 
membra e  entén  la  viltat  e  la  corrupcio  e  la  culpa  en  que 
som  tuit  nosaltres,  e  com  la  nostra  ánima  remembra  e 
entén  que  la  vostra  sancta  humanitat  ama  tant  nosaltres 
que  tot  dia  nos  remembra  ens  entén  ens  ajuda  en  nos- 
tres  cuites  e  en  nostres  necessitats  ens  acapta  perdó  e 
gracia  de  la  sancta  deitat,  adoncs  es,  Sényer,  al  huma  en- 
teniment  significada  tanta  damor,  que  lenteniment  nostre 
no  la  pot  apercebre  tota  en  sa  granea  ni  I  remembrament 
no  la  pot  tota  remembrar  ni  la  boca  nomenar. ' 

28.  Posseydor  Senyor  de  iots  bens  e  de  totes  grades! 
La  .ix.^  manera  es  com  tractam  damor  segons  los  signi- 
ficáis de  la  gran  necessitat  en  que  nos  avem  vos.  On, 
deym,  Sényer,  que  entellectualment  entenem  que  la  vostra 
sancta  ánima  beneyta  remembra  e  sab  totes  les  nostres 
necessitats,  e  sab  que  nos  no  avem  a  qui  levem  nostres 
ulls  ne  en  quins  fiem^sino  en  la  vostra  gloriosa  deitat  e 
en  la  vostra  sancta  humanitat.  ^  29.  On,  enaxí,  Sényer, 
com  vostra  sancta  ánima  sab  que  tot  lo  nostre  bé  e  la 
nostra  esperansa  es  en  la  vostra  sancta  deitat  e  en  la  vos- 
tra gloriosa  trinitat,  e  si  vostra  deytat  e  vostra  humanitat 
no  era  nos  re  no  serien  ni  nuil  bé  no  auríem,  enaxí  la 
vostra  sancta  humanitat  ama  tant  la  deitat  e  sí  metexa  e 
nosaltres,  que  vol  que  tota  la  nostra  necessitat  e  la  nostra 
ajuda  e  lo  nostre  bé  atrobem  en  la  vostra  deitat  sancta  e 
en  la  vostra  humanitat  acabada  en  totes  gracias.  On,  com 
asso  sía,  Sényer,  enaxí,  dones,  qui  puría  aestmar  la  gran 
amor  que  vostra  amor  nos  ha  segons  que  los  significats  da- 
mundits  signifiquen?  »♦(  30.  Tan  fortment,  Sényer,  ha  occa- 
sió  e  rao  la  vostra  humanitat  que  sia  compliment  de  nos- 


I.  E,  anomenar. —  2.  E,  ni  en  qiiins  confiem:  J,  ne  a  quins  fiem, 
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tres  necessitats,  que  per  assó  volc  esser  en  est  mon  pobra 
e  aontada  e  menyspreada  e  veñuda  e  turmentada  '  e  volc 
murir  per  nosaltres  peccadors  a  salvar.  On,  com  assó  sia 
cnaxí,  si* per  vostra  humanitat  nos  qui  no  som  re  a  esguart 
de  vostra  humanitat  som  tant  amats,  dones  rao  sería  que 
nos  amassem  tant  vostra  humanitat  qui  tant  val  e  qui  es  a 
nosaltres  tan  necessaria  e  tan  ajudable,  tro  que  per  amor  de 
vostra  humanitat  sostenguessem^molts  trebal's  e  moltes 
entes  e  moltes  tribulacions  que^murissem  per  loar  nostre 
Senyor  Jhesu  Christ. 


Cap.  275.  Com  es  tradat  de  la  amor 
quels  angels  an  a  sí  meteys/ 

H  Deus,  Senyor  gran  maravellós!  Jl  vos,  Sényer, 
sia  donada  tota  gloria  e  tot  honramenl.  Com  nos 
ajam  en  preposament  dencercar  la  gran  amor 
que  los  angels  an  a  ells  meteys,  cové  que  aquell  encerca- 
ment  fassam  en  tres  coses,  les  quals  son  la  vostra  gloriosa 
deitat  e  la  vostra  humanitat  vertuosa  c  1  esser  deis  angels. 
On,  aquest  encercament  cové  esser  fet  en  estes  .iij.  coses 
ab  .iij.  coses, ^so  es  ab  la  memoria  e  lenteniment  e  la 
volentat  qui  es  en  nosaltres  e  en  los  angels.  ^  2.  Car  com 
nos,  Sényer,  volem  remembrar  e  entendre  lo  remembra- 
ment  e  lenteniment  e  la  volentat  que  los  angels  an  a  la 
vostra  deitat  e  a  la  vostra  humanitat,  adoncs  lo  nostre  re- 
membrament  remembra  que  lo  nostre  enteniment  aperceb 
la  gran  amor  que  los  angels  an  a  sí  meteys  remembrants 
ells  e  entenents  e  amants  vostra  sancta   deitat   e   vostra 


1.  A,J,M,  manquen  aquests  tres  particjpis.  —  2.  E,  dones  si. — 3.  E, 
sostingesem. — 4.  E,  e  que. — 5.  E,  que  los  angels  an  a  els  metexs. — 
6.  AJ,  e  ab  .iij.  coses. 
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gloriosa  humanitat;  car  natura  es  e  propietat  de  vostra 
essencia  divina  e  de  vostra  natura  humana,  que  tota  cosa 
que  vulla  en  elles  membrar  e  entendre  e  voler,  am  sí  me- 
texa  daxí  gran  amor  com  es  lo  remembrament  e  lenteni- 
ment  el  voler  que  ha  en  abdues  les  vostres  natures  da- 
mundites.  ^  3.  Mas  car  la  nostra  ánima,  Sényer,  remem- 
bra e  cntén  que  molt  major  remembrament  e  enteniment 
e  voler  es  aquell  que  los  angeis  an  en  vos  que  no  es  lo 
remembrament  ni  1  enteniment  ni  la  volentat  qui  es  en  vos, 
per  assó  cové  que  nosaltres  atorguem  e  afermem  que  molt 
major  amor  sens  tota  comparacio  an  los  angeis  a  ells  me- 
teys,  que  no  es  la  amor  que  la  nostra  ánima  pot  remem- 
brar ni  entendre  dells;  car  aitant  com  lo  nostre  cors  es  en 
est  mon  corrumput  per  peccat,  aitant  dona  empatxament  a 
la  ánima  que  no  pot  tant  estendre  ses  vertuts  a  remembrar 
ni  a  entendre  ni  a  voler  com  fan  los  angeis. 

4.  Savi  Senyor  sobre  totes  savtées,  glorias  sobre  totes  glo- 
ries! Entellectualment  remembram  c  entenem  quels  angeis 
remembren  e  entenen  vostra  gloriosa  trinitat  e  unitat;  car 
natural  cosa  es  a  lur  remembrament  e  enteniment  que 
froesquen  en  vostra  deitat: '  on,  per  assó  lur  volentat  es  na- 
turada  en  amar  so  que  lur  remembrament  membra  e  lur 
enteniment  entén  de  vostra  deitat.  4^  5.  Ow,  per  so,  ^  Sényer, 
com  los  angeis  son  contemplants  en  vostra  deitat  remem- 
brants  e  entenents  e  amans  vostra  deitat,  per  assó  son 
amadors  de  sí  metexes  damor  molt  gran  e  molt  maravello- 
sa,  la  qual  amor  que  ells  an  a  sí  meteys  devalla  e  vé  de  la 
vertut  que  ells  reeben  del  remembrament  e  del  enteniment 
c  de  la  volentat  que  an  en  vostra  sancta  deitat  gloriosa. 
>•<  6.  Car  enaxí  com  la  bella  dona  quis  mira  en  lo  mirall 
vertader  e  per  les  belles  faysons  que  lo  mirall  li  represen- 
ta ama  sí  metexa,  enaxí,  Sényer,  los  angeis  tant  an  gran 
plaer  del  remembrament  e  del  enteniment  e  de  la  volentat 


1.  J,  santa  deitat.    -2.  E,  per  ayso. 


^8  Ramón  Lull 

que  an  a  vostra  deitat,  que  adoncs  an  amor  a  sí  metexes 
segons  que  an  gran  membransa  e  gran  conexensa  e  gran 
amor  en  la  vostra  essencia  divina.  On,  com  los  angels  ajen 
tan  gran  membransa  e  entenensa  e  amor  en  vos,  dones,  qui 
es  qui  pogués  aesmar  la  gran  amor  que  ells  an  a  sí  me- 
teys? 

7.  Jlh  vos, '  Sényer  Deus,  qui  posseyh  la  amor  de  mon  cor 
e  les  vertuts  de  la  mia  ánima!  Entellectualment  entenem  que 
Jos  angels  son  remembrables  e  entenens  e  amants  en  les 
qualitats  de  vostra  gloriosa  essencia  divina,  contemplants 
la  vostra  infínitat  e  eternitat  e  poder  e  saber  e  amor  e  dre- 
tura  e  misericordia  e  acabament  e  les  altres  qualitats.  On, 
segons  que  los  angels  an  gran  vertut  en  contemplar  vostres 
qualitats,  son  amadors  dells  meteys.  4^  8.  Car  segons  que 
los  ulls  corporals,  Sényer,  poden  reebre  la  resplandor  del 
sol,  segons  aquella  resplandor  se  representa  a  ells  lo  sol 
esser  lugorós,  ja  sia  que  lo  sol  sia  molt  pus  resplandent  ^  que 
los  ulls  corporals  no  son  poderosos  de  reebre  la  resplandor. 
On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  per  esta  significacio  sensual 
podem  apercebre  la  gran  amor  quels  angels  an  a  sí  meteys, 
per  la  contemplacio  que  an  en  vostres  qualitats  les  quals 
son  molt  pus  acabades  e  majors  que  ells  no  poden  mem- 
brar  ne  entendre.  "^  9.  Mas  car  los  angels,  Sényer,  no  amen 
nulla  cosa  tant  com  vos  ni  la  amor  que  an  a  vos  no  cessa 
ni  no  an  nuil  empatxament  a  amar  vos,  per  assó  la  amor 
que  an  a  sí  meteys  wo  cessa  ni  no  an  nuil  empatxament  a 
amar  sí  meteys,  per  so  car  lur  memoria  e  lur  enteniment  e 
lur  volentat  no  an  nuil  empatxament  a  contemplar  vostres 
qualitats.  On,  com  asso  sia  enaxí  e  com  nosaltres  ajam 
empatxaments  molts^en  esta  present  vida  de  contemplar 
vostres  qualitats,  dones  los  homens  justs,  per  que  an  paor 
de  mort  pus  que  en  est  mon  no  an  la  vertut  en  amar  vos 
ne  sí  metexes  segons  que  la  aurán  en  gloria  quant  hi  serán? 


j.  E,  O  uos. — 2.  A,  sia  pus  resplandent  molt. — 3.  E,  molt. 
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1  O.  Jlh  Senyor  Deus  qui  sois  amor  e  ptaer  deis  vostres 
amadors!  Entellectualment  eiitenem  que  los  angeis  remem- 
bren e  entenen  e  amen  la  vostra  sancta  humanitat  glorio- 
sa. On,  per  la  gran  vertut  que  reeben  membrant  e  ente- 
nent  e  amant  vostra  humanitat,  es  ixent  vertut  molt  gran  c 
molt  maravellosa  de  lur  reinembraga  e  lur  sciencia  e  de  lur 
volentat  en  amar  sí  meteys.  4^  i  i .  On,  beneyta  sia,  Senyor, 
la  vostra  humanitat  gloriosa:  car  enaxí  com  es  al  sol  cosa 
natural  que  enlumén  e  demostré  sa  resplandor  a  tots  los 
ulls  quil  veen,  enaxí  es  cosa  natural  a  la  vostra  sancta  na- 
tura humana  que  fassa  amar  ais  angeis  lur  esser  metex  per 
la  contemplado  que  an  en  vostra  humanitat;  car  si  dome 
ix  amor  a  sí  metex  com  remembra  e  entén  sa  bonea  mete- 
xa,  dones,  quant  mes  ix  vertut  dells  a  amar  sí  meteys 
membrants  e  entenents  e  amants  la  gran  bonea  de  la  vos- 
tra humana  natura!  4<  12.  On,  com  los  angeis,  Sényer,  ajen 
remembrament  e  cone)censa  de  la  vostra  humanitat  segons 
sa  noblea  e  sa  bonea,  e  los  angeis  sien  amadors  de  vostra 
humanitat  segons  sa  bonea  e  sa  noblea,  e  los  angeis  sien 
amadors  de  vostra  humanitat  segrons  la  bonea  e  la  vertut 
quen  remembren  e  n entenen,  segons  asso  es  significat  al 
remembrament  e  al  enteniment  de  la  mia  ánima  que  molt 
es  gran  la  amor  que  los  angeis  an  a  ells  meteys,  per  la  ver- 
tut que  reeben  de  la  vostra  humana  natura  en  so  que  la 
remembren  e  la  entenen  e  la  amen. 

1  3.  Digne  Senyor  de  lofa  honor  e  de  tota  granea  e  de  to- 
ta vertut!  Entellectualment  entcnem  que  les  qualitats  de 
vostra  humanitat  son  remembrades  e  enteses  e  amades  per 
los  angeis,  los  quals  remembren  e  entenen  e  amen  mes  la 
bellea  e  la  bonea  e  la  dretura  e  la  misericordia  e  la  saviea 
e  la  humilitat  e  la  paciencia  e  les  altres  qualitats  de  vostra 
humanitat,  que  no  fan  totes  les  qualitats  de  les  altres  crea- 
tures.  ^  14.  Jhesu  Christ  Sényer!  Tant  an  gran  abundancia 
de  vertut  e  de  noblea  les  qualitats  de  vostra  humanitat, 
que  a  tots  los  angeis  qui  les  remembren  e  les  entenen  e  les 
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amen  donen  gracia  e  vertut  com  sien  amadors  dells  me- 
teys.  On,  com  los  angeis  tan  fortment  c  tan  ferventment 
sien  fruents '  vostres  qualitats  e  mes  fruesquen  de  vertut 
en  vostres  qualitats  que  no  fan  en  totes  les  qualitats  de  les 
altres  creatures,  dones,  qui  poría  aesmar  la  gran  amor  quells 
an  a  sí  meteys  per  la  contemplacio  que  an  en  vostres  qua- 
litats? ^  15.  On,  com  los  angeis  ajen  tan  gran  amor  a  sí 
meteys  per  la  gran  vertut  que  reeben  de  vostres  qualitats, 
e  dones,  que  fan,  Sényer,  los  homens  religiosos  nils  homens 
justs,  c  no  van  tant  honrar  e  loar  les  vostres  qualitats  ais 
infeels  entronque  per  via  de  martiri  sien  en  gloria  ab  los 
angeis  amadors  de  sí  metexes  per  occasió  de  la  mort,  la 
qual  es  occasió  damar  hom  sí  metex  com  la  mort  es  reebu- 
da  per  occasió  de  loar  e  servir  vostres  qualitats? 

1 6.  "Liberal  Senyor  glorias,  en  fots  bens  abundas!  3  Entel- 
lectualment  entenem  que  los  angeis  an  tan  alt  e  tan  excel- 
lent  e  tan  acabat  remembrament  e  enteniment,  que  tot  so 
que  ells  son  en  materia  e  en  forma  e  en  la  conjunccio  en- 
tellectual  de  lur  entellectual  materia  e  forma,  tot  ho  re- 
membren eu  entenen,  e  totes  lurs  qualitats  e  lurs  vertuts, 
totes,  Sényer,  les  remembren  e  les  entenen.  On,  segons 
que  ells  an  gran  remembrament  e  enteniment  en  totes  es- 
tes coses,  segons  assó  es  gran  la  volentat  que  ells  an  a  sí 
meteys  a  amar  e  a  voler.  %  17.  On,  com  sia  cosa,  Sényer, 
que  los  angeis  ajen  natura  e  vertut  que  lur  remembrament 
e  enteniment  sia  actualment  e  continuament  e  no  sia  en 
potencia  tant  ni  quant  a  membrar  e  a  entendre  sí  metex,  e 
com  ells  sien  en  ells  meteys  tan  nobles  e  tan  acabades 
creatures,  dones,  qui  es,  Sényer,  qui  pogués  aestmar  ni 
albirar  la  gran  amor  que  ells  an  a  lur  esser  metex?  Car 
aitant  com  los  angeis  valen  sobre  home  en  est  mon  e  aitant 
com  an  major  remembrament  e  enteniment  que  home, 
aytant  es  major  la  amor  que  an  a  ells  meteys  que  no  es  lo 
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remembrament  ni  lenteniment  que  nosaltres  en  est  mon 
avem  de  lur  remembrament  e  enteniment.  ^  i8.  On,  be- 
neyt  siats  vos,  Sényer  Deus,  qui  tan  gran  amor  e  tan  mara- 
vellosa  avets  creada  en  los  angeis:  car  ja  sia  asso  que  lo 
remembrament  e  lenteniment  qui  es  en  home  sia  a  les 
vegades  en  potencia  e  a  les  vegades  en  actu,  e  per  tot  assó 
no  román  que  home  no  aja  a  sí  metex  molt  gran  amor;  e 
com  los  angeis  tota  hora  sia  lur  remembrament  e  enteni- 
ment e  voler  en  actu,  dones,  qui  es  qui  lur  amor  pogués 
aestmar  ni  conéxer? 

19.  T^emembrable  Senyor  deis  vostres  amadors!  Enaxí 
com  vos  avets  ennobleíts  e  avertuats  los  angeis  en  amar  sí 
metexes,  enaxí,  Sényer,  los  avets  ennobleyts  e  avertuats  e 
naturats  que  sajen  molt  gran  amor  los  uns  a  los  altres: 
car  enaxí  com  cascú  deis  angeis  ha  gran  amor  a  sí  metex 
per  lo  gran  remembrament  e  enteniment  que  ha  del  bé 
que  membra  e  entén  en  sí  metex,  enaxí  cascú  deis  angeis 
ama  lautre  de  molt  gran  amor  per  rao  del  gran  be  que 
la  .j.  del  autre  remembra  e  entén.  4<  20.  Car  en  so  que 
Gabriel  remembra  e  entén  lo  gran  bé  e  la  gran  gloria  que 
es  en  Sent  Michel  e  en  tots  los  altres  angeis,  per  assó  la 
volentat  de  Sent  Gabriel  ama  en  Sent  Michel  e  en  los  al- 
tres angeis  tot  so  que  son  remembrament  hi  remembra  e 
son  enteniment  hi  entén,  e  assó  metex  fa  Sent  Michel  e 
los  altres  angeis  en  Sent  Gabriel,  e  tots  los  angeis  samen 
la  .j.  lautre  per  esta  manera.  On,  com  assó  sia,  Sényer,  en- 
axí entes  e  remembrat '  segons  los  significats  de  vostres 
qualitats  e  de  les  qualitats  deis  angeis,  dones  per  assó  es 
a  la  nostra  ánima  significada  la  gran  amor  que  los  angeis 
an  los  uns  ais  altres.  4<  21.  Glorias  Senyor!  Aitant  com  per 
defallent  remembrament  e  enteniment  e  voler  en  est  mon 
fa  defalliment  desamar  e  airar  .j.  home  contra  altre,  aitant 
es  significat,  Sényer,  al   huma   enteniment  per  lacabat  re- 
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membrament  e  enteniment  e  voler,  que  los  angels  an  gran 
amor  los  uns  ais  altres:  car  enaxí  com  aquest  mon  es  loe 
don  los  homens  an  defalliment  en  membrar  e  en  enten- 
dre '  e  en  voler,  enaxí  paradís  es  loe  on  los  angels  an  aca- 
bat  remembrament  e  enteniment  e  voler. 

22.     Inmortal  Senyor  perdurable  sens  comensameni  e  sens 
fi!  Per  la  sensualitat^e  la  entellectuitat  que  nos  altres  avem 
en  est  mon  de  la  alteracio  que  fa  la  amor  quens  avem  los 
uns  ais  altres,  la  qual  alteracio  se  forma  e  sengenra  per 
mutacio  de  loes  e  per  alteracio  de  temps,  per  aquella  sen- 
sualitat   e   entellectuitat,   Sényer,    es  al    huma   enteniment 
significada  la  amor  que  los  angels  san  los  uns  a  los  altres, 
per  so  car  lur  amor  no  saltereja  nis  camía  per  camiament 
ni  per  alteracio  de  loe  ni  de  temps.  >dí  23.  Car  enaxí  com 
la  corrupcio  que  lo  cors  huma  ha  en  sí  metex  es  occasió 
que  corrompa  a  la  ánima  en  peccat  son  remembrament  e 
son  enteniment  e  son  voler  per  rao  de  la  materia  sensual 
qui  es  corrompable  la  forma  sensual,  enaxí,  Sényer,  per 
rao  de  la  vertut  de  la  materia  deis  angels  qui   no  es  cor- 
rompent  la  forma  deis  angels,  es  rao  e  occasió  com  los 
angels  no  ajen  alteracio  en  lur  amor  per  so  car  lur  re- 
membrament ni  enteniment  ni  voler  no  es  alterat  ni  ca- 
miat.  On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones  segons  asso  es  signi- 
ficada lur  amor  per  so  car  lur  remembrament  ni  enteniment 
ni  voler  no  es  alterat  ni  camiat.  Ow,  com  asso  sia  enaxí, 
dones  segons  asso  es  significada  lur  amor,  qui  tant  ha  durat 
c  tant  durará  sens  nuil  cessament  e  sens  nulla  alteracio,  que 
molt  es  gran  e  maravellosa.  ^  24.  Tíonrat  Senyor!  Ai  tant  com 
la  mia  ánima  ha  defalliment  per  ublidament  e  per  innorar, 
aitant  ha  defalliment  en  amar;  car  la  occassió  per  que  ubli- 
da  einnora  li  es  occasió  que  no  am  so  que  ublida  e  innora. 
On,  si  la  mia  ánima  ama  tant  lo  rey  mon  senyor  lo  qual  tan 
sovín  ublida  e  en  lo  qual  tantes  coses  innora,  dones,  quant 
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mes  amen  los  angcls  los  uns  los  altres  qui  no  an  natura  ne 
proprietat  per  la  qual  sobliden  ni  agen  innorancia  los  uns 
deis  altres! 

25.  Jlh  Sényer  Deus  qui  la  mia  ánima  sandificafs  piiri- 
ficant  son  rememhrameni  e  son  enlenimenl  e  son  voler!  Entel- 
lectualment  entenem  que  la  amorquels  angels  an  a  lur  es- 
ser  metex  e  la  amor  que  los  uns  an  a  los  altres,  es  per  rao 
del  ordonament'  qui  es  en  lur  remembrament  e  enteniment 
e  voler;  car  tot  quant  remembren  ni  entenen  ni  volen  dells 
metéis,  tot  ho  remembren  e  ho  entenen  e  ho  volen  ordona- 
dament. '  4<  26.  On,  com  asso  sia  significat  al  nostre  huma  en- 
teniment, e  com  sensualment  sintam  e  entellectualment  en- 
tenam  que  hom  en  est  mon  ama  sí  metex  o  altre  ab  molt  gran 
amor,  jassía  que  la  amor  que  ha  sia  ab  desordonat  remem- 
brament e  enteniment  e  voler  adoncs  com  ama  so  qui  es  vil 
mes  que  so  qui  es  noble,  dones  per  asso,  Sényer,  en  que  ^ 
nos  entellectuejam  deis  angels  e  de  nosaltres  metéis,  es  sig- 
nificada al  nostre  enteniment  que  es  en  molt  gran  granea 
e  noblea  la  amor  que  los  angels  an  a  ells  meteys.  ^  27.  T^er- 
tuós  Senyor!  Com  lo  vostre  servidor  entellectueja  la  gran 
amor  que  los  angels  an  los  uns  ais  altres  e  la  amor  que 
cascú  ha  a  sí  metex,  adoncs  es  molt  desijós^com  pogués 
tant  amar  com  ells  amen;  mas  com  me  remembre  que  aquest 
mon  no  es  loe  on  hom  pusca  tant  amar  com  los  angels  amen 
per  so  com  noic^pot  hom  tantes  coses  membrar  ni  enten- 
dre  com  ells  fan,  per  assó,  Sényer,  la  mia  ánima  desija  ab 
vos  esser  en  la  gloria  vostra^per  tal  que  amas  vos  e  tot  so 
qui  de  vos  es,  e  que  amas  madona  Sancta  María  e  tots  los 
angels  els  sants  de  paradís^e  sí  metexa  ab  ordonat  remem- 
brament e  enteniment  e  voler. 

28.     T^emembrat  e  reclamat  e  adorat  Senyor  per  fots  los 
pobtes!  Entellectualment  entenem  segons  los  significáis  de 

I .  E,  ordenament,  ordenadament,  (formes  usuals,  de  ordenar). — 2.  J,  en 
so  que.  —  3.  E,  desirós  (passitn).  —j^.  E,  cor  no  ye. — 5.  E,  uostra  glo- 
ria.—  6.  E,  parays  (passim). 
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vostres  qualitats  c  de  les  qualitats  deis  angels,  que  los  de- 
monis son  remembráis '  e  enteses  per  los  angels;  mas  tant 
es  pie  lur  remembrament  e  lur  enteniment  e  lur  voler  de 
vos  e  de  sí  metex  e  de  nosaltres  a  remembrarle  a  enten- 
dre  e  a  voler,  que  no  pot  caber  en  lur  volentat  desamor  ni 
mala  volentat  a  aver  ais  demonis;  car  si  los  angels  los  aira- 
vcn  sería  signiíicat  que  fos  mal  voler  en  los  angels  e  per 
aquell  se  combatessen  ab  los  demonis.  ^  29.  Enaxí,  Sé- 
nyer,  e  molt  milis  encara  sens  tota  comparacio,  com  vexell 
plen^daigua,  enaxí  los  angels  son  tots  plens  damor.  On, 
ja  sia  assó  que  ells  remembren  e  entenen  los  demonis  esser 
peccadors  e  culpables,  per  tot  assó  no  an  natura  de  desa- 
mar aquells  ni  no  an  natura  que  ells  amen,  pus  que  ells 
son  peccadors  e  culpables;  e  que  assó  sia  enaxí  es  signi- 
íicat per  les  qualitats  vostres  e  deis  angels  e  per  les  qua- 
litats deis  demonis  en  dues  maneres:  la  una  es  com  los  an- 
gels no  poden  ne  deuen  desamar  nulla  cosa  per  rao  de  la 
gran  amor  qui  es  en  ells  e  per  so  car  los  demonis  son 
vostres  creatures,  laltra  es  per  so  car  si  los  amaven  ama- 
ríen  coses  indignes  de  esser  amades  e  si  ho  fayen  sería 
lur  amor  defallent.'**!^  30.  Com  lo  vostre  servidor,  Sényer 
Deus,  entellectueja  com  per  la  gran  amor  qui  es  en  los  an- 
gels no  an  natura  í  de  desamar  ni  dayrar  los  demonis  ni  no 
an  natura  quels  amen,  adoncs  la  mia  ánima  se  remembra 
e  es  significat  a  son  enteniment  que  per  so  car  son  remem- 
brament ni  enteniment  ni  son  voler  no  son  plens  damor, 
per  assó  cau  en  ella  ira  e  desamor  a  les  coses  qui  son 
dignes  de  esser  desamades  e  a  les  coses  qui  no  son  dignes 
de  esser  amades,  e  es  amadora  de  les  coses  qui  no  son  dig- 
nes de  esser  amades.  ^On,  com  aquest  mon  sia  loe  on  hom 
ha  tan  vil  e  tan  culpable  remembrament  e  enteniment  e 
voler,  dones,  quan  será,  Sényer^  aquell  dia  glories  que  iré^ 
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amar   acabadament   en   lautre   seggle    la    vostra    gloriosa 
essencia  divina? 


f  Cap.  276.  Com  es  tradat  de  la  amor 
que  los  benahuyrats  angels  an  ais 
homens. 

EUS  gran  maravellós  piados  píen  de  mercé!  Com 
nos  ajam  en  preposament  de  encercar  la  gran 
amor  que  los  angels  an  a  nosaltres,  cové,  Sényer, 
que  la  amor  encerquem  ab  la  memoria  e  lenteniment  e  la 
volentat  qui  es  en  los  angels  e  en  nosaltres, '  lo  qual  encer- 
cament  cové  esser  fet  en  .iiij.  coses:  primera  es  vostra 
gloriosa  deitat,  segona  es  la  vostra  bonahuirada  humani- 
tat,  tersa  es  1  esser  angelical,  quarta  es  lo  vostre  esser  me- 
tex.  *♦<  2.  On,  enaxí  com  lome  qui  per  la  escala  devalla 
deis  loes  auts  en  locs^baxes  descaló  en  escaló,  enaxí, 
Sényer,  los  angels  amen  la  vostra  deitat  sobre  totes  coses, 
e  de  la  vertut  de  la  amor  que  reeben  amants  vostra  deitat, 
amen  vostra  humanitat,  e  aprés  amen  sí  meteys  e  puxes 
amen  nosaltres;  mas  la  amor  es  enaxí  que  nos  mou  dells 
en  qual  que  loe  ni  temps  sien,  e  assó  es  per  la  gran  ver- 
tut que  vos  avets  posada  en  lur  remembrament  e  entení- 
ment  e  voler.  %  3.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  la  mate- 
ria ^  corporal  per  culpa  corromp  forma,  enaxí  home  per 
son  defalliment  no  pot  ensems  remembrar  ni  entendre  ni 
voler  so  que  los  angels  ensems  remembren  e  entenen  e 
volen.  On,  axí  com  la  materia  entellectual  per  la  gran 
dignitat  que  ha  en  sí  metexa  no  priva  de  forma   entellec- 
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tual,  enaxí,  Sényer,  los  angels  tant  son  acabats  c  cumplits 
damor,  que  en  .j.  temps  amen  vos  e  vostra  humanitat  e 
amen  sí  metexs  e  nosaltres,  la  qual  amor  que  ells  an  ague- 
rem' nosaltres,  si  no  fos  nosíre  pecat  per  lo  qual  fo  cor- 
romput  lo  remembrament  e  lenteníment  el  voler  huma. 
4.  J[h  benigne  Senyor  qui  henahuirah  los  vostres  hen- 
volenh!  La  primera  cosa  en  la  qual  encercam  la  amor  que 
los  angels  an  a  nosaltres,  es  com  encercam  en  la  vostra 
deitat  los  significats  qui  signifiquen  a  nosaltres  la  amor 
que  an  los  angels  a  home.  On,  com  ass6  sia  encercat 
enaxí  en  vostra  deitat,  cové,  Sényer,  que  encerquem  la  dita 
amor  ab  la  composicio  deis  .iiij.  elements  qui  significants 
lurs  qualitats  endressen  lo  nostre  enteniment  a  encercar 
la  dita  amor,  los  quals  significats  son  elementáis,  axí  com 
láer  qui  reeb  la  calor  del  foc  e  laygua  la  humiditat  del  áer 
e  la  térra  la  fredor  de  laygua  e  lo  foc  la  sequetat  de  la 
térra,  e  per  assó  componen  cors  enaxí  que  la  .j.  element 
noy  pot  esser  menys  del  autre  ni  abans  que  lautre,  jassía 
quel  cors  reeba  major  quantitat  deis  uns  elements  que 
deis  altres.  4^  5.  On,  com  la  nostra  ánima,  Sényer,  entel- 
lectueja  enaxí, ^adoncs  aperceb  e  entén  que  enaxí  com  en 
.j.  temps  los  elements  componen  cors  e  que  en  lo  cors 
no  ha  un  element  menys  del  autre,  enaxí  los  angels  en 
un  temps  remembren  e  entenen  e  volen  vostra  deitat  e 
vostra  humanitat  e  sí  metexes  e  nosaltres:  car  enaxí  com 
en  lo  cors  clementat  caben  en  .j.  temps  aquests  .iiij.  ele- 
ments, axí  en  lo  ángel  caben  en  un  temps  les  .iiij.  amors 
damundites;  mas  enaxí  com  lo  foc  es  sobre  láer  e  láer 
sobre  laygua  e  laigua  sobre  la  térra,  enaxí,  Sényer,  los 
angels  an  natura  en  lur  remembrament  que  remembren 
vostra  deitat  sobre  totes  coses  e  vostra  humanitat  sobre 
totes  creatures  e  sí  metexs 3 sobre  nosaltres,  per  so  car  no 
som  dignes  dementre  que  som  en  est  mon  que  tant  siam 
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remembrats  com  clls;  c  assó  metcx  se  scguex  de  lur  ente- 
niment  e  de  lur  voler.  >•<  6.  On,  enaxí  com  lo  cors  ele- 
mental es  sobject  que  en  ell  sien  ensems  calor  e  fredor  e 
sequetat'e  humiditat,  e  sens  estes  .iiij.  qualitats  no  puría 
esser  compost  de  materia  e  de  forma,  enaxí,  Sényer,  lo 
esser  angelical  es  sobject  on  es  amor  qui  ama  continuada- 
ment  sens  nuil  cessament  vostra  deitat  e  vostra  humanitat 
e  lur  esser  metex  el  nostre;  e  si  asso  no  era  enaxí,  sería 
signiíicat  que  lur  remembrament  ne  enteniment  ne  voler 
no  auría  acabament,  e  si  no  era  en  los  angels  acabament, 
sería  significat  al  huma  enteniment  que  en  vostres  quali- 
tats agués  defalliment,  e  asso  es  cosa  molt  impossíbol  que 
en  vos  aya  nuil  defalliment. 

y.  Ah  misericordiós  Senyor  en  lo  qual  la  mi  a  ánimas 
confía  e  sespera!  Entellectualment  entenem  que  los  angels 
remembrant  e  entenent  e  amant  vostra  unitat  e  vostra  tri- 
nitat  reeben  gracia  e  benediccio  de  vostra  deitat,  per  la 
qual  gracia  e  benediccio  remembren  e  entenen  e  amen 
home  en  quant  es  .j.  e  en  quant  es  .iij.  coses,  so  es  cors  e 
ánima  e  espirit,  e  la  ánima  es  .iij.  coses,  so  es  materia  e 
forma  e  la  conjunccio  entellectual,  e  lo  cors  es  altres  .iij. 
coses,  so  es  materia  e  forma  e  la  conjunccio  sensual. 
^  8.  On,  per  so  com  lur  remembrament  e  enteniment  e 
volentat  es  fruent  en  vostra  unitat  e  trinitat,  per  assó  som 
nos  remembrats  e  enteses  e  amats  per  los  angels  en  unitat 
de  substancia  e  en  .iij.  coses  en  substancia,  jassía  assó  que 
sia  molt  gran  diversitat  enfre  la  unitat  e  la  trinitat  que 
remembren  e  entenen  e  amen  en  vostra  deitat,  e  la  unitat 
e  les  .iij.  coses  que  remembren  e  entenen  e  amen  en  nos 
altres.  4<  9.  On,  enaxí  com  lome  qui  es  molt  fortment  ena- 
morat  remembra  so  que  ama  com  veu  alcunes  coses  sem- 
blants  a  la  cosa  amada,  enaxí,  Sényer,  los  angels  tant  son 
fortment  enamorats  de  vostra  deitat  qui   es  una    en    .iij. 

I.  E,  sequedat. 
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persones,  que  cascún  de  nosaltres  qui  som  una  substancia 
en  .iij.  coses  som  molt  forment  amats  e  remembráis  per 
los  angels.  On,  enaxí  com  lamic  ama  la  semblansa  que  la 
cosa  amada  li  significa,  enaxí  los  angels  amen  nosaltres 
qui  en  quant  som  una  substancia  e  la  substancia  es  en  .iij. 
coses,  significant '  que  vostra  sancta  deitat  es  una  en  subs- 
tancia e  es  .iij.  en  persones. 

1  o.  T^ey  regnant  totes  les  aigues  e  les  ierres  e  los  cels! 
Entellectualment  entenem  que  los  angels  remembren  e 
entenen  e  amen  les  qualitats  de  vostra  acabada  deitat:  on, 
per  ass5,  Sényer,  es  significat  al  nostre  enteniment  que  per 
la  amor  que  los  angels  an  a  vostra  bonea  son  ells  bons,  e 
per  la  amor  que  an  a  vostra  saviea  son  savis,  e  per  la  amor 
que  an  a  vostra  dretura  son  dreturers,  e  axí  de  les  altres 
qualitats.  On,  com  los  angels  sien  bons  e  savis  e  amables 
e  dreturers,  per  assó  es  significat  que  amen  nosaltres,  car 
si  amor  nons  avíen  sería  significat  que  no  son  bons  ni 
savis  ni  dreturers^  ni  amables,  e  si  no  ho  eren  sería  signi- 
ficat defalliment  en  ells.  >♦<  i  i.  On,  enaxí  com  los  angels 
amen  home  per  so  car  es  .j.  e  es  .iij.  coses,  e  per  la  unitat 
e  la  trinitat  qui  es  en  ell  es  significant  vostra  unitat  e  vos- 
tra trinitat,  enaxí,  Sényer,  los  angels  amen  los  homens  qui 
son  bons  ni  savis  ni  amables  ni  dreturers  ne  misericor- 
diosos per  so  car  signifiquen  les  vostres  qualitats,  e  aftant 
com  los  homens  son  mellors  ne  an  pus  acabades  vertuts, 
aitant  mes  signifiquen  vostres  qualitats,  e  aitant  com  pus 
fortment  signifiquen  vostres  qualitats,  aitant  son  pus  fort- 
ment  amats  e  guardáis  per  los  angels.  ^  i  2.  On,  aitant 
com  es,  Sényer,  significada  a  la  nostra  ánima  la  gran  amor 
que  los  angels  an,  daitant  es  la  nostra  ánima  ubligada  e 
encarregada  com  de  son  poder  sia  amant  los  angels:  car 
axí  com  los  angels  amen  home  per  so  com  home  significa 
vostra  unitat  e  vostra  trinitat  demostrant  sí  metex'^e  sig- 
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nifica  vostres  qualitats  esscnt  ell  vcrtuós,  cnaxí  los  ho- 
mens  qui  amen  vos  deiuíen  amar  los  angels  per  so  car  lur 
substancia  es  una  e  es  .iij.  coses  e  per  so  car  los  angels 
an  grans  vertuts  per  signifiquar  la  vostra  unitat  e  trinitat 
e  lacabament '  de  vostres  qualitats. 

1  3.  Excellent  Senyor  sobre  totes  altees  e  nohlées!  La  se- 
gona  cosa  en  la  qual  encercam  la  amor  quels  angels  an 
a  home,  es  en  los  significats  de  vostra  humanitat  glorio- 
sa. On,  deym,  Sényer,  que  entellectualment  entenem  que 
los  angels  remembren  e  entenen  e  amen  la  vostra  sancta 
natura  humana:  on,  per  la  gran  vertut  que  nex  en  lur 
remembrament  e  enteniment  e  voler  adoncs  com  son 
contemplants  en  vostra  humanitat,  son  molt  fortment  re- 
membrants  e  entenents  e  amants  en  nosaltres  qui  som 
homens  en  natura  semblants  a  la  vostra  humanitat  vertuosa. 
*K  14.  Car  axí  com  los  angels  an  natura  e  rao  damar  sí 
metexes  membrants  sí  metexes  esser  de  semblant  natura 
de  la  vostra  ánima  molt  membrada  e  entesa  e  amada  per 
ells,  en  axí  son  los  angels,  Sényer,  molt  fortment  occasio- 
nats  damar  nosaltres  per  so  car  la  nostra  ánima  es  en 
semblant  natura  de  la  vostra  e  lo  nostre  cors  es  semblant 
en  natura  ab  lo  vostre.  On,  en  axí  com  vostra  humana  na- 
tura fa  los  angels  amar  sí  metexes  per  so  com  ells  amen 
vostra  humanitat,  en  axí  la  vostra  humanitat  dona  natura 
ais  angels  que  amen  home  pus  que  home  es  semblant  de 
la  vostra  humana  natura.  4<  15.  Sensualment  sentim  e  en- 
tellectualment entenem,  Sényer,  que  natural  cosa  es  a  ho- 
me qui  ama  que  am  la  cosa  *  que  son  amic  ama.  On,  com 
ass5  sia  enaxí  e  com  sia  signiíicat  al  huma  enteniment  que 
los  angels  remembren  e  entenen  que  vostra  humanitat  ama 
tant  home  que  volc  per  salvar  home  murir,  per  assó  es  sig- 
niíicat  al  nostre  enteniment  que  molt  es  gran  la  amor  que 
los  angels  an  a  home,  pus  3  que  hom  es  tant  amat  per  vos  c 
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pus  que  los  angcls  amen  de  tan  gran  amor  vostra  humani- 
tat  graciosa. 

1 6.  Ah  Sényer  Deus  qui  alenets  toles  quanhs  coses  pro- 
meteh!  La  tersa  cosa  en  la  qual  encercam  amor  es  lesser 
angelical.  On,  deym  que  entellectualment  entenem  que  los 
angels  remembren  e  entenen  la  nostra  ánima  esser  de 
semblant  natura  deis  angels:  car  axí  com  los  angels  son  en 
substancia  qui  es  de  materia  e  forma  entellectual,  en  axí, 
Sényer,  ánima  dome  es  substancia  de  materia  e  de  forma 
entellectual,  e  en  axí  com  la  substancia  angelical  es  re- 
membrable  e  entenent  e  amable,  en  axí  es  la  ánima  racio- 
nal avent  memoria  e  enteniment  e  volentat.  '^  17.  On, 
com  sensualment  sintam  e  entellectualment  entenam  que 
natural  cosa  es  amor  esser  enfre  los  individuus  qui  son 
en  .j.  genre  e  en  una  especia,  dones  per  assó  es  significat 
que  los  angels  amen  los  homens  de  molt  gran  amor  per 
so  car  la  ánima  racional  es  semblant  en  natura  ab  los  an- 
gels. On,  com  les  besties  e  los  homens  peccadors  segues- 
quen  lur  natura  e  lur  proprietat  en  amar  aquells  qui  son 
ab  ells  en  una  especia,  dones,  quant  mes,  Sényer,  los  angels 
amen  los  homens  com  sia  cosa  que  los  angels  sien  creatu- 
res  molt  raonables  e  molt  sanctes '  e  molt  savies  e  molt  aca- 
badesl«*<i8.  Glorias  Senyor!  En  axí  com  los  angels  amen 
home  per  so  car  la  volentat  deis  angels  no  es  contra  lur  re- 
membrament  ni  lur  enteniment,  en  axí  per  contrari  seny  los 
demonis  desamen  los  homens  per  so  car  lur  voluntat 
desama  so  que  lur  remembrament  remembra  e  enteniment 
entén  en  home:  on,  per  so,  Sényer,  los  demonis  son  molt 
airables  los  homens  per  so  car  son  molt  fortment  ente- 
nents  e  remembrables  en  los  homens;  car  aitant  com  lur 
remembrament  basta  a  remembrar  e  lur  enteniment  a  en- 
tendre  home,  aitant  lur  volentat  sestén  a  desamar  home. 
On,  com  cada  .j.  deis  demonis  aja  major  poder  de  re- 
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membrar '  e  dentendre  que  no  an  tots  quants  homens  ha 
en  est  mon,  dones,  qui  es  qui  pogués  albirar  ne  aesmar  la 
gran  malvolensa  que  los  demonis  an  ais  homens? 

1 9.  Vertuós  Senyor  sobre  totes  vertuts,  poderos  Senyor  so- 
bre totes  f orces!  Entellectualment  entenem  que  los  demonis 
enaxí  com  lur  remembrament  e  lur  enteniment  per  creacio 
an  vertut,  enaxí,  Sényer,  lur  voler  accidentalment  per  cul- 
pa e  per  peccat,  per  *  lo  segón  moviment  on  va,  ha  mala  vo- 
lentat  a  tot  so  que  los  demonis  remembren  de  vostra  dei- 
tat  e  de  vostra  humanitat  e  de  los  angels  e  de  les  nostres 
animes  e  de  totes  coses;  car  aitant  com  remembren  e  en~ 
teñen;  aitant  desamen.  M  20.  On,  com  vos,  Sényer,  agües 
creats  los  angels  qui  ara  son  demonis,  adoncs  lur  remem- 
brament membrá  e  lur  enteniment  entes  que  vos  los  avícts 
creats,  e  per  assó  lur  remembrament  no  pert  la  vertut  de 
remembrar  ni  lur  enteniment  no  pert  sa  vertut  en  quant 
entendre;  mas  car  la  volentat  lur  volc  esser  semblant  a  vos, 
per  assó  lur  volentat  ^  ha  perduda  accidentalment  sa  vertut, 
e  per  assó  desama  tot  so  que  los  demonis  membren  ni  en- 
tenen;  e  car  del  remembrament  e  del  enteniment  deis  de- 
monis no  exí-^bona  volentat  adoncs  com  foren  creats,  per 
assó  son  punits  en  aitant  que  la  volentat  es  contraria  al 
remembramemt  e  al  enteniment,  e  per  assó  los  demonis 
son  enversats  e  desnaturats  per  culpa  e  per  peccat.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  per  assó  avets  vos,  Sényer,  creat 
home  qui  es  arbre  enversat,  per  tal  que  posseesca  la  glo- 
ria que  los  demonis  an  perduda.  »♦<  21.  On,  com  los  demo- 
nis sien  membrants  e  entenents  que  nosaltres  som  vostres 
creatures  e  que  som  apellats  a  la  vostra  gloria  la  qual  ells 
an  perduda,  e  com  los  demonis,  Sényer,  agen  remembra- 
ment e  enteniment  que  ells  no  poden  donar  dan  a  vos  ni 
ais  angels  ni  a  nulla  altra  cosa  sino  tan  solament  a  home,  e 
com  lur  volentat  sia  tan  gran  a  fer  mal,  dones  per  assó  es 
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signjficat  que  los  demonis  an  molt  gran  mala  volentat  a 
home  per  la  qual  sesforsen  aitant  com  poden  de  fer  mal  a 
home. 

22.  Poderos  Senyor  grados,  pie  de  pietat  e  de  mercé!  La 
quarta  manera  es  com  encercam  en  esser  huma  la  amor 
quels  angels  an  a  home.  On,  deym  que  entellectualment 
entcnem  que  los  angels  an  remembrament  e  enteniment  que 
en  est  mon  no  ha  nulla  creatura  qui  valla  tant  com  home. 
On,  com  la  volentat  angelical  aja  natura  e  propietat,  Sé- 
nyer,  que  am  so  que  la  memoria  remembra  e  1  enteniment 
entén  esser  noble  e  de  bona  disposicio,  per  assó  es  signifi- 
cat  al  huma  enteniment  que  home  es  amat  per  los  angels. 
>t<  23.  En  so  que  los  angels  remembren  e  entenen  que 
home  es  vostra  creatura  e  es  creat  per  tal  que  vos  conega 
e  lou  e  ador  e  beneesca  e  servesca,  per  assó  es  significat 
que  los  angels  an  molt  gran  amor  a  home;  car  tant  es  gran 
la  primera  entencio  que  los  angels  an,  Sényer,  a  amar  vos, 
que  la  segona  entencio  que  an  en  amar  home  per  esta  ma- 
nera es  molt  gran  occasió  a  ells  en  amar  home;  car  per 
esta  manera  es  molt  gran  occasió  a  muntiplicar  gran  amor; 
car  segons  que  la  amor  que  an  a  nos  es  gran,  segons  aquella 
es  gran  la  primera  entencio  que  an  en  vos  a  amar,  e  segons 
aquell  esguardament  cové  esser  gran  la  segona  entencio  a 
esser  amat  home  per  los  angels.  ^  24.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  tant  son  occasionats  los  angels  damar 
home,  que  per  assó  ajuden  a  home  en  ses  cuites  e  en  ses 
tribulacions  e  lendressen  a  via  de  veritat,  e  si  la  lur  ajuda 
no  era,  ja  home  nos  puría  deffendre  del  demoni  qui  es  a 
home  mortal  enemic,  ne  si  los  angels  no  ajudaven  tan  fort- 
ment  a  home,  ja  home  no  faría  tant  de  bé  com  fa  ne  esqui- 
varía tant  de  mal  com  esquiva. 

25.  Jljudahle  Senyor  humil  glorias!  Entellectualment 
cntenem  que  ios  angels  remembren  e  entenen  los  homens 
qui  son  peccadors  e  culpables,  axí  com  Sen  Michel  qui  ha 
rcmembransa  e  entenensa  en  los  pecats   que   ha   fets   ne 
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que  fa  en  Pere;  car  si  aquclls  pecats  Sen  Michel  no  mem- 
brava  ne  no  entenía,  no  auría  acabat  remembrament  ni  en- 
teniment,  e  lo  demoni  qui  es  ajudable  ais  peccats  a  fer, 
auría  pus  acabat  remembrament  e  enteniment  que  Sen  Mi- 
chel, e  assó  es  cosa  impossíbol.  M  26.  On,  jassía  so  que 
los  angels  sien  remembrants  e  entenents  en  los  homens 
peccadors,  per  tot  assó  nos  seguex  que  lur  volentat  desam 
los  peccadors,  car  si  ho  fayen,  los  homens  peccadors  no 
serien  ajudats  per  los  angels;  mas  es  ver,  Sényer,  quels  an- 
gels desamen  les  obres  que  fan  los  peccadors,  mas  no  des- 
amen en  ells  nulla  cosa  que  sia  obra  vostra  ni  creada  per 
vos.  »«<  27.  Car  si  los  angels  desamaven  los  peccadors  en 
cors  e  en  ánima  e  lur  cors  e  lur  ánima  sien  creatures  vos- 
tres,  dones  la  volentat  angelical  sería  contraria  al  remem- 
brament e  enteniment  angelical,  car  lur  remembrament  re- 
membra e  lur  enteniment  entén  que  lo  cors  e  la  ánima 
dome  es  vostra  creatura;  e  car  la  volentat  angelical  no  pot 
csser,  Sényer,  contraria  al  angelical  remembrament  e  ente- 
niment, per  assó  los  angels  no  desamen  los  peccadors  en 
quant  la  especia  ni  la  substancia  en  que  son,  mas  desamen 
tan  solament  les  males  obres  que  fan  per  accidents  anants 
per  lo  segón  moviment. 

28.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  sois  fresor  de  la  mta  áni~ 
ma  e  qui  sots  cumpíiment  de  mes  amors!  Entellectualment  en- 
tenem  que  mala  volentat  e  desamor  significa  passio  e  de- 
falliment.  Oñ,  si  los  angels  avíen  mala  volentat  ais  homens 
peccadors,  auríen  passio  e  auríen  volentat  defallent  e  se- 
rien noables'e  dampnoses  ais  homens  peccadors,  e  si  ho 
eren  nuil  home  peccador  no  auría  franc  voler  ques  lexás 
del  peccat  ne  feés^bones  obres;  car  per  la  gran  frevoltat 
qui  es  en  home  cauda  per  peccat  e  per  la  gran  malvolensa  ^ 
que  los  demonis  an  a  home  e  per  la  desamor  quels  angels 
auríen  a  home,  nuil  home  peccador  no  poría  lexar  lo  pec- 
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cat  ni  poría  fer  bones  obres.  On,  com  molts  homens  pec- 
cadors  sesmcnen  e  fan  bé,  per  ass5  es  sjgnificat  que  los 
angeis  no  an  mala  volentat  ais  homens  peccadors.  «  29.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  per  ass5  es  significada  la  gran 
amor  que  los  angeis  ans  ais  homens  justs  qui  son  en  pene- 
tencia  e  sens  peccat;  car  si  los  angeis  no  desamen  los  pec- 
cadors en  quant  lur  esser,  mas  que  desamen  lo  peccat  que 
los  homens  fan,  dones,  qui  poría  aesmar  la  gran  amor  quels 
angeis  an  ais  homens  qui  no  fan  peccat  e  fan  tot  lo  bé  que 
poden?  4í  30.  Piados  Senyor!  Tant  son  los  angeis  acabats 
en  amor  e  tant  son  endressats  a  amar,  que  en  nulla  cosa  no 
amen  nulla  re  sino  segons  ques  cové,  ni  nulla  cosa  qui  sia 
digna  de  esser  amada  no  ubliden  nc  innoren  a  amar:  on, 
per  assó  lur  amor  no  es  semblant  a  la  amor  de  mi  pecca- 
dor;  car  jo  si  un  hom  me  fa  alcuna  cosa  quem  venga  en 
greuge,  encontinent  la  mia  volentat  se  mou  a  desamar  lo 
cors  e  la  ánima  daquells'qui  son  vostres  creatures»  Mas 
no  es,  Sényer,  deis  angeis  enaxí;  car  no  desamen^ sino  tan 
solament  les  obres  qui  son  de  peccat.  On,  com  los  angeis 
ajen  tan  gran  endressament  a  amar  e  com  home  sia  en  est 
mon  tan  desendressat  a  amar,  dones,  quant  será,  Sényer, 
aquell  dia  que  la  mia  ánima  irá  amar  los  angeis  de  semblant 
amor  a  la  lur  en  la  presencia  de  la  vostra  gloriosa  gloria 
divinal 
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^  Cap.  277.  Com  es  tractat  de  la  amor 
que  hom  ha  a  Deti  en  est  mon  e  en 
laulre. 

iS^5^í¿Si  H  Deus, '  qui  sois  amor  de  mes  amors  e  plaer  de  mos 
S^^c^lJ  plaers!  Com  nos  ajam,  Sényer,  en  preposament 
1^32^»  ele  encercar  la  amor  que  home  ha  a  la  vostra 
sancta  deitat  gloriosa,  cové  que  aquest  encercament  fassam 
ab  .iij.  de  Yostres  qualitats  membrant  e  entenent  e  amant, 
les  quals  .iij.  vostres  qualitats  son  infinitat  eternitat  acaba- 
ment,  lo  qual  encercament  cové  esser  fet  en  .iij.  coses,  les 
quals  son  vostra  gloriosa  substancia  c  les  vostres  simples 
persones  e  les  vostres  acabades  qualitats.  4^  2.  Car  aitant 
com  la  nostra  ánima,  Sényer,  pora  membrar  ni  entendre 
vostra  substancia  e  vostres  persones  e  vostres  qualitats, 
daitant  pora* la  nostra  ánima  amar  vostra  gloriosa  essencia 
divina  en  sa  unitat  e  en  sa  trinitat  e  en  ses  qualitats,  segons 
que  la  ánima  pora  remembrar  la  infinitat  e  la  eternitat  e 
lacabament  qui  es  en  vostra  substancia  e  en  vostres  perso- 
nes e  en  vostres  qualitats.  *•<  3.  Car  enaxí  com  forma  s es- 
tén e  sengranex  segons  que  la  materia  crex  e  multiplica 
en  lo  cors  elementat  per  generacio,  segons  asso,  Sényer,  es 
significat  que  la  volentat  e  la  amor  que  hom  vos  ha  es  gran, 
segons  que  lo  remembrament  e  lenteniment  son  grans  en 
contemplar  la  infinitat  e  la  eternitat  e  lacabament  qui  es 
en  vostra  essencia  divina  vertuosa.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  qui  vol  aver  gran  amor  a  la  vostra  deitat,  cové  que 
engranesca  son  remembrament  a  molt  remembrar  e  son  en- 
teniment  a  molt  entendre  en  la  vostra  gloriosa  deitat. 
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4.  Oh  Sényer  Deus  en  lo  qual  los  meus  desigs  els  meus 
pensaments  vetlen  e  están!  Entellectualment  entellectuejam 
que  la  ánima  dome  remembra  e  entén  que  la  vostra  simpla 
substancia  es  infinida  e  eternal  e  acabada.  On,  aitant  com 
hom  pot  remembrar  que  la  ánima  remembra  vostra  subs- 
tancia, e  aitant  com  hom  entén  que  la  ánima  entén  vostra 
substancia '  infinida  e  eternal  e  acabada,  daitant  la  ánima 
remembra  e  entén  la  amor  que  la  volentat  ha  a  vostra  glo- 
riosa substancia.  "¥,  5.  On,  com  la  ánima  del  home  remem- 
bra e  entén  que  ella  no  basta  a  remembrar  ni  a  entendre 
tota  la  infinitat  e  la  eternitat  e  lacabament  qui  es  en  vos- 
tra substancia,  adoncs,  Sényer,  la  ánima  remembra  e  entén 
que  la  volentat  e  la  amor  que  la  ánima  ha  a  la  vostra  subs- 
tancia, es  amor  finida  e  termenada  per  rao  del  remembra- 
ment  qui  no  pot  remembrar  ni  lenteniment  entendre  tota 
la  infinitat  e  la  eternitat  e  lacabament  de  la  vostra  subs- 
tancia gloriosa.  4<  6.  Glorias  Deus!  En  so  que  la  ánima  es 
remembrable  e  entenent  que  ella  no  remembra  ni  entén 
tot  dia  e  tota  nit  en  la  infinitat  ni  en  la  eternitat  ni  en  lo 
acabamént  de  vostra  substancia  e  remembra  e  entén*  en 
altres  coses,  adoncs,  Sényer,  la  ánima  remembra  e  entén 
que  son  voler  no  fruex  continuament  ne  assiduosament  en 
amar  vostra  essencia  gloriosa.  On,  dementre  que  la  ánima 
no  froex  en  vos  membrant  ni  entenent  ni  volent,  es  defa- 
llent  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler,  lo 
qual  defalliment  es  caút  en  la  especia  humana  accidental- 
ment  per  lo  peccat  del  primer  pare,  car  si  Adam  no  pec- 
cás,  nulla  ánima  dome  no  partirá  son  remembrament  ni 
son  enteniment  ni  son  voler  de  vos. 

7.  Savi  Senyor  en  totes  coses,  poderos  Senyor  en  tots  po- 
ders!  Entellectualment  entenem  que  en  lautre  seggle  lo 
nostre  remembrament  no  aura  lempatxament  en  membrar 
vostra  infinitat  ni  vostra  eternitat  ni  vostre  acabamént,  ne 
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lenteniment  atretal,  enans  Ja  anima  justa  es  acabadament 
remcmbrable  e  entenent  en  la  vostra  substancia  infinida 
eternal  acabada.  ^  8.  On,  car  la  memoria,  Sényer,  c  lente- 
niment acabadament  fruesquen  en  gloria  '  en  vostra  substan- 
cia e  en  sa  infinitat  e  eternitat  e  acabament,  per  assó  la  vo- 
lentat  de  la  ánima  en  gloria  acabadament  ama  en  la  vostra 
substancia  so  que  la  memoria  acabadament  hi  remembra  e  so 
que  lenteniment  acabadament  hi  entén.  On,  com  assó  sia  en 
axí,  dones  per  assó  es  significat  que  la  amor  que  nos  avem  en 
est  mon  a  vostra  substancia,  es  de  molt^poca  quantitat  se- 
gons  esguardament  de  la  amor  que  la  ánima  gloriosa  del 
home  just  ha  a  vos  en  gloria.  »K  9.  On,  beneyt  siats  vos, 
Sényer  Deus,  qui  tan  ordenadament  avets  posada  la  volen- 
tat  dome  en  est  mon  a  esser  franca  en  vos  a  amar  per  tal 
que  pusca  aver  mérit  de  gloria  o  de  pena:  car  si  lo  remem- 
brament  avía  en  est  mon  tan  gran  vertut  a  vos  a  remem- 
brar com  ha  en  lautre  seggle,  e  si  lenteniment  tant  vos  en- 
tenía  en  est  mon  com  fa  en  lautre,  ja  la  volentat  no  auría 
franc  voler  a  fer  bé  ne  a  fer  mal,  ni  no  sería  nulJa  volentat 
que  ais  amas  sino  vos  per  rao  del  remembrament  e  del  en- 
teniment  que  no  serien  sino  en  vos,  e  si  axí  fos  sería  aquest 
mon  desordonat  pus  hom  no  ic  guaanyás3m¿rit  com  fos 
digne  de  perdurable  benahuiransa. 

1  o.  Jíh  lugor  de  totes  lugors  e  resplandor  de  totes  res- 
plandors!  Entellectualment  entenem  que  los  feels  crestians 
son  contemplants  membrants  e  entenents  en  les  vostres 
.iij.  persones  adoncs  com  fruexen  en  la  paternitat  e  la 
filiacio  e  la  processio  qui  es  en  la  vostra  deitat  sancta  uni- 
da de  .iij.  persones  infinides  e  eternals  e  acabades  en  una 
infinitat  e  en  una  eternitat  e  en  un  acabament.  4<  11.  En 
so  que  cascuna  de  les  .iij.  persones  es  infinida  e  eternal  e 
acabada  e  la  ánima  dome  es  fenida  en  son  remembrament 
e  en  son  enteniment  e  en  son  voler,  per  assó,  Sényer,   no 
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es  de  natura  de  vostres  persones  ni  de  natura  de  les  .iij. 
vertuts  de  la  ánima  que  so  que  es  infinit  sia  tot  fruít  per 
so  qui  es  finit  e  termenat;  car  sil  fruiment  que  la  ánima  fa 
en  vostra  trinitat  era  tan  gran  com  la  infinitat  e  la  eterni- 
tat  e  lacabament  de  vostra  trinitat,  dones  covenría  o  que 
vostres  persones  fossen  finides  o  que  les  .iij.  vertuts  de  la 
ánima  fossen  infinides,  e  assó  es,  Sényer,  cosa  impossíbol 
que  vostres  persones  sien  fenides  ni  les  .iij.  vertuts  dáni- 
ma  dome  sien  infinides.  *♦<  12.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  segons  assó  es  significat  que  la  nostra  ánima  no  pot 
bastar  a  tant'a  remembrar  ni  a  entendre  ni  a  amar  com 
abasta  la  vostra  sancta  trinitat  a  esser  infinida  e  eternal 
e  acabada.  E  encara  endemés,  Sényer,  que  la  nostra  ánima 
es  tan  occupada*en  los  delits^daquest  mon  e  es  tam  cor- 
rumpuda  per  peccat  en  son  temembrament  e  enteniment 
e  voler,  que  per  assó  lo  poder  que  ha  ánima  en  potencia 
de  remembrar  e  entendre ^e  amar  vostra  trinitat,  no  vol 
adur  en  actu  per  rao  del  poder  que  ha  actual  en  remem- 
brar e  entendre  e  amar  les  vanitats  e  les  mesquinées 
daquest  mon,  per  les  quals  la  ánima  ublida  e  innora  vos- 
tra trinitat  gloriosa. 

13.  Misericordias  Senyor  piados  glorias!  Entellectual- 
ment  entenem  que  en  lautre  seggle  major  vertut  ha  la 
ánima  de  remembrar  e  de  conéxer  la  paternitat  e  la  filia- 
cio  e  la  processio  qui  es  en  vostra  trinitat,  que  no  ha  en 
est  mon  vertut  ni  forsa  de  fruir  vostra  trinitat;  car  en 
lautre  seggle  la  ánima  fruex^de  tota  la  vertut  e  la  forsa 
qui  1¡  es  donada  per  creacio,  e  en  est  mon  non  pot  de 
tanta  vertut  fruir  com  li  es^ donada  per  creacio.  On,  per 
assó  en  est  mon  no  ha  loe  la  ánima  dementre  que  sia  ab 
lo  cors,  com  remembre  ni  entena  tanta  de  infinitat  ni  de 
eternitat  ni  dacabament  en  vostra  trinitat,  com  fa  en 
lautre  seggle.  »K   14.  On,  per  so,  Sényer,  com  en  lautre 
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seggle  ánima  no  ha  nuil  embargament  a  remembrar  ni  a 
entendre  vostra  gloriosa  trinitat,  per  assó  ix  de  son  rc- 
membrament  e  de  son  entcniment  tan  gran  amor  en  amar 
vostra  trinitat,  que  tota  aquella  volentat  es  amor,  axí  com 
tot  lo  foc  qui  es  tot  en  calor;  mas  car  en  cst  mon  ánima 
dome  aja  molts  embargaments  a  membrar  e  a  entendre 
vostra  sancta  trinitat,  per  assó  la  volentat  no  pot  esser 
acabadament  en  contemplacio  damar  vostra  sancta  trini- 
tat gloriosa,  a  esguardament  del  acabament  que  ha  en 
lautre  seggle.  *•<  15.  Glorias  Senyor!  So  per  que  en  gene- 
ral los  infeels '  sacorden  leugerament  a  creure  en  vostra 
unitat  e  no  en  vostra  trinitat,  es  per  so  car  no  dupten  en 
honrar  vos  creen*  vos  esser  .].;  mas  car  dupten  que  nous 
feessen  desonor  si  creyen  que  fossen  .iij.  deus,  per  assó 
dupten  en  creure  trinitat.  On,  so  per  que  en  general  en 
est  mon  los  errats  no  volen  creure  vostra  trinitat  e  creen 
vostra  unitat,  es  per  defalliment  deis  homens  qui  nous 
saben  tant  amar  per  una  cosa  com  per  autra:  on,  tot  assó 
esdevé  per  defallent  remembrament  e  enteniment.  Mas  en 
lautre  seggle,  Sényer,  no  es  en  axí  per  so  car  aitán  acaba- 
dament ha  la  ánima  son  remembrament  e  son  enteniment 
e  son  voler  en  vostra  sancta  trinitat,  com  en  vostra  unitat 
gloriosa. 

1 6.  Eterna!  J^ey  de  gloria  qui  sots  7{ey  de  toh  reys  e 
gloria  de  totes  glories!  Entellectualment  entenem  que  ánima 
dome  es  en  aquesta  mon  contemplant  en  vostres  qualitats 
remembrant  e  entenent.  On,  segons  que  la  ánima  ses- 
forsa  a  metre  tota  la  vertut  de  son  remembrament  en  re- 
membrar e  tota  la  forsa  de  son  enteniment  en  entendre 
vostre  poder  e  voler  e  saberle  dretura  e  misericordia  e 
les  altres  qualitats,  segons  aquella  vertut  es  la  volentat 
amadora  de  la  vostra  gloriosa  essencia  divina.  4<  17.  Mas, 
car  la  memoria  nil  enteniment,  Sényer,  no  agen  tanta  de 
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vcrtut  que  tota  la  ínfinitat  ni  la  cternitat  ni  lacabament 
qui  es  en  vostre  poder  e  en  les  altres  qualitats  pusquen 
compendre,  per  assó  la  volentat  no  pot  tant  amar  vos  en 
vostres  qualitats  com  vos  sots  digne  de  esser  amat  per 
clles  e  en  elles.  >i<  18.  Si  ánima  dome,  Sényer,  agués  vertut 
ni  propietat  per  la  qual  pogués  tant  remembrar  e  enten- 
dre  e  amar  en  vostres  qualitats  com  ha  en  elles  de  infini- 
tat  e  de  cternitat  e  dacabament,  fora  significat  que  vos 
agrets  creada  ánima  de  egual  vertut  de  la  vostra  vertut,  e 
asso  es,  Sényer,  cosa  impossíbol;  e  car  hom  no  ha  reebuda 
vertut  tan  gran  en  creacio  com  les  vostres  qualitats  son 
grans,  e  com  la  vertut  del  home  se  sia  accidentalment  cor- 
rumpuda  per  peccat,  per  la  qual  corrupcio  la  memoria  no 
ha  tanta  de  vertut  en  membrar  ni  lenteniment  en  entendre 
com  agrá  si  peccat  no  fos,  per  asso  es  significat  al  huma 
cnteniment  que  la  volentat  del  home  en  cst  mon  fort  es 
poca  a  amar  vostres  qualitats  segons  lesguardament  ni 
la  relacio  on  vostres  qualitats  son  dignes  de  esser  amades 
e  loades. 

j  9.  Passiení  Senyor  pie  damor  e  de  ptetat!  Si  en  est 
mon  ánima  dome  es  empatxada  e  destorbada  a  remem- 
brar e  a  entendre  e  a  amar  la  infinitat  e  la  eternitat 
e  lacabament  qui  es  en  vostres  qualitats,  en  lautre  seggle 
no  es  enaxí;  car  tant  es  la  ánima  glorificada  e  avirtuada  e 
agraciada  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son 
voler  membrant  e  entenent  e  amant  la  infinitat  e  la  eterni- 
tat e  lacabament  qui  es  en  vostres  qualitats,  que  la  amor 
daquest  mon  no  es  res  a  esguardament  de  la  amor  que 
hom  vos  ha  en  lautre  segle.  ^  20.  Glorias  "Den!  Com  la 
mia  ánima  entellectueja  la  infinitat  e  la  eternitat  e  laca- 
bament qui  es  en  vostres  qualitats,  adoncs  es  significat  al 
enteniment  que  la  vertut  e  la  natura  que  la  ánima  reeb 
per  creacio  en  son  remembrament  e  en  son  enteniment  c 
en  son  voler  es  tal  natura  e  tal  vertut,  que  de  part  so  que 
vos  hi  creats  la  ánima  no  ha  natura  de  ublidar  ni  de  inno- 
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rar  ni  de  desamar;  car  si  ho  avía  sería  sigaificat  que  en 
les  Yostres  qualitats  no  fos  infinitat  ne  eternitat  ni  acaba- 
ment:  on,  per  ass5  es  significat  que  la  ánima  per  accident 
esdevengut  del  segón  moviment,  pren  natura  dublidar  e 
de  innorar  e  de  desamar.  4<  21.  On,  beneyt  siats  vos,  Sé- 
nyer  Deus:  car  dementre  que  la  mia  ánima  contempla  vos- 
tres  qualitats  enaxí,  adoncs  les  vostres  qualitats  signifi- 
quen al  meu  enteniment  que  en  gloria,  on  la  ánima  es  pu- 
rificada en  son  remembrament  e  en  son  enteniment  e  en 
son  voler,  que  aura  compliment  de  remembrar  sens  ublidar 
e  de  entendre  sens  innorar  e  de  amar  sens  airar:  car  enaxí 
com  vexell  on  no  cap  pus  daigua  tant  es  pie,  enaxí  tant 
será  plena  la  ánima  benahuirada  en  gloría  de  remem- 
brar e  de  entendre  e  de  amar,  que  noy  pora  caber  ne  en- 
trar •  ublidament  ne  innorancia  ni  mala  volentat.  On,  com 
assó  sia  enaxí,  dones  benahuirats  serán  tots  aquells  qui 
axí  amarán  vostres  qualitats,  e  malahuirats  serán  cells 
dinfern  qui  tan  gran  amor  e  tan  nobla  perdrán. 

22.  Amable  Senyor  del  qual  les  mies  amors  nos  volen 
nis  poden  partir!  Com  som  remembrant  e  entenent  en  la 
amor  quels  homens,  Sényer,  vos  an  en  est  mon,  adoncs  es 
significat  a  la  mia  sensualitat  e  a  la  mia  entellectualitat  en- 
tellectualment,  que  la  amor  que  hom  vos  ha  en  est  mon  es 
amor  molt  poca  e  molt  mesquina  e  molt  defallent;  car 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  en  .j. 
temps  vos  ama  hom  e  no  en  altre,  e  en  .j.  temps  vos  ama 
hom  mes  que  en  altre,  ^e  per  alcunes  coses  vos  ama  hom 
mes  que  per  altres.  4<  23.  On,  com  la  amor  que  hom  vos 
ha,  Sényer,  en  est  mon  sia  enaxí,  dones  significat  es  que 
ella  ha  defalliment  en  sí  metexa;  car  si  era  amor  acabada 
no  s alteraría  nes  minvaría  si  vos  hom  en  est  mon  turmen- 
tavets  ni  treballavets,  ni  no  crexería  mes  per  .j.  do  que^ 
donassets  que  per  altre;  car  tant  sots  vos,   Sényer,   digne 


I.  E,  intrar. —  2.  AJ,M,  manca  aquest  membre.  —  3.  A,  quo, 

CoNTEMPLAClO-Vl-6. 


82  Ramón  Lull 

de  csser  amat,  que  Ja  ánima  se  deuría  tant  umplir  de  la 
vostra  amor  tro  que  no  pogués  minvar  ni  mes  non  hi  po- 
gués  caber.  4<  24.  Mas,  car  home  ha  son  remembramcnt  e 
son  cnteniment  e  son  voJer  pus  fortment  en  les  vanitats 
daquest  mon  c  en  los  plaers  dest  mon '  que  no  ha  en  la 
jnfinitat  e  en  la  eternitat  e  en  lacabament  qui  es  en  vos- 
tres  qualitats,  per  ass6,  Senyor,  com  hom  vos  demana  al- 
cuna  cosa  e  no  la  li  donats,  adoncs  nous  ama  tant  com 
faría  si  la  li  donavets,  e  on  mes  li  plaen  les  coses  que  li 
donats  mes  vos  ama.  Mas  si  los  homens  avíen  cumpliment 
en  lur  remcmbrament  a  remembrar  e  en  lur  enteniment  a 
entendre  la  infinitat  e  la  eternitat  e  lacabament  qui  es  en 
vostres  qualitats,  adoncs  vos  amaríen  aitant  per  uns  dons 
com  per  altres,  e  aitant  sils  donavets  so  queus  demanen 
com  si  res*nols  donavets,  e  aitant  vos  amaríen  en  un  temps 
com  en  autre. 

25.  Misericordiós  Senyor  píe  damor  e  de  ptaer!  Com 
entellectueja  la  mia  ánima  la  amor  que  an  los  sants  en  glo- 
ria a  la  vostra  gloriosa  deitat,  adoncs  es  significat  al  meu 
enteniment  per  les  vostres  qualitats,  que  la  amor  quels  ho- 
mens benahuirats  vos  an  en  gloria  es  amor  acabada  sens 
nuil  defalliment;  car  tant  an  pie,  Sényer,  lur  remcmbrament 
c  lur  enteniment  e  lur  voler  de  la  infinitat  e  de  la  eternitat 
c  del  acabament  qui  es  en  vostres  qualitats,  que  no  desijen 
mes  amar,  ni  no  remembren  ni  entenen  en  la  amor  queus 
an,  esser  nuil  defalliment.  •#<  26.  Glorias  Senyor!  Si  la  amor 
deis  sants  de  parays  crex  com  lur  gloria  crex  per  los  bens 
qui  crexen  en  est  mon  fets  e  tractats  per  clls,  aquella 
amor  no  crex  sens  creximent  de  lur  remcmbrament  e  de 
lur  enteniment  e  de  lur  voler;  car  si  ho  faya  sería  signifi- 
cat que  fos  buyt  lur  remembrameut  c  lur  enteniment  e  lur 
voler  damor.  Mas  no  es,  Sényer,  enaxí:  car  enaxí  com  qui 
cstenía  la  jerra^plena  per  tal  que  mes  daigua  hi   cabes, 
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enaxí,  Sényer,  la  vertut  de  la  memoria  plena  de  membrar 
e  del  enteniment  pie  de  entendre  e  de  la  volentat  plena 
damar,  estenets  vos  per  tal  que  mes  pusca  la  ánima  mem- 
brar e  entendre  e  amar  e  gloriejar.  «f<  27.  "Dreturer  Senyor! 
Enaxí  com  a  les  animes  deis  homens  justs  multiplicats  lur 
remembrament  e  enteniment  e  voler  scgons  que  muntipli- 
ca  en  est  mon  lo  bé  gui  s  seguex  de  so  que  clls  an  fet  en 
est  mon,  enaxí  a  las  animes  infernades  '  multiplicats  lur  re- 
membrament e  lur  enteniment  e  lur  voler  esser  contrari  a 
lur  remembrament  e  enteniment,  per  tal  que  multiplic  lur 
pena  quils  ponesca  deis  mals  qui  cada  dia  crexen  per  les 
males  obres  que  ells  an  feites  en  est  mon.  On,  com  assó, 
Sényer,  sia  enaxí,  dones  benahuirats  son  aquells  qui  fan 
en  est  mon  coses  on  perdurablament  se  seguex  bé,  e  mal- 
ahuirats^son  aquells  qui  fan  obres  on  cada  dia  se  seguex 
mal. 

28.  Oh  vos  Senyor  e  posseídor  del  meu  remembrament  e 
del  meu  enteniment  e  del  meu  voler!  En  axí  com  1  argent  ha 
major  vertut  quel  plom,  e  laur  que  1  argent,  a  esser  alon- 
gat  e  examplat,  enaxí,  Sényer,  la  ánima  ha  natura  que  pus 
fort  sestén  c  sexampla  son  remembrament  e  son  enteni- 
ment e  son  voler  en  contemplar  vostres  qualitats,  que  no 
fa  membrant  ni  entenent  ni  amant  les  qualitats  de  les 
creatures:  car  enaxí  com  laur  per  so  car  es  pus  noble  me- 
tall  que  1  argent  pot  esser  mes  examplat  e  estés,  enaxí 
la  ánima  dome  ha  pus  vertuós  remembrament  e  enteni- 
ment e  voler  a  fruir  en  vostres  qualitats,  que  no  ha  com 
usa  de  les  creatures.  4<  29.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer: 
car  enaxí  com  hon  se  complany  per  alcuna  nafra  o  dolor 
o  per  fam  o  per  set  o  per  alcuna  tribulacio,  enaxí  lo  vos- 
tre  servidor  se  complany  es  plany  per  amor  qui  no  dona 
a  son  cor  los  desirers  nils  suspirs^nils  pensaments,  ni  ais 
ulls  no  dona  los  plors  ni  les  lágremes-^qui  son  donats   per 
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les  vostres  amors,  ni  la  sua  boca  no  nomena  ni  no  loa  ni  no 
adora  ni  no  honra  son  creador  segons  que  forsa  damor  vos 
fa  loar  e  honrar  ais  vostres  enamoráis  servidors.  *•<  30.  Glo- 
riós  Deiis!  On  mes  la  mia  ánima  sesforsa  en  molt  remem- 
brar e  entendre  vostres  honraments  e  vostres  valors,  pus 
fortment,  Sényery  crexen  mes  amors,  e  on  pus  fortment 
crexen  mes  amors  mes  son  grans  mes  langors '  e  mos  pen- 
saments,  e  on  pus  fortment  mon  cor  ni  mon  cors  ni  ma 
ánima  an  treball  per  amors,  pus  fortment  la  mia  ánima 
sadelita  en  los  afanys  e  en  los  treballs  e  en  les  dolors  que 
amor  li  dona.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  plaer  de  mes 
amors  son  les  dolors  que  amor  me  dona  amant  son  glories 
Deu. 


Cap.  278.  Com  es  tradat  de  la  amor 
que  home  ha  en  esf  mon  e  -en  lautre  a 
la  sancta  humana  natura^ de  nostre 
Sensor  Jhesu  ChrisL 


H  Deus  acabat  en  tots  acahamenh  e  hónrate  en  fots 
honraments!  Com  nos  ajam  en  preposit  de  encer- 
car  la  amor  que  hom  ha  a  la  vostra  humanitat 
sancta,  cové,  Sényer,  que  lencercament  fassam  en  .iij.  coses, 
les  quals  son  vostra  ánima  e  vostre  cors  e  lurs  qualitats,  lo 
qual  encercament  cové  esser  fet  ab  les  .iij.  vertuts  de  la 
ánima  qui  reebent  +  los  significats  de  les  .iij.  coses  damun 
dites  adoncs  com  encercam  la  amor  que  nosaltres  avem  a 
la  vostra  gloriosa  humanitat.  *♦<  2.  Car  segons  que  la  ánima 
del  home,  Sényer,  es  remembrant  e  entenent  en  lo  vostre 
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sant  cors  glories  e  en  la  vostra  ánima  vertuosa, '  segons 
aquel)  remembrament  e  aquell  enteniment  es  la  volentat 
poderosa  damar  vostra  humanitat  gloriosa,  e  aitant  com  la 
ánima  del  home  ha  empatxament  et  occasió  en  libertat  de 
innorar  e  de  ublidar' vostra  humana  natura,  daitant  la  vo- 
lentat se  pot  girar  a  amar  altra  cosa  que  no  es  la  vostra 
natura  humana.  *•<  3.  On,  com  lo  remembrament  e  1  enteni- 
ment dome,  Sényer,  no  age  tan  gran  aparellament  ni  tan 
gran  endressament  en  contemplar  vostra  humanitat  en 
est  mon  com  an  les  animes  qui  son  en  lautre  seggle,  per 
assó  es  significat  e  demostrat  que  aitant  com  ánima  dome 
ha  major  oportunitat  e  ha  major  endressament  de  remem- 
brar e  de  entendre^en  lautre  seggle  que  en  aquest,  dai- 
tant es  significat  que  les  animes  amen  mes  en  gloria  la 
vostra  humanitat  que  en  est  mon. 

4.  Savi  Senyor  en  totes  saviées,  gracias  en  totes  grades! 
Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  quels 
jueus  no  amen  la  vostra  gloriosa  humanitat  per  so  car  lur 
remembrament  no  la  remembra  ni  lur  enteniment  no  Isi 
entén  en  aquell  honrament  e  en  aquella  vertut  on  la  vos- 
tra humanitat  es  digna  de  esser  remembrada  e  entesa  e 
amada.  4<  5.  On,  com  los  jueus,  Sényer,  no  remembren  ni 
no  entenen  la  vostra  humanitat  segons  que  deuría  esser 
remembrada  e  entesa,  per  assó  la  volentat  dells  no  la  pot 
amar;  e  car  la  memoria  cuida  remembrar  e  1  enteniment 
cuida  entendre  en  la  vostra  humanitat  defalliment  e  cor- 
rupcio  e  peccat,  per  assó  la  volentat  daquells  desama 
vostra  humanitat  e  desama  tots  aquells  qui  honrament  li 
atreboexen-^e  ama  tots  aquells  qui  viltat  e  corrupcio  li 
atriboexen.  ^  6.  On,  com  la  vostra  sancta  humanitat  glo- 
riosa sia  pus  digna  de  esser  honradament  remembrada  c 
entesa  que  no  son  totes  les  altres  creatures  per  tal  que  pus 


1-  J.  afig:  e  en  uostres  qualitats:  M,  et  lúas  qualitates.  —  2.  E,  c  en  li- 
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honradament  sia  amada,  e  car  los  jueus  en  major  desonor 
c  en  major  viltat  remembren  vostra  humanitat  que  nulla 
autra  creatura  e  mes  la  innoren  e  mes  la  desamen,  per 
assó  es  digna  cosa  que  lur  remembrament  e  lur  enteniment 
e  lur  voler  sia  pus  vil  e  pus  servu '  e  pus  avilat  que  negú 
deis  altres  homens.  On,  si  los  crestians  acabadament  e 
honrada,  Sényer,  remembraven  e  enteníen  e  amaven  vos- 
tra humanitat,  remembraríen  e  entendrien  la  viltat  en  que 
Jos  jueus  remembren  vostra  humanitat  e  la  desamor  que 
US  an,  e  si  los  crestians  assó  remembraven  e  enteníen, 
acabadament  amaríen  vostra  humanitat,  e  si  acabadament 
la  amaven,  constrenyeríen  los  jueus  que  remembrassen  en 
vostra  humanitat  so  que  noy  membren  e  quey  entenes- 
sen*so  que  noy  entenen  per  tal  que  la  amassen  en  so  don 
la  desamen.  3 

y.  Ah  Sényer  Deus  quil  meu  remembrament  aveh  pres  a 
remembrar  voshes  honraments!  Sensual ment  sentim  e  entel- 
lectualment  entenem  que  los  sarraíns  amen  vostra  humani- 
tat en  so  que  creen  e  entenen  que  fo  concebuda  de  Sant 
Espirit  e  creen  que  vostra  humanitat  fo  en  est  mon  sens 
tot  peccat;  mas  per  altra  manera  desamen,  Sényer,  vostra 
sancta  humanitat  en  so  que  no  li  atribuexen  aquella  vertut 
e  sanctetat  per  la  qual  vostra  humanitat  es  mellor  c  es  pus 
honrada,  so  es  a  saber,  com  es  unida  ab  vostra  deitat  c 
com  es  occasio  a  la  reparacio  del  mon.  >%<  8.  On,  enaxí, 
Sényer,  com  es  significat  al  huma  enteniment  que  los  sa- 
rrayns  no  amen  vostra  humanitat  acabadament  per  so  car 
descreen  en  ella  so  per  que  ella* es  pus  acabada  e  pus  nobla 
e  mellor,  enaxí  per  lo  defalliment  que  los  sarrayns  an  a 
amar  la  vostra  humanitat,  es  significat  al  huma  enteniment 
qucls  crestians  no  amen  acabadament  ni  fruentment  la  vos- 
tra sancta  humanitat  qui  es  lur  restaurament;  car  si  acaba- 
dament vos  amaven,  tant  remembraríen  e  tant  entcndríen  e 
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tant  vulríen  com  los  sarrayns  amassen  vostra  humanitat 
acabadament,  tro  ques  disputaríen  ab  ells  els  induríen'a 
véer  veritat  per  longucs  demostracions  continuadament  de- 
mostrades  per  necessaries  raons  vcrtaderes.  »•<  9.  Glorias 
Deus!  Tant  es  nobla  cosa  membrar  e  entendre  vos  esser 
ver  Deus  e  ver  home  e  esser  mort  per  home  en  quant  sots 
home,  que  daital  remembrament  c  enteniment  deuría  exír* 
tal  amor  e  tal  fervor  a  amar  vostra  humanitat,  que  per 
aquella  amor  agués  hom  tanta  de  caritate  ais  sarraíns  que 
no  duptás  hom  ni  agués  paor  de  mostrar  a  ells  lonrament 
de  vostra  sancta  humanitat  honrada  sobre  totes  creatures; 
mas  car  los  crestians  ab  poc  remembrament  e  enteniment 
fruesquen  en  vostra  humanitat  segons  que  deuríen,  per 
assó,  Sényer,  la  volentat  lur  en  vos  a  amar,  no  es  d aquella 
fervor  ni  d  aquella  amor  a  honrar  vostra  humanitat  segons 
que  deuría,  e  per  assó  romanen  los  sarraíns  en  lur  error -^e 
*vos  sots  desonrat  en  quant  sots  home  en  lur  remembrament 
e  enteniment  e  voler,  el  remembrament  e  1  enteniment  el 
voler^de  nosaltres  crestians  no  es  en  aquell  acabament  que 
deuría  esser. 

1  o.  Oh  vos,  Séyner,  en  lo  qual  van  e  venen  mes  amors  e 
mosfj/aerí/^Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  en  est  mon  son  diverses  sectes  que  no  amen  la  vostra 
sancta  humanitat,  axí  com  tartres  eretges7ydolátrics  ginoys 
e  de  moltes  altres  sectes  qui  adoren  lo  sol  e  les  besties  e 
les  serpents  e  fan  a  aquells  la  reverencia  que  deuríen  fer  a 
vostra  deitat  e  a  vostra  humanitat.  «♦<  1 1 .  On,  com  la  vostra 
humanitat,  Sényer,  no  sia  remembrada  ni  entesa  ni  amada 
per  totes  estes  gents  damundites,  e  com  tota  la  especia  hu- 
mana sia  encarregada  de  remembrar  e  entendre  e  amar  vos- 
tra sancta  humana  natura  per  so  com  murí  e  ac  molt  de  tre- 
ball  per  recrear  aquella,  per  assó  es  significat  al  huma  en- 
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teniment  que  tota  la  mellor  obra  que  hom  pogués  tractar 
ni  procurar  en  est  mon,  sería  que  hom  se  esforsás  a  re- 
membrar e  a  entendre  e  a  voler  la  art  e  la  manera  per  la 
qual  aquelles  gens  qui  no  remembren  ni  entenen  ni  amen 
vos,  queus  remembrassen  eus  entenessen  eus  amassen,  per 
tal  que  vos  aguessets  lonrament  queus  tany  aver  de  les 
creatures,  e  que  en  loe  de  vos  los  infeeis  no  honrassen  lo 
sol  ni  les  besties  ni  les  serpents.  ^  1 2.  On,  beneit  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  los  infeeis  no  amen  la 
vostra  humanitat  per  so  car  han  defalliment'  en  lo  remem- 
brament  e  enteniment  e  voler  de  lur  ánima,  enaxí,  Sényer, 
per  so  com  los  crestians  no  amen  d aquella  fervor  que 
deuríen,  son  los  infeeis  damundits  ublidosos  e  innorans  e 
no  amans  la  vostra  sancta  humana  natura,  la  qual  natura  ha 
tant  fet  per  lo  poblé  deis  crestians,  que  ha  encarregat  lur 
remembrament  e  lur  enteniment  e  lur  voler  com  la  fassen 
remembrar  e  entendre  e  amar  ais  pobles  qui  no  la  remem- 
bren ni  la  entenen  ni  la  amen. 

13.  Bo  Senyor  sobre  totes  bonées,  gran  Senyor  sobre  totes 
granees!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  en  est  mon  ha  molts  crestians  qui  son  molt  culpables 
e  molt  peccadors  de  molt^greus  peccats.  On,  com  ass6  sia 
enaxí,  dones  lurs  greus  culpes  donen  significacio  que  ells 
no  an  amor  a  vostra  humanitat  segons  que  deuríen,  car  si 
amor  li  avíen  no  amaríen  sino  so  que  vostra  humanitat  ama 
ni  no  ubljdarien  so  que  vostra  humanitat  membra.  4^  14.  On, 
beneyta  sia  la  vostra  humanitat,  Sényer:  car  enaxí  com  lo 
pintor  qui  a  la  figura  fa  aitants  dornaments  e  de  afaisona- 
ments  com  pot  per  tal  que  sia  bellament  vista  a  les  gents, 
enaxí  la  vostra  sancta  divina  natura  ha  aornadaMa  vostra 
sancta  humana  natura  en  tal  disposicio  e  en  tal  estament 
de  vertuts,  que  digna  cosa  es  que  sia  per  tota  la  especia 
humana  membrada  e  entesa  e  amada.  Mas  tant  es  gran  lo 
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defallimcnt  el  peccat  nostre,  que  per  assó  desmembram  so 
que  deuríem  membrar  e  membram  so  que  deuríem  ublidar, 
e  per  assó  amam  so  qui  no  es  digne  de  esser  amat '  e  des- 
amam  so  qui  es  digne  de  esser  amat.  4<  15.  Viadas  Senyor 
pacient!  Com  ajam  encercada  la  amor  que  hom  ha  en  est 
mon  a  la  vostra  humanitat  gloriosa  e  com  no  la  ajam  atro- 
bada  ei\  los  jueus,  ni  los  sarrayns  a  vostra  humanitat  no 
agen  amor  acabada,  ni  en  los  crestians  peccadors  no  sia 
aquella  amor  que  deuría,  ni  en  los  tartres  ni  en  los  eretges 
ni  en  los  ydolátrics^ni  en  les  altres  sectes,  e  dones,  Sényer» 
on  es  añada  ni  que  ses  feita  la  gran  amor  que  tuit  deuríem 
aver  a  la  vostra  humanitat  sancta  qui  tant  nos  ha  amats  c 
qui  tan  carament  nos  ha  comprats  e  qui  tan  gran  loe  nos 
té  ab  la  vostra  misericordia  divina? 

1 6.  Glorias  Senyor  sobre  totes  glories,  ^  misericordiós  sobre 
lotes  misericordies!  Qui  vol  amar  la  vostra  gloriosa  humani- 
tat, *cové,  Sényer,  que  son  remembrament  sia  semblant  en 
remembrar  so  quel  remembrament  de  vostra  humanitat 
remembra,  e  cové  que  lenteniment  sia  semblant  en  enten- 
dre  al  enteniment  de  vostra  humanitat,  e  cové  que  lo  voler 
vulla  so  que  vostre  voler  huma  vol; ^  car  natura  es  damor 
que  lamic  remembre  e  entena  e  vulla  so  que  remembra  e 
entén  e  vol  lamat.  4<  17.  On,  com  la  vostra  humanitat,  Sé- 
nyer,  sia  remembrant  e  entenent  e  amant  dretura  e  miseri- 
cordia e  humilitat  e  lealtat  e  paciencia  e  les  altres  vertuts, 
cové  que  aquell  qui  vol  amar  vostra  humanitat,  que  sia  re- 
membrant e  entenent  e  amant  les  vertuts  damundites,  c 
qui  acabadament  vos  vol  amar,  cové  que  pus  que  vostra 
humanitat  membrava  e  entenía  e  amava^les  grans  dolors  e 
les  greus  langors  e  la  mort  angoxosa  que  covenía  soste- 
nir  per  nosaltres  peccadors,  que  remembre  e  aja  entencio 
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e  voler  a  soferir  los  treballs  e  la  mort  que  vos  sostengués 
per  amor  deis  vostres  pobles.  M  18.  Vertuós  Senyor!  Enaxí 
com  la  vostra  gloriosa  humanitat  dementre  que  era  en 
aquest '  mon  enfre  nos,  remembrava  e  entenía  e  volía  nosal- 
tres  deliurar  deis  treballs  c  de  les  mans  del  demoni,  en 
axí,  Sényer,  qui  vol  amar  vostra  natura  humana  cové  que 
dementre  que  es  en  est  mon  sia  remembrant  e  cntentiu'c 
volent  de  loar  e  de  honrar  e  de  servir  e  de  adorar  e  de 
reclamarle  pregar  e  graír  la  vostra  natura  humana  glo- 
riosa. 

1 9.  Oh  vos,  Senyor  Deus,  qui  soslenih  los  cels  e  íes  ierres 
e  les  mars  e  lotes  creatures!  Sensual ment  sentí  m  e  entellec- 
tualment  entencm  que  en  nuil  poblé  no  ha  homens  qui 
tant  amen  la  vostra  humana  natura  com  ha  en  lo  poblé 
deis  crestians;  car  per  la  gran  amor  que  los  crestians  an  a 
la  vostra  humanitat,  son  mes  homens  dorde  e  mes  homens 
religiosos  en  lo  poblé  deis  crestians,  que  no  son  tots  los 
altres-*  religiosos  qui  son  en  los  altres  pobles.  4<  20.  On, 
com  ass5  sia  enaxí,  dones  per  assó  es  significat,  Sényer,  que 
los  homens  religiosos  aitant  com  lur  remembrament  e  entc- 
niment  e  voler  es  en  lo  remembrament  c  lenteniment  el 
voler  de  vostra  humanitat,  aitant  aquells  son  pus  religiosos 
e  mellors  que  los  altres  homens;  e  ass5  es  per  la  vertut  que 
pren  lur  remembrament  e  enteniment  e  voler,  del  remem- 
brament c  enteniment  e  voler ^  de  vostra  humanitat  qui 
aquells  remembra  e  entén  e  ama.  >f^  21.  Enaxí  com  drap  o 
corregí  que  hom  estén  e  tira  tant  7  com  pot  per  tal  que  sia 
bastant,  enaxí,  Sényer,  los  bonahuirats  religiosos  estenen  c 
examplen  aitant  com  poden  lur  remembrament  e  lur  ente- 
niment e  lur  voler  en  molt  a  remembrar  e  a  entendre  e  a 
voler  lo  noble  el  vertuós  el  glories  remembrament  e  ente- 
niment c  voler  de  vostra  humanitat  gloriosa.  On,  per  assó 
los  homens  religiosos  an  vertut  e  forsa  sobre  nos  altres 


1.  E,  est. — 2.  EJ,  entenent. — 3.  E,  e  reclamar. — 4.  AJ,  totí  altres, 
5.  AJ,  minea  aquestt  repetició.—ó.  A,E,  coreg.  -7.  E,  aytant. 
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lees  homens  en  paciencia  e  en  tribulacio '  e  en  nnenysprear 
les  vanitats  e  les  glories  mundanes  e  en  contemplar  la  ce- 
lestial gloria. 

2  2 .  Ah  glorias  Deus  qui  lo  voslre  servidor  endressah  en 
les  vostres  laors  e  en  los  vostres  honraments!  Si  es  nuil  home 
malalte  e  vol  esser  sá,  e  si  es  nuil  home  desamat  e  vol  esser 
amat,  e  si  es  nuil  home  en  treball  e  vol  aver  pau,  *e  si  es 
nuil  home  pobre  e  vol  esser  ric,  e  si  es  nuil  hom  aontat  e 
vol  esser  honrat,  venga,  Sényer,  remembrar  e  entendre  e 
voler  so  que  remembra  e  entén  e  vol  vostra  humanitat  ver- 
tuosa  qui  ha  tanta  de  vertut  en  sí,  que  tots  los  bens  dona  e 
tots  los  mals  aleuja  a  aquells  qui  membren  e  entenen  e  ve- 
len acabadament  so  que  ella  acabadament  remembra  e  en- 
tén e  ama.  "¥,  23.  Si  hom  es  trist  e  vol  esser  alegre,  e  si  hom 
es  vil  e  vol  esser  honrat,  e  si  hom  es  perdent  c  vol  guaa- 
nyar,  e  si  hom  es  flac  ni  frévol  e  vol  esser  forts  e  vigoras, 
e  si  hom  es  sutze  e  vol  esser  purificat,  e  si  hom  es  mort  c 
vol  aver  vida,  aja,  Sényer,  en  sa  ánima  la  vostra  humanitat 
beneita  remembrant  e  entenent  e  amant  aquella;  car  la 
vostra  humanitat  es  la  font  de  tota  purificado  e  de  tota 
nedeea^e  de  tot  abundament  de  gracia  e  de  benediccio,  a 
tots  aquells  qui  en  ellas  confíen  ni  en  ella  amen.  ^  24.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  tant  es  gran  1  enramen t 
e  la  vertut  e  la  gracia  que  vos  avets'*  donada  a  la  vostra 
humanitat  gloriosa,  que  enaxí  com  ciri^bé  ardent  enlume- 
na^tota  la  cambra  o  enaxí  com  lo  sol  enlumena  tot  aquest 
mon,  enaxí,  Sényer,  e  molt  milis  encara  la  vostra  humanitat 
gloriosa  enlumena  tot  remembrament  qui  la  remembra  c 
endressa  tot  enteniment  qui  la  entén  e  enamora  tota  vo- 
lentat  qui  la  vol. 

25.  Ajudable  T^ey  de  gloria  a  lotes  creatures!  En  axí  com 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que   una 


1.  E,  en  paciencies  e  en  tribulacions. — 2.  AJ,M,  manca  aquest 
membre. — 3.  EJ,  nedea. — 4.  E,  que  auets, — 5.  A,E,  iJrh — 6.  E,  enlu- 
mina  (panitn). 
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gota  daigua  es  poca  cosa  a  esguardament  de  la  mar,  enaxí, 
Sényer,  entenem  entellectualment  que  la  amor  que  hom  ha 
en  est  mon  a  la  vostra  humanitat  gloriosa,  es  molt  poca 
amor  segons  esguardament  de  la  amor  quels  sants  an  en 
gloria  a  la  vostra  humanitat  qui  es  gloria  de  lur  gloria. 
«♦i  26.  Car  tant  es  lo  cors  del  home  corrumput'e  tant  ha 
mester  les  coses  sensuals,  que  la  ánima  no  pot  aver  lo  gran 
aparellament  a  amar  la  vostra  humanitat  segons  que  an  los 
sants  de  parays  qui  no  an  necessitat  de  les  coses  sensuals 
ni  no  an  nuil  embarguament  a  remembrar  ni  a  entendrc  ni 
a  amar  la  vostra  humanitat  resplandent  lugorosa.  ^  27.  On, 
gloria  e  laor  sia  a  vos,  Sényer  Deus,^z  a  tot  quant  de  vos 
es:  car  enaxí  com  per  defalliment  de  poder  en  saviea  e  en 
saber  e  en  vertut  hom  ha  poder  de  fer  peccat,  enaxí  per 
so  car  en  est  mon  hom  pot  remembrar  e  entendrc  c  voler 
altra  cosa  qui  no  es  la  vostra  humanitat,  per  assó  es  la 
amor  que  hom  ha  a  la  vostra  humanitat  fort^poca  a  esguar- 
dament de  la  amor  quels  sants  an  en  gloria  a  vostra  huma- 
nitat sancta,  la  qual  no  pot  esser  privada  de  lur  remembra- 
ment  ni  de  lur  enteniment  ni  de  lur  voler. 

28.  T^ey  deis  reys  e  Senyor  deis  senyors!  Entellectual- 
ment entenem  que  la  vostra  humanitat  val  molt  mes  sens 
tota  comparado  que  no  fan  totes  les  altres  cretures;  on, 
per  assó  es  pus  digna  de  esser  mes  amada  que  totes  les  ai- 
tres  creatures.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  per  assó  es 
significat  que  tot  home  qui  vulla  loar  vostra  humanitat  ais 
infeels,  la  deu  loar  mes  per  entencio  com  ella  sia  loada  e 
membrada  c  entesa  e  amada,  que  no  per  so  que  los  infeels 
sien  convertits;  car  aitant  com  vostra  humanitat  val  mes 
que  los  infeels,  d  aitant  es  hom  ubligat  que  aja  la  primera 
entencio  a  loar  vostra  humanitat  e  que  la  segona  enten- 
cio aja  en  convertir  los  errats.  M  29.  On,  com  assó  sia  en 
axí,  dones  per  assó  es  significat,  Sényer,  que  nuil  home  qui 


I.  E,  en  est  mon  corromput. —  a.  A,  gloria  e  laor  sia  seyner  a  uos 
deus:  E,  gloria  e  benediccio  sia  a  vos  seyner  deus.— 3.  E<  molt. 
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aja  entencio  ni  volentat  de  predicar  los  infeels  per  la 
vostra  amor,  no  es  escusat  si  bé  ha  opinió  que  non  pus- 
ca  ncgún  convertir; '  car  la  major  amor  que  ell  deu  aver 
a  loar  vos  que  no  a  convertir  los  errats,  lo  obliga  daitant, 
com  es  mellor  cosa  loar  vostra  humanitat  que  convertir  los 
errats;  mas  car  los  homens  qui  poc  amen  vostra  humanitat 
nos  pensen  que  poguessen  convertir  los  errats,  per  assó 
cuiden  esser  escusats  de  loar  a  ells  vostra  humanitat  glo- 
riosa. 4<  30.  Enaxí  com  lome  qui  ha  opinió  que  no  con- 
vertís negú  deis  errats  si  bé  los  preicava  els  amonestava, 
no  es  excusat  per  so  que  ha  en  opinió,  e  asso  es  per  so  car 
la  amor  queus  deuría  aver  1  obliga,  enaxí  lome  qui  ha  paor 
de  murir  si  loava  vostra  humanitat  ais  infeels,  no  1  escusa  la 
paor  de  la  mort;  car  la  gran  amor  queus  deuría  aver  lo 
obliga  a  tant*amar,  que  per  paor  de  mort  no  deuría  estar 
de  donar  laor^de  la  vostra  humanitat  qui  per  salvar  nosal- 
tres  volc  murir.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  segons  assó 
es  significat  que  tant  es  gran  la  amor  que  hom  vos  deuría 
aver,  que  nulla  cosa  no  escusa  hom  a  loar  la  noblea  nel  hon- 
ment  que  la  vostra  natura  humana  ha  reebuda  e  reeb  de  la 
vostra  gloriosa  essencia  divina. 


% 


j.  E,  openjo  (passim)  que  no  pusca  negu  conuertir. — 2-  E,  aytant. 
^.  E,  loor  (forma  usual  d'ací  a  avant). 
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f  Cap.  279.  Com  hom  es  uhligat  a  amar 
totes  aquelles  coses  que  Deu  ama. 

EUS  saví  poderos!  Jlvos,  Sényer,  sia  gloria  e  honor 
per  tols  temps  e  a  tot  quanf  de  vos  es:  Car  en  so 
que  vos  avets  creat  heme  per  vos  amar,  per  so  * 
es  significat  al  nostre  enteniment  que  home  es  ubligat  a 
amar  totes  aquelles  coses  que  vos  amats,  la  qual  ubligacio 
cau  en  tres  coses,  so  es  saber,  en  la  memoria  e  en  1  enteni- 
ment e  en  la  volentat  del  home.  ^  2.  Mas,  car  la  vostra  vo- 
lentat,  Sényer,  es  pus  vertuosa  e  pus  poderosa  a  amar  mes 
coses  e  a  amar  aquelles  pus  fortment  e  pus  acabadament 
c  pus  continuadamente  que  no  pot  caber  en  nostre  remem- 
brament  ni  en  nostre  enteniment  ni  en  nostre  voler,  per 
assó,  Sényer,  es  significat  al  nostre  enteniment  que  home 
no  es  ubligat  a  amar  so  que  vos  amats  sino  segons  la  ver- 
tut  e  la  forsa  de  son  remembrament  e  de  son  enteniment 
e  de  son  voler.  4<  3.  On,  com  nosaltres  no  puscam,  Sé- 
nyer, amar  so  que  vos  amats  sino  segons  la  vertut  e  la  for- 
sa que  la  ánima  ha  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e 
en  son  voler,  per  assó  cové  que  parlem  e  tractem  en  est 
capítol  de  la  forsa  e  de  la  vertut  que  nos  avem  en  amar 
so  que  vos  amats  en  vostra  deitat  e  en  vostra  humanitat  e 
en  vostres  obres  e  en  los  homens  justs  e  en  los  sants  de 
gloria  e  en  les  altres  creatures. 

4.  Vertader  Senyor  pie  de  veritat  e  de  mercó!  La  prime- 
ra rao  es  com  entenem  parlar  damor  en  la  vostra  essen- 
cia  divina.  On,  deym  que  entellectualment  entenem,  Sé- 
nyer, que  segons  que  la  vostra  3 gloriosa  essencia  divina  es 


I.   E,  per  ayso. — 2.  E,  continuament. — 3.  A,  que  segons  la  uostra. 
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cxcellcnt  e  nobla  c  gloriosa  e  bona  e  acabada  en  sa  unitat 
€  en  sa  trinitat,  segons  aquella  noblea  e  aquell  honrament 
se  tany  es  covc  que  sia  amada  per  sí  metexa;  car  si  nos 
altres  qui  som  creatures  som  tenguts  damar  les  creatures 
segons  que  valen,  dones,  quant  mes  vos,  Sényer,  sots  ten- 
gut  damar  vos  metex  com  siats  creador  noble '  e  excel- 
lent  sobre  totes  creatures!  4<  5.  On,  com  vos,  Sényer, 
siats  amador  de  vos  metex,  e  com  vos  ajats  creat  home  e 
li  ajats  tants  dons  donats  e  tantes  gracies  li  ajats  fetes,  e 
com  vostra  deitat  sia  tan  digna  de  esser  amada,  per  assó 
es  tot  hom  obligat  de  remembrar  e  dentendre  e  de  amar 
vostra  deitat,  e  car  vostra  deitat  molt  es  per  vos  amada 
e  molt  es  digna  de  esser  amada  e  molt  ha  donat  a  home, 
per  assó  es  lo  remembrament  ubligat  a  molt  remembrar 
e  lenteniment  a  molt  entendre^e  la  volentat  a  molt  amar 
la  vostra  gloriosa  deitat  amorosa.  M  6.  On,  com  la  ánima, 
Sényer,  qui  es  poderosa  de  remembrar  e  no  vol  membrar,  e 
es  poderosa  dentendre  e  no  vol  entendre,  e  es  poderosa 
de  voler  e  no  vol  voler  vostra  unitat,  e  aferma  .ij.  deus 
esser,  un  bo  e  altre  mal,  o  aferma  que  la  vostra  trinitat 
gloriosa  no  es  en  vostra  deitat,  adoncs  desama  en  vostra 
deitat  so  que  vos  hi  amats,  e  car  es  ubligada  a  amar  so 
que  vos  amats  e  no  ho  ama,  per  assó  es  culpable  e  digna 
de  penes  perdurables. 

7.  Simple  Senyor  sens  tota  composicio!  La  segona  rao 
on  entenem  a  parlar  damor,  es  de  la  vostra  humanitat  ver- 
tuosa  la  qual  prengués^de  la  Verge  gloriosa. -♦On,  entellec- 
tualment  entenem,  Sényer,  que  vos  amats  de  molt  gran 
amor  la  vostra  humanitat  preciosa,  car  si  de  molt  gran 
amor  no  la  amassets  ja  nous  forets  encarnat  en  ella.  On, 
com  assó  sia  enaxí  que  vostra  humana  natura  es  molt  ama- 
da per  la  vostra  dreturera  natura  divina,  per  assó  es  signi- 
ficat  al  huma  enteniment  que  lo  remembrament  e  lenteni- 


1     A,  c  noble. — 2.  A,  a  entendre. — 3.   E,  preses  (forma  usual), — 
4.  J,  aflg:  madona  Sancta  María. 
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mcnt  el  voler  de  nostra  ánima  son  en  ubiigacio  clamar  la 
vostra  humanitat  gloriosa.  4{  8.  Car  per  so,  Sényer,  com  la 
vostra  humana  natura  es  amada  per  vostra  deitat,  e  car  la 
vostra  humanitat  es  digna  de  esser  amada,  e  car  lo  mon  sia 
recreat  per  ella,  per  assó  lo  nostre  remembrament  es  ubli- 
gat  a  remembrar  e  lo  nostre  enteniment  es  ubligat  a  en- 
tendre  e  la  nostra  volentat  es  ubligada  a  amar  vostra  hu- 
manitat, la  qual  obligacio  es  gran  segons  que  la  ánima  ha 
avinentea  ni  aparellament  de  remembrar  e  de  entendre  e 
de  voler  vostra  humanitat  beneyta.  4<  9.  On,  com  los  de- 
més  crestians,  Sényer,  no  remembren  ni  entenen  la  vostra 
humanitat,  per  assó  an  opinió  que  sien  escusats  a  amar 
vostra  humanitat  si  no  la  amen  segons  que  amar  la  puríen 
si  la  remembraven  e  la  enteníen.  On,  com  assó  nols  es- 
cusa pus  que  membrar  e  entendre  la  poríen  sis  volíen,  e 
assó  es  per  so  car  lo  voler  nos  pot  escusar  pus  que  aya 
poder  de  fer  remembrar  ni  entendre,  nil  membrar  ni  1  en- 
tendre nos  poden  escusar  per  lo  voler  pus  que  lo  voler  vol 
segons  que  la  cosa  es  membrada  e  entesa,  dones  per  assó 
es  culpable  lur  ánima  per  privada  memoria  e  enteniment  e 
voler.  Mas  es,  Sényer,  ver  que  la  vostra  misericordia  acorre 
al  defalliment  de  totes  les  Jij.  vertuts  de  nostra  ánima  qui 
no  fruexen  de  vos  segons  que  deuríen,  la  qual  misericordia 
no  perdona  ais  infecís  per  so  car  desamen  e  descreen  la 
vostra  humanitat  sancta. 

10.  Jíh  Senyor  font  e  flum  e  mar  de  mes  amors  e  de 
mes  langors!  La  tersa  rao  on  entenem  parlar  damor  es  de 
les  vostres  qualitats  acabades.  On,  entellectualment  ente- 
nem que  vos  sots  de  vostres  qualitats  metexes  amador,  se- 
gons que  es  significat  al  huma  enteniment  que  vos  amats 
vostra  infinitat  e  vostra  eternitat  e  vostre  poder  e  vostra 
saber  e  vostre  voler  e  vostra  dretura  e  vostra  misericordia 
e  vostra  humilitat  e  vostra  paciencia  e  vostre  acabament  e 
totes  vostres  vertuts  e  qualitats.  On,  com  assó  sia,  Sényer, 
significat   al   huma   enteniment,  per    assó   es   significat    al 
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huma  enteniment  que  homc  es  ubiigat  a  remembrar  e  a 
entendre  e  a  voler  vostres  qualitats  vcrtuoses.  »K  i  i.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  los  sarrayns  qui  creen  que  vos 
no  sots  essencialment  en  est  mon,  no  amen  vostra  infinitat 
per  so  car  li  atriboexen  '  fi  e  termenacio,  e  los  naturals  qui 
no  creen  que  vos  ajats  esser,  aquells,  Sényer,  no  amen  vos- 
tra eternitat,  e  aquells  qui  dien  que  tot  lo  mal  vé  de  vos, 
no  amen  la  vostra  dretura,  e  aquells  qui  afermen  ímpossí- 
bol  cosa  esser  que  vos  siats  deu  e  home  sens  corrumpi- 
ment  de  la  deitat,  aquells  no  amen  lo  vostre  poder  per  so 
car  li  atriboexen '  defalliment  e  fi,  e  aquells  qui  no  amen 
creure  que  vos  siats  encarnat,  no  amen  los  significats  de 
vostra  gran  amor  e  de  vostra  gran  misericordia  e  de  vos- 
tra gran  humilitat  e  de  vostra  gran  paciencia,  c  car  no 
amen  los  significats  de  vostres  qualitats,  per  assó  no  poden 
esser  amadors  de  vostres  qualitats  ni  de  vostres  vertuts. 
4(  12.  On,  com  vos  siats,  Sényer,  amador  de  vostres  quali- 
tats metexes  e  com  vos  amets  los  significats  daquelles,  per 
assó  tots  aquells  qui  no  volen  reebre  los  significats  de  vos- 
tres qualitats  desamen  en ,  vostres  qualitats  so  que  vos 
amats  en  elles,  e  per  asso  es  significat  al  huma  enteniment 
que  aquells  son  desamats  per  vos,  la  qual  desamor  signifi- 
ca al  nostre  enteniment  que  ells  desamant^so  que  vos  amats 
sinfernen  en  foc  perdurable. 

J3.  Oh  vos,  Senyor,  qui  soh  consolacio  e  repós  e  conorf 
de  mos  plors  e  de  mes  langors!  La  quarta  rao  on  entenem  a 
parlar  damor  es  de  les  vostres  obres.  On,  deym  que  sen- 
sualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  tot  home 
ama  sa  obra:  on  per  assó  es  significat  al  huma  enteniment 
que  vos  amats  la  vostra  obra  metexa.  On,  com  assó  sia 
significat  enaxí,  dones  per  aquesta  significacio  aital  es  de- 
mostrat  que  lo  nostre  remembrament  es  obligat  c  lo  nos- 
tre enteniment  atretal,  a  remembrar  e  a  entendre  les  vos- 


I.  A,  atriboxen.  —  2.  E,  que  els  desamen. 
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tres  obres  per  tal  que  la  volentat  les  am,  pus  que  vos  les 
amats.  »•<  14.  On,  aquells  qui  no  amen  la  multitut  de  la 
pluja  o  la  poca  quantitat  d  aquella,  e  desamen  massa  calor 
o  massa  fredor  o  massa  vent  o  poc  vent,  e  desamen  ma- 
lautía  e  treballs  e  mort  e  les  autres  coses  que  vos  donats 
e  fets  per  punir  nosautres  e  per  usar  de  vostra  justicia, 
aquells,  Sényer,  no  amen  vostres  obres  e  son  contraris  a 
vostra  justicia;  e  aquells  qui  son  envejosos  deis  bens  que 
vos  fets  a  alcuns  homens,  aquells  son  desamans  la  vostra 
misericordia  e  les  vostres  obres.  ^  15.  On,  com  ass5  sia 
enaxí  e  com  nosaltres  siam, '  5énj;er,  los  desamadors  de 
vostres  obres  per  esta  manera,  dones  benahuirats  son 
aquells  qui  deis  peccadors  se  trien  e  sesforsen  a  amar  e  a 
aver  paciencia  en  tot  so  que  vos  los  treballats  nils  tur- 
mentats  en  est  mon,  e  aquells  qui  no  amen  so  que  vos 
obrats  e  fets  en  ells  ne  noy  an  paciencia,  aquells  son  pri- 
vats  de  la  vostra  amor,  la  qual  privacio  significa  que  lur 
loe  es  en  pena  perdurable. 

1 6.  T^ecreador  Senyor  henf actor  nostre!  La  quinta  rao 
on  entenem  parlar  damor  es  en  la  vostra  laor.  *0n,  en- 
tellectualment  entenem  que  vos  amats  esser  loat  per  vos- 
tre  poblé:  on,  per  so  car  nos  entenem  que  vos  amats 
laor,  per  ass5  cau  en  la  nostra  ánima  ubligacio  com  sia 
remembrant  e  entenent  vostra  laor  per  tal  que  la  vo- 
lentat am  vostra  laor.  >«<  17.  On,  axí'com  de  dues  veres 
preposicions  ix  falsa  conclusio  a  vegades,  axí  deis  homens 
qui  amen  mes  lur  laor  que  la  vostra  ix  entencio  que  aprés 
de  lur  fi  sien  amats  en  gloria  per  vos.  Car  axí  com  qui  diu: 
Tot  home  es  animal,  mgú  ase  no  es  Home,  dones  negú  ase 
no  es  animal;* axí  dones, ^ com  la  falsa  conclusio^ se  forma 
falsament  en  lo  desordonament  de  abdues  les  preposi- 
cions, enaxí  la  falsa  entencio  que  hom  ha  que  sia  honrat 


1.  E,  c  com  nosaltres  peccadors  siam.  —  2.  AJ,  amor  e  laor. — 
5.  E,  enaxí. — 4.  J,  negu  ase  es  animal. — 5.  E,  On  axi. — 6.  E,  conclosio 
(passim). 
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aprés  sa  mort  en  gloria,  ix  del  fals  remembrament  e  de  la 
volentat  vana  la  qual  an  los  peccadors  vanagloriosos  en 
est  mon  adoncs  com  remembren  e  amen  mes  en  la  lur  laor 
que  en  la  vostra.  4<  18.  Car  enaxí  com  per  lo  desordona- 
ment  de  les  .ij.  preposicions  senjenra  falsa  conclusio,  en 
axí,  Sényer,  per  desordonat  remembrament  e  voler  sen- 
jenra falsa  entenció  e  falsa  opinió:  on,  per  ass5  los  ho- 
mens  peccadors  an  entenció  si  bé  fan  peccat  e  perseveren 
en  lo  peccat,  que  sen  isquen '  tota  ora  ques  vullen  e  an  en- 
tenció que  alcún  temps  será  que  ells  aurán  lo  voler.  On, 
en  assó  son  enganats,  car  tuit  an  aital  entenció  e  jens  tuit 
no  pervenen  a  lo  voler  que  cuiden  aver,  car  si  ho  fayen'se- 
guirsia  que  tots  los  peccadors  se  salvassen,  e  assó  es  cosa 
ímpossíbol  segons  los  significats  de  vostra  justicia  c  de 
vostra  saviea. 

1 9.  Jlh  Senyor  qui  de  les  vosfres  honors  avets  enamorat 
ab  la  vostra  amor  les  amors  del^vostre  servidor!  La  .vj.*  rao 
on  entenem  parlar  damor  es  en  lo  vostre  honrament.  On, 
deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  ente- 
nem que  los  reys  els  princeps  e  los  alts  barons  daquest 
mon  amen  e  volen  esser  honrats  per  lurs  vasalls.  On,  com 
assó  sia  sentit  e  entellectuejat  per  home,  per  assó  es  sig- 
nificat,  Sényer,  al  huma  enteniment  que  vos  amats  vostra 
senyoría  e  volets  quel  vostre  poblé  vos  fassa  reverencia  c 
honor  a  son  poder  e  segons  lo  gran  carree  que  vos  li  avets 
donat  de  vos  honrar  e  servir.  ^  20.  On,  com  vos,  Sényer, 
siats  molt  pus  digne  de  esser  honrat  que  nulla  creatura  c 
com  vos  vullats  esser  pus  honrat  que  nulla  altra  cosa,  dones 
aquells  malvats  peccadors  qui  honren  mes  c  temen  mes  lur 
senyor  terrenal  que  vos,  no  amen  so  que  vos  amats,  la  qual 
amor  que  ells  an  a  lur  senyor  terrenal  es  de  desordenar  3  lur 
remembrament  e  enteniment  e  voler,  e  per  assó  lur  senyor 
terrenal  les  demés  vegades  es  enganat  e  decebut  per  aquells 


I.  E,  esqucn. — 2.  E,  de. —  3.  E,  desordenar. 
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qui  ab  desordonat  rcmembrament  remembren  c  ab  desor- 
donat  enteniment  lentenen  e  ab  desordonat  voler  lamen. 
4<  21.  Aquells  e  aquelles,  Sényer,  que  pus  suvín  e  pus  fer- 
ventment  e  pus  continuadament  remembren  lur  honra- 
ment  quel  vostre,  son  aquells  qui  mes  amen  entendre  en 
lur  honrament  que  en  lo  vostre.  On,  com  ells  amen  mes 
honrar  sí  metexes  que  vos  e  com  vos  amets  e  vullats  mes 
esser  honrat  que  ells,  es  dones  significat  que  ells  no  amen 
so  que  vos  amats  adoncs  com  mes  remembren  e  entenen 
bells  ornaments  e  grans  honors  e  laors  fetes  a  ells,  e  an  en 
ublit  e  en  menyspreu  les  reverencies  e  laors 'e  honors  c 
honraments  que  vostre  voler  vol  que  sien  fetes  a  vos.  On, 
com  ass5  sia  enaxí,  dones  segons  assó  es  significat  al  hu- 
ma enteniment  de  quals  son  mes,  o  domens  justs  o  de 
peccadors. 

22.  Senyor  qui  enamoráis  toh  los  vostres  amador s  e 
guaardonah  tols  los  vostres  servidors!  La  .vij.  rao  on  ente- 
nem  parlar. d amor  es  en  los  sants  de  parays.  On,  entellec- 
tualment  entenem  que  vos  amats  de  molt  gran  amor  nos- 
tra  dona  Sancta  María  verge  gloriosa  e  amats  los  angels 
els  prophetes  e  los  apostols  e  los  martirs  els  confessors  e 
tots  los  sants  de  gloria:  on,  per  assó  car* a  nos  es  signifi- 
cat que  vos  los  amats,  per  assó  es  significat  al  huma  ente- 
niment que  nos  som  ubligats  en  amar  aquells  en  so  que 
vos  hi  amats.  <s  23.  On,  aquells  qui  descreen  en  la  Verge 
gloriosa  e  en  los  apostols  e  en  los  sants  e  no  fan  la  reve- 
rencia ni  la  honor  que  vos  volets  quels  sia  feta,  aquells,  Sé- 
nyer, desamen  so  que  vos  amats  e  no  amen  so  que  vos  amats 
e  desonren  c  menyspreen  e  blastomen  so  que  vos  loats  c 
amats  e  honrats.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  es  signifi- 
cat que  aquells  qui  no  amen  ni  honren  los  sants  de  parays 
qui  en  est  mon  an  vos  amat  e  honrat  e  qui  per  vos  son  en 
gloria  amats  e  honrats,  que  no  sien  ab  ells  en  gloria  ni   en 


1.  E,  c  les  loors. — 2.  E,  com. 


MAY     6 1953,  ^^r  > 


L.    DE    CONTEMPLACIO  101 


lur  companyía,  enans  cové  que  sien  en  altre  loe  en  lo  qual 
no  sien  amats  ne  honrats.  ^  24.  On,  com  la  ley  deis  cresti- 
ans  am  c  honre  e  lou  e  colga  e  reclam  los  sants  de  parays 
mes  que  neguna  lig  de  les  altres, '  per  ass6  Sényer,  es  sig- 
nificat  que  la  lig  deis  crestians  es  vera  en  so  que  conten* 
en  sí  que  mes  son  amats  per  ella  en  est  mon  los  sants 
que  vos  amats  e  qui  en  est  mon  an  vos  amat,  que  nos 
conté  en  nulla  autra  creensa. 

25.  Jhesu  Christ  Sényer  y  Pare  poderos  de  toles  coses! 
La  .viij.^  rao  on  entenem  a  parlar  damor  es  en  les  vertuts 
que  vos  avets  donades  a  home.  On,  deym,  Sényer,  que 
sensualment  sentim  c  entellectualment  entenem  que  molt 
son  a  home  gran  bé  les  vertuts  qui  son  en  home,  car  sens 
aquelles  vertuts  home  re  no  valría;  car  si  no  avía  hom  fe 
caritat  esperansa  saviea  dretura  fortitudo  tempransa,  ^hom 
no  sería  digne  de  negún  bé.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  per  assó  es  significat  que  vos  amats  Jes  vertuts  da- 
mundites  e  totes  les  altres  vertuts  d  aquelles  ixents  e  diri- 
vades.  4<  26.  On,  com  assó  sia  enaxí,  Sényer,  que  vos  siats 
amador  de  les  vertuts  qui  son  en  home,  dones  per  asso 
es  significat  al  huma  enteniment  que  la  nostra  ánima  es 
ubligada  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  les  vertuts 
que  vos  amats,  pus  que  vos  les  amats  e  pus  que  ab  elles 
home  es  amador  e  servidor  e  loador  de  vos,  e  sens  elles 
hom  no  pot  vos  amar  ni  pot  esser  amat  per  vos  ni  no  pot 
esser  endressat  a  anar  per  les  carreres  per  les  quals  hom 
pervé  a  la  celestial  gloria.  »♦<  27.  On,  aquells  qui  mes  e 
pus  sovén  remembren  e  entenen  e  volen  los  Yicis'*que  les 
vertuts,  aquells  son,  Sényer,  ergullosos  e  eobous  e  oma- 
yers^e  glots  e  luxuriosos  avents^mala  volentat  e  accidia  e 
los   altres  peccats   daquests   dirivats.    On,    com    assó    sia 


1  E,  On  com  en  la  ley  deis  crestians  sien  raes  amatz  e  honratz  e 
loatz  e  coltz  e  reclamatz  los  sans  de  parays  que  en  neguna  de  les  altres 
Icys. — 2.  E,  conté. — 3.  E,  trempansa  (forma  usual). — 4.  E,  uiscis. — 
5.  EJ,  homeyers.  — 6.  E,  auetz:  J,  auent. 
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enaxí,  dones  aquests  aitals  qui  no  amen  so  que  vos  amats 
e  amen  so  que  vos  no  amats,  infernen  sí  meteys  opinans 
que  sien  amats  adoncs  com  son  desamats,  pus  que  poden 
esser  amats  per  vos  e  no  amen  fer  les  obres  per  les  quals 
puríen  esser  amats. 

28.  Ah  Senyor  qui  amant  muUipUcah  a  mon  cor  ma 
amor  e  al  meu  cors  sa  langor!  La  Jx.*  manera  on  entenem  a 
parlar  damor  es  en  les  creatures.  On,  deym  que  entellec- 
tualment  entenem  que  vos  amats  les  creatures  en  quant  la 
cosa  qui  es  per  vos  substancialment  creada  en  elles,  car 
si  vos  no  les  amassets  no  les  agrets  creades:  on,  com  les 
ajats  creades  es  sigaificat  que  per  vostre  voler  son  ama- 
des.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  segons  assó  es  signi- 
ficat  que  nos  som  ubligats  a  amar  en  les  creatures  so  que 
vos  amats  en  elles.  *♦<  29.  Enaxí,  Sényer,  com  per  creacio  es 
significat  al  nostre  enteniment  que  vos  amets  les  creatu- 
res,'enaxí  per  ordonacio  es  significat  que  vos  amats  les 
creatures  les  unes  mes  que  les  autres;  car  mes  amats  los 
angels  e  los  homens  que  los  vegetables.  On,  aquells  qui 
amen  mes  los  vegetables  *e  los  metalls  e  los  animáis  inra- 
cionals  que  los  angels  nils  homens,  aquells  no  amen  en 
les  creatures  la  ordonacio  que  vos  hi  amats,  e  per  assó  no 
son  amats  per  vos,  pus  lur  voler  no  ama  segons  lo  ordo- 
nament  que  ama  lo  vostre  voler.  ^  30.  Glorias  Senyor! 
Aquells  qui  desamen  lur  pruxme^e  volen  sa  mort  e  sa 
dampnacio  e  son  dan,  aquells  no  amen  en  aquell  so  que 
vos  hi  amats;  car  vos  amats  lo  cors  e  la  ánima  per  so  com 
son  vostres  creatures,  mas  no  amats  los-^peccats  nils  falli- 
ments  qui  accidentalment  caen  en  aquell.  On,  bé^pot  hom 
desamar  en  son  pruxme  los  peccats  los  qual  vos  hi  desa- 
mats, mas  nuil  hom  no  es  licenciat  en  desamar  en  son 
pruxme  nulla  cosa  que  vos  ajats  creada  en  aquell^ ni  do- 


I.  A,  manca  aquest  membre. — 2.  AJ,  qui  amen  los  uegetables 
mes. — 3.  J,  prohisme. — 4.  E,  uos  los.  —5.  E,  ben, — 6.  E,  ajatz  en  aquel 
creada. 
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nada,  enans  es  hom  ubligat  en  amar 'so  que  en  aquell  es 
amat  per  la  vostra  gloriosa  volentat  divina. 


§  Cap.  280.  Com  hom  es  ubligat  a  amar 
Deu'per  so  com  ell  ama  home. 

^§P^^  H  Deus,  "Rey  de  PÍoriay  Pare  de  vertut  e  de  miseri- 
íW^T^W  ^o^dta!  Com  anima  dome,  oenyer,  se  remembra 
I^Sfe^  ^^  ^^  amor  que  vos  avets  a  home,  adoncs  cn- 
jenra  lenteniment  qui  entén  que  home  es  ubligat  a  amar 
vos,  pus  que  es  amat  per  vos.  On,  per  la  generacio  que  la 
memoria  fa  al  enteniment  e  so  que  lenteniment  entén,  ix 
la  volentat  de  la  memoria  e  del  enteniment  a  amar  la  vos- 
tra essencia  gloriosa.  %  i.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones 
ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima,  Sényer,  cové  que  encer- 
quem  la  amor  la  qual  vos  devem  aver  per  so  car  vos  nos 
amats,  lo  qual  encercament  se  departex  en  .ix.  parts: 
vegetables,  animáis  inracionals,  peccadors,  loe,  ^temps,  ma- 
teria, forma,  sensualitat,  entellectuitat.  *<  3.  On,  enaxí 
com  lo  mariner  sendressa  en  son  viatge  per  les  ensenyes 
de  la  estela  e  de  les  terres,  enaxí,  Sényer^  nosaltres  pre- 
posam  a  esser  endressats  en  est  encercament  damor  per 
les  .ix.  coses  damundites;  mas  enaxí  com  lo  savi  náutxer 
ha  mester  a  reebre  les  dresseres  els  significats  demos- 
tráis per  les  coses  en  quels  significats  e  les  dresseres  se 
demostren,  enaxí  lo  nostre  enteniment  enluminat  de  la 
vostra  gracia,  es  mester  que  sapia  reebre  los  significats 
damundits,  per  tal  que  puscam  atrobar  la  amor  que  cn- 
cercam. 

4»     Ah  vertuós  Senyor  qui  avets  enamorat  ío  vosíre  ser- 

1.  E,  a  amar. — 2.  E,  nostre  seynor  deus. — 3.  A,  loes. 
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vídor  ah  la  vostra  amor!  La  primera  part  ab  que  encercam 
amor  es  en '  los  vegetables.  On,  deym  que  sensualment  sen- 
tim  e  entellectualment  entenem  que  los  vegetables  on  mes 
los  costoex*hom  els  laura  els  guarda,  pus  fortment  fructi- 
fiquen e  adúen  fruit  a  aquels  qui  Is  conreen,  ^  car  natura  an 
que  on  milis  son  pensats  e  conreats  ^  mes  de  fruits *  e  mes  de 
bé  fassen.  *K  5.  On,  com  los  vegetables  qui  no  an  remembra- 
ment  ne  enteniment  ni  voler  en  aquells  lauradors  qui  dells 
pensen,  donen  e  reten  ais  lauradors  mes  de  fruit  per  so  car 
son  pensats  que  no  faríen  si  pensats  no  eren,  dones,  quant 
mes,  Sényer,  home  qui  ha  memoria  a  remembrar  e  enteni- 
ment a  entendre  e  volentat  a  amar  la  amor  que  vos  li  avets, 
es  encarregat  damar  vos,  pus  que  vos  sots  amador  e  ben- 
factor  nostre!  *«  6.  Glorias  Senyor!  Sensualment  sentim  e  en- 
tellectualment entenem  que  los  homens  qui  son  en  aquesta 
mon  rics  e  honrats  son  pus  mals  e  pus  peccadors  que  al- 
tres  homens.  On,  com  aquells  ajen  en  est  mon  reebuts^més 
dons  e  mes  gracies  de  vos  que  los  homens  mesquins  po- 
bres vils  de  baxa  má,  e  ells  sien  pus  pijors  daltres,  dones 
aquells,  Sényer,  son  contraris  en  obra  ais  vegetables  qui 
donen  mes  de  fruit  a  lur  senyor  on  pus  son  pensats  ni 
costoíts.^On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  segons  ass5  es 
significat  que  los  homens  rics  honrats  peccadors  ergullo- 
sos  amadors  de  la  vanagloria  mundana,  son  pus  vils  que 
los  vegetables  qui  son  menys  de  rao  e  d enteniment. 

7.  Compliment  Senyor  de  iols  mos  desigs  e  de  toles  mes 
amors!  La  segona  paraula  ab  que  encercam  amor  es  en  los 
animáis  inracionals.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e 
entellectualment  entenem  que  les  aus  e  les  besties  qui  son 
salvatges  e  esquives,  adomda  hom  e  fa  hom  maneres  feent* 
plaer  a  aquelles,  e  on  hom  mes  les  maneja  e  mes  de  plaers 
hom  los  fa,  mes  conexen  e  mes  amen  hom  e  mes  fan  per 


1.  A,J,  ab. — 2.  E,  costex:  J,  conre. — 3.  E,  conresen,  conresatz,  (for- 
mes  usuah,  de  conresar). — 4.  E,  de  fruyt. — 5.  E,  cst. — ó.  E,  rescbut. — 
7.  J,  conrats. — 8.  E,  e  fa  maneres  fasent. 


L.    DE    CONTEMPLACIO  1 05 

hom.  4<  8.  On,  com  les  aus  c  les  besties  qui  son  animáis 
sens  rao  e  sens  enteniment,  amen  hom  per  so  car  an  yma- 
ginacio  que  hom  les  am,  com  pot  esser,  Sényer,  que  aquella 
lur  vertut  ymaginativa  qui  es  tam  poca  vertut  a  esguarda- 
ment  de  la  ymaginacio  e  de  la  rao  qui  es  en  home,  ha  ma- 
jor  forsa  en  amar  los  homens,  que  no  ha  la  vertut  quels 
homens  an  en  lur  ymaginativa  c  en  lur  rao  a  amar  vos,  lo' 
qual  remembren  e  entenen  que  los  ha  amats*e  los  ha  hon- 
rats  sobre  totes  creatures?  »♦<  9.  La  rao  ni  la  desmostracio, 
Sényer,  per  que  es  significat  al  huma  enteniment  que  home 
peccador  no  ama  tant  vos  com  los  animáis  inracionals  fan 
lur  senyor,  es  peccat  e  culpa;  car  tant  es  cosa  contrariosa 
e  mala  peccat  e  culpa  a  creatura  on  sia,  que  de  pejor^con- 
dicio  la  fa  que  neguna  de  les  altres  creatures  per  vil  que 
sia,  en  lo  qual  peccat  no  sia  ne  culpa:  ^on,  per  assó  la  ver- 
tut ymaginativa  que  los  animáis  inracionals  an  a  amar  lur 
senyor  per  so  car  an  en  ymaginacio^ que  sien  amats  per  lur 
senyor,  aquella  ymaginacio  es  pus  forts  e  pus  leal  e  pus 
endressada,  que  no  es  la  rao  qui  es  en  lome  peccador.  On, 
per  assó,  Sényer,  los  animáis  inracionals  amen  mes  lur  se- 
nyor, que  no  fan  los  homens  peccadors  lur  creador. 

1  o.  Oh  vos,  Sényer f  qui  soh  sanador  de  la  langor  del  vos- 
tre  servidor!  La  tersa  cosa  on  encercam  amor  es  los  homens 
peccadors.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellec- 
tualment  entenem  que  los  homens  peccadors  amen  los  uns 
los  altres;  car  si  hom  es  enamorat  dalcuna  fembra  e  son 
remembrament  li  remembra  e  son  enteniment  li  entcn  que 
ell  es  amat  della,  adoncs  son  voler  será  major  c  pus  fer- 
vent  en  aquella,  car  natura  es  d  amador  que  aitant  com  la 
memoria  membra  e  1  enteniment  entén  que  es  amat,  aitant 
deu  esser  amant.  »♦<  1  1 .  On,  com  la  amor  que  los  homens 
peccadors  an  amants  peccat  sia  amor  falsa  e  desviada  de 
vera  amor,  e  com  aquella  amor  sia  tan  gran  zw  los  homens 


j.  E,  la. — 2    AJ,  animats. — 3.   E,   pijor. — 4.   E,   ni   colpa  no  sia. — 
5,  E,  an  ymaienacio. 


io6  Ramón  Lull 

peccadors  que  per  sobre  d abundancia  '  damor  an  fam  e  set 
e  calt  e  fret  e  pobrea  e  treballs  e  penes  e  mort,  dones,  com 
pot  esser  ass5  ne  quices,  Sényer,  que  los  homens  justs  no 
amen  pus^fortment  e  pus  fervent  vos,  que  los  homens  pec- 
cadors no  amen  les  fembres  ni  les  fembres  los  homens, 
com  sia  cosa  que  los  homens  justs  pusquen  membrar  e  en- 
tendre  que  vos  amats^vertaderament  home  e  sots  mort  per 
home  e  avets  honrat  home  sobre  totes  creatures?  >•<  i  2.  Qui 
vol  véer  maravella  sobre  tota  maravella  ni  estranyedat 
sobre  tota  estranyedat, avenga  véer,  Sényer,  com  de  re- 
membrament  e  de  enteniment  de  home  e  de  fembra  pec- 
cadors ix  major  volentat  a  amar  la  un  lautre,  que  no  fa  del 
remembrament  e  1  enteniment  que  los  demés  homens  an  a 
membrar  c  a  entendre  la  amor  que  vos  los  avets;  car  no 
es  nulla  maravella  ni  nulla  estranyedat  qui  fassa  acompa- 
rar  a  aquesta,  que  de  corromput  remembrament  e  enteni- 
ment pusca  exir  major  volentat  e  major  fervor  que  de  ver- 
tader  remembrament  e  enteniment.  On,  com  asso  sia  en 
axí,  dones  significat  es  que  enaxí  com  lo  malvat  príncep 
qui  ha  gran  poder  de  fer  bé  ha  gran  poder  de  fer  gran 
mal  com  senclina^a  fer  mal,  enaxí  per  peccat  lo  remem- 
brament e  1  enteniment  del  home  peccador,  la  vertut  que 
poden  aver  a  amar^  vertaderament,  poden  aver  a  amar  fal- 
sament  e  corrumpuda. 

13.  Amador  Senyor  de  veres  amors,  piados  Senyor  de 
mes  íangors!  La  quarta  rao  on  encercam^amor  es  de  loe. 
On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  en- 
tenem  que  los  clements  amen  lur  loe,  car  los  leugers  amen 
los  loes  auts  e  per  ass5  son  movents  a  amunt,  e  los  elements 
fexucs  se  mouen^a  avall  per  so  car  amen  los  loes  bays.'° 
^  14.  On,  com  negú  deis  elements  no  age  natura  ne  pro- 
prietat  ni  vertut  de  remembrar  ni  d  entendre,  e  com  cascú 
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element  desig  son  loe  com  no  es  en  aquel!,  axí  com  lo  foc  qui 
com  es  en  loe  baix '  desija  los  loes  alts,  dones,  quant  mes  es 
lo  Yoler  del  home  ubligat  a  amar  vos  qui  sots  son  cumpliment 
e  son  aeabament  segons  que  remembra  nostre  remembra- 
ment  e  entén  nostre  enteniment!  %  15.  On,  beneit  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  si  peecat  no  fos,  en  axí  eom  los  ele- 
ments  que  eontinuament  amen  lur  loe  e  tot  lo  moviment 
que  fan  fan'per  tal  que  pusquen  venir  a  lur  loe,  en  axí  fora 
tota  la  ánima  continuamente amant  vos.  Mas  tant  es  gran 
lo  defalliment  qui  es  eaút  en  home  per  peeeat  c  per 
eulpa,  que  ja  sia  que  la  memoria  remembre  e  1  enteniment 
entena  vos  e  la  amor  que  vos  nos  avets,  per  tot  assó  la 
voluntat  humana  no  es  amant  en  vos  quax  re  a  esguarda- 
ment  que  fora  si  peeeat  no  fos. 

16.  Vertader  Senyor  glorias  píe  de  mercé!  La  quinta  rao 
ab  la  qual  eneeream  amor  es  temps.  On,  deym  que  .iij. 
temps  son  los  quals  an  coneordansa  enfre  ells  metexs  com 
sia  temps  departit  en  .iij.  parts,  la  qual  coneordansa  es, 
Sényer,  primerament  enfre  lo  temps  present  e  lo  temps 
esdevenidor  e  so  que  lo  temps  esdevenidor  se  cové  a  es- 
ser  temps  present,  e  per  assó  lo  temps  present  cové  se  a 
esser  temps  passat,  lo  qual  temps  pretérit  es  ixent  de  la 
conveniencia  deis  .ij.  temps  primers,  sens  la  qual  conve- 
niencia sería  cosa  impossíbol  que  lo  temps  pretérit  fos  en 
esser.  4<  17.  On,  com  sia  feit  concordament  enfre  lo  temps 
present  e  1  esdevenidor,  jassía  que  no  agen  rao  ne  enteni- 
ment ni  voler,  mas  quel  present  desija  les  coses  esdeveni- 
dores  e  les  esdevenidores  les  presents,  e  com  vos,  Sényer^ 
siats  amador  nostre,  e  com  home  sia  avent  rao  e  enteni- 
ment e  voler,  dones,  quant  mes  deu  hom  esser  volenterós 
de  esser  ab  vos  qui  volets  e  amats  nos!  "¥,  18.  Glorias  Deus! 
En  axí  com  per  defalliment  de  vertut  qui  es  en  home,  les 
coses  esdevenidores  no  poden  totes  esser  en  present,  ans 
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cové  que  priven  alcunes  de  celles  qui  son  en  present  axí 
com  una  forma  ne  priva  altra,  en  axí  home,  Sényer,  en  est 
mon  no  pot  en  .j.  temps  posseyr  la  amor  que  deuría  aver 
segons  la  amor  que  vos  li  avets,  e  assó  es  per  corrumput 
remembrament  e  enteniment  e  voler:  car  axí  com  la  me- 
moria com  remembra  una  cosa  cové  quen  ublit  altra  en  so 
que  amdós  los  remembraments  de  coses  di  verses  noy  po- 
den esser  ensems,  en  axí  lo  voler  dome  en  est  mon  no  ha 
vertut  ne  forsa  que  capia  en  ell  la  gran  amor  la  qual  cap 
en  lo  voler  deis  sants  de  gloria. 

19.     Jíh  Senyor  en  lo  qual  nos  confiam  de  gracia  e  de 
henediccio!  La  .vj.*  rao  es  de  materia.  On,  deym  que  sen- 
sualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  materia 
es  sobject  a  la  contrarietat  qui  es  enfre  forma  e  privado 
quis  contrariegen  en  so  que  la  forma  ama  actualitat  e  con- 
trasta a  esser '  en  potencia  per  so  car  mes  ama  esser  en 
actu  que  en  potencia;  e  la  privacio  es  a  assó  cosa  contra- 
ria per  so  car  destroex  la  forma  qui   es  en  actu  per  tal 
que  i  meta  la  forma  qui  es  en  potencia,  car  assó  es  natu- 
ra de  privacio  ques  concort  e  sacost  pus  fortment  ab  la 
forma  potencial  que  ab  la  actual,  car  la  potencial  es  pus 
luny  de  esser  e  la  actual  es  pus  prop  de  esser.  %  20.  On, 
com  privacio  am  mes  en  la  materia  la  forma  qui   es  po- 
tencial que  la  forma  qui  es  en  la  actual,  e  com  per  so  sia 
la   forma   actual   en   corrupcio    e   la   forma   potencial   en 
generacio,   e   com    materia    sia,    Sényer,    sobject    a    estes 
dues  contrarietats,  dones  home  qui   ha  rao  e  enteniment 
e  voler,  deu  esser  sobject  a  la  amor  que  vos  nos  avets 
amant  vos  qui  nosaltres  amats;  car  si  materia  es  obedient 
a  privacio  en  so  que  corromp  la  forma  actual   per  la  po- 
tencial, jassía  que  la  actual  sia  pus  prop  a  la   materia  que 
la  potencial   en  so  que   milis    es   la    materia   demostrada 
per  la  actual  que  per  la  potencial,  dones,  quant  mes  la 

1.  E,  contrasta  esser. 
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riostra  amor  deuría  amar  vostra  volentat  que  nos  ama! 
4<  21.  Mas  enaxí  com  privacio  met  contrast  en  la  materia 
per  rao  del  contrast  que  fa  esser  enfre  forma  actual  e  po- 
tencial, enaxí,  Sényer,  peccat  met  corrupcio  enfre  la  me- 
moria e  lenteniment  ab  la  volentat,  car  la  memoria  re- 
membra que  vos  amats  home  e  lenteniment  ho  entén,  mas 
la  volentat  per  so  car  ama  altra  cosa  mes  que  vos,  cau  en 
corrupcio,  e  per  la  corrupcio  cau  contrast  enfre  ella  c 
lenteniment,  per  lo  qual  contrast  cau  en  totes  .iij.  les  ver- 
tuts  corrumpiment.  •  On,  enaxí  com  la  forma  potencial  per 
generacio  corromp  la  actual  e  la  actual  forma  per  sa  pri- 
vacio se  corromp  la  materia  en  ella,  enaxí  la  volentat  dome 
peccador  corrompent  sí  metexa  per  peccat,  corromp  la 
memoria  e  lenteniment,  e  la  corrupcio  de  la  memoria  e  del 
enteniment  priva  la  volentat  daver  amor  a  son  glories 
creador. 

22.     Celestial  Senyor  abundas  dins  lo  qual  totes  creatures 
son  termenades!  La  .vij*.  rao  es  de  forma.  On,  deym  que 
natural  cosa  es  a  forma  que  on  pus  bella  es  e  pus  es  ornada 
ni  de  bella  disposicio,  pus  fortment,  Sényer,  dona  plaer  a 
la  vista  sensual  com  es  vista  sensualment;  e  assó  metex  es 
de  la  vista  entellectual  com  entellectueja  forma  entellectual. 
<•<  23.  On,  com  assó  sia  enaxí,   e  la  forma  sensual  qui   es 
creatura  e  es  cosa  no  avent  rao  ni  enteniment  de  sí  mete- 
xa,  empero  sí  dona  gran  plaer  a  la  vista  corporal,  dones, 
quant  mes,  Sényer,  la  nostra  volentat  deuría  vos  amar,  pus 
que  la  memoria  remembra  e  lenteniment  entén  que  vos 
sots  acabament  de  tots  bens  amador  e  creador  de  nosal- 
tres!  4<  24.  Misericordias  Senyor!  Si  1  amant  ha  ira  e  desplaer 
molt   gran  com   lamat   no   li    fa   semblant    damor,    dones 
significat  es  que  1  amant  deja  aver  molt  gran  plaer    com 
lamat  li   fa  bella  cara  e  bell  semblant  damor.    On,   com 
la  nostra  memoria,  Sényer^  no  remembre  e  lenteniment  no 
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entena  que  vos  fassats  ais  vostres  amadors '  nuil  semblant 
de  desamor,  enans  la  memoria  remembra  e  lenteniment 
entén  la  gran  amor  que  vos  avets  a  home,  dones,  com  pot 
esser  que  home  no  usa  de  la  natura  damor  en  son  creador 
de  egual  fervor  o  de  major  en  son  creador  que  en  les 
creatures? 

25.  Glorias  perdonador  qui  alegráis  mon  cor  en  les  coses 
que  jo  desig  de  mon  senyor!  La  .viij.^  rao  es  de  sensualitat 
On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  ente- 
nem  que  lenfantó  poc  en  lo  comensament  mes  ama  sa  nu- 
drissa*que  son  pare  ni  sa  mare,  per  so  com  la  nudrissa  li  fa 
mes  de  sos  plaers  que  no  fa  lo  pare  ni  la  mare.  <•<  26.  On,  si 
en  linfantó  poc  ha  amor  segons  esta  manera  jassía  que  en 
ell  no  sia  rao  ni  enteniment,  dones,  quant  mes  nosaltres 
on  es  rao  e  enteniment  deuríem  amar  vos,  com  siam  mem- 
brants  e  entenents  que  no  es  nulla  cosa  per  qui  tant  siam 
amats  ni  agraciáis  ni  ajudats  ni  beneficiats  com  per  vos, 
ni  no  es  negú  qui  tant  nos  perdó  com  vos,  ne  qui  tant  3  nos 
endrés  com  vos,  ne  qui  tant  nos  sufira  com  vos,  ne  qui 
tanta  de  pena  ni  de  dolor  ni  tan  greu  mort  aja  soferta  per 
nos  com  ha  vostra  gloriosa  humanitat!  ^27.  Misericordias 
Senyor!  Usatge  es  dinfant  qui  plora  que  enans  calla  e 
enans  s enamora  per  la  persona  quis  pensa  que  mes  lo  am 
que  no  fa  per  altra,  e  pus  abrivadament  demana  e  quer  es 
met  en  la  faula*de  sa  mare  o  de  sa  dida  que  no  fa  a  nu- 
lla autra  persona  qui  tanta  damor  no  li  demostra.  On,  com 
assó  sia  enaxí  e  com  los  homens,  Sényer,  peccadors  amen 
mes  altres  coses  que  vos,  per  assó  enans  se  consolen  per 
altre  que  per  vos  e  mes  se  confíen  ^  en  altre  que  en  vos. 
On,  tot  assó^es  molt  gran  defalliment  que  hom  am  tant  ni 
mes  nulla  cosa  com  vos,  pus  que  hom  sab  e  entén  que  per 
nulla  cosa  no  es  tant  amat  com  per  vos. 

28.     Ah  Sényer  qui  sois  plaer  de  mon  voler  e  consolacio 
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de  mos  esper!  La  .ix.*  rao  se  diu  de  entellectuitat.  On, 
deym,  Sényer,  que  sensualment  sentim  e  entellectualment 
entenem  que  natura  es  denteniment  que  on  pus  fortment 
ha  conexensa  de  la  cosa  bona  e  bella,  que  la  volentat  mes 
la  ama:  car  axí  com  es  propria  cosa  a  forma  que  demos- 
tra  materia,  axí  es  propria  cosa  a  la  volentat  que  so  que 
enteniment  conex  bo  e  noble,  que  la  volentat  ho  am. 
^  29.  On,  com  enteniment  huma  entena  que  no  es  nulla 
cosa  pus  cuvinent  ni  mellor  com  amor  de  creador  a  crea- 
tura  e  de  creatura  a  creador,  e  com  1  enteniment  entena 
que  no  es  nulla  cosa  que  tant  am  creatura  com  fa  lo  crea- 
dor, ni  nulla  creatura  no  es  tant  amada  per  son  creador 
com  es  home,  dones,  com  pot  esser,  Sényer,  que  la  volen- 
tat humana  no  ama  mes  son  creador  que  les  creatures? 
On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  aquesta  desvariacio 
damor  la  qual  nos  avem  major  a  creatura  que  a  creador, 
dona  significacio  que  es  esdevenguda  per  peccat,  car  si 
peccat  no  fos  ja  home  no  fora  desnaturat  a  amar  mes 
creatura  que  son  creador.  >K  30.  Vertuós  Senyor!  No  es 
nuil  hom  per  enemic  que  sia  d  altre  hom,  qui  no  pogués 
esser  son  amic  si  molt  lo  volía  amar  e  si  molts  de  plaers 
li  vulía  fer.  On,  com  hom  de  enemic  mortal  pot  fer  amic 
coral,  e  com  vos,  Sényer,  nuil  temps  no  siats  estat  ene- 
mic dome,  ans  ajats  home  amat  tots  temps,  dones,  on' 
vé  assó  ni  en  ques  pren  que  home  ama  ni  pot  amar* nulla 
cosa  mes  ni  tant  com  vos?  Par  me,  Sényer,  que  en  axí  com 
vos  amats  mes  home  que  nulla  creatura,  que  en  axí  home 
que  am  mes  creatura  que  vos,  que  sia  menys  digne  a 
amar  vos  que  creatura:  car  en  axí  com  la  térra  es  per  rao 
de  sa  ponderositat  menys  digna  deis  loes  alts  que  deis 
bays,  en  axí  hom  qui  ama  mes  so  que  vos  amats  menys, 
es  indigne  adamar  vos  mes  que  so  qui  no  es  son  glories 
Deus. 

I.  EJ,  don. — 2.  J,  ni  uulla  amar. — 3.  A,  digne. 
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5  Cap.  281.  Com  hom  ama  aquells  qui 
amen  noslre  Senyor  Deus. 

H  Deus  glorias  vertaos  poderos  Senyor  sobre  tots  se- 
nyors!  Qui  vol  esser,  Sényer,  encercador  de  la 
amor  que  hom  ha  a  aquells homens  qui  vos  amen, 
cové  que  ab  les  .iij.  vertuts  principáis  de  la  ánima  fassa 
lencercament  en  .ix.  coses:  en  laor  en  oracio  veritat  hu- 
militat  dretura  esperansa  penitencia  almoyna  paciencia. 
>•<  2.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  los 
.V.  senys  sensuals  son  estruments '  ab  que  hom  encerca  les 
coses  sensuals,  enaxí  aqüestes  .ix.  coses  damundites  son 
sobject  e  aparellament  a  la  ánima  dome  com  remembrant 
e  entenent  e  volent  encere  e  atrob  la  amor  que  los  ho- 
mens an  a  aquells  homens  qui  vos  amen.  4(  3.  Car  enaxí 
com  los  homens  mundans  vanagloriosos  an  en  menysprea- 
mcnt  e  en  escarn  los  bonahuirats  religiosos  els  al  tres  ho- 
mens justs  qui  vos  amen  e  honren  per  so  car  ubliden  e 
innoren  les  .ix.  coses  damundites,  enaxí,  Sényer,  aquells 
qui  amen  los  vostres  benahuirats  servidors,  son  amadors 
daquells  per  so  car  en  les  .ix.  coses  los  remembren  els  en- 
tenen  els  volen. 

4.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  sots  digne  de  tota  gloria  e 
de  tota  vertut!  La  prima  *part  en  la  qual  encercan  amor  es 
de  laor  com  deym^que  natura  es  damic  que  loa  son  amat. 
On,  com  sensualment  sintam  e  entellectualment  entenam 
homens  dorde  e  clergucs  e  homens  religiosos  e  hermitans* 
e  daltres  homens  justs  asats^qui  nit  e  dia  donen  laor  de 
vostres  noblées  e  de  vostres  honraments,  per  assó,  Sényer, 


I.  A,  estrument. —  j.  E,  primera. — 3.  E,  On  deym:  J,  con   diem: 
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deym  que  aitant  com  nos  remembran  e  entenem  que  ells 
son  vostres  loadors,  daitant  es  occasionada  e  ubligada' 
nostra  volentat  que  sia  amadora  daquells  qui  son  vostres 
loadors.  *♦<  5.  Car  natura  es  de  volentat  que  am  tots 
aquells  qui  son  remembrats  e  qui  son  enteses  esser  vos- 
tres loadors,  e  natura  es  que  consciencia  sia  ubligant  la 
volentat  a  amar  aquells  qui  vos  loen.  On,  per  so  car  es 
cosa  natural  per  lo  remembrament  qui  remembra  c  lente- 
niment  qui  entente  com  aja^  ubligacio  en  la  volentat,  per 
assó  es,  Sényer,  la  volentat  en  dues  maneres  occasionada 
que  am  tots  aquells  qui  son  vostres  loadors, '♦les  quals  ducs 
coses  son  de  part  la  natura  que  pren  la  volentat  de  la  me- 
moria e  del  enteniment,  e  de  part  la  consciencia  qui  ma- 
nant  ubliga  la  volentat  que  fassa  so  a  que  la  memoria  ^c 
1  enteniment  la  naturen.  «  6.  On,  enaxí,  Sényer,  com  lom^ 
es  occasionat  a  amar  aquells  qui  vos  loen  per  so  com  son 
vostres  loadors  e  vostres  amadors,  enaxí  es  hom  ubligat  a 
esser  loador  e  amador  daquells  qui  vos  loen  e  amen.  On, 
com  sensualment  sintam  e  entellectualment  entenam  que 
los  homens  mundans  de  nulls  homens  no  diguen  tan  vo- 
lenters  mal  com  deis  clergues  e  deis  homens  religiosos, 
per  assó  es  significat  que  los  homens  mundans  no  son 
amadors  ni  benvolents  deis  vostres  servidors. 

7.  Gran  Senyor  sobre  lotes  granees,  noble  Senyor  sobre 
toles  noblées!  La  segona  rao  don  entenem  parlar  damor  es 
de  oracio.  On,  deym,  Sényer,  que  los  homens  qui  vos 
amen,  vos  adoren  eus  reclamen  es  confíenle  sesperen  en 
vos.  On,  qui  vol  amar  aquells  qui  vos  adoren *cové  que  re- 
membren e  que  entenen  les  oracions  e  Jes  pregueres  que 
ells  fan  a  vos:  car  enaxí  com  es  cosa  natural  a  Horacio  que 
do  fruit,  enaxí  es  natural  cosa  a  la  volentat  que  am  aquells 
qui    son   adorants   e  reclamants   e    gracies    faents    a    vos. 


I.  A,  ubliga.  —  2.  A,  quiu  enten.  —  3.  E,  caía. — 4.  J,  amadors  e  loa- 
dors.—  5.  AJ,  so  que  aquela  memoria.  —  6.  E,  com  hom. — 7.  A,  eus  con- 
fien. —  8.  E,  qui  uos  adoren  [e  us  reclamen]. — 9.  A,  manca  a. 
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>*^  8.  Car  natural  cosa  es  segons  entellectual  natura  que  lo 
remembrament  e  lenteniment  do  vertut  e  proprietat  a  la 
volentat  que  am  aquells  qui  vos  adoren;  car  tant  es,  Sé- 
nyer,  gran  la  gracia  e  la  vertut  que  la  memoria  reeb  com 
remembra  e  lenteniment  com  entén  la  oracio  quels  ho- 
mens  religiosos  fan  a  vos  els  altres  homens  justs,  que  per 
aquella  vertut  c  aquella  gracia  la  volentat  se  complex  tota 
de  gracia  e  de  vertut  en  amar  tots  aquells  qui  vos  adoren 
ni  reclamen.  4{  9.  Mas  car  los  homens  mundans  vanaglo- 
riosos remembren  quels  homens  religiosos  son  homens 
pacients  e  homens  qui  no  reten  mal  per  mal,  e  com  los 
homens  daquest  mon  amadors  amen  e  envejen  lurs  ri- 
chées  e  lurs  bens,  per  asso,  Sényer,  forsen  e  constrenyen  e 
roben  aquells,  e  per  tal  que  agen  a  les  gents  escuses  son 
maldeidors' d aquells.  On,  tot  assó  esdevé  per  so  car  lur 
remembrament  no  remembra  ni  lur  enteniment  no  entén 
la  gran  vertut  qui  es  en  lo  remembrament  ni  en  lenteni- 
ment ni  en  lo  voler  daquests^benahuirats  qui  vos  adoren 
eus  reclamen.  3 

10.  Verluós  Senyor  pare  de  vertut,  glorias  Senyor  pare 
de  toles  glories!  La  tersa  rao  se  diu  de  veritat.  On,  deym 
que  entellectualment  entenem  que  vos  sots  veritat,  e  car 
vos  sots,  Sényer,  veritat,  per  assó  son  molts  homens  justs 
en  est  mon  qui  son  servus  e  sotsmeses  de  veritat  per  so 
car  veritat  remembren  e  entenen  e  amen.  On,  qui  aquests 
homens  servus  de  veritat  vol  amar,  cové  quels  remembre 
els  entena  en  la  veritat  en  que  son,  per  tal  que  la  volentat 
am  so  que  la  memoria  remembra  e  lenteniment  entén. 
"«^11.  On,  com  siam  sensibles  e  com  entenam  manifesta- 
ment  que  en  nuil  poblé  no  son  tant  amats  ni  honrats  ho- 
mens religioses  com  en  lo  poblé  deis  crestians,  per  asso 
es  significat  que  aquells  religiosos  remembren  e  entenen  e 
amen  pus  fortment  veritat  que  neguns  altres  religiosos  qui 


I.  E,  mal  didors. — 2.  E,  daquels. — 3.  E,  e  reclamen. 
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sien  en  altre  poblé;  caí*  per  so  car  mes  amen  veritat  son 
dignes  de  mes  esser  amats  e  hionrats  e  temuts.  E  si  axí  no 
fos  e  fos  lo  contrari,  dones  los  homens  religiosos  qui  mes 
remembren  e  entenen  e  amen  veritat  serien  menys  amats 
e  honrats  e  temuts,  e  si  asso  era  en  axí  sería  significat  que 
vos  no  sots  acabat  en  dretura  ne  en  saviea  ne  en  poder  ni 
en  ordonacio,  e  assó  es,  Sényer,  cosa  impossíbol.  "i^  12.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  per  esta  impossibilitat 
es  significat  que  veritat  es  que  vos  sots  .j.  en  trinitat  e  que 
sots  encarnat  en  la  Verge  gloriosa;  car  si  no  era  impos- 
sibilitat e  era  possibilitat '  so  qui  es  possíbol  sería  cosa 
impossíbol  que  vos  fossets  acabat,  e  que  so  qui  es  mes 
digne  de  esser  amat  fos  menyspreat  e  que  so  qui  es  in- 
digne de  esser  amat  for  mes  preat,  e  si  axí  era  sería  ve- 
ritat en  viltat  e  falsetat  en  honrament,  e  assó  es  cosa 
impossíbol. 

13.  Jíh  sánela  resplandor  de  totes  resphndors,  ah^lugor 
gloriosa  de  lotes  lugors!  La  quarta  rao  se  diu  dumilitat. 
On,  deym,  Sényer^  que  sensualment  sentim  e  entellectual- 
ment  entenem  que  aquells  qui  vos  amen  amen  humi- 
litat,  e  aquells  qui  vos  no  amen  amen  ergull.  On,  qui  vol 
amar  aquells  qui  vos  amen,  cové  que  remembren  e  ente- 
nen humilitat  e  ergull,  e  egualment  lur  remembrament  c 
lur  enteniment  guarden  ergull  e  humilitat;  e  si  assó  fan, 
adoncs  la  volentat  amará  humilitat  e  desamará  ergull,  e 
amant  humilitat  amará  los  homens  humils  qui  vos  amen. 
*•<  14.  Glorias  Senyor!  En  axí  com  qui  encenía  un  ciri  en  ab- 
dosos  sos  caps^covenría  que  abdosos*los  lums  sajustassen 
per  so  com  la  .j.  se  mouría  en  vés  lautre,  en  axí,  Sényer, 
com  hom  remembra  e  entén  humilitat, Radones  es  son  voler 
occasionat  a  amar  vos  qui  sots  font  de  humilitat,  e  per  la 
amor  que  hom  ha  a  vos  se  mou  lo  voler  a  amar  aquells 

1.  E,  e  era  possíbol  causa.  —  2.  E,  manca  aquesta  interjeccio. — 
3.  J,  per  tots  dos  caps. — 4.  E,  ab.íj.:  J,  tots  dos. — 5.  AJ,  remembra  hu- 
militat e  enten. 
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humiis  religiosos  els  homens  justs  qui  vos  amen:  car  enaxí 
com  es  cosa  natural  a  voler  ergullós  que  no  am  nulla  cosa 
sino  sí  metex  tan  solament,  la  qual  amor  ha  a  sí  metex  fal- 
sament,  enaxí  es  cosa  natural  a  voler  humil  que  am  tota 
cosa  on  aja  humilitat.  ^  15.  On,  beneyt  siats  vos,  Séyner 
Deiis:  car  enaxí  com  es  natural  cosa  al  plom  que  son  mo- 
viment  lo  luny  deis  loes  alts,  enaxí  ergull  ha  natura  con- 
traria; car  volent  ergull  anar  ais  loes  alts  va  ais  loes  bays, 
enaxí  com  humilitat  qui  movénse  ais  loes  bays  puja  ais 
loes  alts.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  qui  vol  amar  los 
homens  qui  vos  amen,  no  menyspreen '  les  gonelles  velles  * 
de  vil  drap  qui  pujen  com  les  vermelles  noves  enfresades 
devallen,  ni  no  menyspreu^pobretat  de  viandes  ni  de 
menyspreament  daquest  mon,  car  aquella  pobretat  humilía 
hom  a  les  coses  baxes  per  so  que  hom  pug  a  les  coses  al- 
tes a  les  quals  no  pot  pujar  ergull  ab  les  riquées^ne  ab  los 
delits  mundans. 

1 6.  Dreturer  Senyor,  cumpUment  de  ioh  acahamenh!  La 
quinta  rao  es  dita  de  dretura.^On,  deym  que  sensualment 
sentim  e  entellectualment^entenem,  Sényer,  que  vos  sots 
dreturer:  on,  tots  aquells  homens  qui  amen  vos  son  dre- 
turers,  e  tots  aquells  qui  amen  dretura  son  amadors  d  aquells 
qui  vos  amen.  ^  1 7.  Car  en  so,  Sényer,  que  hom  ama  vos 
es  hom  amant  dretura,  e  amant  hom  dretura  remembra 
hom  e  entén  aquells  qui  an  dretura,  e  remembrant  e  ente- 
nent  hom  aquells  qui  an  dretura,  vol  hom  c  ama  aquells 
per  rao  de  la  volentat  que  ama  en  ells  dretura,  e  per  asso 
sots  vos  mijá  en  so  que  sots  dretura;  car  per  la  amor  que 
hom  ha  a  vostra  dretura,  ama  hom  tots  aquells  qui  vostra 
dretura  amen.  ^  18.  On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones  dretu- 
ra amen  aquells  qui  son  punits  per  dretura  com  amen 
aquell^qui  dreturerament  los  ponexen.^Mas   aquells   qui 


1.  menyspreu(?). — 2.  J,  los  gonells  uells. — 3.  E,  meynspreen. — 
4.  E,  richcses. — 5.  A,  es  dita  drcturera:  J,  es  dita  dretura. — 6.  A,  en- 
tellectual. — 7.  aquells(?). — 8.  J,  punex. 
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desamen  los  reys  els  princeps  qui  dreturerament  los  po- 
nexen,  aquells,  Sényer,  no  amen  dretura  c  son  amadors 
dinjuria,  la  qual  amor  priva  en  ells  per  so  car  no  amen  vos 
qui  sots  cumpliment  de  tota  justicia,  car  si  vos  amaven 
amaríen  tots  los  vostres  officials  dreturers  qui  per  vos  en 
est  mon  teñen  dretura. 

19.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  sois  esperansa  e  consolacio 
de  tots  nosaltres!  La  .vj^.  rao  se  diu  d esperansa.  On,  deym 
que  natural  cosa  es  al  amic  qui  s  confía  e  s espera  '  en  1  amat: 
on,  per  assó,  Sényer,  tots  aquells  qui  a  vos 'amen,  cové  de 
necessitat  que  en  vos  ajen  confiament  e  esperansa;  car  si 
en  vos  no  sesperaven  nis  confiaven,  impossíbol  cosa  sería 
queus  amassen.  «  20.  Oñ,  enaxí  com  es  cosa  natural  que 
voler  ix  de  remembrement  e  de  enteniment,  enaxí,  Sényer^ 
la  amor  que  hom  ha  a  aquells  qui  vos  amen  ix  del  remem- 
brament  e  del  enteniment  que  hom  ha  esperant  en  vos,  e 
del  remembrament  e  del  enteniment  que  hom  ha 3  en  aquells 
qui  an  confiament  e  esperansa;  car  tant  es  gran  la  vertut 
que  ix  de  la  memoria  e  del  enteniment  com  la  ánima  re- 
membra e  entén  esperansa  en  vos  e  com  remembra  e  en- 
tén  en  aquells  qui  en  vos  s esperen  es  confíen,  que  tots 
aquells  ama  qui  en  vos  an  esperte  confiansa.  *«<  2I.  On,  com 
lo  vostre  servidor,  Sényer  "Deus,  sia  remembrant  la  vostra 
gran  misericordia  e  son  enteniment  la  entena  e  sa  volentat 
la  vulla,  per  asso  lo  vostre  servidor,  al  qual  es  gran  neces- 
sitat vostra  misericordia,  se  confía  en  la  vostra  gran  mise- 
ricordia ^  gloriosa,  e  confiantse  en  ella,  ama  e  loa  e  beneex 
tots  aquells  qui  en  vostra  piadosa  misericordia  an  confia- 
me.at  e  esperansa:  car  enaxí  com  segons  cors  natural  láer 
reebent  calor  del  foc  escalfa  laigua  sobre  1  foc  reebent 
laygua  humiditat  del  áer,  enaxí  per  gracia  e  benediccio 
que  vos  donats  a  la  mia   ánima   com  remembra   e  entén  e 

I.  ques  confiy  e  sesper(?):  J,  qui  s  confie  e  sespera. —  2.  E,  qui  uos. 
—  3.  A.J.M,  manca  aquesta  linya. — 4.  J,  esperansa.  —  5.  E,  en  la  uostra 
misericordia. 
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ama  esperansa  en  la  vostra  misericordia,  ama  tots  aquells 
qui  en  la  vostra  misericordia  s esperen  es  confíen. 

22.  Bentgne  Senyor  grados  amorós!  La  setena  rao  se 
diu  de  penetencia.  On,  deym  que  tot  home  qui  am  vos 
ama  penitencia:  on,  tots  aquells  qui  amen  penitencia  son 
amats  per  aquells  qui  remembren  e  entenen  e  amen  pene- 
diments  de  lurs  peccats  e  qui  fan  dejunis  e  romeríes  e 
afíiccions  '  e  les  altres  coses  semblants  a  aqüestes.  %  23.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  aquells  homens  lees 'qui  amen 
penitencia,  son  amadors  deis  bonahuirats  religiosos  qui  fan 
penitencia  e  afíiccions  per  lurs ^  peccats  e  per  los  nostres  e 
qui  ploren  lurs  peccats  e  los  nostres;  e  si  tant  es  que  alcú 
deis  religioses  avent  bona  entencio  fa  errada  en  aver  al- 
cuna  opinió  desordonada  de  alcún  home  lee,  e  sil  home 
lee,  Sényer,  lama  acabadament,  amará  sa  bona  entencio  e 
nol  desamará  per  la  opinió  que  avía  desordonada  per  de- 
falliment  de  saviea.  4<  24.  Mas,  com  los  homens  lees,  Sé- 
nyer, loen  los  homens  dorde  religiosos  e  no  amen  fer  pe- 
nitencia, adoncs  es  la  amor  defallent  per  defallent  remem- 
brament  e  enteniment  e  voler;  car  si  avíen  a  ells  a  mem- 
brar,  acabat  remembrament  e  acabat  enteniment  et  acabat 
voler,  amaríen  tota  la  penitencia  que  los  religiosos  fan,  e 
amant  los  lees  lur  penitencia  ab  acabat  remembrament  e 
enteniment,  serien,  Sényer,  amadors  de  penitencia;  car  de 
la  volentat  del  remembrament  e  del  enteniment  de  la  áni- 
ma qui  acpbadament  remembra  e  entén  la  penitencia  deis 
benahuirats  religiosos,  ix  volentat  acabada  qui  ama  peni- 
tencia. 

25.  Grados  Senyor  compUl  en  toles  grades  e  en  fofes  va- 
lors!  La  .viij^.  rao  se  diu  dalmoyna.  On,  deym  que  sensual- 
ment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  aquells  amen 
vos  qui  fan  almoyna  per  la  vostra  amor.  On,  qui  vol  amar 
aquells  qui  vos  amen,  cové,  Sényer,  que  remembre  e  entena 


1.  E,  aflcccions  (passim).  —  2.  E,  lexs. — 3.  E,  los  lurs. 
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aquells  qui  fan  almoyna  segons  lur  poder  ni  segons  ques 
cové;  car  mes  d almoyna  fa,  Sényer,  hom  on  mes  vos  ama, 
e  major  es  I  almoyna  del  hom  pobre  que  del  ric,  e  per  assó 
segons  que  es  gran  la  almoyna,  sí  es  gran  la  amor,  e  segons 
que  es  gran  la  amor,  sí  dcu  esser  amat  aquell  qui  fa  la 
almoyna  '  per  aquells  qui  volen  amar  aquells  qui  vos  amen. 
4<  26.  Si  los  homens  qui  preñen  almoyna  amen  mes  la  al- 
moyna que  preñen  que  aquells  qui  la  donen,  aquells.  Sé- 
nyer,  no  amen  acabadament  aquells  qui  vos  amen;  e  assó 
es  per  so  car  pus  fortment  e  pus  sovín  remembren  la  al- 
moyna que  demanen  que  vos,  e  per  assó  amen  mes  la  al- 
moyna que  cells  qui  la  almoyna  donen.  Mas  si  los  homens 
qui  demanen  per  la  vostra  amor  membraven  e  enteníen  e 
amaven  mes  vos  que  so  que  demanen,  amaríen  aitant  o 
mes  aquells  qui  vos  amen,  com  los  dons  que  dells  preñen. 
4<  27.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  segons  assó  es  signi- 
fica! al  huma  enteniment  que  aquells  qui  la  almoyna  amen 
mes  que  los  qui  la  almoyna  donen,  no  amen  acabadament, 
e  per  lo  defalliment  de  la  amor  qui  es  en  ells,  seguexse,  Sé- 
nyer, que  acabadament  no  amen  vos,  e  per  so  car  amen  vos 
defallentment,  ha  defalliment  en  lur  remembrament  e  en 
lur  enteniment,  e  per  lo  defalliment  aquest  esdevés  moltes 
vegades*que  desamen  aquells  qui  moltes  vegades  los^an 
donat,  per  so  car  alcunes  poques  de  vegades  lur  dien  de 
no,  la  qual  desamor  nols  auríen  si  remembraven  ne  ente- 
níen ■♦los  dons  que  nan  reebuts. 

28.  Passient  Senyor  pie  de  iot  ensenyament  e  de  tota  cor- 
teña! ^hz  .ix^.  rao  se  diu  de  paciencia.  On,  deym  que  sen- 
sualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  aquells 
qui  vos  amen,  amen  paciencia  en  lur  pobrea  e  en  lur  ma- 
lautía  e  en  lurs  treballs  e  en  lurs  viltats  e  en  los  menys- 
preaments  en  los  quals  hom  los  ha  per  la  vostra  amor;  car 
natura  es,  Sényer,  de  bon  amic^que  aja  aitanta  de  pacien- 

1.  E,  qui  fa  almoyna. — 2.  E,  de  uegades. — 3.  E,  lur. — 4.  E,  e  ente- 
nien.— 5.  EJ,  cortesía.— 6.  E,  de  bo  amic. 
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cía  per  son  amíc '  com  es  la  amor  que  ha  a  son  amat. 
^  29.  On,  qui  vol  esser  amador  daquells  qui  vos  amen, 
sia  amador,  Sényer,  daquells  qui  an  paciencia  en  est  mon 
en  los  mals  e  en  los  treballs  que  per  la  vostra  amor  sos- 
tenen.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  aquells  qui  turmen- 
ten  c  treballen  e  engañen  e  escarnexen  e  aucíen  aquells 
qui  amen  paciencia,  no  son  amadors  daquells  qui  vos  amen; 
e  assó  es  per  so  car  en  lur  remembrament  e  en  lur  cn- 
teniment  no  usen  de  paciencia,  per  la  qual  privacio  de 
paciencia  privada  en  lur  remembrar  e  en  lur  entendre, 
priva  paciencia  de  lur  voler,  per  lo  qual  voler  priva  amor 
en  ells  en  quant  no  amen  los  homens  pacients  turmentats 
e  treballats  per  ells.  ^  30.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com 
temps  no  pot  hom  recobrar  ni  comprar  sino  ab  temps,  en 
axí  amor  no  pot  hom  aver  sino  ab  paciencia:  car  enaxí 
com  hom* pee  innorable  qui  vol  esser  savi  no  pot  cobrar  lo 
temps  que  ha  perdut  a  esser  savi,  menys  de  temps  que 
meta  en  apendre  e  en  esser  savi,  enaxí,  Sényer,  los  homens 
impacients  si  volen  amar  aquells  qui  vos  amen,  no  poden 
aquells  amar  sino  ab  semblant  paciencia  de  lur  paciencia: 
car  axí  com  un  temps  se  recobra  per  altre  temps,  axí  una 
amor  se  recobra  per  altra  amor  e  una  paciencia  per  altra 
paciencia.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  lo  vostre  servi- 
dor ama  paciencia  per  tal  que  paciencia  lo  fassa  esser 
amador  daquells  qui  son  amadors  de  vos  qui  sots  mon 
amador  glories  Deus.  ^ 


1.  E,  amat:  M,  amato. — 2.  E,  lom.-   3.  E,  deu. 
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§  Cap.  282.  Com  hom  hada  de  la  art 
e  de  la  manera  per  la  qual  hom  se 
pot  enamorar' de  son  Deu  glorias. 

|euS  ./.   donant  acabamenl  a  lela  unilat  e  a  tota 
•^  pluralilat!    Sensualment    sentim    e    cntellectual- 


ment  entenem  que  zr\  est  mon  ha  hom  art  et 
manera  per  la  qual  hom  pusca  usar  del  offici  en  que  es. 
On,  enaxí  com  hom  ha  mester  art  a  son  offici  e  sens  art 
hom  no  sería  en  offici,  enaxí,  Sényer,  aquells  qu¡  volen 
amar  vos  cové  que  preñen  art  per  la  qual  vos  sapien  amar 
eus  pusquen  amar.  On,  si  al  pellicer  o  al  sabater  o  al  ju- 
glar es  donada  *  art  per  tal  que  sia  lur  mester,  dones,  quant 
mes  deu  hom  encercar  art  per  la  qual  sia  vostre  amador  e 
vostre  loador,  e  majerment  com  hom  sia  tan  fortment 
ubligat  a  amar  e  servir  son  glories  Deu!  4<  2.  On,  com 
assó  sia  enaxí,  dones  qui  vol  aver  art  de  vos  a  amar  cové 
que  encere  aquella  art  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima,  lo 
qual  encerquament,  Sényer,  cové  esser  fet  en  .ix.  coses  les 
quals  son  aqüestes:  potencia  vegetable,  potencia  sensitiva, 
potencia  ymaginativa,  potencia  racional,  potencia  mutiva, 
potencia  e  actualitat,  primera  entencio  e  segona,  acaba- 
ment  e  defalüment,  solicítate e  contemplacio.  *♦{  3.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  la  art  de 
fustería  está  en  les  aynes*e  en  la  saviea  del  fuster  e  en  la 
materia,  so  es  lo  fust,  enaxí  art  de  vos  a  amar  está  pri- 
merament  en  la  vostra  gracia  e  en  les  .iij.  vertuts  de  la 
ánima  qui  la  gracia  reeben,  e  les  .ix.  coses    damundites 


1.  E,  e  de  la  minera  que  hom  pot  auer  a  enamorarse.  -  2.  E,  es   do- 
na.—  3.  J,  soledat:  M,  soUtudo. — 4.  E,  ahines. 
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son  estruments  on  hom  ha  manera  a  enamorarse  de  vos 
com  hom  reeb  los  significats  de  vostres  qualitats  e  los  sig- 
nificats  de  les  .ix.  coses  damundites. 

4.  Jíh  Senyor '  al  qual  nuiles  coses  no  poden  esser  ama- 
gades,  ah  drehtrer  Senyor  per  lo  qual  toles  coses  son  juljades! 
La  primera  rao  se  diu  de  la  potencia  vegetable.  On, 
deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  la  potencia  vegetable  viu  per  lo  temprament^  de 
les  .iiij.  qualitats  generáis,  so  es  calor  e  fredor  e  humidi- 
tat  e  sequetat;  car  com  les  di  tes  .iiij.  qualitats  son,  Sényer, 
desordonades  en  alcún^cors  vejetat,  adoncs  es  en  corrup- 
cio  la  potencia  vegetable  en  aquell  cors.  %  5.  On,  qui  vol 
aver  art  ne  manera,  Sényer,  en  vos  a  amar,  cové  que  aja 
continencia  e  abstinencia  en  son  menjar  e  en  son  beure  e 
en  les  altres  coses  sensuals,  per  tal  que  les  .iiij.  qualitats 
tenguen  ordonada  la  potencia  vegetable  a  esser  sobject 
endressat  c  aparellat  com  vos  siats  amat  per  home;  car  si 
la  potencia  vegetable  es  desordonada  per  sobre  abundan- 
cia-^de  viandes  o  per  poques  o  per  sobre  o  per  pocs  ne- 
gocis  sensuals,  adoncs  la  dita  potencia  es  occasió  al  cor- 
rompiment  e  al  destruiment  de  la  art  per  la  qual  hom  de 
vos  se  enamora.  M  6.  Car  com  hom  destrüu,  Sényer,  atem- 
pransa  en  la  potencia  vegetable,  adoncs  es  fet  contrast  en- 
fre  los  senys  sensuals  e  los  entellectuals,  e  per  aquell 
contrast  la  ánima  no  ha  aparellament  ordonat  com  tenga 
en  actu  son  remembrament  en  vos  a  remembrar  ni  son  en- 
teniment  en  vos  a  entendre  ni  son  voler  en  vos  a  amar; 
mas  com  la  vegetable  es  de  bona  disposicio,  adoncs  ha  la 
ánima  aparellat  sobject  en  lo  cors  com  sia  remembrant  e 
entenent  e  amant  son  Senyor  Deus. 

7.  Celestial  7{ey  de  gloria  inmortal  e  incamiahle!  La  se- 
gona  rao  se  diu  de  la  potencia  sentitiva.  On,  deym  que 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  la  po- 

1.    E,    A    seynor    [acabat]. —  2     E,    I  atrempament. — 3.    E,    alcu. — 
4.  A,  sobre  hundancía. 
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tencia  sensitiva  viu  per   lo   endressament   deis   .v.   senys 
sensuals  los  quals  la  servexen.  On,  qui   vol   esser  amador 
Yostre  cové  que  endrés,  Sényer,  los  senys  sensuals  ab   los 
senys   entellectuals:   car   axí    com    la    potencia    vegetable 
sendressa  per  les  .iiij.  qualitats  generáis,  enaxí  los  .v.  se- 
nys sensuals  sendressen    per   los   .v.    senys   entellectuals, 
e  per  lo  endressament  deis  senys  sensuals  es  endressada 
la  sentitiva  a  esser  ordonat  sobject  a  la  ánima  com   ella' 
tenga  en  actu  la  memoria  en  vos  a  membrar  e   lenteni- 
ment  en  vos  a  entendre  el  voler  en  vos  a  amar.  *«<  8.  Mas, 
com  los  senys  sensuals  no  son  endressats  per  los  entellec- 
tuals, adoncs  es  la  potencia  sensitiva  dona  de  la  potencia 
racional,  e  per  la  servitut  en  la  qual  es  la  racional,  la  sensi- 
tiva se  ^  desordona  a  esser  sobject  a  la  memoria  e  al  enteni- 
ment  e  a  la  volentat,  e  la  memoria  e  lenteniment  e  la  vo- 
lentat  se  desordenen  en  la  potencia  racional  la  qual  no  ha 
sobject   ordonat  on  pusca  membrar  ni   entendre  ni   amar 
son  creador  e  son  Deu.  4^  9.  Mas,  com  la  racional  poten- 
cia es  dona  de  la  sensitiva,  adoncs  en  tot  so  que  la  sensitiva 
ou^ni  veu  ni  odora  ni  gusta  ni  sent,  es  la  racional   mem- 
brant  e  entenent  e  amant  son  creador  e  son   Deu,  e  com 
la  sensitiva  es  dona  de  la  racional,  adoncs  en  tot  so  que  la 
sensitiva  ou  e  veu  e  odora  c  gusta  e  sent,  es  la  racional 
ublidant  e  innorant  e  privant  damor  a  son  Senyor  Deu. 
On,  com  ass6  sia,  Sényer,  enaxí,  dones  qui  vol  aver  art  ni 
manera  de  vos  amar,  aja  art  e  manera  per  la  qual  fassa 
dona  la  potencia  racional  de  la  potencia  sentitiva,  per  tal 
que  la  racional  aja  poder  de  remembrar  e  d entendre  son 
Deu,  car  sil  remembra  e  lentén,  de  necessitat  cové  que  la 
volentat  lam  el  vulla. 

1  o.  Senyor  gran  en  toh  honra ments  e  en  totes  honors!  La 
tersa  rao  se  diu  de  la  potencia  ymaginativa.  On,  deym 
que  la  potencia  ymaginativa  segons  que  continuadamente* 

I.  E,  com  en  cía. —  2.  A,  manca  se.  —  3.  E,  que  la  sent  e  ou. — 
4.  E,  continuament. 
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usa  de  les  coses  temperáis  sensuals  a  ymagenar,  segons 
aquella  continuacio  e  segons  aquell  ús  la  ánima  savea  e 
sacustuma  a  ublidar  e  a  innorar  son  creador  e  la  gloria 
de  paradís,  e  per  asso  la  volentat  no  ha  art  ni  estru- 
ment  ab  que  desam  les  coses  temporals  ni  ab  que  sia 
amant  la  vostra  gloriosa  essencia:  car  enaxí,  Sényer,  com 
accidentalment  home  colléric  esdevé  fleumátic '  com  usa 
mes  de  les  viandes  fredes  e  humides  que  les  caldes  e 
les  seques,  enaxí  accidentalment  la  ánima  sacustuma  a 
enamorar  segons  que  es  gran  la  ymaginacio  en  la  cosa 
amada.  4<  n.  On,  enaxí  com  lo  ters  mou^de  la  figura 
primera  la  conclusio  vera  ha  significado  meitadada^de 
ver  e  de  fals,  axí,  Sényer,  com  la  ymaginativa  mes  e  pus 
suvín  tracta  de  les  coses  mundanes  que  de  les  celes- 
tials,  adoncs  falsament  enamora  la  volentat  del  home  de 
les  coses  mundanes,  jassía  que  a  les  vegades  la  memoria 
vos  remembre  e  lenteniment  vos  entena:  car  axí  com 
daquestes  dues  proposicions  ix  vera  conclusio,  so  es: 
Alcún  hom  es  escrivá,  e  tot  escrivá  es  animal,  dones,  alcún 
hom  es  animal;  e  axí  com  la  conclusio  diu  ver  e  signifi- 
ca falsament  que  alcú  home  no  sia  animal,  enaxí,  Sényer, 
la  ymaginacio  ymagena  veritat  com  ymagena  les  coses 
daquest  mon;  mas  car  per  sa  ymaginacio  les  coses  munda- 
nes son  mes  amades  que  vos,  adoncs  son  falsament  ymagi- 
nades  per  rao  de  lonc  e  de  continuat  remembrament  e  en- 
teniment  usants  de  les  coses  mundanes  e  no  fruents  de  lur 
creador.  ^  12.  On,  qui  vol,  Sényer,  enamorar  la  sua  ánima 
de  vos,  desfassa  la  falsa  ymaginacio  que  hom  ha  en  les 
creaturcs  adoncs  com  la  ymagitiva  es  pus  serva  de  la  sen- 
sitiva que  de  la  racional:  car  enaxí  com  la  falsa  significa- 
do en  largument  despar  e  desana  com  hom  lo  ters  mou 
muda  en  lo  primer  mou,  axí  com  qui  diu:  Tot  home  es  sen- 
sible e  tot  sensible  es  animal,  dones,  tot  home  es  animal: 


E,  flaumatic.  -  2.  M,  nodus. — 3.  J,  mcltadada. 
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on  dones,  es  significat  que  impossíbol  cosa  es  que  alcún 
home  no  sia  animal.  On,  axí  com  aquesta  significacio  sen- 
dressa  en  lo  primer  mou  e  nos  pot  endressar  en  lo  ters, 
enaxí  qui  vol  endressar  son  remembrament  e  son  enteni- 
ment  c  son  voler  en  aver  art  de  vos  a  amar,  remova  la 
ymaginacio  de  la  superflua  quantitat  de  temps  la  qual  ha 
en  ymaginar '  los  delits  mundans  e  ymagén^en  la  viltat 
del  mon,  per  tal  que  la  memoria  remembre  e  lenteniment 
entena  e  la  volentat  am  la  gloriosa  vostra  cssencia  beneyta 
e  les  acabades  calitats  qui  son  en  ella. 

1  3.  Jlh  Senyor  cuminal  a  pobres  et  a  rics,  atrohat  en  toh 
temps  y  desijat  per  hh  pobles!  La  quarta  rao  se  díu  de  la  po- 
tencia racional.  On,  deym  que  entellectualment  entenem 
que  los  .V.  senys  entellectuals  servexen  la  potencia  racio- 
nal, per  los  quals  sendressa  a  remembrar  e  a  entendre  e  a 
voler  vostra  essencia  gloriosa;  mas  axí  com  lo  enteniment 
dome  reeb  falsa  forma  con  aferma  per  vostre  saber  pre- 
destinado e  no  tracta  de  vostre  poder  ni  de  vostra  saviea 
ni  de  vostra  volentat  acabada,  enaxí,  Sényer,  la  potencia 
racional  vos  remembra  eus  estén  eus  vol  falsament  com 
la  sentitiva  es  dona  della  e  com  los  senys  entellectuals 
son  servus  e  catius  deis  senys  sensuals.  4<  14.  Car  axí  com 
lenteniment  innora  franca  volentat  e  vostra  justicia  e  vos- 
tre acabament  com  guarda  predestinacio  tan  solament  per 
vostre  saber,  axí  la  rao  com  es  serva  de  la  sensitiva  e 
ama  vos  ^  mes  per  la  sensitiva  que  per  vos  metex  ne  per  sí 
metexa,  adoncs  vos  ama  falsament  per  so  car  falsament  re- 
membra e  falsament  entén  e  falsament  vol.  On,  axí  com 
hom  endressa  son  enteniment  en  la  predestinacio  com 
hom  remembra  e  entén  predestinacio  ab  1  acabament  de 
vostre  poder  e  saber  e  voler  e  ab  la  vostra  dretura  e  mi- 
sericordia, enaxí,  Sényer,  endressa  hom  la  racional  poten- 
cia com  hom  ama  mes  membrar  e  entendre  c  voler  vos  per 

I .  A,  en  Ja  qual  an  a  ymaginar.  —  2.  E,  ymajenen.  —  3.  A,  axi  com    la 
rao  com  es  serua  de  la  sencitiua  ama  vos. 
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vos  metex  que  per  nulla  altra  cosa,  e  com  ama  mes  remem- 
brar e  entendre  e  voler  per  la  proprietat  de  la  racional 
potencia  que  per  la  proprietat  de  la   potencia    sensitiva. 
^  15.  On,  com  ass5  sia,  Sényer,  enaxí,  dones  qui   vos  vol 
amar  sapia  aver  art  e  manera  com  la    potencia   racional 
sapia  vestir  e  afigurar  de  vertader  remembrament  e  ente- 
niment  e  voler,  lo  qual  vestiment  e  afigurament  se  fa  com 
la  rao  fruex'de  la  gracia  de  son  creador  segons  la  na- 
tura e  la  proprietat  que  son  creador  ha  dada  a  son  remem- 
brar e  a  son  entendre  e  a  son  voler,  la  qual  natura  e  pro- 
prietat es  contraria  ab  la  natura  accidental   de  la  qual  la 
rao  vest  e  afigura  son  remembrament  e  son   enteniment 
e  son  voler  com  ama  vos  per  la  segona  entencio  e  ama  les 
coses  sensuals  per  la  primera  entencio. 

16.  Dreturer  Senyor  amorós  verluós  glorias!  La  quinta 
rao  se  diu  de  la  potencia  mutiva.^On,  deym  que  sensual- 
ment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  la  potencia 
mutiva  es  la  potencia  quis  mou  actualment  e  potencial- 
ment  com  so  qui  es  en  potencia  aduga  en  actu  e  so  qui  es 
en  actu  aduga  en  potencia,  sia  que  sia  la  cosa  sensual  o 
entellectual.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  qui  vol  vos, 
Sényer,  amar,  ^cové  que  sapia  aver  art  e  manera  per  la  qual 
ublic  c  empresó  tan  fortment  la  potencia  mutiva  a  la  po- 
tencia racional  que  no  obeesca'^a  la  potencia  sensitiva  sens 
licencia  de  la  potencia  racional.  ♦^  17.  On,  com  la  poten- 
cia mutiva  sia,  deveída^enfre  .ij.  moviments,  so  es  movi- 
ment  entellectual  e  moviment  sensual,  e  com  lo  moviment 
entellectual  sia  mogut  per  la  rao  e  lo  sensual  sia  mogut 
per  la  sensitiva,  per  assó,  Sényer,  qui  vol  esser  amador 
vostre,  covc  que  lo  moviment  sensual  sia  mogut  per  lo  en- 
tellectual segons  la  natura  de  la  potencia  racional,  a  la 
qual  es  naturat  e  donat  remembrament  e  enteniment  e 
voler  per  tal  que  sia  amant  son  creador,  e  segons  que  re- 

1.  A,  se  frucx. — 2.  E,  motiva  (passim). — 3.   E,  qui   uol   scyncr  uos 
amar. — 4   E,  obesesca. — 5.  E,  deuesida. 
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membra  e  entén  e  ama  son  creador,  que  mova  la  sensuali- 
tat  a  donar  laor  e  gloria  de  son  creador.  On,  qui  per  esta 
art  e  esta  manera  sab  menar '  ab.ij.  los  moviments  de  la  po- 
tencia mutiva,  adoncs  fa  venir  lo  bé  qui  es  potencialment, 
en  actu,  e  lo  mal  qui  es  en  actu  priva  de  la  actualitat  e 
fal  esser  en  potencia.  M  18.  Mas  com  los  homens  pecca- 
dors,  Sényer,  no  amen  vos,  adoncs  la  mutiva  fa  son  sen- 
sual moviment  movedor  qui  mou  lo  entellectual  moviment 
a  vanitats  e  a  peccats:  on,  adoncs  es  axí  com  si  lo  molí 
tornava  a  enrere  e  faya^moure  la  bestia  a  enrerc  e  que  la 
bestia  fos  moguda  el  molí  fos  movedor  de  la  bestia.  On, 
axí  com  aital  molí  sería  mulí  contrari  a  son  moviment  e  al 
moviment  de  la  bestia,  en  axí  la  sensitiva  com  mou  la  rao 
e  la  rao  no  mou  la  sensitiva,  adoncs  la  memoria  ne  lente- 
niment  nil  voler  no  an  moviment  ordonat,  c  per  assó  nos 
moven  a  vos  a  amar  ne  a  servir,  e  per  assó  la  potencia 
mutiva  fa,  los  mals  qui  son  potencialment,  esdevenir  en 
actu,  e  privadlos  bens  de  lur  actualitat  e  fals  esser  en 
potencia. 

1 9.  Savi  Senyor  en  totes  saviées,  grados  Senyor  en  to- 
tes grades!  ^h^  .vj.^  rao  se  diu  de  potencia  e  de  actuali- 
tat. On,  deym  que  en  axí  com  les  coses  sensuals  son  en 
quantitat  les  unes  majors  que  les  autres  e  mellors  e  pus 
belles,  enaxí  entellectualment  los  uns  remembraments  e 
los  uns  enteniments  e  les  unes  volentats  son  majors  e  pus 
ordonades  e  pus  vertuoses  que  les  autres.  On  com  assó 
sia  enaxí,  dones  qui  vol  esser  amador  vostre  sapia  pen- 
dre art  e  manera  ab  sí  metex  com  do  a  sa  ánima  bell  c 
noble  e  gran  e  vcrtuós  remembrament  e  enteniment  e  vo- 
ler; car  aitant  com  potencialment  está  vertut  en  la  ánima 
per  la  qual  la  ánima  pot  entellectualment  aver  bo  e  bell  c 
ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler  actualment, 
aitant  es  lome  poderos  daver  art  e  manera  com  aja  amor 


1.    E,    sab    manera.  —  2,    E,    fasia. — 3.    AJ,    manca    aquest    mot.- 
4.  AJ,  en  totes  les  sauiees  gracios. 
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a  son  creador.  ^  20.  Glorias  Deus!  Enaxí  com  en  materia 
dargent  o  daur  están  potencialment  moltes  formes,  enaxí 
en  la  ánima  dome  está  potencialment  molt  de  remembra- 
ment  e  molt  de  enteniment  e  molta  damor.  On,  axí  com 
lo  bo  maestre  sab  adur  belles  formes  en  actu  de  la  pessa 
del  argent  o  del  aur,  e  assó  fa  per  la  art  que  ha  en  aquell 
offici,  enaxí,  Sényer,  qui  vulía  aver  art  en  vos  a  amar'  poría 
adur  en  actu  molts  bells  remembraments  e  moltes  nobles 
sciencies  e  molts  fervents  volers;  mas  enaxí  com  lo  pagés 
ol  home  orb^de  la  pessa  del  aur  3  no  sabría  trer  una '♦bella 
figura,  enaxí  los  homens  peccadors  tant  son  aorbats  e  tant 
son  enamorats  de  les  vanitats  daquest  mon,  que  no  saben 
aver  manera  com  vos  sapien  remembrar   ni    entendre   ni 
amar.  »*<  21.  SancHficat^ Senyor!  Enaxí  com  la  ñau  pot  hom 
carregar  aitant  com  hom  se  vol,  enaxí,  Sényer,  la  ánima 
aitant  com  hom  se  vol  la  pot  enamorar  de  vos:  car  axí  com 
la  ñau  ha  loes  per  los  quals  hom  pot  metre  en  ella  so  don 
hom  la  carrega,  enaxí  la  memoria  e  1  enteniment  son  car- 
reres  e  portáis  on  la  ánima  pot  hom  umplir  damor;  e  en 
axí  com  hom  buida  la  ñau  com  hom  ne  trau^per  la  porta 
so  on  ella  es  plena  e  carregada,  enaxí  buida  hom  la  ánima 
de  la  vostra  amor  com  hom  no  li  fa  remembrar  e  entendre 
vos  segons  la  vertut  que  ha  potencialment  en  vos  a  re- 
membrar e  a  entendre;  e  enaxí  com  la  ñau  pot  hom  carre- 
gar e  umplir 7 de  ques  vol,  enaxí  pot  hom  umplir 7 la  me- 
moria e  1  enteniment  el  voler  de  ques  vol;  e  enaxí  com  les 
unes  naus  son  carregadas  de  mellor  mercadería  que  altres» 
enaxí  les  unes  animes  remembren  e  entenen  e  volen  milis 
e  mes  ferventment^que  les  altres. 

22.  Creador  Senyor  henf actor,  en  hts  bens  abundas! 
La  .vij.*  rao  se  diu  de  les  dues  entencions.  On,  deym  que 
natura  es  damor  que  am  mes  la  cosa  amada  [per  la  prime- 


1.  E,  en  uos  amar. — 2.  E,  orp. — 3.  E,  argent. — 4.  E,  nula. — 
5.  E,  Sentificat  (passim,  de  sentificar). — 6.  E,  com  ne  trau. — 7.  E,  com- 
pljr. — 8.  E,  uolen  mils  e  mes  e  pus  freuentment. 
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ra  que  per  la  segona  entencio],  axí  com  lome  que  ama  mes 
vida  que  pa,  car  lo  pa  ama  per  so  que  viva,  on  la  vida  es 
amada  per  la  primera  entencio  c  lo  pa  per  la  segona;  c 
aquesta  amor  es,  Sényer,  en  home  continent  atemprat' 
en  sa  vianda.  Mas  del  home  glot  e  embriac  es  tot  lo  con- 
trari,  car  aquell  ama  viure  per  so  que  pusca  molt  men- 
jar  e  beure.  >«<  23.  On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones  qui  vol 
avcr  art  e  manera  en  vos  amar,  am,  Sényer,  vos  per  la 
primera  entencio  e  am  totes  coses  altres  per  la  segona 
entencio  a  esguardament  de  la  amor  que  ha  a  vos;  car 
natura  es  de  la  volentat  que  mes  ama  e  mes  vol  c  mes  de- 
sija  la  cosa  membrada  e  entesa  per  la  primera  entencio 
que  per  la  segona.  On,  per  assó  los  homens  peccadors 
com  pus  fortment  e  pus  suvín  sien  remembrants  les  vani- 
tats  daquest  mon  que  en  la  celestial  gloria,  per  assó  la 
volentat  ama  mes  so  que  mes  es  remembrat  e  entes. 
4Í  24.  On,  si  la  volentat  del  home  es  mes  amant  aquest 
mont  qui  es  vil  e  ávol  e  corromput,  e  aquesta  amor  ha 
per  so  car  aquest  mon  es  mes  membrat  e  mes  entes  que 
lautre  qui  es  seggle  noble  perdurable  gloriós  sens  nulla 
corrupcio,  dones,  quant  mes  es  aparellada  la  volentat 
damar  vos  si  era  qui  ab  la  primera  entencio  amas ^  vos  qui 
sots  sens  tota  comparacio  senyor  pus  digne  de  esser  amat 
per  la  primera  entencio,  que  no  son  totes  les  creatures  ni 
per  la  primera  entencio  ne  per  la  segona!  On,  com  assó 
sia,  Sényer,  enaxí,  dones  los  malvats  ^  homens  qui  amen  sí 
meteys  per  la  primera  entencio  e  vos  per  la  segona, 
aquelis  no  son  dignes  de  vos  amar  ne  dignes  que  vos 
los  amets  ne  que  per  nulla  cosa  sien  amats,  e  per  assó '♦car 
an  amor  desordonada  son  impacients  e  son  falses  e  tray- 
dors  e  enemics  de  vera  amor. 

25.     Vertuós  Senyor,  font  Je  verlut  e  de  gracia!  hsL  .viij.* 
rao  se  diu  dacabament  e  de  defalliment.   On,   deym  que 


j.  E,  e  atrcmpat.—  2.  AJ,  ama. — 3.  A,  malts:  J,  mals. — 4.  E,  c  per  so. 
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sensualment  sentim  e  entellectualment  entcnem  que  aca- 
bament  e  defalliment  son  dues  coses  contraríes  quis  co- 
nexen  la  una  per  lautra.  On,  qui  vol  aver  art  e  manera, 
Sényer,  de  vos  amar,  fassa  son  remembrament  remembrar 
acabament  e  defalliment  per  tal  que  lenteniment  entena 
la  cosa  on  es  acabament  e  la  cosa  on  ha  defalliment,  e  la 
volentat  am  la  cosa  acabada  e  que  no  aja  amor  al  defalli- 
ment. M  26.  On,  per  so  com  natural  cosa  sia  a  la  volentat 
que  am  acabament  e  no  es  de  sa  natura  que  am  defalli- 
ment, e  com  aquesta  natura  e  proprietat  sia,  Sényer,  en 
la  volentat  [segons]  cors  natural  per  rao  de  la  dignitat  que 
acabament  ha  sobre  defalliment  en  so  que  acabament  ha 
dignitat  que  sia  amat  e  nou  ha  defalliment,  •  per  assó  com 
la  ánima  tracta  remembrant  e  entenent  en  acabament  e  en 
defalliment,  adoncs  la  ánima  senamora  dacabament.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  qui  aquesta  art  vol  aver  damar 
acabament,  remembre  e  entena  lo  vostre  acabament  e 
1  acabament  que  vos  avets  donat  a  les  creatures,  e  remem- 
bre lo  defalliment  qui  es  accidentalment  caút  en  les  crea- 
tures  per  obra  de  peccat;  e  si  assó  fa,  dones' aura  art  e 
manera  per  la  qual  la  sua  volentat  senamora  de  la  vostra 
acabada  deitat  gloriosa.  W,  27.  Glorias  Senyor!  Aitant  com 
la  memoria  pus  longament  e  pus  suvín  e  majors  coses  e 
pus  novelles  e  pus  diverses  remembra,  aitant  es  major  lo 
remembrament,  e  assó  metex  se  seguex  del  enteniment: 
on,  segons  que  la  memoria  s estén  en  remembrar  e  len- 
teniment en  entendre,  sis  fa  la  volentat  en  amar.  On,  com 
aquest  Ljbre  de  Contemplacio  sia,  Sényer,  art  per  la  qual 
hom  senamor  de  vos,  per  assó  es  alongat  en  tants  capitols 
e  en  tantes  raons  novelles  e  diverses,  e  com  los  capitols  e 
les  raons  sien  en  acabament,  per  assó  la  volentat  on  mes 
lo  remembrament  e  lenteniment  están  en  aquest  Libre,  se 
forma  art  e  manera  a  la  volentat  que  s  enamora  de  vos. 


I.  E,  c  no  á  defaliment. — 2.  E,  adoncs. — 3.  E,  que  son  amor. 
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28.  Jlh  Senyor  qui  voleh  fot  so  que  aveh  en  poder  e  po- 
déis fot  so  que  volets  voter!  La  .ix.^  rao  se  diu  de  soÜtitat '  c 
de  contemplacjo.  On,  deym  que  qui  vol  aver  art  e  mane- 
ra de  vos  amar  sia  solitari  per  tal  que  milis  pusca  son  re- 
membrament  e  son  enteniment  contemplar  en  vos,  per  la 
qual  contemplacio  la  volentat  aja  major  aparcllament 
damar  vos.  On,  axí  com  natura  dona  al  bou  que  culla  la 
erba  c  puxes  que  la  remuc  e  la  mastec,  e  assó  fa  natura 
per  so  car  lo  bou  no  auría  temps  que  masteguás  ^  com  pex 
tota  la  herba  que  ha  mester,  en  axí,  Sényer^  per  art  e  per 
manera  pot  hom  cullir  ab  los  .v.  senys  sensuals  los  signi- 
ficats  qui  signifiquen  la  vostra  noblea,  e  puxes  cové  que 
hom  sasol  per  tal  que  ab  los  .v.  senys  espirituals  hom  vos 
pusca  contemplar.  ^  29.  On,  com  solititat,  ^Senyer,  sia  pus 
semblant  cosa  e  pus  acostada  a  contemplacio  entellectual 
que  no  es  companyía  de  gents,  e  com  les  coses  sensuals 
dementre  que  son  presents  embarguen  les  .iij.  vertuts  de 
la  ánima  e  los  .v.  senys  entellectuals  adoncs  com  la  ánima 
vol  contemplar  en  vos,  per  assó  aquell  qui  vol  amar  vos 
cové  que  sius  vol  amar  ferventment  e  devota  de  tota  la 
forsa  de  son  remembrament  e  de  son  enteniment  e  de 
son  voler,  que  sapart  e  que  sia  sol  alcunes  vegades  per  tal 
que  les  .iij.  vertuts  pusquen  milis  esser  en  lur  vertut  e  en 
lur  forsa.  4<  30.  On,  beneyí  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 
enaxí  com  hom  ha  poder  de  asoliar  ses  sensualitats, 
en  axí  ha  hom  poder  de  asoliar  sa  ánima  de  les  obres 
mundanes  per  tal  que  hom  lo  acompany^ab  la  vostra  glo- 
riosa esscncia  divina  e  ab  vostres  obres  per  contemplatiu 
remembrament  e  enteniment  e  voler.  On,  per  assó  los 
hermitans  en  lo  comensament  de  la  contemplacio  e  puxes 
los  monges  els  autres  religiosos,  an  aportada  ^e  asoliada 
lur  ánima  de  les  coses  sensuals  asoliant  lurs  sensualitats  e 


1.  E,  solitut:  J,  solitat.  —  2.  E,  masteges.  —  3.  A,  sollicitat.  —  4.  E,  la 
acompayn. — 5.  J,  apartada  (En  el  m.s.  A,  una  má  posterior  corretgí  el 
mot  aportada  en  apartada). 
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apartant  de  la  vanagloria  mundana  la  qual  es  contraria  a 
contemplar  la  vostra  gloriosa  essencia  divina. 


Cap.  283.  Com  home  ama  loar  nos- 
tre  Senyor  Deus  Jhesu  Christ/ 

^§5S^  H  Deus  glorias  eternal  vertuós,  en  toh  poders  poderos! 
j»fl^7^^]J  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
ia^SSS  <1"^  laor  se  departex  en  dues  maneres,  so  es  a 
saber,  laor  entellectual  e  laor  sensual.  Laor  entellectual 
es,  Sényer,  com  hom  remembra  e  entén  e  ama  alcuna  cosa 
o  les  qualitats  o  les  obres  daquella;  laor  sensual  es  com 
hom  ab  la  boca  loa  la  cosa  remembrada  e  entesa  e  ama- 
da. %  2.  On,  com  laor  se  departesca  en  estes  dues  ma- 
neres damundites,  per  asso  es  significat  al  huma  enteni- 
ment  que  laor  entellectual  per  una  manera  es  mellor  que 
la  sensual,  e  la  sensual  es  per  altra  manera  mellor  que  la 
entellectual.  So  per  que  la  laor  entellectual  val  mes,  Sé^ 
nyer,  que  la  sensual,  es  per  so  car  la  ánima  pot  mes  mem- 
brar  e  entendre  e  amar  vos  que  la  paraula  nous  pot  loar, 
e  major  vertut  ha  la  ánima  en  membrar  e  en  entendre  e 
en  amar  que  lo  cors  no  ha  en  parlar;  e  so  per  que  la  laor 
sensual  es  mellor  que  la  entellectual,  es  per  lo  profit 
comú,  car  lome  qui  loa  vos  preicant  a  les  gents  fa  caber' 
la  Jaor  en  moltes  animes.  •♦<  3.  On,  com  asso  sia  enaxí 
que  laor  se  departesca  en  laor  entellectual  e  en  laor  sen- 
sual, e  com  la  una  laor  valla  mes  per  una  manera  que 
lautra  e  1  altra  valla  mes  per  lautra  3  manera,  dones  per 
ass5  cové  que  pus  nos  volem  contemplar  en  la  amor  que 
hom  ha  a  donar  laor  de  vos,  que  fruescam  en  vos  de  laor 


1.  E,  nostre  seynor  jhesu  christ. — 2.  EJ,  saber:  M,  esse.  —3.  E,  per 
altra. 
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entellectual  e  de  laor  sensual  per  tal  que  siam  entellec- 
tualment  e  sensualment  loadors  '  vostres. 

4.  Etenial  Senyor  en  iots  lemps  al  qual  son  feh  toh  hon- 
raments!  Qui  entellectualment  e  sensualment  vol  esser  loa- 
dor  vostrc,  covc  que  apoder  e  avigor  son  rcmembrament 
e  son  enteniment  e  son  voler  en  vos  a  loar  e  a  beneyr;  car 
per  so  com  vos,  Sényer,  sots  senyor  digne  de  grans  laors  e 
de  grans  honors,  per  assó  es  mester  que  aquell  qui  vos  vol 
loar,  queus  lou  de  tota  la  vertut  de  sa  ánima  e  de  son  cors, 
lo* qual  vos  loa  de  tota  sa  forsa  entellectual  com  la  memo- 
ria e  1  enteniment  c  lo  voler  donen  tota  lur  forsa  en  vos  a 
loar,  per  la  qual  forsa  entellectual  se  mou  tota  la  forsa  sen- 
sual a  vos  a  loar  e  a  beneyr.  <K  5.  Car  enaxí  com  sensual- 
ment .j.  cors  se  mou  per  altre,  enaxí,  Sényer,  sensualment 
e  entellectualment  se  fa  moviment  compost  de  entellectui- 
tat  e  de  sensualitat  en  vos  a  loar  e  a  servir  com  la  ánima 
ha  tot  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler  en 
vos  a  loar.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  nos  a  laor  e  a 
gloria  de  vos  nos  mouem  entellectualment  e  sensualment 
en  vos  a  loar  en  .viij.  coses,  ao  es  saber:  en  la  vostra'^dei- 
tat,  en  so  qui  no  es  vostra  deitat,  en  les  obres  de  vostra 
deitat,  en  les  obres  qui  no  son  de  vostra  deitat,  en  1  esser 
de  vostra  humanitat,  en  so  qui  no  es  vostra  humanitat,  en 
les  obres  qui  son  de  vostra  humanitat,  en  les  obres  qui  no 
son  de  vostra  humanitat.  <<  6.  Mas  car  la  nostra  laor  en- 
tellectual ne  sensual  nous  puría  loar,  Sényer,  en  estes  .viij. 
coses  segons  la  laor  qui  a  vos  pertany,  per  assó  es  significat 
que  la  laor  que  nos  podem  donar  en  estes  .viij.  coses  es 
molt  poca  a  esguardament  ques  tanyería  que  vos  fossets 
loat  e  beneít  per  acabat  remembrament  e  enteniment  e  vo- 
ler e  per  acabada  sensualitat,  lo  qual  acabament  no  pot 
hom  aver  en  est  mon  pie  de  defalliment  e  de  corrupcio  e 
de  culpa. 


I.  E,  loodors. — 7.  E,  la.      3.  A,J,  manca  en  ía  uoslra. 
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7.  Jlh  Sényer  Deus  qui  rememhrant  vostres  honramenfs 
multiplicáis^  mos  pensamenh!  h^  pr\rmr2í  laor  se  diu  de  la 
vostra  essencia  divina  gloriosa.  On  deym  que  entellectual- 
ment  entenem  que  la  nostra  ánima  remembra  c  entén  e 
ama  vostra  unitat  e  vostra  trinitat  fruent  en  vostra  infini- 
tat  e  vida  e  eternitat  e  poder  e  saviea  e  amor  e  simplicitat 
e  gloria  e  acabament  e  les  altres  qualitats.  On,  aitant  com 
la  ánima,  Sényer,  ha  vertut  ni  forsa  ne  fruiment  en  vos  per 
esta  manera,  d  aitant  es  loable  la  vostra  deitat  sancta. 
^  8.  On,  com  la  ánima  sia  finida  en  fenit  remembrament 
e  enteniment  e  voler,  e  com  vostra  unitat  e  vostra  trinitat 
e  totes  vostres  qualitats  sien,  Sényer,  sens  nulla  fi,  per  assó 
la  cosa  fenida  no  pot  loar  tant  com  es  la  cosa  infinida;  car 
si  la  mia  ánima  podía  tant  loar  com  cosa  infinida  es  digna 
de  esser  loada,  dones  la  mia  ánima  sería  infinida  en  son 
remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  voler,  e  asso  es  co- 
sa impossíbol  que  creatura  sia  sens  comensament  ni  sens 
terminacio.  "%{  9.  Glorias  Deus!  Com  la  boca  del  home  vos 
loa  sensualment  dién  que  vos  sots  un  deu  tan  solament  e 
que  sots  una  trinitat  simpla  gloriosa  e  que  sots  infinit  e 
viu  ct  eternal  e  poderos  e  savi  e  amable  e  simple  e  gloriós 
e  acabat  en  totes  vertuts,  adoncs,  Sényer,  la  boca  parla 
diccions  e  paraules  fenides  en  temps  e  en  quantitat;  mas  so 
que  les  paraules  signifiquen  es  infinit  e  sens  quantitat  e 
sens  temps.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones,  qui  puría  aest- 
mar  la  gran  laor  on  vostra  deitat  es  digna  de  esser  loada? 
ni  la  poca  laor  que  hom  ne  diu  per  defallent  sensualitat 
qui  no  basta  a  parlar  infinidament  en  loar  essencia  e  quali- 
tats sens  tota  fi? 

1  o.  Beneyt  Senyor  qui  la  noslra  benahuiransa  sois  e  la 
nostra  gloria!  La  segona  laor  se  diu  de  so  que  vos  no  sots. 
On,  deym,  Sényer,  que  entellectualment  entenem  que  la 
ánima  loa  vos  com  remembra  e  entén  e  ama  que  vos  no 


1 .  A,  c  multjplicats. 
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sots  materia  ni  forma  ni  cors  ni  cosa  alterable  ni  mortal  ne 
corrumput,  ni  no  avets  nuil  constrenyiment  ni  nuil  defalli- 
ment  ni  nulla  passio.  On,  enaxí  com  la  ánima  vos  loa  en- 
tellectualment  com  remembra  e  cntén  e  ama  so  que  vos 
sots,  enaxí  vos  loa  entellectualment  com  remembra  e  en- 
tén  so  que  vos  no  sots  e  la  volentat  vol  que  no  siats  nulla 
cosa  avent  defalliment.  4^  ii.  Glorias  Senyor!  Com  hom 
parla  e  diu  que  vos  no  sots  cosa  material  ne  formal  ni  nu- 
lla cosa  on  caia  defalliment,  adoncs  vos  loa  hom  sesual- 
ment;  mas  la  laor  no  es  bastant  per  so  car  la  boca  no  pot 
tant  pronunciar  ni  continuar  la  paraula  ni  negar  que  vos  no 
sots  neguna  de  les  coses  damundites,  com  es  veritat  con- 
tinuada en  vostra  essencia  gloriosa  no  esser  neguna  de  les 
coses  damundites;  car  infinidament  e  eternalment  es  veri- 
tat que  vos  no  sots  nulla  cosa  avent  defalliment,  e  la  parau- 
la no  pot  tant  dir  com  es  ver  que  vos  no  sots  so  que  no 
sots.  ^  1  2.  Vertader  Senyor!  Com  en  Pere  loa  entellectual- 
ment o  sensual  en  Guillem  entenent  o  pronunciant  que  en 
Guillem  no  es  bestia,  adoncs  es  major  la  laor  quen  cogita 
on  diu, '  que  no  es  la  veritat  que  cogita  o  que  parla;  *  car  si 
en  Guillem  no  es  bestia  per  una  natura  e  per  una  diversi- 
tat,  no  román  per  tot  so  que  ell  no  aja  moltes  coses  sem- 
blants  en  natura  e  en  proprietat  ab  la  bestia,  axí  com  ma- 
teria e  forma  e  cors  e  corrupcio  e  comensament  e  fi  e 
passio  e  mort.  Mas  de  la  laor  que  hom  entén  e  diu^  de  vos, 
Sényer,  no  es  enaxí,  ans  nes  tot  lo  contrari;  car  molt  mes 
sens  tota  comparacio  es  veritat  cosa  que  vos  no  sots  les 
coses  damundites,  que  no  es  la  laor  que  la  ánima  dona  de 
vos  membrant  e  entenent  e  volent,  e  lo  cors  parlant  que  vos 
no  sots  les  coses  damun  dites. 

1  3-  Singular  Senyor  sens  par  e  egual^ glorias  en  son  reg- 
ne!  La  tersa  laor  se  diu  de  vostres  obres.  On,  deym  que  la 
ánima  qui  remembra  e  entén  e  vol  vostres  obres,  adoncs  vos 
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loa  mcmbrant  e  entenent  e  amant  aquelles.  On,  com  la 
ánima  entellcctueja  que  vos  avets  creat  lo  mon  e  vos  lavets 
ordonat  el  sostenits  e  lendressats,  e  vos  sots  aquell  on  es 
dretura  e  misericordia  e  pietat  e  mercé  e  humilitat  e  pa- 
ciencia, adoncs  la  ánima  vos  loa,  mas  nous  pot  tant  loar 
com  vos  obrats;  car  majors  e  mes  e  mellors  son  les  obres 
que  vos  fets,  que  no  es  la  ánima  en  son  mcmbrar  ni  en  son 
entendre  ni  en  son  voler.  *4<  14.  Tíumil  Senyor!  Com  lome 
loa  vostres  obres  sensualment  e  diu  que  vos  sots  tot  sol 
creador  e  senyor  e  benfactor  e  tot  dreturer  e  tot  piados 
c  axí  de  les  altres  qualitats,  adoncs  la  boca  no  pot  tant 
nomenar  com  vos  podets  obrar;  car  vostres  obres  son  en 
tota  la  totalitat  deis  jenres  e  de  les  especies  e  de  los  indi- 
viduus  en  quant  reeben  de  vos  gracia  e  benediccio,  e  la 
paraula  no  basta  a  tantes  coses  a  nomenar,  axí  com  la  áni- 
ma qui  no  basta  a  tantes  coses  a  membrar  ni  a  entendre  ni 
a  amar.  On,  com  asso  sia  en  axí,  segons  ass5 '  es  signiíicat, 
Sényer,  que  si  una  gota  daigua  es  poca  cosa  a  esguarda- 
ment  de  tota  la  mar,  encara  sí  es*  pus  poca  sens  tota  com- 
paracio  la  laor  a  la  qual  hom  pot  bastar  a  donar  de  les 
vostres  obres  glorioses.  <^  15.  Dreturer  Senyor!  Enaxí  com 
hom  \\o  pot  bastar  a  loar  vos  en  vostres  obres  per  granea 
de  laors, ^enaxí  los  uns  homens  qui  loen* los  altres  no  po- 
den bastar  a  poca  laor  vertadera  a  donar  los  uns  deis  au- 
tres;  car  si  en  Pere  diu  que  en  Guillem  es  bo  maestre  de 
fer  castells  o  torres,^ la  laor  que  hom  li  dona  mes  ment  que 
no  diu  ver,  car  lo  castell  o  la  torra  nos  pot  fer  menys  de 
materia,  e  en  Pere  no  es  poderos  de  fer  la  materia  si  no  la 
forma  artificial  tan  solament;  encara,  que  en  Pere  no  ha  feyt 
sí  metex  qui  es  maestre  de  la  forma  artificial:  on,  com  asso 
sia  enaxí,  dones  mes  es  loat  en  Pere  en  lo  castell  o  en  la 
torra  que  no  es  so  qui  es  en  lo  castell  per  en  Pere.  Mas 
de  vos  no  es  enaxí,  ans  nes,  Sényer,  lo  contrari;  car  molt 


I.  E,  dones  segons  ayso. — 2.  E,  encara  es. — 3.  E,  de  loor. — 4.  A,  los 
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mes  sens  tota  comparado  ha  en  sola  una  flor  que  vos  fets, 
que  no  poden  '  aestmar  ni  parlar  tots  quants  homens  aest- 
men  ne  parlen. 

1 6.  'Endressador  Senyor  deis  vosfres  henvolenh  a  ben- 
ahuiransa  perdurable!  La  quarta  laor  se  diu  en  les  obres  qui 
no  son  vostres.  On,  deyni  que  com  la  ánima  remembra  e 
entén  e  vol  que  vos  no  fets  peccat,  adoncs  la  ánima  vos 
loa  remembrant  e  entenent  e  amant,  lo  qual  loament,  Sé- 
nyer,  es  entellectual;  mas  carolos  peccats  els  falliments  qui 
son,  ánima  no  pusca  tots  membrar  ni  entendre,  e  car  vos  no 
ajats  fets^negú  daquells  peccats,  per  assó  es  significat  que 
ánima  dome  nous  pot  tant  loar  com  vos  sots  digne  de  es- 
ser  loat  per  so  car  no  fets  peccat.  *^  i  j.  Glorias  Senyor! 
Com  hom  parla  e  diu  que  vos  no  sots  injuries  ni  fals  ne 
omayer'^ni  mentider^ni  fornicador  ni  enganable,  e  assó 
metex  deis  altres  vicis,^  adoncs  vos  loa  hom,  Sényer,  sensual- 
ment  que  vos  no  fets  mgú  deis  peccats  damundits;  mas  car 
vos  segons  vostra  dignitat  faríets  a  loar  en  tots  quants  pec- 
cats se  fan  dient  e  nomenant  aquells  afermant  que  vos  non 
fets  mgú,  e  car  nuil  hom  ni  tots  los  homens  nol  poríen  dir 
per  rao  de  la  multitut  deis  peccats  quis  son  7  fets  es  fan  es 
farán,  per  assó  no  es  nuil  home  qui  pogués  bastar  a  loar  vos 
segons  la  laor  qui  cové  esser  dita  de  vos.  4<  18.  On,  beneyt 
siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  nulla  laor  no  basta  a 
loar  vos,  enaxí  tota  laor  es  sobre  bastant  a  loar  home;  car 
si  en  Pere  loa  en  Guillem  dient  que  no  es  traidor  ni  lu- 
xuriós,  per  aventura  en  Guillem  es  estat  traidor  o  luxuriós 
e  en  Pere  quil  loa  no  ho  sab;  o  si  en  Guillem  no  es  traidor 
ni  luxuriós  sensualment,  per  aventura  es  ho  entellectualment 
membrant  e  entenent  e  volent  tracio  e  luxuria,  e  si  ho  es  no 
es  digne  de  esser  loat;  o  si  tant  es,  Sényer,  que  en  Guillem 
no  sia  ne  sensualment  ne  entellectualment  traidor  ne  luxu- 
riós, per  aventura  es  envejós  o  ladre  o  glot  o  alcún  vici  ha.^ 

1.  E,  porjen  — 2.  A.J,   manca  car.  —  3.    E,   feyt. — 4.    E,   homesier. — 
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On,  com  nuil  hom  no  sia  scns  peccat  alcú,  dones  tot  home 
com  es  loat  e  dit  que  no  es  mal,  es  sobre  loat. 

j  9.  Savi  Senyor  en  Mes  saviées,  honrat  en  loh  honra- 
ments!  La  .v*.  laor  se  diu  de  la  vostra  humanitat  gloriosa. 
On  com  la  ánima  dome  vostra  humanitat  loa  remembrant 
e  entenent  e  amant,  e  com  contempla  membrant  e  ente- 
nent  e  amant  que  vostra  humana  natura  es  en  unió  ab  la 
deitat,  adoncs  la  vostra  humanitat  es  loada  entellectual- 
ment;  mas  la  laor  no  es  tan  gran  com  pertany  a  la  vostra 
humanitat  vertuosa,  car  molt  major  sens  tota  comparado 
es  la  vertut  e  la  noblea  que  ha  vostra  humanitat  en  la  unió 
de  la  deitat,  que  no  es  so  que  la  ánima  dome  no  '  pot  mem- 
brar  ni  entendre  ni  voler;  car  tots  los  angels  ni  totes  quan- 
tes  animes  son  no  poríen  tant  donrament  e  de  vertut 
membrar  ni  entendre  ni  voler  en  vostra  humanitat  com  es 
la  vertut  e  la  excellencia  qui  es  en  ella.  4^  20.  Vertader  Se- 
nyor! Com  hom  loa  sensualment  vostra  humanitat  sancta 
dient  que  ella  es  unida  ab  creador  e  que  ella  es  mellor  ' 
scns  tota  comparacio  que  no  son  totes  les  creatures,  adoncs 
la  laor  no  es  bastant  a  la  vertut  ne  al  honrament  qui  es  en 
vostra  humanitat  gloriosa:  car  enaxí  com  vostra  humanitat 
sobrepuja  totes  creatures  en  valor  e  en  noblea,  enaxí,  Sé- 
nyer,  totes  les  creatures  no  poríen  dir  tanta  de  laor  de 
vostra  humanitat  com  a  ella  tanyería.  On,  com  ass5  sia  en 
axí,  dones,  qui  es  qui  pogués  bastar  a  loar  vostra  humani- 
tat piadosa?  ne  qui  puría  aestmar  la  gran  noblea  que  vos- 
tra humanitat  significa  de  son  creador  qui  tan  nobla  crea- 
tura  ha  creada?  ^21.  On,  com  sia  cosa,  Sényer  Deus,  que 
nulla  creatura  ni  totes  creatures  no  poguessen  bastar  en- 
tellectualment  ni  sensualment  a  donar  laor  de  vostra  3  huma- 
nitat gloriosa,  dones  benahuirats  son,  Sényer,  aquells  qui 
son  loadors  de  la  vostra  sancta  humanitat  de  tota  la  forsa 
de  lur  remembrament  e  de  lur  enteniment  e  de  lur  voler 
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c  de  tota  la  forsa  de  lur  sensualitat,  e  benahuirats  son 
aquells  qui  per  loar  vostra  humanitat  son  pobres  e  son 
turmentats  c  morts,  e  benahuirats  son  aquells  qui  ab  vers 
plors  e  ab  veres  lágremes  son  loadors  de  la  vostra  huma- 
nitat qui  vertaderament  plora '  c  murí  per  so  car  vertade- 
rament  ama  nosaltres  peccadors.  On,  com  aitals  loadors 
sien  beneyts  per  esta  manera,  dones  maleyts'son,  Sényer, 
aquells  qui  son  blastomants  e  escarnidors  de  la  vostra 
humanitat  digna  de  totes  honors. 

2  2 .  Jlh  Senyor  qui  sois  e  fos  e  seréis  ans  de  hmps  e  aprés 
de  temps!  La  .vj^.  laor  se  diu  en  so  qui  no  es  vostra  huma- 
nitat. On,  deym,  Sényzr,  que  en  Pere  o  en  Guillem,  e  axí 
deis  altres  individuus,  no  son  la  vostra  humanitat;  car  la 
vostra  humanitat  es  aquella  qui  es  benahuyrada  a  esser 
unida  ab  la  deitat  e  nou  es  nulla  altra  creatura,  car  los  al- 
tres individuus  racionáis  son  creats  per  aver  benahuiransa 
en  vostra  deitat  e  en  vostra  humanitat,  e  la  vostra  humana 
natura  tan  solament  es  creada  per  aver  benahuyransa  en 
esser  unida  ab  deitat  e  per  donar  benahuiransa  ais  sants 
de  gloria.  %  23.  Tíumil  Senyor!  Com  vos  ajats  tant  donra- 
rament  benahuirat  sobre  totes  creatures  a  la  vostra  hu- 
manitat gloriosa,  e  com  los  falsos  jueus  blastomen  e  des- 
onren  aquella  e  an  en  opinió  que  en  ella  sia  la  viltat  que 
clls  se  cuiden,  e  com  los  sarrayns  no  agen  creensa  que 
vostra  humanitat  sia  unida  ab  la  deitat  ni  no  aja  recreat 
lo  mon,  dones  los  feels^crestians,  Sényer,  deuiíen  esser 
dassó  molt  vergonyosos  e  molt  represes  per  so  car  no 
van  loar  vostra  humanitat  que  vos  avets  tan  honrada 
e  exausada  e  no  reprenen  los  infeels  qui  aquella  en  lur -♦ 
falsa  creensa  en  tan  gran  viltat  desonren;  car  so  qui  es 
pus  nobla  cosa  a  vostra  humanitat  li  menysconexen  e  atri- 
buexenli  so  qui  li  sería  pijor  cosa  e  mes  de  dampnatge  si 
privava  en  ella.  ^^  24.   Gracias  Senyor!  Avilant  e  menys- 
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preant  los  infeels  vostra  humanitat  gloriosa,  an  entencio 
que  honren  vostra  divina  essencia,  la  qual  ells  avilen  e 
menyspreen  pus  que  avilen  e  menyscreen  '  aquella  creatura 
per  la  qual  la  vostra  divina  natura  es  pus  fortment  signi- 
ficada en  sos  acabaments  e  en  ses  noblées  e  en  sos  honra- 
ments  que  per  totes  les  altres  creatures.  On,  com  ells 
sien  menyspreants^so  que  vos  mes  amats  e  mes  preats,  e 
com  ells  desamen  so  per  que 3  vos  milis  vos  demostráis  a 
nosaltres  en  vertuts  e  en  noblea,  dones  impossíbol  cosa 
es,  Sényer,  que  ells  sien  per  vos  amats  ni  honrats,  car  no 
es  natura  damic  que  am  ne  honre  aquell  qui  avila  c  des- 
onra  son  amat. 

25.  Jlh  Senyor  qui  enamoráis  mon  cor  de  íes  vosfres  amors 
e  alegráis  mi  deis  vosfres  plaers!  La  .vij.*  laor  se  diu  de  les 
obres  de  la  vostra  humanitat.  On^  deym  que  com  ánima 
dome  entellectueja  membrant  e  entenent  e  amant  que  la 
especia  humana  es  honrada  en  lo  major  honrament  que 
pot  aver  per  la  vostra  humanitat  que  es  ajustada  ab  la 
deitat,  adoncs,  Sényer,  la  ánima  es  loant  vostra  humanitat 
loant  e  entenent  e  amant;  mas  molt  major  sens  tota  com- 
parado es  lo  bé  el  honrament  que  tota  la  especia  humana 
ne  reeb,  que  no  es  so  que  la  ánima  ne  pot  membrar  ne  en- 
tendre  ne  voler.  %  26.  Enaxí,  Sényer,  com  laor  entellectual 
no  pot  bastar  a  loar  les  obres  de  vostra  humanitat,  enaxí 
e  menys  encara  hi  pot  bastar  laor  sensual;  car  totes  les 
creatures  no  puríen  dir  ni  escriure  tant  de  bé  com  es  lo 
be  ni  la  benahuiransa  qui  es  tractada  e  ordenada  e  cndres- 
sada  per  la  vostra  humanitat  gloriosa;  car  tant  es  gran  co- 
sa vostra  humanitat  per  la  rao ^  de  la  unió  que  ha  ab  vostra 
deitat,  que  totes  les  creatures  no  puríen  dir  tanta  de  laor 
della  com  es  solament  un  significat  que  ella  dona  de  vostra 
deitat  en  alcuna  qualitat,  ni  totes  les  creatures  no  puríen 
dir  la  gran  ajuda  que  vostra  humanitat  fa  en  est  mon  a 
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nosaltres  ni  I  bé  que  a  nos  es  esdevengut  per  so  car  som 
per  ella  recreáis.  ^  27.  Celestial  Senyor!  Qui  es  qui  po- 
gués  tant  loar  vostra  gloriosa  humanitat  com  es  la  gloria 
que  ella  dona  ais  sants  de  parays?  ni  la  pena  infernal  de  la 
qual  nos  ha  reemuts'  per  sancta  recreado?  No  es,  Sényer, 
nulla  natura  entellectual  ni  sensual  en  home  qui  bastas  a 
loar  entellectualment  ni  sensualment  la  vostra  gloriosa 
humanitat:  on,  com  assó  sia  enaxí,  dones  beneita  sia  ella 
qui  es  major  e  mellor  que  la  laor  qui  pot  esser  dita  della, 
e  beneits  sien  tots  aquells  e  aquelles  qui  son  loadors  de 
tota  lur  entellectuitat  e  sensualitat,  de  les  obres  de  la  vos- 
tra humanitat  graciosa.' 

28.  l^ey  deis  reys,  Senyor"^ deis  senyors,  amador  deis  vos- 
tres  servidors!  La  .viij.*  laor  se  diu  en  les  obres  qui  no  son 
de  vostra  humana  natura.  On,  deym  que  com  hom  vol 
vostra  humanitat  sancta  loar  ab  loament  entellectual  e 
sensual,  adoncs  membra  e  entén  e  vol  e  parla* hom  que 
anc  vostra  humanitat  no  feu  ni  fa  ni  fará  peccat  mortal  ni 
venial,  car  tant  ha  acabada  entellectuitat  c  sensualitat  en 
vertuts,  que  no  es  nuil  peccat  poc  ne  gran  quey  pogués 
caber.  4í  29.  Honral  Senyor!  Enaxí  com  páranla  com  es  dita 
e  ha  presa  figura  o  axí  com  pera  com  es  lansada  e  ha  pre- 
sa dressera  es^  impossíbol  cosa  que  no  sia  estada  la  fi- 
e  la  dressera  pus  que  estada  es,  enaxí,  Sényer,  e  molt 
milis  encara  sens  tota  comparacio  la  vostra  humanitat 
gloriosa  tant  fo  creada  en  gran  purificacio  c  en  gran  aca- 
bament  e  en  gran  honrament,  que  impossíbol  cosa  fo  e  es 
e  será  de  fi  en  fi,  que  nuil  peccat  ni  nulla  culpa  ni  nulla 
errada  ni  nuil  defalliment  pusca  caer  en  ella.  On,  assó  es 
gran  maravella,  que  axí  impossíbol  cosa  sia  a  la  vostra 
humanitat  qui  es  creatura,  fer  peccat;  cardes  impossíbol 
cosa  a  la  vostra  deitat  qui  es  creador,  fer  pecat.  4<  30.  Qui 
ama,  Sényer,  esser  vertader  loador  de  la  vostra  humanitat. 


I.    E,  resemuts. — 2.   J,    gloriosa. —  3.    E,    e    seynor. — 4.    A,    par  ha: 
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lou  vostra  humanitat  a  aquells  qui  la  desloen,  car  molt 
pus  fortment  es  loada  vostra  humanitat  quant '  es  loada  a 
aquells  qui  la  desloen,  que  no  es  quant'  es  loada  a  aquells 
qui  no  la  desloen,  e  molt  pus  fortment  e  pus  autament  es 
loada  vostra  humanitat  com  son  amic  la  loa  ab  paor  de 
mort  e  ab  afanys  e  ab  plors  e  ab  treballs  ais  infeels,  que 
no  es  com  es  loada  sens  treballs  e  sens  paor  e  com  es  loa- 
da sens  nuil  perill  sensual.  On,  com  tant  sia  digna  cosa 
de  esser  loada  vostra  humanitat,  com  pot  esser,  Sényer,  ni 
don  vé  ni  en  ques  pren  que  totes  maneres  no* son  preses 
on  ella  sia  loada  en  totes  maneres  e  en  tots  loes  on  no  es 
loada,  a  gloria  de  vos  qui  sots  nostre  gloriós  Deus? 


jf  Cap.  284.  Com  se  trada  de  la  manera 
segons  la  qual  los  homens  mundans 
an  major  amor  a  les  coses  mundanes, 
que  no  han  a  nostre  Senyor  Deus. 

H  Deus  acabat  en  lo  qual  no  ha  nuil  defallimenl  ^  ni 
culpa!  Jl  vos,  Sényer,  sia  felá  reverencia  e  honor 
per  tots  temps:  Car  com  nos  vullam  encercar  la 
amor  quels  homens  mundans  an  al  seggle  e  la  amor  que 
no  an  a  vos,  cové  que  aquest  encercament  fassam  sensual- 
ment  e  entellectualment,  lo  qual  encercament  cové  esser 
fet,  Sényer,  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  en  .ix.  coses 
les  qual  son:  possessions,  aver,  viandes,  delitaments, -^be- 
lles  fembres,  parens,  honrament,  ornaments,  mal.  «  2.  On, 
com  les  coses  qui  son  amades  en  est  mon  sien  moltes  e 
di  verses,  per  asso  en  les  .ix.   damundites  encercar  volem 
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qual  cosa  es  mes  amada  en  est  mon,  o  vos  o  les  coses  da- 
mun  dites,  la  qual  major  amor  atrobarem,  Sényer,  mem- 
brant  qual  cosa  es  en  est  mon  mes  membrada  e  mes  ente- 
sa, car  la  cosa  qui  pus  fortment  e  per  mes  homens  es 
mes  e  pus  suvín  membrada  e  entesa,  aquella  es  de  ne- 
cessitat  mes  amada  que  la  cosa  qui  no  es  tant  membrada 
ni  entesa.  <•<  3.  On,  enaxí  com  sensualmcnt  hom  mesura 
un  fust  ab  altre  qual  es  major,  enaxí  entellectualment  nos 
mesurarem '  membrant  e  entenent  encercant  ^amor  qual 
cosa  es  mes  amada  en  est  mon,  o  vos  o  les  coses  damun 
ditcs.  On,  tot  aquest  encercament  fem,  Sényer,  per  en- 
tencio  que  menyspreemMo  mon  qui  no  es  digne  de  es- 
ser  mes  amat  que  vos,  e  que  menyspreem  los  amadors  del 
mon  per  tal  que  amem  los  vostres  amadors. 

4.  Loat  Senyor  per  toh  los  sants  de  gloria!  La  primera 
rao  quis  diu  damor  es  en  les  possesions.  On,  deym  que 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  en 
aquest  mon  son  amades-^vinyes  e  camps  e  castells  e  viles 
e  ciutats  e  principats  e  regnats  e  emperis  e  preladíes.  On, 
remembrant  e  entenent,  Sényer,  aquesta  cosa,  cové  encer- 
car  si  tants  homens  amen  vos  com  fan  les  possessions  da- 
mun dites,  e  cové  encercar  si  tant  ferventment  vos  amen 
com  fan  les  possesions.  4<  5.  On,  com  hom  aperceba  les 
coses  entellectuals  ab  les  sensuals  e  com  amor  sia  cosa 
cntellectual,  per  asso  cové  encercar  la  amor  ab  la  sensual 
natura.  On,  deym  Sényer,  que  molt  mes  sens  tota  compa- 
racio  veem  que  son  homens  quis  moven  a  amunt  e  a  avall 
e  a  totes  parts^e  per  tots  loes  a  ajustar  possessions,  que  a 
loar  ne  a  beneír  vos.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  per 
assó  es  significat  que  mes  son  los  remembraments  e  los 
entenimens  qui  tracten  de  possessions,  que  no  son  aquells 
qui  tracten  deis  vostres  honraments.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  per  aquesta  sensualitat  aital  es  significat  que 
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la  volentat  es  major  e  en  major  quantitat  en  les  coses 
mes  remembrades  e  enteses,  que  en  la  cosa  qui  tant  no  es 
remembrada  ni  entesa.  4<  6.  On,  com  la  mia  ánima  sia, 
Sényer,  remembrant  e  entenent  que  per  .j.  home  qui  vos 
am  ne  son  .C.  qui  amen  possessions,  e  com  remembra  c 
entén  que  molt  mes  sens  tota  comparacio  sots  vos  bo  en 
crear  una  flor  o  una  formiga  o  una  gleva  de  térra  que  no 
son  bones  ne  profitoses  totes  quantes  possessions  son 
posseídes  per  home,  adoncs  la  mia  ánima  se  comensa  molt 
fortment  a  maravellar,  car  molt  hi  cap  gran  maravella  e 
molt  es  gran  estranyedat  que  creatura  ne  creatures  sien 
mes  ni  tant  amades  que  creador. 

7.  Creador  Senyor  del  cel  e  de  la  Ierra  e  de  fot  quanf 
es!  La  segona  rao  damor  se  diu  daver.  On,  deym,  Sényer, 
que  sensualment  sentim  que  en  est  mon  mes  vegades  ic 
son  nomenats  diners  e  tresors  de  coses  movents,  que  no 
sots  vos,  e  mes  son  los  libres  on  hom  escriu  e  mes  son  los 
escrivans  qui  escriuen  e  mes  son  los  comtadors  de  diners, 
que  no  son  los  homens  qui  vos  nomenen  ni  los  libres  on 
vos  sots  escrit  c  los  homens  qui  comten  vostres  laors. 
^  8.  Encara  sentim,  Sényer,  sensualment  que  per  una  fam 
o  una  set  o  una  malautía  o  una  pobrea  o  una  ancia  o  una 
mort  que  hom  aja  per  la  vostra  amor  ne  son  aúdes  .C.  e 
per  una  .C. '  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  per  asso  la 
sensualitat  aquesta  que  sentim  dona  significacio  que  la  áni- 
ma qui  es  en  lo  cors  qui  mes  tracta  de  moneda  que  de  vos, 
pus  fortment  e  pus  ferventment  es  amant  e  remembrant  e 
entenent  en  aur  e  en  argent  e  en  coure  e  en  bestiar  e  en 
blat  e  en  les  altres  coses  daquest  semblant,  que  no  es  en 
vos.  ^  9.  On,  com  la  mia  ánima  cogita,  Sényer,  la  vostra 
valor  e  la  vostra  auta  senyoría  e  la  viltat  e  la  mesquinea 
qui  es  en  lo  tresor  qui  es  cosa  morta  e  sens  rao  e  es  cosa 
que  hom  ha  a  lexar,  adoncs  se  maravella  la  mia  ánima  de 
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totes  les  forses  de  sa  entellectualitat;  car  la  major  estra- 
nyetat  qui  esser  pusca,  es  que  major  volentat  e  mes  volen- 
tats  e  pus  fervents  e  pus  diligents  volers  isquen  de  memo- 
ria que  remembre  e  de  enteniment  qui  entena  aur  e  argent 
on  no  ha  memoria  ni  enteniment  ni  voler,  que  no  fa  de 
memoria  e  de  enteniment  qui  son  Creador  e  son  Deu  '  re- 
membra e  entén.  On,  com  Ma  mia  ánima  ses  molt  fortment, 
Sényer,  maravellada  d aquesta  tan  gran  maravella,  adoncs 
es  remembrant  e  entenent  que  aquesta  estranyedat  tan 
gran  es  en  aquest  mon,  per  so  car  la  major  estranyetat 
qui  esser  pusca  es  peccat  en  creatura. 

1  o.  Passificant  Senyor  los  vosfres  henvolenh!  La  tersa 
rao  damor  se  diu  deis  plaers  que  hom  ha  mundans  en 
viandes.  On,  deym  que  sensualment  sentim  que  més^ 
nomena  hom  bon  pa  e  bon  vi  e  bona  carn  e  bona  salsa  e 
bon  pex  e  bona  fruita  que  bon  deu,  e  mes  encerca  hom  los 
plaers  quis  troben  en  totes  estes  coses  damundites,  que  no 
fan  los  plaers  que  la  ánima  ha  en  amar  vos  e  en  moure  lo 
cors  a  nomenar  vos.  On,  com  assó  sia,  Sényer,  enaxí, 
dones  per  aquesta  sensualitat  es  significat  al  huma  enteni- 
ment que  mes  animes  son  que  remembren  e  entenen  e 
amen  mes  vegades  e  pus  ferventment  les  coses  damundites, 
que  lur  creador.  4(  i  i .  Car  si  mes  animes  membraven  e  en- 
teníen  Deu  que  les  viandes  damundites  e  si  mes  vegades  e 
pus  ferventment  lo  remembravem  e  lenteníen,  lo  cors  mes 
vegades  nomenaría  Deus  glorios  que  pa  ne  vi  saborós: 
car  axí  com  naturalment  un  cors  es  mogut  vés  la  dressera 
on  lo  empeny  altre  cors,  enaxí  si  la  ánima  molt  vos  re- 
membrava  e  molt  vos  entenía  e  molt  vos  amava,  mes  ve- 
gades vos  faría  nomenar  e  loar  al  cors,  que  no  faría  lo  pa 
nel  vi  ni  les  altres  viandes.  *«<  12.  On,  com  lo  pa  el  vi  e 
la  carn  e  les  altres  viandes  sien  creatures,  e  com  elles  se 
pervertesquen  en  corrupcio,  e  com  d  elles  senjenren  pos- 

I.  E,  son  deu  e  son  creador.  —  2.  A,  manca  aquest  mot.  —  3.   A.   falta 
mes. 
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termes  e  malenanses  e  fems  e  daltres  coses  qui  serien  sut- 
zes  a  dir  e  a  escriure,  e  com  los  plaers  que  donen  sien 
plaers  breus  e  vans  e  leugerament  passats,  e  com  totes 
estes  viandes  no  sien  de  natura  entellectual,  e  com  vos, 
Sényer,  siats  entellectual  natura  e  siats  eternal  e  infinit  e 
creador  e  senyor  de  totes  coses,  dones,  don  vé  esta  na- 
tura tan  contraria  ni  aquesta  bestialitat  en  la  ánima  que 
ama  mes  amar  los  plaers  sensuals  que  los  entellectuals?  ni 
per  que  ama  mes  membrar  e  entendre  so  qui  no  es  son 
creador  ni  es  a  ella  semblant  en  natura,  que  son  creador  e 
son  deu  e  son  amador? 

1 3.  Jlh  Senyor  qui  salvafs  e  endressats  lo  vosfre  servidor 
en  les  voslres  amors!  La  quarta  rao  damor  se  diu  de  delita- 
ments.  On,  deym  que  sensualment  sentim  que  los  homens 
daquest  mon  an  molt  gran  plaer  e  grans  delits  en  cassar 
e  en  bailar  e  en  estruments  e'  en  cavalcar  e  en  jugar  e  en 
riure  e  en  assolassar^'e  en  los  altres  plaers  dest  semblant. 
On,  com  la  mia  ánima,  Sényer,  cogita  en  esta  sensualitat,  e 
com  lenteniment  aestma  quals  homens  son  mes  ni  quals  ve- 
gades  son  mes,  o  los  delits  que  hom  ha  en  les  coses  da- 
mumdites  o  en  amar  vos  e  loar  vos,  adoncs  es  la  mia  áni- 
ma certificada  que  mes  son  los  homens  e  mes  son  les 
ores  cls  dies  en  que  son  los  delits  temporals  amats, 
que  no  son  los  homens  neis  dies  ni  les  ores  on  vos  sots 
amat  per  nos  altres.  %  14.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer 
Deus:  car  enaxí  com  dues  preposicions  concordants  sig- 
nifiquen de  necessitat  la  conclusio,  enaxí  la  mia  memo- 
ría  com  remembra  e  lo  meu  enteniment  com  entén  les 
coses  sentides,  adoncs  es  significat  que  molt  pus  fort- 
ment  son  amats  los  vans  delits  daquest  mon,  que  no 
sots  vos  qui  sots  acabat  en  tots  bens;  car  qui  comtava  les 
paraules  quels  reys  els  princeps  els  cavallers  els  altres 
dien  nomenants^cavalls  e  austors  e  falcons  e  cans  e  balls 
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c  cansons  e  dons  e  armes  e  batalles  e  jocs  e  les  altres  co- 
ses dest  semblant,  per  una  paraula  que  hom  pogués  com- 
tar,  Sényer,  daquells  qui  vos  loen  ni  nomenen,  ne  poría 
hom  comtar  .x.  daquells  qui  amen  los  delits  temporals. 
»♦<  15.  On,  qui  vol  véer  maravella  sobre  totes  maravelles, 
vengas  maravellar,  Sényer,  com  gran  oradura  e  part  tota 
fullía  •  es  que  hom  sadelit  pus  fortment  en  lo  volar  del 
falcó  o  en  lo  correr  del  cavall  o  en  lo  s5  que  fa  lo  budell 
en  lo  laút,  que  no  fa  en  les  obres  qui  son  fetes  per  vostre 
acabat  poder  e  saber  e  voler.  On,  qui  no  ha  plorat  ni 
plant  sos  peccats  de  son  pruxme,  venga  davant  aquests  qui 
an  major  plaer  en  membrar  e  en  cogitar  en  les  besties  e 
en  les  aus  que  en  lur  creador,  e  an  major  delit  en  anciu- 
re  e  nafrar 'homens,  que  en  sanar  ni  en  ajudar;  e  com  se- 
rán denant  ells,  ploren  tant  e  criden  tro  que  los  malvats 
pecadors  se  desperten  e  vejen  en  que  sadelitan  e  vejen 
qual  plaer  perden. 

1 6.  Creador  Senyor  heneyt  glorias!  La  .v.*  rao  d  amor 
se  diu  de  la  amor  que  hom  ha  a  les  fembres.  On,  deym 
que  sensualment  sentim  que  hom  ama  tant  les  fembres  que 
per  la  gran  amor  que  hom  los  ha,  ha  hom  fam  e  set  e  calt 
e  fret  e  treballs  e  molts  de  perills,  e  molts  homens  son  qui 
despenen 3 tot  quant  an  e  qui  per  la  gran  amor  quels  an* 
moren  per  amor  delles.  4<  17.  On,  com  la  mia  ánima,  Sé- 
nyer, mena  cogitant  sa  memoria  e  son  enteniment  ymagi- 
nant  les  coses  sensuals  quels  homens  fan  per  les  fembres 
e  les  coses  que  fan  per  amor  de  vos,  adoncs  es  significat 
al  huma  enteniment  que  major  volentat  an  los  homens  e 
major  fervor  en  amar  les  fembres,  que  en  amar  vos;  car  la 
memoria  lur  remembra  pus  continuadament  e  lur  enteni- 
ment les  entén  pus  diligentment^que  no  fan  lur  creador,  e 
per  assó  cové  de  necessitat  que  la  volentat  deis  homens 
sia  pus  assiduosament  e  pus  coratjosament  en  elles  que  en 
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vos;  car  si  axí  no  era  sería  demostrat,  Sényer,  a  la  sensua- 
litat  que  mes  son  los  homens  qui  despenen  per  vos  e  qui 
moren  per  vos  e  treballen  per  vos,  que  aquells  qui  moren 
e  despenen  per  les  fembres.  Ai  18.  On,  com  vos,  Sényer, 
siats  senyor  tan  alt  e  tan  excellent '  e  tan  maravellós  e  tam 
pur  e  tan  gloriós,  e  com  la  final  rao  per  que  los  homens 
amen  les  fembres  sia  occasió  a  tanta  de  sutzetat  e  a  tanta 
de  putrefaccio  e  de  corrupcio  e  de  legea,  e  com  la  dita  oc- 
casió sia  occasió  de  tants  de  mals  e  de  pcrills  e  de  falcíes 
e  de  engans,  com  pot  esser,  Sényer,  tanta  de  malediccio 
ni  de  orbetat  que  mes  son  amadors  de  solí  e  de  luxuria 
que  les  vostres  qualitats  acabades  glorioses? 

19.  Liberal  Senyor  abundas  en  tots  bens,  misericordias 
pie  de  totes  grades!  La  .vj*.  rao  se  diu  de  la  amor  que  hom 
ha  a  sos  parens.  On,  deym,  Sényer,  que  sensualment  sen- 
tim  que  mes  ama  hom  sos  filis  e  sos  parents  que  son  Deu, 
c  mes  son  aquells  qui  lurs  filis  e  lurs  parents  amen,  que  no 
son  aquells  qui  Deu  amen  mes  que  lurs  filis  ni  lurs  parents; 
e  que  assó  sia  ver,  la  sensualitat  nostra  ho  significa  e  ho 
demostra  manifestament.  %  20.  Car  axí  com  sensualment 
sentim  que  mes  es  amat  aur  que  plom  e  forment  que  ordi,  en 
axí,  Sényer,  sentim  que  mes  obres  son  fetes  e  mes  vinyes 
plantades  e  mes  viatges^feits  per  la  amor  que  hom  ha  a 
sos  filis  que  a  vos;  car  si  vos  erets  per  major  amor  amat  e 
per  mes  homens  que  los  filis  deis  homens,  la  sensualitat 
nostra  sentría  que  mes  serien  les  gents  negociants  en  vos- 
tres laors  e  en  los  vostres  honraments,  que  en  lurs  filis;  e 
com  aquesta  sensualitat  aital  no  sia  sintida  per  nosaltres, 
dones  per  assó  es  significat  que  mes  son  amats  infantons 
pocs  despoderats  sens  enteniment  e  rao  vormosos^sutzes 
vinens  a  peccat  e  a  culpa,  que  vos  qui  sots  lo  mellor  esser 
el  pus  noble  qui  sia  ni  pusca  esser.  4^  21.  On,  com  los  filis 
cls  parents  com  hom  es  mort  amen  mes  los  diners  e  la  roba 
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quel  defunt,  e  com  los  homens  quis  moren  amen  mes  los 
filis  que  vos,  e  com  los  filis  nils  parents  a  aquells  no  pus- 
quen  ajudar  a  lur  mort  nils  pusquen  perdonar  lurs  pec- 
cats  ne  al  dia  de  resurreccio  nols  pusquen  resuscitar, 
e  com  vos,  Sényer,  siats  poderos  savi  e  volenterós  de 
totes  coses, '  e  com  vos  a  la  sancta  passio  ajats  recrea- 
da la  humana  especia,  per  asso  qui  vol  véer  marave- 
11a  sobre  tota  maravella  vajan'la  véer  en  aquells  qui  amen 
mes  lurs  enfants  que  vos.  On,  en  veritat  vos  dic,  Sényer, 
que  com  lo  vostre  servidor  contempla  vos  en  esta  manera, 
que  per  poc^no  ix  de  son  seny  e  no  son  tots  sos  jorns  en 
ira  e  en  dolor  e  en  plor  per  la  gran  desonor  quels  homens 
fan  a  la  vostra  amor  gloriosa  adoncs  com  sobre  ella  amen 
nulla  amor  viciosa.* 

22.  Gran  Senyor  sobre  tota  granea,  forts  Senyor  sobre 
totes  f orces!  La  .vij*.  rao  damor  se  diu  donrament.  On, 
deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  los  homens  en  general  majorment  entenen  en  lur 
honrament  que  en  lo  vostre;  car  molt  mes  son,  Sényer,  los 
homens  qui  treballen  per  esser  honrats,  que  no  son  aquells 
qui  treballen  per  vos  a  honrar,  e  mes  e  majors  son  los  tre- 
balls  els  afanys  els  perills  que  homjia  per  honrar ^ sí  me- 
tex  o  son  senyor  terrenal,  que  no  son  los  treballs  nils  afa- 
nys^ nils  perills  que  hom  ha  per  honrar  son  creador  e  son 
deu.  4<  23.  On,  com  assó  sia,  Sényer,  enaxí,  e  com  vos  siats 
deu  eternal  infinit  acabat  tot  poderos  bé,  subirá  bé,  e  com 
home  sia  creatura  molt  vil  e  molt  mesquina  cosa  a  es- 
guardament  de  son  deu,  e  com  home  sia  sac  de  fems  e 
sia  corrumput  en  peccat,  dones,  on  vé  assó  ni  que  pot  es- 
ser  que  la  mala  contraria  volentat  del  home  ama  mes  lo 
honrament  del  home  que  de  vos?  nil  malvat  remembra- 
ment  huma,  per  que,  Sényer,  remembra  pus  fortment  hon- 
rament de  creatura  que  de   creador?   nil    malvat   enteni- 
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ment,  per  que  no  entén  pus  ententivolment  en  los  vostixs 
honraments  que  en  los  honraments  que  a  home  no  perta- 
nyen?  ^  24.  Si  vos,  Sényer,  fossets  en  esser  per  home  e 
que  home  fos  per  sí  metex,  fora  bo  que  home  fos  honrat 
sobre  vos;  mas  com  asso  no  sia  enaxí,  e  com  vos  ajats 
creat  home  per  honrar  mes  vos  que  sí  metex,  dones,  com 
es  home  tan  desastruch  que  mes  ama  membrar  e  honrar '  sí 
metex  que  vos?  ni  com  pot  esser  quel  papa  els  cadernals 
els  religiosos^ els  prelats  els  princeps,  lo  poder  quels  avets 
donat  en  honrar  vos  nol  meten  en  vostre  honrament?  Car 
daitant  com  ells  an  lo  poder  en  honrarvos  e  no  usen 
daquell,  daitant  vos  fan  esser  desonrat  en  lo  sant  loe  de 
Jherusalem  e  en  lo  cor  deis  homens  infecís  qui  en  falses 
prophetes  creen  e  qui  ydoles  e  serps  3  adoren  e  honren 
a  semblansa  com  si  eren  aquelles  coses  deu  creador  nostre. 
25.  Oh  vos  Deu  sanf  glorias  amador  daquells  qui  amen 
vos!  La  .viij.^  rao  damor  se  diu  dornaments.  On^  deym, 
Sényer,  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  mes  homens  e  fembres  sens  tota  comparacio  entenen 
en  ornar  ^lurs  vestiments  e  lurs  cares ^e  lurs  cavalcadures  e 
lurs  cambres  e  lurs  palaus,  que  no  son  los  homens  qui  en- 
tenen en  ornarle  en  purificar  lurs  animes  de  vertuts,  per  tal 
que  en  lurs  vertuts  sia  significada  e  revelada  al  huma  ente- 
niment  la  noblea  del  creador.  *í^  26.  Glorias  Deus!  Qui  ama 
ab  fervent  voler  los  ornaments^sensuals,  com  pot  esser  que 
no  ama  pus  fortment  los  ornaments  de  vertuts  entellec- 
tuals?  Car  la  ánima  qui  ama  quel  drap  sia  de  bella  color,  e 
la  cara  de  la  fembra  sia  bella,  el  costat  sia  delgat  e  cordat, 
e  les  sales  sien  grans  e  pintades,  no  es  aquells  ornaments 
que  ama;  car  totes  aquelles  coses  son  sensuals  que  ama  e 
ella  es  cosa  entellectual.  On,  si  en  so  que  ella  no  es,  ama 
bellea  e  ornament,  com  pot  esser  que  no  ama  ornament  c 


1.  E,  que  mes  ama  honrar. — 2.  E,  relegioses. — 3.  E,  serpes. — 
4.  E,  honrar.  —  5.  E,  carres. — 6,  A,  hornar:  E,  honrar. — 7.  E,  honra- 
mens  (passitn,  per  ornaments). 
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bellea  en  lo  rcmembrament  que  remembre  vertuosament  e 
en  lenteniment  que  entena  verament  e  en  la  volentat  que 
am  acabadament?  Car  totes  .iij.   aqüestes   vertuts   son    la 
ánima  e  la  ánima  es  aqüestes  .iij.  vertuts.  M  27.  Si  la  ánima 
del  home  peccador  vanaglories  ama  los  ornaments  sensuals, 
c  si  en  lo  palau  alcún  hom  faya  sutzetat, '  encontinent  auría 
gran  animositat  com  la  sala  denejás  daquella  sutzetat;  e  si 
en  la  cara  o  en  lo  mantell  de  la  dona  bé  enfresada  e  orna- 
da caya  nulla  taca  de  sane  o  de  pudrit,  molt  ententivolment 
aquella  taca  sería  daquell  loe  moguda.  Dones,  com  pot  es- 
ser,  Sényer,  que  les  animes  deis  homens  justs  no  veen  la 
gran  legea  e  la  gran  contrarietat  del  ornament  la  qual  es 
en  est  mon  en  so  que  son  ydoles  adorades  e  serps,  e  vos 
qui  sots  nostre  recreador  Jhesu  Christ  ic  sots  menyspreat 
e  blastomat  per  los  jueus?^  E  dones,  Sényer,  es  nulla  cambra 
ni  nuil  palau  on  pus  lejament  pogués  estar  una  bassa  de 
fems,  com  fan  aqüestes  coses  en  lo  mon  ni  enfre  los  feels 
crestians? 

28.  Deus  qui  soh  solas  e  conort  de  les  mies  amors!  La  .ix.* 
rao  se  diu  de  la  amor  que  hom  ha  a  mal.  On,  deym,  Sé- 
nyer, que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  lo  mal  es  mes  amat  en  est  mon  quel  bé;  car  si  lo  bé  era 
mes  amat  quel  mal,  mes  de  bé  faríen  los  homens  que  de  mal, 
e  mes  homens  serien  bons  que  mals:  on,  com  mes  de  mals  c 
de  peccats3  fassen  homens  que  de  mercé,  per  ass5  es  signi- 
ficat  que  lo  mal  es  mes  amat  quel  bé.  On,  com  lo  bé  sia  de 
part  vos^e  lo  mal  no  sia  de  vos,  per  asso  es  significat  que 
mal  es  mes  vegades  e  per  mes  homens  remembrat  e  entes 
e  volgut  que  vos.  %  29.  0\\,  com  vos  siats,  Sényer,  subirán  ^ 
bé  e  com  peccat  e  mal  sien  coses  les  pus  vils  qui  esser 
pusquen,  ben  fort^me  maravell  com  pot  esser  tant  de  defa- 
lliment  en  ánima  dome  que  mes  vegades  e  pus  fcrventment 
remembra  e  entén  e  ama  mal  e  peccat,  que  lo  vostre  bé  ni 


j.  E,  alcu  hom  fasia  sutzetat.  —  2.  J,  per  les  gens.  —  3.  E,  e  [mes]   de 
peccat. —  4.  E,  de  part  de  uos.  —  5.  E,  sobirá. — 6.  E,  be  fort. 
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]a  vostra  gloria  on  no  ha  nuil  defalliment;  car  peccat  ni 
mal  no  an  dignitat  ni  natura  per '  que  dejen  esser  remem- 
bráis* ni  enteses  ni  volguls  per  ánima  dome,  sino  tan  so- 
lament  per  tal  que  la  ánima  ne  conega  lo  bé  e  lacabament 
qui  es  en  vos  e  per  vos  en  les  creatures.  4<  30.  Glorias  Deus! 
Molt  Home  cuida  mes  amar  bé  que  mal  e  es  enganat  en  so 
que  ama  3  mal  cuidant  amar  bé;  car  tots  aquells  qui  amen 
aver  so  qui  nols  cové,  son  amadors  de  mal,  car  mal  sería 
si  avíen  so  que  nols  cové:  on,  com  los  homens  sien  més^e 
amen  pus  fortment  so  que  nos  cové  que  no  son  aquells  qui 
amen  so  quis  cové,  dones  mes  son  los  homens  qui  son  ama- 
dors de  mal  que  de  bé.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones,  que 
será  de  nosaltres  peccadors,  Sényer,  on  es  tan  gran  defalli- 
ment que  tantes  coses  amam  mes  que  vos?  Que  fa,  Sényer, 
la  vostra  dousa  misericordia  e  nons  endressa^a  amar  vos 
per  sa  dousa  pietat?  Ni  que  fan  nostres  ulls  e  no  ploren 
aquests  defalliments  tants  e  tan  grans?^Ni  nostre  cor  per 
que  nos  penet  e  no  clama  mercé  e  perdó  a  son  misericor- 
diós  Deu? 


\.  E,  manca  per. — 2.  A,  rémcmbrants. —  3.  E,  en  que  ama. — 
4.  A,  manca  mes. — 5.  A,EJ,  nos  endressa:  M,  cur  non  dirigit  nos. — 
6.  E,  tan  grans  e  tans. 
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§  Cap.  285.  Com  es  tractat  de  la  gran 
amor  qiii  es  enfre  nostre  Sen\)or  Jhe- 
su  Christ  e  riostra  dona  Sancta  Ma- 
ría verge  gloriosa. 

EUS  humil  excelient,  gloria  de  toles  glories  e  resplan^ 
dor  de  loles  resplandors!  Qui  vol  encercar,  Sényer, 
la  gran  amor  qui  es  de  vos  a  riostra  dona  e  de 
nostra  dona  a  vos,  cové  que  sia  encercador  de  la  dita 
amor  ab  remembrament  remembrant  vos  e  nostra  dona, 
e  ab  enteniment  entenent  vos  e  la  gloriosa,  *e  ab  volentat 
amant  vos  e  la  misericordiosa;  car  sens  aital  manera  e  aital 
encercament  no  poría  hom  atrobar  ni  conéxer  la  dita  amor. 
%  2.  Jhesu  Christ  Sényer!  Com  vos  siats  dues  natures  en- 
sems,  so  es  saber,  natura  divina  e  natura  humana,  per  assó 
cové  per  fina  forsa  que  lo  nostre  encercament  sia  en  dues 
maneres  departit:  "^la  una  es  de  la  amor  qui  es  enfre  la  vos- 
tra  natura  divina  e  la  verge  gloriosa,  lautra  es  de  la  amor 
qui  es  enfre  la  vostra  humanitat  sancta  e  la  verge  amoro- 
sa; car  la  amor  qui  es,  Sényer,  enfre  vos  e  la  gloriosa,  es 
per  una  manera  en  quant  vostra '♦divina  natura  e  es  ^  per  al- 
tra  manera  en  quant  la  vostra  natura  humana.  4<  3.  Glorias 
Deus!  Enaxí  com  ab  la  vista  sensual  encerca  hom  la  figura 
de  sa  cara  en  lo  mirall  sensual,  enaxí,  Sényer,  cové  que  ab 
les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  encerquem  en  granea  entellec- 
tual  la  gran  amor  que  vos  e  nostra  dona  Sancta  María 
vos  avets  la  .j.  al  autre;  mas  car  la  amor  que  vos  avets  a 
nostra  dona  es  molt  major  szns  tota  comparacio  que  nos 


1.  E,   seynor    deus.  —  2.    J,    e    la    gloriosa    Verge. —3.    E,    depart. — 
4.  E,  [la]  uostra.  —5.  A,  es  e. 
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altres  no  puríem  membrar  ni  entendre,  per  ass5  cové 
afermar  que  molt  major  es  la  amor  que  román  a  la  qual 
nos  no  bastam  a  membrar  ni  a  entendre,  que  no  es  la  amor 
que  nostre  remembrament  ne '  pot  membrar  e  nostre  ente- 
niment  ne  '  pot  entendre. 

4.     Ah  Sényer  Deus  glorias  qui  ab  la  vosha  amor  hon- 
ráis mes  amors!  La  primera  manera  damor  es  la   amor  qui 
es  enfre  vostra  deitate  nostra  dona  verge  gloriosa,  beney- 
ta  sia  ella.  On,  deym  que  com  la  mia  ánima  entellectueja  la 
amor  qui  es  enfre  vos  e  nostra  dona,  adoncs  la  memoria 
significa  al  enteniment  que  Jij.  coses  son   en  esser  qui   va- 
len molt  mes  que  totes  les  creatures,  les  quals  Jij.  co- 
ses, Sényer,  son  la  vostra  sancta  deitat  e  la  vostra  humani- 
tat  gloriosa  e  nostra  dona  Sancta  María  misericordiosa. 
^  5.  On,  com  sia  natura  damor  que  am  lamat  segons  la 
valor  del  amic,  e  com  sia  natural  cosa,  Senyer,  a  la  vostra 
deitat  que  am  segons  la  granea  que  tany  esser  en  la  amor 
que   ha   vostra   essencia   divina,    e    com    madona    Sancta 
Maria  sia  aprés  son  Fill  mellor  que  no  son  totes  les  crea- 
tures,  dones  com  la  mia  ánima  contempla,  Sényer,  natura 
damor  e  la  gran  noblea  qui  es  en  vostra   deitat  e  en  nos- 
tra dona,  adoncs  es  significat  al  meu  enteniment  que  ma- 
jor se  demostra  la  amor  que  la  mia  ánima  no  pot  mem- 
brar ni  entendre  ni  voler.  "^  6.   Glorias  Deus!  Per  la  gran 
materia  daigua  representada  a  vista  sensual  sentim^vei- 
blament  la  mar,  [e]  es  significat  ^sensualment  que  en  la  mar 
ha  mes  aigua  que  no  ha  en  un  pou  tan  solament:  on,  per 
semblant  comparacio,  Sényer,  es  de  la   amor  entellectual 
qui  es  enfre  vos  e  nostra  dona:  car  axí  com  sensualment 
veem  que  la  mar  es  major  quel   pou,  axí  entellectualment 
entenem  que  la  volentat  que  vos  avets  en  amar  la  gloriosa 
es  major  que  totes  les  creatures,  el  remembrament  e  1  en- 
teniment el  voler  que  la  gloriosa  ha  en  amar  vos  es  major 


j .  EJ,  no.  —  2.  A,  sentiment.  — 3.  E.  per  la  gran  materia  daygua  [que] 
representa  la  uista  sensua/  sintent  ueiblament  la  mar  es  significat. 
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que  no  es  tot  lo  mon:  car  axí  com  aprés  son  Fill  val  mes 
lo  remembrament  e  lenteniment  de  nostra  dona  que  tots 
altres  remembraments  e  enteniments,  enaxí  cové  de  ne- 
cessitat  que  son  voler  ha  major  vertut  en  amar  vostra 
deitat,  que  no  es  la  vertut  qui  es  en  les  altres  creatures. 
On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones,  qui  puría  aestmar  aques- 
ta amor  enfre  vos  e  nostra  dona  segons  sa  granea  e  sa 
vertut? 

7.  Creador  Senyor  del  cel  e  de  la  Ierra  e  de  tot  quant  es! 
Com  vos,  Sényer,  ajats  donada  a  nostra  dona  tanta  de  ver- 
tut que  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  vo- 
ler agen  major  granea  que  tots  los  altres  remembraments 
c  enteniments  e  volers,  dones  per  asso  nostra  dona  mes 
e  pus  vertuosament  e  pus  fervetment  fruex  son  remem- 
brament e  son  enteniment  e  son  voler  en  vostra  unitat  e 
en  vostra  trinitat  e  en  lesser  de  vostra  substancia  e  en  to- 
tes vostres  qualitats,  que  no  fan  totes  les  altres  creatures. 
On,  com  nostra  dona  aquesta  cosa  sia  remembrant  e  en- 
tenent,  e  com  sia  remembrant  e  entenent  que  ella  concebé 
per  obra  de  Sant  Espirit  la  persona  del  Fill  glories, 
dones,  qui  puría  aestmar,  Sényer,  la  gran  amor  que  ha  a 
vos  nostra  dona  gloriosa?  ^  8.  Verluós  Senyor!  So  que  jo 
puse  dir  ne  escriure  de  la  amor  que  vos  avets  a  '  nostra 
dona  e  nostra  dona  ha  a  vos,  es  com  dic  e  com  eseriu 
que  aprés  la  amor  de  son  Fill,  major  amor  es  que  no  son 
totes  les  altres  amors  de  les  creatures.  On,  aquella  ma- 
joría  damor  que  jo  dic,  no  es  íant  dita  ni  tant  escrita  com 
es  entesa,  ni  no  es  tant  per  ma  ánima  entesa  com  es  la  gra- 
nea de  la  amor;  car  si  jo  tantán  podía ^  pronunciar  ni  es- 
criure, dones  la  amor  no  sería  tan  gran  com  jo  dic  ni  es- 
eriu, car  sería  egual  ma  paraula  e  ma  letra  en  granea  ab 
la  amor  que  jo  dic  que  es  major  en  vertut  que  no  son  to- 
tes les  creatures  en  nombre  ni   en   granea.  4s  9.  A  vos, 


I.  E,  en.  —  2.  E,  tanta  podía:  J,  tant  podia. 
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Sényer  Deus,  sia  gloria  e  laor '  per  tots  temps,  car  molt  ho 
avets  bé  ordonat:  car  axí  com  la  amor  de  la  vostra  huma- 
nitat  c  de  la  vostra  deitat  es  major  que  tota  la  amor  de 
les  creatures,  enaxí  volets  que  la  amor  de  riostra  dona 
qui  es  fembra  sia  major  que  totes  les  altres  amors.  On, 
enaxí  com  tots  los  homens  avets  honrats  en  la  gran  amor 
de  Christ  qui  es  home,  enaxí  avets  honrades  totes  les  fem- 
bres  en  la  gran  amor  que  avets  ni  fets  a  nostra  dona  Sanc- 
ta  María  qui  es  fembra  verge  gloriosa.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus;  car  mes  amats  e  mes  sots  amat  per  nos- 
tra dona  e  per  son  Fill  que  per  totes  creatures,  e  on  mes 
amats,  mes  sots  amat  en  ella  e  en  son  Fill  e  pus  fortment 
ennobleíts*  vostres  creatures  e  pus  noble  creador  e  major 
vos  demostrats  de  la  amor  qui  es  en  nostra  dona  e  en 
son  Fill. 

10.  Oh  Pare  poderos!  A  vos,  Sényer,  sia  feta  reveren- 
cia e  honor  per  tots  temps  e  a  tot  quant  de  vos  es:  Car  si  un 
diner  daur  pot  mes  valer  que  molts  de  coure,  e  si  una 
pera  preciosa  pot  mes  valer  que  moltes  d  altres,  e  una  ciu- 
tatmés  que  molts  castells,  e  .j.  home  mes  que  molts  homens, 
dones  signiíicat  es,  Sényer,  que  vos  avets  poder  de  molt 
mes  amar  nostra  dona  e  nostra  dona  vos,  que  totes  les  au- 
tres  creatures:  car  enaxí  com  del  diner  del  aur  poría  hom 
fer  tantes  pesses  que  venríen  eguals  cascuna  ab  los  diners 
del  coure,  en  axí  si  era  cosa  que  fer  se  pogués  que  la 
amor  que  vos  e  nostra  dona  vos  avets  se  pogués  partir 
en  parts  diverses,  cada  part  sería  major  que  neguna  de  les 
amors  qui  es  en  les  creatures.  ^  1  i .  Car  qui  totes  les  co- 
ses sensuals  ajustava  en  faya  un  cors,  en  aquell  cors 
no  atrobaría  tanta  de  vertut  com  ha  en  lo  vostre  cors 
gloriós  per  raó'^de  la  encarnacio  que  prengués  en  elHla 


\ 


I.  E,  lausor. — 2.  AJ,  cnnobleex.  —  3.  J,  com  ha  en  lo  cors  glorios  de 
]a  uerge  Maria  per  rao.  (En  el  m.s.  A  una  má  posterior  corretgí  la  llis- 
só  del  text  en  el  sentit  de  la  del  J,  ab  la  qual  consona  la  de  M). — 
4.  J,  manca  aquest  mot. 
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persona  del  Fill,  c  si  tots  los  angels  e  totes  les  animes 
eren  una  ánima  o  un  ángel  avent  tota  la  vertut  que  tots  an, 
enfre  tots  no  poríen  compendre  tan  vertuosa  ánima  ni  tam 
bona  com  es  la  ánima  de  nostra  dona  verge  gloriosa;  car 
tota  la  vertut  deis  angels  ni  de  les  animes  no  bastaría  a  la 
ánima  ajustada  de  tots  los  angels  e  de  totes  les  animes,  a 
remembrar  ni  a  entendrc  ni  a  voler  tant  en  la  vostra  dei- 
tat  [c  humanitat] '  ni  en  sí  metexa,  com  fa  la  ánima  tant 
solament  de  nostra  dona  Sancta  María;  car  si  tots  los  an- 
gels e  totes  les  animes  eren  ensems  una  substancia,  no  pu- 
ría  aquella  substancia  membrar  ni  entendre  ni  voler  tanta 
de  vertut  com  fa  la  verge  gloriosa  qui  membra  e  entén  c 
ama  que  ella  es  la  donzella  don  vos  vos  encarnas  e  lo  mon 
recreas,  per  la  qual  encarnacio  e  recreacio  foren  e  son 
milis  significades  vostres  qualitats  que  per  nulla  autra  cosa. 
«K  12.  On,  com  tant  sia,  Sényer,  gran  e  excellent  la  amor 
qui  es  enfre  vos  e  nostra  dona,  benahuirats  son  tots 
aquells  e  aquelles  qui  son  loadors  e  amadors  ^  e  servidors 
de  la  verge  gloriosa,  e  malahuirats  son  aquells  e  aquelles 
qui  la  verge  gloriosa  desamen  e  menyspreen  e  descone- 
xen  e  qui  li  neguen  la  honor  qui  es  en  ella  e  li  atriboexen 
so  que  no  es  en  ella.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  lo  vos- 
tre  servidor,  Sényer,  se  dona  e  sofer  de  totes  ses  forses 
sensuals  e  entellectuals  a  esser  amador  e  loador  e  servidor 
de  la  verge  gloriosa. 

1  3.  Misericordias  Senyor  pie  de  misericordia  e  de  pietat! 
La  segona  manera  damor  es  dita  de  la  amor  qui  es  enfre 
vostra  gloriosa  humanitat  e  nostra  dona  vertuosa.  On, 
deym,  Sényer,  que  com  la  mia  ánima  contempla  la  gran 
pobretat^que  nostra  dona  sostenc  e  ac  en  vostra  humani- 
tat a  enfantar  e  a  nudrir,  adoncs  lo  meu  enteniment  vol 
reebre  falsament  falsa  significacio  opinant  que  vos  no  amas- 
sets  molt  nostra  dona  en  so  comino  li   donas  riquées  qui 

I.  E,  manca  e  humanitat  (En  el  m.s.  A,  fou  afegit  al  marge  posterior- 
mcnt). — 2.  E,  amadors  e  loadors. — 3.  E,  paubretat  (passim). — 4.  E,  que. 
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de  treball  e  de  pobrea  la  traguessen;  mas  com  la  mia  áni- 
ma es  remembrant  en  la  natura  damor,  e  com  vos  amas 
mes  nostra  dona  com  li  donas  pobrea  e  paciencia  que  no 
feerets  si  li  donassets  riquea,  adoncs  es  significa!  al  huma 
enteniment  que  on  mes  per  vos  a  nudrir  nostra  dona  tre- 
ballava,  mes  vos  amava  e  mes  era  per  vos  amada.  <<  14.  En 
so  que  vos,  Sényer,  com  fos  en  la  crou  pujat  per  nosaltres 
peccadors  a  salvar  e  vos  pogrets  comanar  nostra  dona  a 
esser  guardada  per  molts  nobles  homens  e  vos  no  coma- 
nás  ella  sino  a  Sen'Johan  tan  solament,  per  ass5  par  que 
vos  no  amassets  molt  la  verge  gloriosa;  mas  aquesta  falsa 
ymaginacio  desaparee  ^adoncs  com  lumá  enteniment  vol 
reebre  la  vera^semblansa  damor  que  vos  li  feés  major  com 
la  comanás  a  .j.  home  sol  que  si  a  molts ^ la  comanassets; 
car  si  a  molts  fos  comanada  per  esser  guardada,  fora  sig- 
nificat  que  nous  fiassets^tant  en  ella  ni  en  sa  vertut,  ni  a 
ella  no  fora  tant  de  mérit  com  fo  com  guarda  sí  metexa 
de  tot  peccat  ab  la  sancta  vertut  que  de  vos  e  per  vos  avía 
reebuda.  M  15.  Jhesu  Christ  Sényer!  Com  vos  lexás  nostra 
dona  en  est  mon  aprés  la  vostra  passio  e  no  laus  en  pujas 
en  gloria  ab  los  angels,  adoncs  par  que  vos  no  la  amets^ 
tant  com  feerets  si  ab  vos  lan  pujassets  en  gloria;  mas 
com  bé,  Sényer,  la  mia  ánima  cogita  ne  perpensa  la  vostra 
saviea,  adoncs  es  significat  al  huma  enteniment  que  molt 
major  amor  feés  a  nostra  dona  com  la  lexás  sajús  entre 
nosaltres,  que  no  feerets  si  sempre  laus  en  pujassets;  car 
aitant  com  ella  fo  fonament  e  conservament  deis  apostols 
e  de  la  sancta  fe  que  vos  tan  carament  compras,  aitant 
mes  crexíen7tots  los  merits  de  nostra  dona,  e  on  mes 
crexíen,  mes  la  nostra  dona  era  amada  per  vos  qui  ordo- 
nás  com  sos  merits  fossen  grans. 

16.     T{ecreador  Senyor  benfador  nostre!  Enaxí  com  a  la 
verge  gloriosa  fo  feta  especial  gracia  per   concepción  de 


I.  E,  sent. — 2.  E,  dcsaparesc. — 3.  E,  nostra. — 4.  E,  mots.  —5.  E,  que 
nous  en  fiasscts. — 6.  E,  amassets. — 7.  E,  crexen. — 8.  E,  consebcio. 
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Sant  Esperit,  enaxí  es  gran  i'aó  que  fos  feta  gracia  a  rios- 
tra dona  com  per  paciencia  e  per  bones  obres  guaanyás 
gran  merits  en  gloria;  car  si  axí  no  fos  fora  per  una  ma- 
nera per  vos  amada  e  per  altra  desamada,  e  car  ella  es  per 
vos,  Sényer,  amada  per  totes  maneres,  per  asso  vojgues 
vos  que  nostra  dona  fos  a  la  vostra  sancta  passio,  e  que 
ploras  la  greu  mort  angoxosa  que  sosteníets,  e  que  vos  la 
amassets  per  sos  plors  e  per  lo  menyspreament  en  que  les 
gents  la  avíen  e  per  les  empentes  que  li  donaven  en  la 
prcssa  com  a  vos  se  volía  acostar  e  no  podía.  ^  17.  Glo- 
rías Senyor!  Si  vos  vos  volguessets,  bén  pogrets '  vos  pendre 
mort  e  passio  sens  que  la  verge  gloriosa  no  i  fos  ni  no  ho 
vis;  mas  per  la  gran  amor  que  vos  li  avíets  e  li  avets,  vol- 
gués  que  ella  vis  vostra  mort  e  que  la  ploras.  ^On  per  ass5 
car  vos  amas  sos  plors,  amas  que  ella  ploras  per  so  que 
mes  vos  amas  e  vos  pus  fortment  la  occasionassets^  de  molt 
amar  e  que  molt  fos  amada;  car  natura  es  damic  que  son 
amat  vol  que  veja  ses  dolors  axí  com  vol  que  veja  son  hon- 
rament  e  ses  valors.  4Í  18.  Dreturer  Senyor!  A  demostrar 
que  nostra  dona  vos  amava  fortment  volgués-^que  fos  a 
vostra  passio,  car  los  apostols  vos  fugiren  e  vos  desempa- 
taren e  ella  per  la  gran  amor  queus  avía  anc  nos  partí 
davant  vostre  cors  qui  muría  per  nosaltres.  On^  axí  com 
lo  vostre  cors,  Sényer,  per  nafres  e  per  escampament 
de  sane  muría,  enaxí  la  nostra  dona  gloriosa  muría  per 
abundancia  damor  e  de  dolor  que  avía  de  son  Fill  glo- 
ries, mas  vos  no  vulíets  que  murís  per  tal  que  en  est  mon 
mes  continuas  ses  amors  en  amar  e  en  plorar  son  Fill  glo- 
ries. 

1 9.  Governador  e  sostenidor  Senyor  del  cel  e  de  la  Ierra 
e  de  fot  quant  es!  Natural  cosa  es  daquells  qui  ben  samen 
que  la  un  remembrament  remembra  lautre  e  la  un  enteni- 
ment  entén  lautre  e  la  un  voler  vol   lautre,   e  aitant  com 


1.  A,    pogres. — 2.    A,    que    ploras. — 3.   J,    la    ocasio    naguessets. — 
4.  E,  uolgues  U05. 
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mes  valen  los  .ij.  remembraments  en  lur  remembrar  e  los 
.ij.  enteniments  en  lur  entendre,  aitant  son  grans  los  .ij. 
volers  en  amar.  On,  com  lo  remembrament  vostre  e  de 
nostra  dona  sens  nuil  cessament  se  remembren  la  un  lau- 
tre,  e  lo  vostre  enteniment  sens  nulla  innorancia  s ente- 
na ab  cell  de  nostra  dona,  dones,  qui  es  qui  pogués  aest- 
mar  la  gran  amor  qui  es  enfre  vos  e  nostra  dona,  e  ma- 
jorment '  com  lo  vostre  remembrament  e  cell  de  nostra 
dona  agen  major  vertut  en  remembrar  la  .j.  lautre,  e  1  en- 
teniment vostre  atretal  e  de  nostra  dona  ajen  major  vertut 
en  entendre  la  un  lautre  que  no  es  tota  la  vertut  que  an  les 
altres  creatures?  M  20.  On,  beneyta  sia,  Sényer,  la  gran 
gloriosa  amor  qui  es  enfre  vostre  voler  ^  e  celia  ^  de  la  verge 
gloriosa:  car  axí  com  abdós  los  remembraments  molt  se 
remembren  e  los  .ij.  enteniments  molt  se  entenenj-^enaxí 
los  dos  volers  molt  se  volen  e  samen.  On,  com  asso  sia  en 
axj,  dones  beneyt  siat  vos,  Sényer  Deus;  car  molt  si  de- 
mostra  gran  la  vostra  vertut  en  crear  tan  nobles  .ij.  re- 
membraments e  dos  enteniments  e  dues  volentats;  car  molt 
major  es  demostrat  gran  e  acabat  vostre  poder  e  vostra 
saviea  e  vostra  amor  e  les  autres  qualitats  en  crear  tan 
nobles  dos  remembraments  e  qui  tant  se  remémbrenle  en 
crear  dos  enteniments  qui  tant  se  entenen  e  en  crear  dos 
volers  qui  tant  se  volen,  que  no  son  per  tot  so  que  an  creat 
en  les  altres  creatures.  *♦{  21.  Jhesu  Christ  Sényer!  En  axí 
com  es  gran  la  volentat  que  vostra  ánima  ha  en  amar  nos- 
tra dona,  enaxí  es  gran  en  amar  tot  so  que  ella  ama;  e 
asso  metex  ha  en  proprietat  e  en  natura,  Sényer,  la  volen- 
tat de  nostra  dona  qui  ama  tot  so  que  vostre  voler  ama: 
on,  per  esta  conjunccio  damor  los  .ij.  remembraments  re- 
memben  cascú  so  que  lautre  membra,  e  los  .ij.  enteniments 
la  .j.  entén  so  que  entén  lautre.   On,  com  asso  sia  enaxí. 


I.  R,  majerment  (passim). — 2.  volentat  (?) — 3.  E,  scla:  J,  aquella. — 
4.  E,  entenent. — 5.  E,  en  crear  tan  nobles  .ij.  remembramens  qui  tant 
remembren. 


L.    DE    CONTEMPLACIO  l6l 

dones,  qui  es  qui  pogués  aestmar  la  gran  amor  qui   es   en- 
fre  vos  e  nostra  dona  gloriosa? 

2  2.  Oh  vos,  Sényer,  qui  sots  glorias  sobre  totes  glories! 
Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  natu- 
ra sensual  aitant  com  pus  fortment  es  acostada,  aitant  pus 
fortment  ha  natura  de  créxer  e  de  multiplicar  •  amor  enfre 
dues  persones.  E  que  assó  sia  ver  manifestament  se  prova 
es  demostra  en  la  fembra  qui  ama  molt  mes  son  fill  que 
son  net  o  son  parent;  e  assó  es  per  rao  com  son  fill  li  es 
pus  acostat  per  natura  sensual  que  son  net  ni  son  parent. 
>K  23.  On,  com  assó  sia  enaxí,  e  com  nuil  ajustament  sen- 
sual no  sia  tan  conjunt  ni  tan  ajustat  en  proprietat  ni  en 
natura  com  lo  vostre  cors  glories  ab  lo  cors  de  nostra 
dona  gloriosa,  dones,  qui  pot  albirar  ni  pensar,  Sényer,  la 
gran  amor  qui  es  enfre  vos  e  la  verge  gloriosa?  Car  en 
axí  com  abdues  les  animes,  so  es  la  vostra  e  la  ánima  de 
la  verge,  samen  es  remembren  e  sentenen  mes  que  no  fan 
nulls  autres  remembraments  ni  enteniments  ni  volers,  en 
axí  tant  vol*  vostre  Fill  glories  pendre  pura  carn  de  la 
verge  e  tant  lan  poc  pendre  per  son  poder  e  sabe  3  pendre 
per  son  saber,  que  no  es  nulla  natura  corporal  qui  tant  se 
covenga  ab  altra  com  fa  lo  vostre  cors  gloriós  el  cors ^ de 
la  verge  gloriosa.  On,  aitant  com  la  conjunecio  es  gran, 
daitant  es  significat  al  nostre  enteniment  que  es  gran  la 
amor  qui  es  enfre  vos  e  nostra  dona.  ^  24.  On,  beneyt 
siats  vos,  Sényer;  car  en  so  que  sensualment  e  entellec- 
tual^es  fet  tan  gran  concordament  enfre  vos  e  la  verge,  e 
com  cascuna  de  les  natures  vostra  e  de  nostra  dona^entel- 
lectuals  e  sensuals  sien  en  tan  gran  sanctetat  e  en  tan  gran 
purificacio,  dones  diré  a  la  mia  ánima,  Sényer,  que  ella  no 
pot  remembrar  ni  cogitar  ni  apercebre  ni  entendre  ni  amar 
una  part  de  les  mil  milia^segons  les  quals  puría  esser  de- 


1.  E,  montiplicar. — 2.  E,  uolc.  —  3.  E,  c  la  sabe. — 4.  E,  e  lo  cors. — 
5.  E,  eiitallectualmenr.  -  6.  E,  e  com  cascuna  de  les  natures  uostres  de 
nostra  dona.  —  7.  E,  de  les  M.*  M/ 
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partida  en  granea  la  gran  amor  qui  es  en  vostra  humanitat 
e  en  nostra  dona. ' 

25.     Jlh  Senyor  qui  heneficiats  e  ajudah  a  vostres  creatu- 
res!  Entellectualment  entenem  que  enaxí   com   la   vostra 
humanitat  e  celia  de  nostra  dona  gloriosa  sobrepujen  en 
vei-tut  e  en  noblea  e  en  bonea  totes  les  altres  creatures, 
enaxí,  Sényer,  lo  vostre  cors  el  cors  de  nostra  dona  sobre- 
pujen en  bellea  tots  corsés  e  totes  figures  sensuals.  E  assó 
metex  se  seguex,  Sényer,  de  la  vostra  ánima  e  de  la  ánima 
de  nostra  dona;  car  tota  bellea  ni  la  purificacio  ni  la  ne- 
deetatMe  totes  creatures  entellectuals,  no  fa  acomparar  ab 
la  bellea  ni  ab  la  nedeetat  ni  ab  la  purificacio  de  la  vostra 
ánima  ni  ab  la  ánima  de  nostra  dona.  ^  26.  Tant  es  ben- 
ahuiransa^sobre  totes  benahuirances,  Sényer,  la  benahui- 
ransa  que  ha  vostra  humanitat  per  so  car  es  unida  ab  deitat, 
e  tant  es  benahuiransa  sobre  benahuiransa  vostre  cors  glo- 
ries a  la  nostra  dona  gloriosa,  que  per  asso  totes  les  ben- 
ahuirances qui  anc  foren  ni  son  ni  poden  esser,  no  puríen 
bastar  a  tant  que  fossen  enfre  totes  tant  dacabament  ni 
tanta  de  benahuiransa  com  es  la  benahuiransa  e  lacaba- 
ment  qui  es  en  vos  e  en  nostra  dona  gloriosa.  On,  com 
assó  sia  enaxí,  dones  per  asso  es  significat  que  la  major 
amor  qui   pusca  esser  creada  es  la  amor  qui   es  enfre  la 
verge  gloriosa  e  son  Fill   gloriós.  >♦<  27.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  vos  vos  demostrats-^me- 
llor  e  pus  noble  creador  en  lo  sol  e  en  la  luna  que  en  les 
creatures  qui  no  son  creades  en  tan  nobla  disposicio,  en 
axí  vos  demostrats  al  huma  enteniment  mellor  e  pus  noble 
creador  en  la  amor  qui  es  enfre  la  vostra  humanitat  e  la 
verge  gloriosa.   On,  aitant  com  la  vostra  amor   e   de   la 
verge  es  major  e  mellor  que  totes  altres  amors,  d aitant, 
Sényer,  vos  demostrats  mellor  e  pus  noble  creador. 

28.     JJh  Senyor  qui  agraciáis  los  agraciáis  e  qui  henahui- 


j.  AJ,  manca  e  en  nostra  dona. — 2.  E,  nedetat:  J,  netedat  (passim). — 
3.  A,  benahuirada:  J,  bencyrada:  M,  feeafa.  —  4.  E,  com  uos  demostratz. 
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rah  Jos  henahuirals!  Sensualment  sentim  e  entellectualment 
cntenem  que  riostra  dona  Sancta  María  es  colta  e  cele- 
brada e  solempniada  e  dejunada  e  loada  e  reclamada  per 
molts  pobles. '  On,  tot  assó  significa  la  gran  amor  que  vos, 
Sényer,  avets  a  nostra  dona;  car  lo  gran  honrament  en  lo 
qual  la  fets  esser  significa  la  amor  que  li  avets,  e  car  les 
gents  se  confíen  es  reclamen  es  comanen  a  nostra  dona 
quels  acapte  gracia  e  benediccio  e  perdó,  per  assó  es  sig- 
nificat  que  nostra  dona  ama  vos  de  molt  fervent  amor;  car 
si  nou  faya'no  sería  digna  cosa  que  les  gents  en  tan  gran 
honrament  e  confiament  e  honor  la  aguessen  com  la  an. 
<♦<  29.  Tant  es  gran  la  amor  que  3.vets,^  Sényer,  a  vostra 
Mare  gloriosa,  que  tots  aquells  qui  la  amen  e  la  loen-^e  la 
honren  e  qui  la  reclamen  e  la  preguen  e  qui  en  ellas  con- 
fíen, ^  tots  aquells  son  amats  e  honrats  e  guardáis  e  salvats 
e  gloriejats  per  vos.  E  assó  metex  es  de  la  nostra  dona;  car 
tant  vos  ha  gran  amor  coral,  que  tots  aquells  qui  son  Fill 
adoren  e  reclamen  e  preguen  e  honren  son  amats  e  man- 
tenguts  e  guardats  per  nostra  dona,  beneita  sia  ella  e  tots 
aquells  qui  ella  amen  e  honren  e  servexen.  ^  30.  On,  com 
assó,  Sényer,  sia  enaxí,  dones  per  assó  lo  vostre  servidor 
culpable  peccador  en  presencia  del  vostre  altar  e  de  la 
figura  de  la  sancta  crou^e  en  presencia  de  la  figura  de 
nostra  dona  verge  gloriosa,  se  dona  es  presenta  sensual- 
ment e  entellectualment  de  esser  loador  e  servidor  de  vos- 
tra humanitat  gloriosa  e  de  la  vostra  Mare  qui  los  seus 
amadors  guarda  ab  ulls  de  misericordia,  per  tal  que  aja 
pietat  e  mercé  dells  son  Fill  e  son  glories  Deu. 


1.  E,  es  colta  e  celebrada  per  moltz  pobles. — 2  E,  si  no  o  fasia. — 
3.  E,  que  uos  aiietz. — 4.  E,  ni  la  loen. —  5.  E,  qui  en  elas  confien  e  ses- 
peren. — 6.  AJ,  c  de  la  uostra  figura  c  de  la  sancta  crou. 
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Cap.  286.  Com  es  traclat  de  la  gran 
amor  qui  es  enfre  riostra  dona  Sane- 
ta  María  e  los  benahuirats  angels 
qui  son  en  la  celestial  gloria. ' 


^^^^t  H  Veus  creador  pare  senyor  qui  sois  lugor  de  totes  lu- 
\r^f^\  ^^^^  ^  re5p/<3í;2<ior  de  lotes  resplandors!  Qui  vol  es- 
I^SÉ^S  ser  encercador  e  demanador  de  la  gran  amor 
qui  es  enfre  riostra  dona  els  angels,  cové  que  ab  .iij.  ver- 
tuts  de  Ja  ánima  encere  la  dita  amor  en  .viij.  coses,  les 
quals  son,  Sényer,  vostra  deitat,  vostres  obres,  vostra  hu- 
manitat,  les  obres  de  vostra  humanitat,  nostra  dona  Sancta 
María,  les  obres  della,  los  angels,  lurs  obres.  ^  2.  On, 
beneyt  siats  vos,  Dewí/^car  tant  son  en  memoria  e  en  ente- 
niment  e  en  voler  les  .viij.  coses  damunt  dites  per  nostra 
dona  e  per  los  angels,  que  lo  nostre  remembrament  no  po- 
ría  tanta  damor  membrar  ni  1  nostre  enteniment  no  poría 
tanta  damor  entendre  com  les  .viij.  coses  damunt  dites  son 
membrades  e  enteses  e  volgudes  per  nostra  dona  e  los  an- 
gels. On  com  assó  sia  enaxí,  dones  no  cové,  Sényer,  que 
nos  siam  encercadors  sino  de  la  amor  qui  pot  tan  solament 
caber  en  nostre  remembrament  e  en  nostre  enteniment  e 
en  nostre  voler.  4<  3.  On,  com  nos  proposem  a  entrar  en 
aquest  encercament  qui  es  tan  gran  per  rao  de  la  amor 
que  encercam  que  es  tan  grande  tan  nobla  e  tan  marave- 
llosa,  per  assó,  Sényer,  se  cové  que  la  dita  amor  cerquem 
de  tota  la  dita  forsa  de  nostre  remembrament  e  enteni- 


I.  E,  qui  es  enfre  nostra  dona  sancta  María  verge  gloriosa  e  los  an- 
gels glorjeiatz  en  gloria. —  2.  E,  scyner  deus. — 3.  E,  tan  gran  [rao]  (?). 
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ment  e  voler  per  tal  que  nostra  ánima  pusca  aver  cone- 
xensa  de  la  gran  granea  damor  que  encerca;  car  aitant 
com  ánima  sesforsa  que  ús  de  gran  remembrament  e  de 
gran  enteniment  e  de  gran  voler,  d aitant  pot  esser  enlu- 
minada  de  so  que  encerca. 

4.  agradable  Senyor  compassient  de  les  noslres  dolors! 
La  primera  rao  damor  se  diu  de  la  vostra  deitat.  On  deym 
que  entellectualment  entencm  que  nostra  dona  Sancta 
María  remembra  c  entén  c  ama  vostra  gloriosa  deitat  ab 
moltgran  e  excellent  remembrament  e  enteniment  e  voler: 
on,  per  la  gran  granea  de  fruiment  la  qual  es  en  la  nostra 
dona  membrant  fortment  e  entenent  manifestament  e  amant 
ferventment '  vostra  deitat,  reeb  nostra  dona  molt  gran  gra- 
cia en  molt  a  membrar  e  a  entendre  los  angels,  e  per  lo  gran 
remembrament  e  enteniment  que  ha  en  los  angels,  ha  ma- 
ravellosament,  Sényer,  gran  amor  a  aquells.  ^  5.  Entellec- 
tualment entenem,  Sényer,  que  los  angels  remembren  ab 
molt  gran  remembrament  vostra  gloriosa  deitat  e  ab  molt 
excellent  enteniment  la  entenen  e  ab  molt  gran  amor  la 
amen,  e  per  asso  es  significat  al  nostre  enteniment  quels 
angels  an  molt  gran  amor  a  nostra  dona;  car  tant  es  gran 
la  vertut  e  la  gracia  e  la  gloria  que  reeben  de  la  deitat 
com  frúen  en  ella,  que  per  aquella  fruicio  an  molt  gran  e 
molt  maravellós  remembrament  e  enteniment  en  los  bens 
e  en  los  honraments  e  en  les  gracies  de  nostra  dona,  e  per 
ass5  lo  angelical  voler  es  molt  gran  e  molt  fervent  e  molt 
ardent  en  amar  nostra  dona  qui  es  digna  de  esser  amada 
ab  molt  animat  voler.  ^  6.  Tíonrat  Senyor  maravellós!  D ai- 
tant com  vos  valets  mes  que  creatura,  d  ai  tant  sots  pus  dig- 
ne de  esser  mes  amat  que  creatura;  mas  car  vos  valets 
mes  que  creatura,  per  asso  creatura  no  pot  tant  amar  son 
creador  com  fa  lo  creador  sa  creatura.*  On,  per  semblant 
comparacio,  Sényer,  per  so  car  nostra  dona  val  sobréis  an- 
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gels,  per  assó  los  angels  no  poden  tant  usar  damor  en  amar 
nostra  dona  com  nostra  dona  fa  en  amar  los  angels,  jassía 
assó  que  nostra  dona  sia  pus  digna  de  esser  amada  quels 
angels;  car  si  los  angels  amaven  tant  nostra  dona  com  ella 
fa  los  angels,  dones  serien  eguals  en  la  vertut  damar  ab 
nostra  dona,  e  assó  es  cosa  impossíbol. 

7.  Oh  vos,  Senyor,  qui  sots  remembrat  e  entes  e  amat  per 
tota  la  mia  ánima!  La  segona  rao  damor  se  diu,  Sényer,  de 
les  vostres  obres.  On,  deym  que  entellectualment  entenem 
que  nostra  dona  Senta  María  remembra  e  entén  c  ama 
les  vostres  obres;  car  natura  es  damor  que  lamic  ama  les 
obres  de  son  amat.  On,  com  nostra  dona  sia  remembrant 
e  entenent  quels  angels  sien  vostres  creatures  e  vostres 
servidors,  per  assó  la  volentat  de  nostra  dona  ama  fort '  co- 
ralment  los  angels.  ^  8.  Vertaos  Senyor!  Com  los  angels 
sien  vostres  fervents  amadors  e  vostres  leyals  servidors 
e  com  ells  sien  remembrants  e  entenents  en  les  vostres 
obres  e  com  ells  sapien  que  nostra  dona  es  vostra  creatu- 
ra  amable  e  honrable  vostre  esser  glories,  per  assó,  Sé- 
nyer, es  significat  que  los  angels  an  molt  gran  amor  a 
nostra  dona  Sancta  María,  la  qual  amor  que  ells  an  a  la 
verge  gloriosa  es  axí  gran  com  lur  remembrament  pot  bas- 
tar a  membrar  e  lur  enteniment  a  entendre  que  nostra  dona 
es  molt  nobla  e  molt  excellent  creatura  creada  per  vos, 
Deus  gloriós.  »«s  9.  Grados  Deus!  La  amor  que  nostra  dona 
ha  ais  angels  ni  els  angels  an  a  ella,  no  es  semblant  a  la  amor 
que  nos  avem  los  uns  a  los  altres  en  est  mon;  car  tant  avem 
poc  e  corrumput  remembrament  e  enteniment,  que  non  pot 
cxir  gran  voler  qui  am  acabadament  ni  segons  la  natura 
damor;  car  aitant  com  membram  una  cosa,  aitant  ublidam 
altra,  e  aitant  com  entenem  una  cosa,  aitant  ne  innoram 
altra,  e  per  assó,  Sényer,  la  volentat  com  una  cosa  ama, 
altra n  desama,  e  per  assó  la  volentat  es  defallent   en  est 

I.  E,  molt. 
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mon  a  amor'  segons  esguardament  de  la  gran  amor  qui    es 
enfre  riostra  dona  e  los  angels.  * 

1  o.  T{ey  deis  reys  e  Senyor  deis  senyors!  La  tersa  rao 
damor  se  diu  de  la  vostra  humanitat.  On,  deym  que  en- 
tellectualment  entenem  que  la  nostra  dona  gloriosa  ha  molt 
gran  remembrament  e  molt  gran  enteniment  en  amar 3  son 
Fill  gloriós:  on,  amant  vostra  humanitat,  occasió  ha^a  re- 
membrar e  a  entendre  e  a  amar  los  angels  qui  amen  e  qui 
honren  e  servexen  son  Fill  gloriós.  »«<  i  i.  Tíonrat  Senyor! 
Entellectualment  entenem  que  los  angels  an  molt  gran 
amor  a  la  vostra  humanitat  gloriosa  segons  que  ja  avem 
provat.  On,  en  so  que  los  angels  an  molt  gran  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler  en  la  vostra  humanitat,  per  as- 
s5,  Sényer,  an  molt  gran  remembrament  en  membrar  e 
molt  gran  enteniment  en  entendre  e  molt  gran  voler  en 
amar  la  vostra  Mare  gloriosa,  la  qual  amen  de  tota  la  ver- 
tut  de  lur  voler  per  so  car  de  tota  la  vertut  de  lur  remem- 
brament la  remembren  e  de  tota  la  vertut  de  lur  enteniment 
la  entenen.  M  i  2.  On,  beneyta  sia  vostra  humanitat  glorio- 
sa, Sényer  Deus,  qui  es  tan  gran  occasió  a  nostra  dona  e 
ais  angels  damor;  car  nostra  dona  ama  molt  fortment  los 
angels  per  so  com  son  Fill  adoren  e  loen  e  honren  e  ser- 
vexen e  obeexen,^e  los  angels  an  molt  gran  amor  a  nostra 
dona  per  so  car  es  mare  de  la  humanitat  que  ells  tant 
amen,  la  qual  es  en  natura  entellectual  semblant  a  ells  e 
es  unida  ab  lo  creador  quils  ha  creats  e  benahuirats  a  ce- 
lestial gloria. 

1  3.  T^ecreador  Senyor  qui  sots  gloria  de  toles  glories!  La 
quarta  rao  damor  se  diu  de  les  obres  qui  son  de  vostra 
humanitat  sancta.  On,  entellectualment  entenem,  Sényer, 
que  la  vostra  gloriosa  humanitat  glorieja  los  sants  de  pa- 
rays  e  pregua  la  sancta  deitat  per  nosaltres  peccadors 
quens  do  benahuiransa  a  celestial  gloria.  On,  com  la   nos- 
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tra  dona  gloriosa  sia  remembrant  e  entenent  e  amant  vos- 
tres  obres,  ama  los  angels  qui  membren  e  entenen  e  amen 
les  obres  de  voslra  humanitat  sancta.  ^  14.  Enaxí  com 
nostra  dona  ama  de  molt  gran  amor  los  angels  per  so  car 
son  amadors  de  les  obres  de  son  Fill  gloriós,  enaxí  amen, 
Sényer,  los  angels  nostra  dona  Sancta  María  per  so  car 
ella  ama  les  obres  de  son  Fill  qui  es  lur  senyor  poderos 
del  cual  reeben  gracia  e  benediccio  e  gloria  la  qual  pos- 
seyrán  infinidament  sens  tota  fi  e  sens  nulla  alteracio. 
4<  15.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus;  car  com  les 
obres  de  vostra  humana  natura  sien  molt  pus  altes  e  pus 
nobles  sens  tota  comparacio  que  no  son  totes  quantes 
bones  obres  son  fetes  per  les  creatures,  dones  segons  que 
les  obres  son  grans  e  nobles,  segons  aquella  gran  granea  e 
noblea,  Sényer,  son  les  obres  occasió  a  nostra  dona  com 
sia  amadora  deis  angels  e  com  sia  amada  per  los  angels. 
On,  com  ass5,  Sényer,  sia  enaxí,  dones,  qui  puría  dir  ni 
albirar  la  gran  amor  qui  es  enfre  nostra  dona  e  los  angels. 
1  6.  Vertader  Senyor  pie  de  veriiat  e  de  benediccio!  La 
quinta  rao  damor  se  diu  de  nostra  dona  Sancta  María. 
On,  deym  que  entellectualment  entenem  que  nostra  dona 
remembra  e  entén  e  ama  sí  metexa;  car  tant  es  noble 
esser  e  tant  es  gloriosa  cosa  nostra  dona  Sancta  María 
en  sí  metexa,  que  digna  cosa  es  que  son  esser  gloriós  sia 
remembrat  per  son  remembrament  vertuós  e  que  sia  entes 
per  son  enteniment  savi  en  tots  sabers  e  que  sia  amat  per 
son  voler  acabat  en  totes  amors.  On,  com  nostra  dona, 
Sényer,  sia  enaxí  amant  son  esser  metex,  adoncs  ha  rao  e 
occasió  que  am  los  angels  qui  no  cessen  a  remembrar  e  a 
entendre  e  a  amar  son  esser  gloriós.  ^  1  7.  Amorós  Senyor! 
Enaxí  com  vos  avets  donada  vertut  al  sol  que  sia  enlumi- 
nant  tot  lo  mon,  enaxí  avets  donada  vertut  a  nostra  dona 
Sancta  María  que  sia  remembrada  e  entesa  e  amada  per 
los  angels;  e  enaxí  com  avets  donada  vertut  ais  ulls  sen- 
suals  que  reeben  la  resplandor  del  sol,  enaxí  avets  donada 
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vertut  al  remembrament  deis  angeis  que  remembren  nos- 
tra  dona  e  lur  enteniment  que  la  entena  e  lur  voler  que  la 
am  en  tot  so  que  nostra  dona  es  remembrant  e  entenent  e 
amant.  M  18.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus;  car  per 
so  com  lo  remembrament  de  nostra  dona  remembra  tots 
los  remembraments  deis  angeis  qui  lo  remembrament 
della  remembren,  e  per  so  car  nostra  dona  entén  tots '  los 
enteniments  deis  angeis  qui  son  enteniment  entenen,  e  per 
so  car  la  volentat  de  nostra  dona  ama  tots  volers  deis  an- 
geis qui  tot  lo  voler  de  nostra  dona  volen,  per  ass5  nostra 
dona  ha  rao  e  occasió  com  sia  amant  los  angeis,  e  dona 
molt  gran  rao  e  occasió  ais  angeis  com  la  amen  e  la  hon- 
ren molt  pus  fortment  que  nos  no  podem  significar  ni 
parlar  ni  escriure. 

1 9.  Simple  Senyor  sens  tota  corrupdo  qui  sots  amor  de 
mes  amors!  ha  .vj^.  rao  damor  se  diu  de  les  obres  de  nos- 
tra dona  gloriosa.  On,  deym  que  entellectualment  entenem 
que  nostra  dona  remembra  e  entén  e  ama  les  laors  els 
honraments  e  les  oracions  que  fan*a  son  creador  e  a  son 
Fill  gloriós:  on,  per  assó,  Sényer,  ha  gran  occasió  damar 
los  angeis  en  so  que  remembra  e  entén  e  ama  lo  remem- 
brament e  lenteniment  el  voler  que  los  angeis  an  enríes 
qualitats  e  en  les  vertuts  acabades  de  nostra  dona  que  en 
ella  remembren  e  entenen  e  amen  tanta  de  saviea  e  de 
forsa  e  damor  e  de  dretura  e  de  misericordia  e  de  sanc- 
tetat'^e  de  tota  bonea.  "!<  20.  Com  los  angeis  sien  remem- 
bradors  e  entenedors  e  amadors  de  les  excellents  vertuts 
de  nostra  dona,  aitant,  Sényer,  com  nostra  dona  froex  en 
vos  de  ses  vertuts  e  aitant  com  usa  en  los  angeis  e  en  vos 
de  ses  qualitats,  daitant  donen  les  qualitats  de  nostra 
dona  occasió  ais  angeis  com  sien  loadors  e  amadors  della. 
>«<  21.  On,  com  enteniment  dome  no  pogués  cogitar  ni 
apercebre  la  gran  rao  et  occasió  que  nostra  dona  ha  en 
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amar  los  angels  qui  les  sues  obres  amen,  ni  la  occasió  que 
los  angels  an  ni  la  rao  en  amar  nostra  dona  no  pogués 
hom  aesmar  ni  perpensar,  e  ass5  per  so  car  molt  mes  sens 
tota  comparado  remembra  nostra  dona  en  sa  obra  e  en 
los  angels  e  los  angels  en  lo  bé  que  ella  fa,  que  nosaltres 
no  podem  remembrar  ni  entendre,  dones  per  assó  defall, 
Sényer,  lo  nostre  remembrament  a  tant  remembrar  el  nos- 
tre  enteniment  a  tant  entendre  e  la  nostra  volentat  a  tant 
amar  •  com  es  tan  solament  occasió  damor^lo  remembra- 
ment de  nostra  dona  a  amar  los  angels  e  a  esser  amada 
per  los  angels. 

2  2.  Oh  celestial  Senyor  qui  sots  sant  deis  sants  e  gracia 
de  totes  grades!  La  .vij.*  rao  damor  se  diu  de  los  angels. 
On,  deym,  Sényer,  que  entellectualment  entenem  que  los 
angels  son  remembrants  e  entenents  e  amants  que  lur 
esser  es  molt  noble  esser  per  creacio  e  per  entencio  e  per 
obra:  per  creacio  com  son  molt  nobles  creatures,  per  en- 
tencio per  so  car  son  per  servir  vostra  deitat  e  vostra  hu- 
manitat  e  nostra  dona,  per  obres  per  so  com  fan  e  tracten 
molt  de  bé.  On,  com  los  angels  agen  de  sí  meteys  aital 
remembrament  e  enteniment  e  voler,  per  asso  an  vertut 
e  manera  e  rao  com  amen  nostra  dona  de  molt  gran  amor. 
*♦<  23.  Com  nostra  dona,  Sényer,  sia  remembrant  e  ente- 
nent  que  los  angels  son  creatures  creades  a  perdurable 
benahuiransa  e  com  ells  sien  de  tan  simpla  e  de  tam  pura 
natura,  per  assó  ha  nostra  dona  molt  gran  occasió  damar 
los  angels;  car  aitant  com  remembra  e  entén  nobla  e  pura 
e  benahuirada  lur  natura,  daitant  es  occasionada  sa  vo- 
lentat com  sia  amadora  deis  angels.  %  24.  Ow,  com  los  an- 
gels remembren  e  entenen  que  lur  esser  es  remembrat  e 
entes  e  amat  per  nostra  dona  ab  molt  gran  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler,  per  assó,  Sényer,  lur  angelical 
voler 3  ama  molt  fortment  nostra  dona  gloriosa  e   la  nostra 


1.  AJ,  a  tant  a  remembrar  e  I  enteniment  a  tant  a  entendre  e  la  nos- 
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dona  ama  molt  los  angels  per  so  car  en  quant  natura  en- 
tcllectual  son  semblants  creatures  de  la  sua  ánima  sancta 
gloriosa. 

25.  Oh  vos,  Sén\;3r,  qui  fos  concebut  de  la  gracia  de  Sanl 
Espiril!  La  .vüj.^  rao  damor  se  diu  de  les  obres  que  fan 
los  angels.  On,  deym  que  entellectualment  entenem  que 
los  angels  remembren  lur  bon  remembrament  qui  nostra 
dona  remembra  e  so  que  nostra  dona  vol  que  ells  remem- 
bren, e  entenen  que  lur  bon  enteniment  entén  nostra  dona 
e  so  que  vol  nostra  dona  que  sia  entes  per  lur  enteniment. 
On,  com  ass6  sia  enaxí,  dones  per  ass5  lo  angelical  voler 
ama  nostra  dona  de  molt  gran  amor.  4<  26*  Glorias  Deus! 
Entellectualment  entenem  que  tant  es  nobla  cosa  lo  re- 
membrament de  nostra  dona,  que  tot  so  que  de  bé  los  an- 
gels fan  en  obeyr  vos  c  en  amar  nostra  dona  e  en  amar  sí 
meteys  e  nos  altres,  tot  lo  remembra  lo  remembrament  de 
nostra  dona;  e  assó  metex,  Sényer,  entén  1  enteniment  de 
nostra  dona,  e  per  assó  lo  voler  gloriós  de  nostra  dona  per 
la  vertut  del  remembrament  e  del  enteniment  de  nostra 
dona  e  per  la  vertut  de  sí  metex,  es  occasionat  a  molt  amar 
los  angels.  4<  27.  On,  com  en  tot  quant  fan,  Sényer,  los  an- 
gels ajen  amor  e  plaer,  e  com  tot  so  que  fan  sia  amat  per 
nostra  dona,  e  com  tot  so  que  nostra  dona  membra  ni  en- 
tén ni  ama  deis  angels  siat'amat  per  los  angels,  e  com 
tantes  coses  sien  fetes  per  los  angels,  dones,  qui  poría 
comparar  ni  albirar  ni  aestmar  la  gran  amor  qui  es  enfre 
nostra  dona  verge  gloriosa  e  los  sants  angels  gloriosos  en 
gloria  perdurable? 

28.  Jlh  Senyor  qui  ames  aquells  qui  tu  amen  e  qui  hon- 
res aquells  qui  son  tos  honradors!^  Com  lo  vostre  servidor, 
Sényer,  es  contemplant  en  la  gran  amor  qui  es  enfre  nostra 
dona  gloriosa  els  angels  gloriosos,  e  com  remembra  e  en- 
tén la  vil  amor  desordonada  daquest  mon  la  qual  a  esguar- 
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dament  de  la  amor  qui  es  en  lautre  seggle  no  es  res, 
adoncs  lo  meu  voler  no  ha  en  amor  la  amor  daquest  mon 
per  so  car  lo  remzmbrament  remembra  e  lenteniment  en- 
tén  que  les  coses  sensuals  empatxen  hom  que  no  pot  tant 
amar  en  est  mon  la  milena  part  com  fa  en  lautre  on  no  ha 
nuil  embargament  ni  nuil  empatxament  a  amar.  ^  29.  So 
per  que  hom  no  pot  tant  amar  en  est  mon  com  en  lautre, 
es,  Sényer,  per  lo  remembrament  qui  en  est  mon  no  pot 
membrar  en  un  temps  plurals  coses  e  di  verses'  ni  lenteni- 
ment no  les  pot  entendre,  e  per  asso  la  volentat  no  pot 
amar  moltes  coses  diverses  a  amar  en  un  temps.  Mas  de  la 
amor  del  autre  seggle  no  es  enaxí,  car  madona  Sancta 
María  e  los  angels  en  tots  temps  e  aprés  temps  an  remem- 
bransa  e  enteniment  a  la  vostra  deitat  e  a  ses  obres,  e  a  la 
Yostra  humanitat  e  a  ses  obres,  e  al  esser  de  nostra  dona 
c  a  ses  obres,  e  al  esser  angelical  e  a  ses  obres;  e  per  assó 
la  volentat  ama  e  pot  amar  totes  les  coses  membrades  e 
enteses.  ^  30.  Glorias  Deus!  Com  lo  vostre  servidor  re- 
membra c  entén  que  nuil  remembrament  ni  enteniment  no 
pot  aver  lacabament  damunt  dit  en  est  mon,  e  com  jo  sia 
remembrant  e  entenent  que  vostra  sancta  humanitat  glo- 
riosa remembrava  en  est  mon  e  entenía  com  ic'era  axí  com 
fa  ara  en  gloria,  car  si  nou  feés  no  fora  acabada  en  son 
remembrar  ni  en  son  entendre,  per  assó,  Sényer,  es  signifi- 
cat  al  meu  enteniment  que  molt  mellor  e  pus  noble  crea- 
dor vos  significats  eus  demostráis  per  la  vertut  que  avets 
creada  e  per  la  gracia  que  avets  feta  a  la  vostra  humanitat 
tan  solament,  que  no  fets  per  tota  la  vertut  e  la  gracia  qui 
es  donada  a  les  altres  creatures  per  lur  Senyor  Deu. 


I.  E.  diuersis. —  2.  E,  hic. 
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f  Cap.  287.  Com  hom  trada  de  la  amor 
que  noslra  dona  Sancta  María  ver- 
ge  gloriosa  ha  a  nos  al  tres  e  nos  a 
ella. 


H  Deus  honrat  sobre  tofs  honramenfs,  acaba t  en  iots 
acahaments!  Com  nos  ajam  preposat  que  siam 
^^^^ü^  encercadors  de  la  gran  amor  que  nostra  dona 
Sancta  María  verge  gloriosa  ha  a  nosaltres  peccadors  e 
la  amor  que  nosaltres  avem  a  ella,  cové,  Sényer,  que  lo  dit 
encercament  fassam  ab  .iij.  vertuts  de  la  ánima,  lo  qual  en- 
cercament  cové  esser  fet  en  .iij.  coses,  la  qual  una  es  en  la 
amor 'que  nostra  dona  ha  a  nosaltres,  segona  en  la  amor 
que  nosaltres  avem  a  nostra  dona,  tersa  en  la  amor  que  nos 
altres  peccadors  no  avem  a  nostra  dona.  *•<  2.  Glorías  Deus! 
Com  sia'remembrant  de  la  gran  excellent  amor  que  nostra 
dona  Sancta  María  ha  a  nosaltres,  adoncs  es  significat  que 
ell'no  poría  apercebre  ni  entendre  la  granea  de  la  amor 
que  nostra  dona  ha  a  nosaltres:  car  axí  com  es  impossíbol 
cosa  quels  meus  ulls  poguessen  véer  tota  la  forma  del  fir- 
mament  ne  de  la  térra,  e  asso  es  per  la  gran  granea  del 
firmament  e  per  la  brevitat  de  la  mia  vista,  en  axí,  Sényer,  e 
molt  mes  encara  es  cosa  impossíbol  que  la  mia  memoria 
pogués  membrar  nil  meu  enteniment  entendre  la  gran  amor 
que  nostra  dona  ha  a  nosaltres.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  per  assó  propós  que  no  tráete  desta  primera  part, 
car  non  puría  a  avant  anar.  >•<  3.  Enaxí  com  jo  no  he  po- 
der ni  forsa  dencercar  la  gran  amor  que  nostra  dona  ha  a 

I.    E,   una   en   la   amor:  J,   una   de  les   qiials  una  es  en    la    amor. — 
2.  E,  com  jo  sia— 3.  A,E,  el  (eu(?)-=jo). 
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nosaltres,  enaxí,  Sényer,  com  me  so '  remembrat,  tant  es 
poca  la  amor  que  nosaltres  avem  a  riostra  dona  segons  la 
gran  amor  que  li  deuríem  aver,  que  no  poría  bastar  lo  meu 
cnteniment  a  entendre  aquella  poca  quantitat:  car  enaxí 
com  la  vista  sensual  no  abasta  a  véer  les  cames^nels  ulls 
del  briant  tant  son  poques  coses,  enaxí  la  mia  memoria  no 
pot  membrar  nil  meu  enteniment  no  pot  entendre 3  la  poca 
quantitat  de  la  amor  que  li  avem;  e  car  la  mia  boca  no 
pogués  nomenar  la  poca  quantitat  damor  ni  les  mies 
mans  no  la  poguessen  escriure,  per  assó  preposam  que  no 
tractem  en  est  capítol  sino  de  la  tersa  rao  la  qual  tracta 
de  la  amor  que  deuríem  aver  a  nostra  dona,  la  qual  no 
li  avem. 

4.  Senyor  misericordiós  per  lo  qual  la  mia  ánima  es  en- 
dressada  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  voler! 
La  tersa  rao  quis  diu  damor  es  dita  de  la  amor  que 
nosaltres  peccadors  no  avem  a  nostra  dona.  On,  deym, 
Sényer,  que  tant  es  nostra  dona  regina  alta  coronada  de 
nobla  corona,  que  de  sa  natura  es  e  de  sa  vertut  que  nulla 
ánima^no  la  ama  qui  sia  membrant  e  entenent  e  volent  pec- 
cat.  On  enaxí  com  assó  es  cosa  natural  e  racional,  enaxí  es 
cosa  natural  e  raonable  a  la  ánima  del  peccador  que  no  am 
nostra  dona  dementre  que  membra  e  entén  c  ama  peccat. 
^  5.  On,  enaxí,  Sényer,  com  dues  coses  corporals  no  po- 
den caber  en  un  loe  tan  solament,  e  assó  es  per  so  car  la 
una  empatxa  loe  a  la  altra,  enaxí  tant  es  gran  la  amor  don^ 
nostra  dona  es  digna  de  esser  amada,  e  tant  es  vil  e  poc  e 
culpable  lo  remembrament  qui  peccat  remembra,  jenerant 
lo  enteniment  quil  peccat  entén,  ixent  la  volentat  qui  pec- 
cat ama  del  remembrament  e  del  enteniment,  que  no  es  la 
ánima  endressada  ni  aparellada  que  pusca  en  sí  contenir 
amor  a  nostra  dona,  car  la  ánima  es  tam  poca  e  tan  vil  en 


I 


1.  E,  me  son. —  2.  E,  no  basta  a  ueser  els  carnes. — 3.  AJ,  la  memo- 
ria no  pot  membrar  nil  meu  enteniment  nou  pot  entendre. — 4.  A,  que 
[noblament  c  alta  sia  amada  c]  nuyla  anima. — 5.  E,  de  [que]. 
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son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  voler,  que  la  dita 
amor  noy  pot  caber.  M  6.  On,  com  assó,  Sényer,  sia  enaxí, 
e  com  tants  homens  sien  en  lo  mon  qui  peccat  remembren 
e  entenen  e  amen,  e  com  negú  daquells  no  am  nostra  do- 
na dementre  lur  ánima  peccat  membra  e  entén  e  ama, 
dones,  qui  puría  aestmar  la  pri vacio  damor  qui  es  en  los 
homens  qui  peccat  remembren  e  entenen  e  amen?  Car 
aitanta  damor  priva  en  ells  com  ells  son  e  com  es  lo  re- 
membrament  e  lenteniment  e  la  volentat  que  an  en  obres 
de  peccat. 

y.     Jlh  Jhesu  Chrt'sí  qui  nostra  dona  amah  ah  molt  excel-    \ 
íent  amor  maravetlosa!  Sensualment  sentim  e  entellectual-    ; 
ment  entenem  quels  jueus  no  amen  nostra  dona,  enans  la    yO 
blastomen  e  la   desamen  e  la   menyspreen  dients  e  afer-    \ 
mants  e  creens  que  son  Fill   gloriós  no  fo   concebut   de    \ 
Sant  Espirit,  ans  fo  fill  dome,  e  no  es  unit  ab  la  deitat,  e      \ 
dien  que  fo  home  fals  mentidor'e  engañador  e  es  lome 
qui  feu  mes  de  mal  e  de  pecat  que  nuil  home  qui   anc  fos. 
4<  8.  On,  com  los  jueus  sien  dients  e  creents  en  totes  estes     "j 
coses,  dones  significat  es  al  huma  enteniment  quels  jueus 
no  amen  nostra  dona  Sancta  María;  car  tota  la  major  no- 
blea  el  major  honrament  e  la  major  gloria  qui   es  en  ella,        \ 
ubliden  a  membrar  e  innoren  a  entendre  e  desamen  volent        j 
so  qui  no  es  en  ella  ni  en  son  Fill  gloriós,  e  no  membren 
ni  entenen  ni  amen  so  qui  es  pus  car  e  pus  amat  per  nos- 
tra dona  gloriosa.  ^  9.  On,  com  los  jueus  sien,  Sényer,  en-  ^, 
fre  los  crestians  e  parlen  e  participen  ab   ells,  e  los  eres-    \ 
tians  los  loguen  Mes  cases  on  ells  tan  grans  blastomíes  dien     \ 
de  nostra  dona,  per  assó  es  significat  que  los  crestians  no     \ 
amen  nostra   dona  daquella   amor  que  deuríen  ne   de   la 
qual  nostra  dona  es  digna  de  esser  amada;  car  si  los  cres- 
tians acabadament  amaven  nostra   dona,  remembraríen   e 
cntendríen  les  desonors  que  li   fan  e  li   dien  los  jueus,  e 


1.  EJ,  mcntider. — 2.  E,  lur  logen. 
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prcicaríen  aquclls  c  convertir  los  hien,  o  si  fer  nou  podíen' 
no  serien  ab  ells  partipants  ni  compraríen  ni  manllevaríen 
dells  ni  nuiles  coses  nols  vendríen  nils  logaríen,  e  pendríen 
alcuna  manera  per  la  qual  oís  jueus  se  convertissen  o  no 
fossen  enfre  los  crestians  desonradors  de  nostra  dona  ne 
de  son  Fill  lo  qual  jueus  aucieren  a  la  pus  vil  e  a  la  pus 
aontada  mort  que  pogueren.  * 

1  o.  Dreturer  Senyor  en  totes  vostres  sentencies,  conexent 
Senyor  de  tots  nostres  falliments!  Sensualment  sentim  e  en-  \ 
tellectualment  entenem  que  los  sarrayns  amen  nostra  dona 
per  una  manera  e  desámenla  per  altra.  On,  la  manera  se- 
gons  la  qual  la  amen,  es,  Sényer,  en  so  que  la  loen  que  fo 
verge  ans  del  part  e  aprés  del  part  e  que  concebé  de  la 
Paraula  de  Deu  e  dien  que  son  Fill  fo  propheta  e  dien 
que  ella  fo  molt  bona  dona  e  que  fo  sens  peccat;  lautra 
manera  on  los  sarrayns  no  amen  nostra  dona  es  com  ne- 
guen  que  la  persona  del  Fill  no  s encarna  en  ella  ni  fo  deu 
e  home  ni  no  recrea  lo  mon.  >♦<  1  1 .  On,  com  la  mia  memo- 
ria sia  remembrable  en  la  amor  quels  sarrayns  an,  Sényer, 
a  nostra  dona  e  en  la  amor  que  no  li  an, Radones  es  signifi- 
cat  al  meu  enteniment  que  molt  major  sens  tota  compara- 
cio  es  la  noblea  el  honrament  e  la  vertut  e  la  gloria  e  la 
gracia  quels  sarrayns  ubliden  e  innoren  e  no  amen  en  nos- 
tra dona,  que  no  es  lo  bé  que  en  ella  remembren  ni  ente- 
nen  ni  amen:  car  axí  com  la  mar  es  major  que  una  gota 
daigua,  en  axí  molt  mes  encara  sens  tota  comparacio  es 
major  so  en  que  los  sarrayns  no  amen  ni  no  loen  ni  no 
honren  nostra  dona,  que  no  es  so  en  que  la  amen  e  la  lo- 
en.-*»•<  12.  On,  com  los  crestians  sien  remembrants  e  en- 
tenents  totes  estes  coses  damunt  dites,  si  ells  amaven, 
Sényer,  nostra  dona  acabadament,  adoncs  rependríen  los 
sarrayns  deis  falliments  que  fan  contra  nostra  dona  e  con- 
tra son  Fill  glories  amat  della  molt  gloriosament  c  cara. 


j.  E,  no  podien. —  2.  E,  pogren. — 3.  A,  que  no  han. — 4.  A,  laoen. 
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On,  com  sia  natura  damor  que  al  amic  fa  pendre  e  cercar 
totes  maneres  com  pusca  servir  o  atrobar  son  amat,  si  los 
crestians  amaven  acabadament  nostrá  dona,  totes  maneres 
pendríen  e  cercaríen  com  poguessen  adur  los  sarrayns  a 
convertiment,  per  tal  que  honrassen  e  amassen  nostra 
dona  e  que  en  aquell  loe  sant  on  son  Fill  tant  la  honra  e 
tant  soferí '  per  nosaltres,  fos  nostra  dona  e  son  Fill  amada 
e  honrada  per  lo  poblé  deis  crestians.  Mas  car  poc  trac- 
tam  de  la  honor  e  del  honrament  de  nostra  dona  segons 
que  deuríem,  per  assó  no  ajustam  nostre  poder  a  esser  .j. 
poder,  ans  lo  deveím^el  departim  per  diverses  parts,  e  per 
assó  alcuncs  de  les  parts  qui  volen  honrar  nostra  dona  no 
an  poder  donrar  aquella  segons  que  honrar  la  vulríen. 

J3.  Oh  vos,  Sényer,  qui  mon  cor^comptiís'^damors  e  mon 
cors  de  langors!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  en- 
tenem  que  en  aquest  mon  ha  moltes  sectes  domens  qui  no 
amen  nostra  dona  Sancta  María,  axí  com  tartres  e  ydola- 
trics  qui  ^  les  ydoles  e  les  besties  e  les  aus  e  les  serps 
adoren  a  semblansa  de  Deu.  On,  tot  assó  fan  per  so  car 
lur  ánima  no  remembra  ni  no  entén  ni  no  ama  nostra  dona 
ni  la  noblea  ni  la  vertut  nil  honrament  de  nostra  dona;  car 
si  nostra  dona  en  sa  vertut  ni  en  son  honrament  remembra- 
ven  e  enteníen  c  amaven,  ja  no  serien  adorants  ydoles  ni 
aus  ni  serps.  >f<  14.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 
enaxí  com  lome  senamora  dalcuna  cosa  remembrant  e 
entenent  la  bellea  el  honrament  e  la  bonea  daquella, 
enaxí  los  tartres  e  los  altres  infecís  priven  damor,  la  qual 
no  an  a  nostra  dona,  per  so  car  no  remembren  ni  entenen 
la  gran  bellea  e  la  gran  nedeea^e  virginitat  de  nostra  dona 
nil  seu  gran  honrament  ni  la  sua  bonea,  la  qual  dona  nos- 
tra, Sényer,  amaríen  si  en  ella  membraven  e  enteníen  lo  bé 
ni  la  vertut  qui  es  en  ella.  4^  15.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  si  los  crestians  amaven  acabadament   nostra   dona 


1.  E,  sofiri.  —  2.  E,  deuehim. — 3.   A,   mos   huyls. — 4.   E,   umplitz. — 
5.  A,  axí  com  trartres  ydolatrics  e  qui. — 6.  EJ,  nedea. 
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Sancta  María  digna  de  esser  amada  ab  amor  acabada, 
dones  apendríen  la  letra  e  lo  lenguatge'  deis  infeels  e  iríen 
a  ells  fer  membrar  e  entendre  a  ells  nostra  dona  e  sa  ver- 
tut  e  son  honrament,  per  tal  que  lur  voler  amas  nostra  do- 
na acabadament.  On,  com  sien  en  lo  poblé  deis  cres- 
tians,  Sényer,  tants  sants  religiosos  covinents  a  apendre  di- 
verses lenguatges  e  a  demostrar  e  a  provar  los  honraments 
de  nostra  dona,  e  com  lo  Sant  Pare  Apostoli  els  carde- 
nals  deis  bens  de  la  esgleya  sien  tant  abundosos* a  fer  les 
messions;  dones  aquell  Papa  e  aquells  eardenals  e  aquells 
princeps  e  aquells  religiosos  qui  en  lur  temps  traetarán 
aquest  honrament  tan  gran  a  nostra  dona,  serán  en  gloria 
molt  amats  e  honrats  per  nostra  dona  e  per  son  Fill 
gloriós. 

1 6.  Jíh  eterna!  Senyor  qui  erets  com  res  no  era!  A  vos, 
Sényer,  sia  gloria  e  laor  per  ioh  temps.  Sensualment  sentim 
e  entellectualment  entenem  quels  crestians  amen  nostra 
dona  en  quant  la  remembren  e  la  entenen  en  son  honra- 
ment e  en  sa  bonea  e  en  sa  vertut;  mas  car  lur  ánima  ha 
mes  poteneialment  vertut  en  remembrar  e  en  entendre  e 
en  amar,  que  no  es  la  vertut  actual  la  qual  an  los  crestians 
amant  nostra  dona  per  actual  remembrament  e  enteniment, 
per  assó  es  dit  que  los  crestians  no  amen  nostra  dona 
quax  res.  ^17.  Car  si  los  crestians  amaven  lonrament  de 
nostra  dona  segons  lo  poder  que  an  damar  en  potencia, 
serien,  Sényer,  aetualment  tan  fortment  remembrants  e  en- 
tenents  en  nostra  dona  e  en  sos  honraments,  que  tal  sería 
la  amor  e  la  volentat  que  li  auríen  que  lo  sant  loe  on  nasc 
nostra  dona  e  lo  sant  loe  on  concebé  de  Sant  Espirit  e  lo 
sant  sepulcre  on  nostra  dona  esquinsá  sos  vestiments  e 
tira  sos  cabells  e  escampa  ses  lágremes  per  lescampament 
de  la  sane  de  son  Fill  gloriós,  aquells  loes  serien  deis 
crestians  e  sería  y  3  honrada  nostra  dona  e  son  Fill  gloriós 


1.  E,  lo  Icnguatjc  e  la  letra. — 2.  E,  aondosos. —  3.  A,  seria  hi. 
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en  aquell  loe  on  nostra  dona  fo  tan  aontada  c  son  Fill  tan 
turmentat.  *f^  i8.  Glorias  Deus!  Com  la  mia  ánima  vol  re- 
membrar e  cntendre  en  la  gran  amor  que  nostra  dona  ha 
a  nosaltres  peccadors,  adoncs  remembra  e  entén  que  nos- 
tra dona  de  tota  la  forsa  '  de  son  remembrament  remembra 
nosaltres,  e  de  tota  la  forsa  de  son  enteniment  es  enten- 
tiva  en  la  nostra  salut,  e  de  tota  la  forsa  de  son  voler  vol 
lo  nostre  bé  e  la  nostra  saivacio;  car  si  axí  no  era  sería 
significat  que  nostra  dona  no  auría  acabat  remembrament 
ni  enteniment  ni  voler.  On,  com  nostra  dona  sia  acabada 
en  totes  ses  vertuts,  dones,  quant  será,  Sétiyer,  aquell  dia 
gloriós  quel  poblé  deis  crestians  ensems  sesforsarán 'a  re- 
membrar e  a  entendre  e  a  voler  los  honraments  de  nostra 
dona  e  en  los  volers^de  nostra  dona! 

1 9.  Deus  vertaos  qui  lo  vostre  servidor  avets  convertil  a 
amar  les  vostres  honors!  Nuil  home  qui  sia  amador  de  falsía 
e  dengán  e  de  tracio  ni  de  luxuria  e  de  homey  e  de  co- 
bea  e  dirá  e  de  nuil  altre  viei,  no  es  amador  de  nostra 
dona.  On,  com  tot  lo  mon  sia,  Sényer,  pie  domens  qui 
amen  los  peceats  damundits,  qui  es,  dones,  qui  pogués 
aestmar  ni  eomtar  los  homens  qui  no  amen  nostra  dona? 
^  20.  "Feriaos  Senyor!  Sensualment  sentim  e  entelleetual- 
ment  entenem  que  al  foc  on  hom  mes  si  acosta  mes  ses- 
calfa,  e  a  la  neu  on  mes  hom  si  acosta  mes  si  refredai-^on, 
per  semblant  comparacio,  Sényer,  es  significat  al  nostre 
enteniment  huma  quels  homens  on  mes  acosten^lur  ánima 
a  remembrar  e  a  entendre  e  a  amar  humilitat  e  castedat  et 
continencia  e  verginitat^e  dretura  e  misericordia,  pus 
fortment  acosten  lur  ánima  a  remembrar  e  a  entendre  e  a 
amar  nostra  dona,  e  on  pus  fortment  lunyen  lur  ánima  de 
les  vertuts  damundites,  pus  fortment  sacosten  ais  vicis 
damundits  per  los  quals  nostra  dona  es  pus  ublidada7e  in- 


I .  E,  sa  ^orsa. — 2.  E,  scsforsen. — 3.  E,  los  honramens  de  nostra  do- 
na en  los  uolers. — . — 2.  E,  mes  refreda. — 5.  AJ,  on  mes  sacosten. — 
6.  E,  uergenitat. — 7.  E,  es  ublidada. 
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norada  e  desamada.  4<  2  i .  On,  qui  vol  véer  e  esser  cert '  si 
nostra  dona  qui  tant  ama  nosaltres  peccadors  es  mes  amada 
que  desamada  per  nosaltres,  comens  a  comtar,  Sényer,  los 
homens  qui  son  amadors  de  vertuts  els  homens  qui  son 
amadors  de  vicis,  e  com  los  aura  comtats  guart  quals  son 
mes,  car  adoncs  pora  conéxer  si  nostra  dona  es  per  mes 
homens  e  en  mes  de  loes  e  mes  vegades  membrada  e  en- 
tesa e  vulguda,  que  ublidada  e  innorada  e  no  vulguda  ni 
amada. 

22.  Oh  vos^  Sényer  Deus,  qui  soh  tof  ¡o  meu  desig  e  tota 
la  mia  esperansa  per  so  com  vos  complils  mos  plaers  e  atenéis 
tot^so  que  mon  esper  espera!  Sensualment  sentim  e  entellec- 
tualment  entenem  que  molts  son  los  homens  qui  juren 
nostra  dona  e  quis  perjuren,  e  molts  son  los  homens 3 qui  la 
blastomen  e  qui  la  desonren;  e  que  assó  sia  ver,  Sényer,  la 
nostra  sensualitat  ho  scnt  per  vista  e  per  oyda,  e  la  nostra 
entellectuitat  ho  sab  remembrant  e  entenent  e  apercebent. 
4<  23.  On  si  aquells  homens  qui  nostra  dona  juren  e  quis 
perjuren  e  qui  la  desonren  e  la  blastomen,  amaven,  Sényer, 
nostra  dona,  nos  perjuraríen  pus  jurada  la  aguessen  ni  no 
la  desonraríen  ni  la  blastomaríen;  car  no  es  natura  damor 
que  hom  jur  so  que  ama  e  que  a  sient  sen  perjur,  ni  amor 
no  dona  a  hom  nulla  propietat  per  la  qual  la  cosa  amada 
hom  vil  tenga  ni  desonre  ni  blastom  ni  aja  en  menysprea- 
ment,  enans  es  veritat  cosa  que  totes  aqüestes  coses  caen 
en  home  per  la  contraria  cosa  damor.  4{  24.  Si  la  nostra 
dona  gloriosa,  Sényer,  era  molt  amada  per  aquells  qui  oen 
les  paraules  e  les  desonríes  els  perjuraments  e  les  blastu- 
míes  que  los  homens  dien  de  nostra  dona,  ja  aquells  no 
callaríen,  enans  los  maldeidors  els  perjurs-^rependríen  e 
castigaríen  e  menassaríen;  e  com  ios  sarrayns  qui  no  amen 
tant  nostra  dona  com  los  crestians,  ajen  presa  constitucio 
que  tot  hom  qui  diga  mal  de  nostra  dona  muyra,  dones, 

1.  AJ,  qui  uol  veer  cert. — 2.  E,  manca  tot. — 3.  AJ,  molts  son  ho- 
mens.— 4.  E,  ios  mals  didors  e  perjurs. 
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com  pot  esser,  Sényer,  queJs  crestians  qui  tan  fortment  son 
obligáis  a  amar  nostra  dona,  tan  leugerament  so  passen 
com  hom  diu  mal   della? 

25.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  sofs  comensamenf  e  fi  de 
totes  coses!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  molts  homens  e  los  demés  homens  com  nomei\en  '  Jhesu 
Christ  que  tot  simplamcnt  sens  altre  honrament  lo  nome- 
nen.  On,  si  aquells  eren  molt  enamorats  de  nostra  dona, 
tota  ora  que  nomenassen  son  gloriós  Fill,  honradament 
[o  nomenaríen  e  diríen:  nostre  Senyor  Deus  Jhesu  Christ; 
car  tot  lo  major  plaer  que  hom  pot  fer  a  nostra  dona 
es  com  hom  ama  e  honra  son  Fill  gloriós.  >«(  26.  Vertuós 
Senyor!  Si  en  la  esgleya  o  en  los  altres  loes  com  hom 
ou  nomenar  Jhesu  Christ  hom  sajonollava  e  besava  la 
térra  a  reverencia  e  a  honor  del  sant  Nom  de  Jhesu 
Christ,  adoncs  sería  significat,  Sényer^  que  amaríen  aquells 
nostra  dona  gloriosa,  car  en  altra  manera  hom  no  la 
pot  amar  si  son  Fill  no  li  honra  e  si  son  Fill  no  ama  e 
no  adora  e  no  prega;  e  si  los  angels  e  les  animes  de  pa- 
rays  adoren  e  loen  e  honren  sens* nuil  cessament  lo  Fill  de 
la  verge  gloriosa  en  la  gloria  celestial,  dones  bé  sería  rao 
que  nosaltres  qui  som  coses  vils  a  esguardament  deis  an- 
gels, en  aquest  mon  qui  es  vil  a  esguardament  de  la  gloria 
perdurable,  deguessem  fer  reverencia  al  Nom  de  Jhesu 
Christ  com  lo  oym  nomenar.  *♦<  27.  Piados  Senyor!  Si  los 
homens  qui  tot  simplament  nomenen  Sancta  María,  ama- 
ven  nostra  dona  acabadament,  tota  ora  que  la  nomenassen 
la  nomenaríen  honradament  dients:  nostra  dona  Sancta 
María,  o  la  Verge  gloriosa,  o  la  Mare  de  Deu  misericor- 
diosa, o  la  dona  Avocada  nostra,  e  axí  deis  altres  noms 
honrats  a  ella  pertanyents;  e  si  los  homens  qui  oen  nome- 
nar nostra  dona  Sancta  María  la  amaven  ab  acabat  remem- 
brament  e  enteniment  e  voler,  totes  les   vegades  que   la 


I.  AJ,  no  nomenen. —  2.  A,J,  e  sens. 
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oyríen  nomenar,  remembraríen  e  entendríen  e  amaríen  sos 
honraments  e  sos  plaers,  e  totes  aquelles  vcgades  salegra- 
ríen  en  ella  e  en  ella  se  confiaríen  en  totes  lurs  neces- 
sitats. 

28.  Jhesu  Chnst  Sényer  glorias  qui  honrah  e  amats  tots 
aquells  qui  son  amadors  e  honradors  de  la  verge  gloriosa! 
Aquells  qui  no  creen  los '  .xiiij.  articles  qui  son  en  la  sanc- 
ta  Fe  cathólica,  enans  son  descreents  e  contraris  a  aquells, 
aquells  son,  Sényer,  los  homens  qui  no  amen  nostra  dona, 
car  si  la  amaven  amaríen  so  que  ella  pus  fortment  ama,  so 
son  los  .xiiij.  articles;  car  en  aquells  se  pren  tota  la  gracia 
e  la  benediccio  de  la  nostra  dona  amorosa  e  de  son  Fill 
gloriós.  ^  29.  Aquells  e  aquelles  qui  no  son  obedients  ais 
.X.  manaments  ni  no  teñen  aquells,  son,  Sényer,  desenamo- 
rats  de  nostra  dona;  car  si  la  verge  avocada  nostra  ama- 
ven,  amaríen  los  .x.  manaments  e  obeyríen  vos  en  aquells. 
On,  com  tants  sien  los  homens  qui  no  creen  en  los  .xiiij. 
articles  qui  son  en  la  sancta  Fe  crestiana  ni  no  obeexen  ais 
.X.  manaments  los  quals  donas  a  Moysén,  dones,  qui  poría 
comtar  quants  son  los  homens  qui  no  an  amor  a  la  Verge 
gloriosa?  ^  30.  Gloriós  Senyor!  Com  la  mia  ánima  salbira 
nis  pensa  com  gran  rao  an  tots  los  pobles  damar  e  donrar 
e  de  loar  nostra  dona  Santa  María,  e  com  m  albir  com 
moltes  son  les  jents  qui  a  nostra  dona  misericordiosa  no 
fan  nulla  reverencia  ni  nulla  honor  ni  no  li  an  nulla  bona 
volentat,  sapiats,  Sényer,  que  adoncs  so'molt  fortment  ma- 
ravellat  com  pot  esser  tant  de  defalliment  en  los  homens 
qui  no  remembren  ni  entenen  ni  amen  la  dousa  Mare  de 
nostre  Senyor  Deus  Jhesu  Christ. 


:r 
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§  Cap.  288.  Com  es  tradat  de  la  amor 
que  hom  ha  a  sa  lig. 

EUS  glorias  del  qual  preñen  gracia  e  benediccio  toh 
L  acabamenfs  e  totes  vertuts!  Qui  vol  encercar  la 
!^  amor  que  los  homens  an  a  lur  lig,  cové  que  ab 
les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  fassa  hom  lencercament  en  .ix. 
coses,  les  quals  son,  Sényer,  vostra  deytat,  vostra  humani- 
tat,  los  apostols,  los  .xiiij.  articles,  los  .x.  manaments,  fe, 
rao,  paradís,  eretgía.  4<  2.  Car  aitant  com  hom  continúa 
son  remembrament  e  son  enteniment  en  les  .ix.  coses  da- 
mundites,  daitant  pus  fortment  senamora  son  voler  de  la 
lig  e  de  la  creensa  en  que  es:  car  axí  com  hom  sensualment 
senamora  dalcuna  cosa  sensual  remembrant  e  entenent 
aquella  ab  longa  perseveracio  de  remembrar  e  dentendre 
en  aquella,  en  axí,  Sényer,  entellectualment  se  pot  hom 
enamorar  de  sa  lig  e  la  pot  hom  amar  segons  que  hom  fa 
contemplar  son  remembrament  e  son  enteniment  en  les  .ix. 
coses  damundites.  »♦<  3.  Car  en  axí  com  véer  bella  figura  es 
occasió  a  la  volentat  que  am  aquella  figura,  enaxí,  com  la 
memoria  remembra  e  1  enteniment  entén  la  vertut  e  lacaba- 
ment  que  es  en  les  .ix.  coses,  adoncs  aquella  vertut  e  aquell 
acabament  que  hom  entellectueja  enamora  la  volentat:  car 
enaxí  com  en  lo  mirall  sensualment  es  representada  la  fi- 
gura, enaxí  la  vertut  e  la  noblea  de  les  .viiij.  coses*  es  re- 
presentada en  la  memoria  e  en  1  enteniment  per  tal  que  la 
volentat  am  la  vertut  e  1  acabament  significat  en  les  .ix.  co- 
ses per  lo  remembrament  e  per  1  enteniment.  On,  com  assó, 
Sényer,  sia  enaxí,  dones  qui   vol  encercar  e  atrobar  si  es 

I.  E,  .ix.  causes. 


184  Ramón  Lull 

amador  de  sa  Jig,  cové  que  per  la  art '  e  per  la  manera  da- 
mundita  ho  encere;  car  sens  aital  encercament  e  manera 
nou  poría  atrobar  ni  apercebre. 

4.     Ah  Deus  poderos  liberal  abundas  en  lo  qual  me  confia"^ 
de  lotes  mes  necessitah!  La  primera  rao  se  diu,  Sényer,  de  la 
vostra  sancta  deitat.  On,  deym  que  entellectualment  entel- 
lectuejam  que  vos  donas  ley  a  Moysé  per  tal  que  lo  po- 
blé dlsrael  fos  benahuirat  a  benahuiran^a  gloriosa  perdu- 
rable, e  car  la  ley  fo  carrera  don  covenc  que  fossen  elets 
a  posseyr  gloria,  per  assó  com  la  ánima  remembra  e  entén 
la  gran  gracia  que  vos  feés  al  poblé  ^  a  qui  donas  la  lig  per 
esser  en  dressament  de  salvacio,  adoncs  lenteniment  aper- 
ceb  la  gran  noblea  de  la  lig  qui  es  occasió  de  salvacio,  per 
lo  qual  apercebiment  la  volentat  es  occasionada  com  sia 
amadora  de  la  lig  qui  es  occasió  de  salvacio.  ^  5.  On,  be- 
neyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  vos  avets  honrat 
c  ennobleyt  animal  racional  sobre  los  vegetables  e  sobre  los 
animáis  inracionals  per  so  car  avets  creat  home  ab  rao,  la 
qual  rao  no  es  en  los  vegetables  ni   en  los  inracionals,  en 
axí  avets  amats  e  honrats  e  agraciats  e  ennobleíts  los  ho- 
mens  ais  quals   avets   donada   lig   sobre   aquells   qui    son 
menys  de  lig.  On,  com  la  mia  ánima  remembra  e  entén 
com  gran  bé  es  a  home  aver  rao  e  com  gran  privacio  de 
be  es  en  les  creatures  qui  no  an  rao,  e  com  remembra  e  en- 
tén que  axí  gran  bé  o  major  e  axí  gran  gracia  reebé  home 
de  son  creador  com  reebé  lig,  com  es  com  reebé  rao  de 
son  creador,  adoncs,  Sényer,  lo  meu  voler  ama  axí  fervent- 
ment  la  lig  en  que  es,  com  la  rao  que  ha  en  sí.  «  6.  Grados 
Deus!  Ais  vegetables  ni  ais  inracionals  no  es  noable  a  ells 
1  esser  en  que  son  ni  no  conexen  que  hom  diga  que  mellor 
cosa  fos '^  no  esser  que  1  esser  en  que  son;  mas  deis  homens 
qui  son  menys  de  lig  no  es  enaxí,  car  aquells  qui   morena 
menys  de  vera  creensa  e  de  vera  fe,  molt  meüor  cosa  lur 


I.  A,  sa  art:  J,  aquesta  art.  —  1.  E,  me  confi:  J,  me  confie.  —  3.  E,  bo- 
ble. — 4.  E,  ni  no  coue  que  melor  causa  fos. — 5.  J,  qui  moren  c  son. 
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fora  sens  tota  comparacio  que  no  fossen,  que  no  es  com 
son,  jassía  so  que  ajen  natura  racional.  On,  com  hom  re- 
membra e  entén  que  per  lig  es  hom  aparellat  e  endressat 
a  tan  gran  benahuiransa,  e  per  privacio  de  lig  ha  tan  gran 
malediccio,  e  a  privacio  de  tan  gran  gloria  hom  pervé  infi- 
nidament,  adoncs  ha  hom,  Sényer,  conexensa  de  la  gran 
gracia  que  vos  fets  a  tots  aquells  qui  son  en  lig,  per  la 
qual  conexensa  es  la  volcníal  occasionada  damar  la  lig  re- 
membrada e  entesa  en  sa  vertut  e  en  sa  noblea. 

7.     Misericordias  Senyor  a  tots  aquells  qui  misericordia 
demanen!  La  segona  rao  se  diu  de  la  vostra  humanitat  glo- 
riosa. OrXy  deym  que  remembrament  e  enteniment  entellec- 
tuejen  '  que  la  persona  del  Fill  sencarná  en  carn  que   prés 
de  la  Verge  gloriosa  segons  que  avem  provat  sa  enrere,  e 
assó  fo  per  tal  que  fos  en  general  donada  ley  a  tota  la  es- 
pecia humana:  car  enaxí,  Sényer^  com  donas  especial  lig  al 
trip  de  Israel,  enaxí  la  lig  nova  que  donas  per  recreacio, 
es  lig  general  en  so  que  tot  lo  mon  se  recrea  e  tot  home 
qui  en  la  lig  vulla  esser  hi  pot  esser.  On,  com  assó  sia  en 
axí,  dones  per  assó  es  significat  que  la  lig  vella  es  lo  fona- 
ment  e  la  ley  nova  es  lo  fruit.  4Í  8.  E  so  per  quedes  sig- 
nificat al  huma  enteniment  que  la  ley  vella  es  rayl  e  la 
nova  es  lo  fruit,  es  per  so  car  la  ley  vella  es  donada  ^en  es- 
pecial sensualitat  e  entellectuitat,  e  la  ley  nova  se  dona  a 
jeneral  sensualitat  e  entellectuitat.  On,  com  lo  general   sia 
sobre  1  especial,^ per  assó  es  digna  cosa  que  la  lig  nova  sia 
lo  fruyt  de  la  especial;  encara,  que  la  ley  nova   denuncia 
aquell  metex  qui  es  la  gloria  a  la  qual   hom  va  per  ley  a 
benahuirada  benahuiransa,  e  la  lig  vella  denuncia  Moysé 
qui   es  creatura  apellat  a    esser    benahuirat    en   la   gloria 
daquell  qui  la  ley  nova  dona  e  denuncia.  »*(  9.   On,  enaxí 
com  lanell  del  aur  on  es  lo  robís  dona  occasió  a  la  volen- 


I.  A,  entellectuejam:  E,  entallectuejan:  J,  On  deym  que  remembrant 
e  entenent  entellectuejam.  —  i  A.J,  E  per  asso  per  que. — 3.  E,  fo  do- 
nada.— 4.  J,  es  sobre  lo  especial. 
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tat  com  ]am  adoncs  com  la  memoria  lo  remembra  e  lente- 
niment  lentén,  enaxí  e  molt  milis  es,  Senyor,  occasionada 
la  volentat  del  home  crestiá  com  remembra  e  entén  la  no- 
blea  el  profit'de  la  ley  en  que  es,  ni  com  aquella  ley  es 
donada  per  la  persona  del  Fill  qu¡  s encarna,  ni  com  per 
donar  aquella  lig  covenc  que  tan  nobla  creatura  com  la 
vostra  humanitat  n escampas  sa  sane  nin  preses  mort  ne 
passio. 

1  o.     J{ememhrador  Senyor  del  vostre  servidor,    amador 
Senyor  del  vostre  amador!  La  tersa  rao  se  diu  deis  sants 
apostols.  On,  com  animándome  remembra  e  entén 3 en  los 
sants  apostols  e  en  lurs  obres,  ni  com  ells  foren,  Sényer,  es- 
pirats  de  Sant  Espirit  lo  dia  de  Pentagosta^per  so  que 
examplassen  la  lig  nova,  ni  com  ells  per  créxer  lo  poblé 
deis  crestians  foren  turmentats  e  morts,  adoncs  la  volentat 
del  feel  crestiá  es  occasionada  damar  molt  fortment  la  lig 
qui  per  tan  nobles  sants ^  com  los  apostols  fo  denunciada 
et  preicada  et  amada.  «  i  i.  Car  aytant  com  la  memoria 
remembra  e  lenteniment  entén  la  noblea  deis  apostols  els 
mals  els  treballs  que  soferiren,  e  aitant  combes  membrada 
e  entesa  la  gracia  que  agren  com  foren  illuminats  de  gracia 
de  Sant  Espirit,  e  aitant  com  es  membrat  e  entes  que  los 
apostols  no  convertiren  lo  mon  per  espaa  mas  per  pre- 
dicacio  tan  solament,  e  aytant  com  es  membrat  e  entes  que 
los  apostols  no  agren  cura  de  posseyr  los  bens  nils  delits 
daquest  mon  ans  amaren  pendre  mort  per  exausar  la  Fe 
cathólica,  daitant,  Sényer,  la  memoria  e  lenteniment   obli- 
guen  la    volentat   com   sia   amadora   de   la    lig    cristiana. 
^  12.  Qui  vol  amar  sa  lig  sia  remembrant  e  entenent  en 
lo  gran  honrament  en  que  son  los  apostols  els  martirs  qui 
muriren  per  honrar  la  sancta  lig  romana;  car  sensualment 
sentim  e  entellectualment  entenem  que  en  est  mon  no  ha 
nulls  homens  tan  honrats  aprés  lur  mort  com  son  los  apos- 


1.  E,  nil  profit.  —  2.  E,  com  [la]   anima.  —  3.   AJ,  manca   e  enten. — 
4.  J,  Pentecoste.  —  5.  E,  sens.-  -6.  AJ,  manca  com. 
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tols '  e  aquells  qui  la  lig  per  lo  mon  preicaren;  car  per  ells 
fan  les  gents  dejunis  e  romeríes  e  festes  e  moltes  oracions 
e  moltes  almoiaes  e  molts  daltres  bens.  Oa,  com  en  nuil 
altre  poblé  nulls  homens^no  sien  tan  honrats  com  son  los 
apostols  en  la  ley  deis  crestians,  per  ass5  es  significat  a  la 
volentat  cristiana  que  pus  ubligada  es  per  vista  sensual  e 
cntellectual  a  amar  sa  lig,  que  no  es  nulla  altra  volentat 
en  amar  la  fe  ni  la  creensa  dz\s  autres  pobles. 

1  3.     Jíonrat  Senyor  píe  de  tols  honramenh  e  de  tols  apo~ 
deramenh!  La  quarta  rao  se  diu  del   .xiiij.   articles.    On, 
deym,  Sényer,  que  qui  vol  amar  la  sánela  Fe  católica,  cové 
que  per  fe^o  per  rao  men  son  remembrament  e  son  ente- 
niment  per  los  .xiiij.  articles;  car  aitant  com  la  ánima  con- 
templant   remembrará   e   entendrá   en   los   .xiiij.   articles, 
d aitant  la  volentat  será  occasionada  a  amar  aquells;  car 
segons  que  la  memoria  se  pora  esforsar  a  remembrar  el 
enteniment  en  entendre  la  vertut  e  la  noblea  e  la  excel- 
lencia  deis  articles,  será  esforsada  e  avertuada  la  volentat 
en  amar  los  articles  en  lur  vertut   e   en   lur   honrament. 
^  14.  Com  los  .xiiij.  articles  sien,  Sényer,  a  nosaltres  co- 
ses entellectuals,  aquells  qui  volen  remembrar  e  entendre 
per  raons  necessaries,  cové  que  reeben  los  significats  de 
les  coses  sensuals  per  tal  que  pusquen  rebre^los  significats 
de  les  vostres  qualitats,  les  quals  donen  significats  al  huma 
enteniment  per  raons  necesaries  que  los  .xiiij.  articles  son 
en  vera  veritat;  e  si  tant  es  que  per  aquesta  manera  pus- 
quen  reebre    membransa    e    enteniment   los   homens   deis 
.xiiij.  articles,  adoncs  la  volentat  de  necessitat  será  obli- 
gada a  amar  los  .xiiij.  articles,  e  amant  los  .xiiij.  articles 
será  obligada  a  amar  la  sancta  lig  romana.  *«^  15.  Glorias  Se- 
nyor! Si  alcú  home  de  gros  enginy  o  qui   no  sapia  letres 
no  pot  aver  conexensa  deis  .xiiij.  articles  remembrant  e 
cntenent  en  aquells  raons  necessaries,  cové,  Sényer,  que 
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contemple  aquells  per  volentat  occasionant  remembrament 
e  per  remembrament  occasionant  volentat, '  e  guartse  que 
no  ajust  lo  remembrament  e  lenteniment  a  occasionar  la 
volentat;* car  pus  lenteniment  hi  fos  e  per  lenteniment  la 
volentat  no  pogués  amar  los  .xiiij.  articles  per  raons  ne- 
cessaries,  seguir sia  que  la  volentat  desamaría  so  que  lente- 
niment no  puría  entendre,  e  si  ho  desamava  desamaría  la  lig 
fundada  per  los  .xiiij.  articles  e  sería  descreent  aquella.  On, 
per  assó,  Sényer,  consell  ais  homens  nescis  que  seguesquen 
altra  manera  on  los  .xiiij.  articles  pusquen  contemplar,  so 
es  quels  contemplen  ab  voler  e  ab  remembrament;  car 
d aqüestes  dues  vertuts  se  forma  fe,  axí  com  de  enteniment 
e  de  remembrament  se  forma  rao  necesaria;  car  la  volen- 
tat pus  que  noy  sia  demanat  enteniment,  ama  so  quel  re- 
membrament remembra,  e  per  esta  manera  formas  fe  a 
amar  so  que  no  entén.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  per 
manera  de  fe  pot  hom  amar  los  articles  e  per  los  articles 
sa  lig,  la  qual  amor  es  de  molt  gran  mérit. 

1 6.  Oh  vos,  Deus  vertuós,  qui  lo  vostre  amador  avefs  en- 
dressat  en  los  voslres  honramenls  e  en  les  voslres  laors!  La 
quinta  rao  se  diu  deis  .x.  manaments.  On,  deym,  Sényer, 
que  enaxí  com  sentim  sensualment  que  cors  se  compon  de 
materia  e  de  forma,  enaxí  entellectualment  cové  de  neces- 
sitat  que  acabada  lig  sia  composta  deis  .x.  manaments  que 
vos  donas  a  Moysén^e  deis  .xiiij.  articles  quis  contenen 
en  la  ley  deis  cristians:  car  axí  com  cors  no  sería  res 
menys  de  materia  e  de  forma,  enaxí  acabameat  no  poría  es- 
ser  en  lig  menys  de  .x.  manaments  e  deis  .xiiij.  articles. 
^  17.  On,  com  la  mia  ánima  remembra  que  los  .x.  mana- 
ments sensualment  no  signifiquen  tam  bé  la  celestial  gloria 
com  fan  los  .xiiij.  articles,  per  assó  es  significat  al  huma 
enteniment  que  enaxí  com  forma  sajusta  ab  materia  per 
demostrar  la  materia,  que  enaxí  los  .xiiij.  articles  sien  for- 

j.  AJ,  per  uolentat  occasionant  uolentat. — 2.    E,  occasionant  la  uo- 
lentat. — 3.  E,  Moyzes. 


L.     DE     CONTEMPLACIO  1  89 


ma  que  demostren  los  .x.  manaments.  On,  com  la  mia  áni- 
ma contempla,  Sényer,  los  .x.  manaments  per  esta  manera, 
e  remembra  e  entén  que  los  .x.  manaments  son  la  rayl  deis 
.xiiij.  articles  e  son  donats  a  Moysés  per  la  vostra  sancta 
divina  natura,  adoncs  sent  en  la  mia  ánima  ubligada  la 
mia  volentat  a  amar  los  .x.  manaments  per  los  quals  la 
mia  volentat  es  obligada  a  amar  la  sancta  lig  cathólica. 
*•<  18.  Vertuós  Senyor!  Com  la  mia  ánima  remembra  e  entén 
que  los  .X.  manaments  son  manats  ab  molt  gran  rao  e  ab 
molt  gran  dretura  e  ab  molt  gran  saviea,  adoncs  sent 
la  mia  volentat  obligada  a  amar  obediencia,  per  la  qual 
obeesca  la  mia  ánima  los  .x.  manaments  membrant  e 
entenent  e  amant  totes  les  coses  manades  e  vedades 
per  los  .X.  manaments.  On,  com  ass5  sia  enaxí,  adoncs 
sent  la  mia  ánima  que  ama  vertuts  per  tal  que  pusca  esser 
obedient  ais  .x.  manaments,  e  obedient  la  mia  ánima  a  los 
.X.  manaments,  remembra  e  entén  la  mia  ánima  que  la  vo- 
lentat ama  la  sancta  lig  cristiana  edificada  sobre  los  .x. 
manaments. 

19.  Jlcabat  Senyor  en  hls  acábamenos,  honrat  Senyor 
per  lots  honramenh!  La  .vj.^  rao  se  diu  de  fe.  On  deym  que 
vera  fe  nos  pot  formar  en  vera  lig  menys  de  rao:  car  en 
axí,  Sényer,  com  lo  cors  del  home  no  poría  anar  ordona- 
dament  ab  .j.  peu  tan  solament,  enaxí  la  carrera  de  para- 
dís  nos  cové  que  sia  sens  rahó;  car  si  en  fe  cstava  e  no  en 
rao,  sería  significat  que  la  carrera  agués  en  sí  defalliment, 
e  si  defalliment  avía  no  poría  hom  anar  per  ella  a  acaba- 
ment. '  4<  20.  On,  en  quant  deym,  Sényer,  que  vera  fe  no 
pot  reebre  forma  menys  de  rao,  es  dit  en  quant  cové  esser 
raonable  cosa  e  vertadera  que  so  que  la  ánima  no  pot  en- 
tendre  que  ho  crea,  pus  so  que  entendre  no  pot  es  cosa 
vera  e  cosa  digna  de  esser  creeguda  e  entesa;  car  si  la  cosa 
qui  es  vera  era  creeguda  e  no  era  rao  que  fos  creeguda 
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mas  entesa,  dones  sería  significat  que  nulla  cosa  creeguda 
no  fos  a  vos  plaent  ni  agradable.  On,  com  aquells  qui 
creen  falsament  so  que  no  entenen  creen  contra  rao  en  so 
car  creen  esser  ver  so  qui  ver  no  es,  per  asso  cové  que 
hom  aja  rao  de  creure  la  veritat  que  son  enteniment  no 
pot  entendre:  car  enaxí  com  rao  se  forma  en  1  enteniment 
qui  entén  so  qui  es  ver,  enaxí  rao  se  forma  en  lo  voler 
com  ama  e  vol  la  fe  vera  que  1  enteniment  no  pot  enten- 
dre. <{  21.  On,  com  asso  sia,  Sényery  enaxí,  dones  com  la 
ánima  del  feel  crestiá  ha  fe  que  sia  vera  sa  lig  en  aquelles 
coses  que  no  pot  entendre,  adoncs  ama  sa  lig  per  fe,  la 
qual  amor  es  digna  e  leguda  jassía  que  no  la  pusca  enten- 
dre; car  si  hom  no  fos'  ubligat  a  amar  sino  so  que  entén, 
dones  fe  no  agrá  mérit,  e  los  homens  qui  lurs  lies  ^  per  raons 
necessaries  no  entenen,  no  foren  ubligats  a  amar  lur  lig,  c 
si  lig  no  amassen  no  foren  en  lig,  e  si  en  lig  no  fossen  no 
foren  en  carrera  de  salvacio,  e  si  axí  fos  fora  significat 
que  en  lo  donador  de  lig  e  en  lo  creador  de  fe  agués  de- 
falliment,  e  assó  es  cosa  impossíbol. 

22.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  ais  vostres  servidor s  aju- 
dals  en  lurs  Irihulacions!  La  .vij.^  cosa  se  diu  de  rao.  On, 
deym  que  aquells  qui  per  raons  necessaries  remembren  e 
entenen  los  .xiiij.  articles,  3 aquells,  Sényer,  amen  lur  lig  per 
rao  necessaria;  car  tant  ha  gran  vertut  la  memoria  que  re- 
membra e  1  enteniment  qui  entén  los  .xiiij.  articles  per  sig- 
nifícacions  e  per  demostracions  don  se  formen  raons  neces- 
saries, que  de  necessitat  se  cové  per  fina  forsa  que  la  volen- 
tat  sia  amant  los  .xiiij.  articles,  e  amant  los  .xiiij  articles  es 
amant  la  lig  formada  deis  .xiiij.  articles.  4^  23.  On,  beneyt 
siats  vos,  Senyor  Deus,  car  molt  ho  avets  bé  ordonat:  car 
enaxí  com  fe  dona  major  mérit  que  rao  com  hom  creu  so 
que  no  entén,  enaxí  rao  dona  e  multiplica  pus  fortment 
amor  com  hom  ama  so  que  entén,  que  no  fa  fe  com  ama '^  so 

I.  AJ,  nos  fos. — 2.  E,  lur  lig. — 3.  J,  articles  de  la  fe. — 4.  E,  que  no 
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que  no  entén.  On,  axí  com  per  fe  guaanya  hom  mes  de  mérit 
que  per  rao,  en  axí  per  altra  manera  guaanya  hom  major 
mérit  per  rao  que  per  fe,  so  es  per  multiplicada  amor  pus 
fortment  e  en  major  quantitat  per  rao  que  per  fe;  e  si  axí 
no  fos  agrets  fet  tort  al  cnteniment,  car  si  enteniment  no 
pogués  tan  gran  mérit  donar  a  la  ánima  per  entendre  com 
fa  la  volentat  per  amar  so  que  1  enteniment  ínnora,  dones 
fora  significat  que  enteniment  huma  fos  pus  profitós  en  sa 
innorancia  que  en  son  apercebiment,  e  si  axí  fos  fora  sig- 
nificat que  1  enteniment  valgués  mes  per  defalliment  que  per 
acabament,  e  assó  es,  Sényer,  cosa  impossíbol.  4s  24.  Glorias 
Senyor!  Com  1  enteniment  se  forma  en  falsa  rao  opinant 
que  entena  so  que  no  entén,  on'sil  enteniment  avía  mé- 
rit en  quant  cuida  entendre  que  la  secta  falsa  apellada  lig 
sia  vera,  dones  en  bades- sería  creada  fe  en  home;  car  pus 
per  enteniment  figurat  falsament  hom  guaanyás  mérit,  no 
calgra  que  hom  at^'iés  fe  en  so  que  no  entén,  mas  que  hom 
opinas  que  tot  so  que  afigura  son  enteniment  verament  o 
falsa  fos  en  veritat;  e  si  per  esta  manera,  Sényer,  fos  cosa 
possíbol  que  lig  fos  amada  meritoriament,  "^fora  impossíbol 
cosa  que  lig  fos  carrera  d acabament,  e  si  no  ho  fos* fora 
significat  que  en  vos  agués  defalliment  d acabament. 

25.  Jhesu  Christ  Senyor  noble  glorias!  A  vos  sia  gloria  e 
henediccio  per  tots  temps:  Car  la  .viij.*  rao  se  diu  de  paradís. 
On,  deym,  Sényer,  que  com  la  ánima  remembra  e  entén  la 
gran  gloria  de  paradís  e  remembra  e  entén  que  hom  no 
pot  anar  a  paradís  sino  per  lig  vera  creeguda  o  entesa, 
adoncs,  Sényer,  la  volentat  s enamora  de  paradís,  e  per 
lenamorament  que  ha  de  paradís  enamoras  de  la  lig  qui 
es  carrera  e  via  de  paradís.  '•<  26.  Glorias  Senyor!  En  axí 
com  la  memoria  remembrant  e  1  enteniment  entenent^son 
occasió  a  la  volentat  com  am  la  lig,  en  axí  la  volentat  amant 
so  qui  es  de  paradís  remembrat  e  entes,  es  occasió  a  la  me- 
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moria  e  al  enteniment  que  entena  so  que  ella  ama  en  pa- 
rays  e  so  que  ama  en  la  via  de  parays,  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  com  los  homens  qui  son  honrats  e  beneficiáis 
per  la  lig' romana  son  negligents  a  honrar  e  a  créxer  la 
sancta  fe  romana  per  los  negocis  sensuals  los  quals  an  en 
les  temporals  coses,  adoncs  es  significat,  Sényer,  que  ells 
no  honren  lur  lig  segons  que  deuríen,  lo  qual  honrament 
no  li  fan  per  so  car  an  defallent  remembrament  e  enteni- 
ment e  voler  en  la  gloria  de  parays.  On,  com  la  gloria  de 
paradís  sia  acabada,  per  assó  es  signifícate  que  nuil  bo- 
rne no  es  digne  que  sia  en  gloria  avent  defallent  re- 
membrament e  enteniment  e  voler.  *{  27.  Misericordias  Se- 
nyor!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que 
en  est  mon  ha  moltes  sectes  e  moltes  creenses  que  son 
contraríes  a  la  sancta  lig  cathólica  qui  es  la  carrera  de 
paradís.  On  aquells  crestians  qui  no  son  remembrants  ni 
entenents  ni  desamants  les  sectes  e  les  creenses  contraríes 
a  la  carrera  de  parays,  com  porán  anar  per  la  carrera  de 
parays?  Car  significat  es,  Sényer,  al  huma  enteniment  que 
axí  com  anar  a  paradís  sia  ab  remembrament  e  ab  enteni- 
ment e  ab  voler  qui  negociejen  e  tracten  de  la  via  de  pa- 
rays, enaxí  es  significat  que  aquells  qui  no  remembren  ni 
entenen  ni  desamen  les  sectes  qui  son  contraríes  e  embar- 
gament  a  la  via  de  paradís,  no  vajen  per  la  vía  de  paradís 
pus  que  sien  ubligats  e  qui  son  poderosos  a  aquelles  sec- 
tes a  contrastar  e  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  desamar. 
28.  Jlh  Deusforts  qui  los  honahuirats  feels  crestians  de- 
liurah  e  guardah  com  an  vés  vos  feel  remembrament  "^e  ente- 
niment e  voler!  La  .ix.^  rao  se  diu,  Sényer,  de  los  homens  qui 
creen  en  error.  On,  deym  que  entellectualment  entenem-* 
que  los  eretges  els  descreents  amen  tant  lur  creensa  en  la 
qual  an  fals  remembrament  e  enteniment,  que  coltell  ni  es- 
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paa  ni  foc  ni  nulla  pena  que  hom  los  fassa  nols  pot  partir 
lur  volentat  d aquella  error  en  que  son.  4<  29.  On,  com  de 
fals  remembrament  e  de  fals  enteniment  isca  en  los  errats 
tan  gran  volentat  en  amar  tant  lur  falsa  error,  que  per  nu- 
lla pena  que  hom  lur  fassa  nols  pot  hom  partir,  dones,  de 
quant  mes  es  ubligat,  Sényer,  lo  remembrament  e  1  enteni- 
ment deis  crestians  qui  son  en  veritat  honrats  per  la  Fe  ro- 
mana, que  dells  isca  gran  volentat  a  molt  amar  e  a  honrar 
la  sancta  Fe  romana!  On,  en  quant  los  crestians  no  des- 
creuríen  lur  lig  per  nulls  treballs  ni  per  nulla  mort,  son 
semblants  en  fervor  damar  lur  lig  ab  los  errats  qui  atretal 
se  faríen:  on,  quant  a  assó  nols  vensem  damar.  Mas  si 
nosaltres  crestians  anavem  per  lo  mon  preicar  e  esputar  ab 
los  infeels  e  no  duptavem  a  soferir  fam  ni  set  ne  malautía 
ni  turments  ni  mort,  adoncs  sería  significat  que  del  nostre 
remembrament  e  enteniment  exiría  major  amor  a  amar  la 
nostra  lig,  que  del  remembrament  e  del  enteniment  •  deis 
errats,  on  no  ix  tan  gran  voler  quils  fassa  coratjosos  ni 
gosables  de  preicar  lurs  errors  enfre  nos.  ^  30.  On,  com 
vos,  Sényer,  ajats  tant  honrat  e  amat  lo  poblé  deis  cres- 
tians sobre  tots  pobles,  dones  placiaus  que  avertuets  tant 
lur  remembrament  en  remembrar  los  honraments^de  la 
sancta  3  Fe  catholica  e  lur  enteniment  en  entendre  aquells, 
tro  que  la  amor  deis  sants  religiosos  e  deis  altres  homens 
justs  sia  tan  gran  e  tan  fervent  sobre  tots  volers  dentro 
que  per  tots  los  loes  del  mon  sien  loadors  e  benditors  de 
la  vostra  sancta  unitat  e  trinitat  e  encarnacio  a  gloria  e  a 
laor  de  la  sancta  Fe  catholica  edificada  e  honrada  e  orna- 
da ab  escampament  de  sane  qui  exí  de  vostre^sant  cors 
glories  e  deis  sants  apostols  e  deis  martirs  qui  foren 
morts  per  donar  gloria  e  laor  de  lur  glories  Deu. 

3C 
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5  Cap.  289.  Com  es  tradat  de  la  amor 
que  home  ha  en  aquest  mon,  e  de  la 
amor'  que  an  los  sants  de  paradís  en 
gloria. 

kW^^l^i  H  Deus  amal  sobre  totes  amors,  oh  Deus  vuIpuí  sobre 
iJfe^^^W  ^^^*  volers!  Qui  vol  encercar  e  atrobar  la  amor 
^SS^^^  que  hom  ha  en  est  mon  e  la  amor  del  autre  seg- 
gle,  covénse,  Sényer,  que  la  dita  amor  cerc  e  demán  ab 
les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  en  Jx.  coses,  les  quals  son 
composicio,*alteracio,  veritat,  granea,  relacio,  loe,  temps, 
gloria,  acabament.  »•{  2.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  "Deus; 
car  com  hom  entellectueja  amor  en  totes  estes  .ix.  coses  da- 
mundites  remembrant  e  entenent  la  amor  d  aquest  mon  e 
áz\  autre,  adoncs  la  amor  safigura  es  demostra  al  huma  en- 
teniment  segons  los  significats  que  la  ánima  dome  vol  ree- 
bre  de  les  .ix.  coses  damundites:  car  enaxí  com  sensual- 
ment  materia  es  demostrada  per  forma,  enaxí  la  amor  per 
demostrar  sí  metexa  al  huma  enteniment  se  forma  entel- 
lectualment  en  los  significats  donants  damor  en  les  coses 
damundites.  ^  3.  On,  axí,  Sényer,  com  la  forma  sensual 
demostra  ais  ulls  corporals  la  materia,  enaxí  la  amor 
d  aquest  mon  se  demostra  al  remembrament  e  al  enteni- 
ment e  al  voler;  mas  car  ha  diversitat  enfre  lo  remembra- 
ment e  1  enteniment  el  voler,  per  assó  ha  diversitat  al  de- 
mostrament  que  amor  fa  de  sí  metexa  a  les  .iij.  vertuts  de 
la  ánima;  car  al  remembrament  se  demostra  amor  jenerant 
lo  remembrament  1  enteniment  e  donant  eximent  al   voler. 


1.  AJ,  que  home  ha  a  aquest  mon  e  la  amor. — 2.  E,  posicio. 
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c  al  enteniment  se  demostra  reebent  jencracio  de  la  me- 
moria e  donant  1  enteniment  eximent  al  voler,  e  al  voler  se 
demostra  ixent  del  remembrament  e  del  enteniment.  On, 
com  lo  remembrament  remembra  la  diversitat  daquest 
mon  e  lautre  e  1  enteniment  la  entén  e  la  volentat  la  vol, 
adoncs  la  amor  es  afigurada  en  est  mon  en  una  figura  di- 
versa de  la  figura  de  la  amor  qui  es  en  lautre  seggle. 

4.  Simple  Senyor  sens  nulla  composicio  e  sens  nulla  aUe- 
racio!  La  primera  rao  se  diu  de  composicio.  On,  deym 
que  con  la  ánima  dome  vol  remembrant  e  entenent  los 
significats  damor  segons  composicio  mundana,  adoncs  re- 
membra e  entén  que  la  amor  daquest  mon  es  composta 
dánima  e  de  cors;  car  en  so  que  la  ánima  en  est  mon  no 
pot  membrar  ni  entendre  menys  de  cors,  per  assó  no  pot 
amar  sens  ajuda  del  cors  qui  cové  de  necessitat  que  sia 
sobject  e  estrument  a  la  ánima  com  tenga  actualment  ses 
vertuts  en  actu  en  lo  cors  adoncs  com  remembra  e  entén 
e  vol.  ><K  5.  On,  enaxí  com  muí  es  compost  de  generacio' 
de  cavall  e  de  somera,  enaxí  amor  daquest  mon  es  com- 
posta dánima  e  de  cors.  On,  enaxí  com  la  figura  e  la  na- 
tura del  muí  pren  tersa  forma  e  tersa  natura  del  cavall  e 
de  la  somera  en  so  que  no  es  al  cavall  ni  a  la  somera  sem- 
blant  en  figura  ni  en  natura,  car  no  enjenra,  enaxí,  Sényer, 
la  amor  que  hom  ha  en  aquest'mon  pren  tersa  forma  di- 
versa de  la  forma  de  la  ánima  e  del  cors;  e  enaxí  com  lo 
muí  per  so  car  lo  cavall  val  mes  que  la  somera  pren  major 
forma  que  sa  mare  e  pus  poderos  cors,  enaxí  la  amor  que 
hom  ha  en  est  mon  composta  del  cors  e  de  la  ánima  pren 
mellor  forma  e  pus  nobla  que  la  natura  del  cors  per  rao  de 
la  vertut  de  la  ánima  qui  es  mellor  que  la  vertut  del  cors; 
e  enaxí  com  lo  muí  no  pot  pendre  tam  bella  forma  ni  tan 
nobla  natura  com  celia  del  cavall,  e  assó  esdevé  per  lo  de- 
falliment  de  la  forma  e  de  la  natura   de  la  somera  qui   es 


I.  E,  per  jeneracio. — 2.  E,  est. 
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leja  c  vil  forma  a  esguardament  del  cavall,  enaxí  la  forma 
e  la  natura  de  la  amor  que  hom  ha  en  est  mon  no  es  de 
tan  nobla  natura  com  la  ánima,  e  assó  es  per  rao  de  la 
part  que  té  de  la  natura  del  cors  qui  es  cosa  vil  e  corrum- 
puda  a  esguardament  de  la  natura  de  la  ánima.  »K  6.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  per  assó  es  significat  al  huma  en- 
teniment  que  la  amor  daquest  mon  no  es  de  tan  gran 
quantitat  ni  de  tan  gran  vertut  ni  noblea  com  es  la  amor 
que  los  sants  an  en  gloria:  car  enaxí  com  lo  cavall,  per  so 
car  compon  figura  de  muí  en  la  somera,  no  pot  donar  tan 
nobla  figura  com  sí  metex  per  la  vil  figura '  e  natura  de  la 
somera,  enaxí,  Sényer,  la  ánima  no  pot  en  actu  aver  tant 
de  remembrament  ni  denteniment  ni  de  voler  com  es  la 
vertut  sua  potencialment;  car  si  lo  cors  li  pudía  bastar  a 
tant  com  ella  ha  en  vertut  potencialment  de  remembrar  e 
dentendre  e  de  voler,  major  remembrament  e  entcniment 
e  voler  auría  molt  que  no  ha;  car  la  viltat  del  cors  la  em- 
barga a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  segons  sa  ver- 
tut, axí  com  la  natura  de  la  somera  embarga  lo  cavall* 
que  no  pot  fer  fill  en  ella  de  tan  nobla  natura  com  faría 
en  egua.  On,  enaxí  com  la  natura  de  la  somera  fa  mellor 
fill  en  lo  muí  que  sí  metexa,  e  assó  per  rao  del  cavall,  en 
axí  lo  cors  usa  de  major  vertut  que  la  sua  metexa  adoncs 
comes  sobject  a  la  ánima  com  en  ell^tenga  ses  vertuts 
en  actu.  On,  com  assó  sia  enaxí  c  com  los  sants  de  glo- 
ria ajen  en  actu  lur  remembrament  e  enteniment  sens  lo 
cors  e  aprés  la  resurreccio  lo  cors  será  glorificat  per  tal 
que  la  ánima  pusca  sens  empatxament  del  cors  remem- 
brar e  entendre  e  voler,  dones  per  assó  es  significat  que 
sens  tota  comparado  es  molt  major  e  mellor  la  amor  que 
los  sants  an  en  gloria,  que  la  amor  que  hom  ha  en  est 
mon. 

y.     Inmortal  Senyor  incamiahle  ferm  sens  nulla  alterado! 

j.  E,  e  ayso  per  la  uil  figura. — 2.  AJ,  manca  lo  cavall.  —  3.  AJ,  man- 
ca etl. 
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La  segona  rao  se  diu  dalteracio.  On,  deym  que  sensual- 
ment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  com  hom  met 
vi  en  vinagrera,  que  la  sabor  daquell  pren  forma  segona, 
so  es  que  la  sabor  primera  erat  bona  e  puys  '  alterejas  en 
forma  corrumpuda.  On,  per  semblant  comparacio  se  pot 
entendre,  Sényer,  de  la  amor  que  hom  ha  en  est  mon;  car 
per  so  car  lo  cors  es  de* la  natura  dAdam  e  en  ell  prés 
corrupcio,  per  assó  com  vos  en  lo  cors  metets  la  ánima, 
adoncs  la  ánima  está  costretament  en  aquell  cors  e  no  pot 
usar  ni  fruyr  de  sa  vertut  tota  3  a  remembrar  ni  a  entendre 
ni  a  amar,  e  per  assó  alterejas  sa  amor  en  menor  forma 
de  sa  vertut  e  de  son  poder  potencial.  "♦<  8.  Car^enaxí 
com  linfant  pocúlul  no  ha  cors  que  pusca  portar  gran  fex, 
cnaxí,  Sényer,  lo  cors  huma  tant  es  cosa  vil  e  corrupta  per 
peccat,  que  no  pot  esser  en  est  mon  sobject  a  gran  re- 
mcmbrament  ni  a  gran  enteniment  ni  a  gran  voler,  e  per 
assó  la  ánima  no  pot  en  ell  ni  ab  ell  ni  per  ell  aver  tan 
gran  remembrament  ni  enteniment  ni  voler  actualment 
com  ha  potencialment;  e  per  assó  com  la  ánima  en  est 
mon  remembra  e  entén  e  ama,  alterejas  son  remembra- 
ment e  son  enteniment  e  son  voler  en  poca  quantitat  la 
qual  no  ha  de  sa  natura,  ans  cau  en  ella  aquella  alterado 
accidentalment  per  rao  del  ajustament  que  fa  ab  lo  cors 
qui  es  en  vertut  cosa  poca  e  mesquina.  ^  9.  On,  be- 
neyt^siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  lo  bon  vi  ^ com 
es  mes  en  bon  vexell  no  saltereja  de  sabor  ni  de  color 
en  alteracio  vil,  ans  pot  esser  lo  vexell  tam  bo  que  mello- 
ra  lo  vi  en  color  e  en  sabor,  enaxí,  cómala  ánima  del  bo- 
rne just  vertuós  trespassa  daquest  mon  en  lautre,  adoncs 
es  alterejat  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  vo- 
ler en  molt  major  vertut  que  eradla  vertut  della  com  vene 
en  lo  cors,  e  assó  es  per  rao  de  les  bones  obres  que  ha  fe- 


j .  E,  e  puxes. — 2.  AJ,  manca  de. — 3.  E,  de  tota  sa  uertut. — 
4.  AJ,  con:  M,  ]\am.  —  5.  A,  beneys. — 6.  AJ,  com  lo  ui. — 7.  A,  manca 
com. — 8.  E,  que  no  era. 
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tes  ab  lo  cors  en  est  mon  per  la  vostra  amor:  car  axí  com 
vos,  Sényer,  per  creacio  e  per  gracia  donats  a  la  ánima 
molt  gran  vertut  en  remembrar  e  en  entendre  e  en  voler 
potencialment  com  la  ajustáis  ab  lo  cors,  enaxí  per  mérit 
de  les  bones  obres  que  hom  fa  en  est  mon,  donats  actual- 
ment  en  lautre  seggle  gran  vertut  a  la  ánima  de  molt  a 
remembrar  ea  entendre  e  a  amar.  On,  com  ass5  sia  enaxí, 
dones,  qui  poría  aestmar  la  granea  de  la  amor  que  an  los 
sants  en  gloria  a  esguardament  de  la  poca  amor  que  hom 
ha  en  est  mon? 

3  o.  Vería der  Senyor  don  tota  veritat  reeb  gracia  e  be^ 
nedíccio!  La  tersa  rao  se  diu  de  veritat.  On,  deym  que 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  la 
amor  que  hom  ha  a  aqüestes  coses  mundanes,  majorment 
les  ama  hom  ab  la  segona  entencio  que  ab  la  primera;  car 
amar  los  vegetables  els  animáis  inracionals  e  los  metalls  e 
les  coses  dirivades  daquestes,  mes  vegades  e  per  mes  ho- 
mens  son  amades  per  la  segona  entencio  que  per  la  pri- 
mera. On,  com  sia  natura  de  vera  amor  que  sia  amant  o 
amada  per  la  primera  entencio,  per  assó,  Sényer,  tota  cosa 
qui  sia  membrada  e  entesa  e  volguda  per  la  segona  en- 
tencio es  quax  no  re  amada  a  esguardament  de  la  cosa 
membrada  e  entesa  e  amada  per  la  primera  entencio. 
>♦<  1 1.  On,  com  sensualment  sintam,  Sényer,  e  entellectual- 
ment entenam  que  los  homens  mundans  e  peccadors  amen 
vos  ab  la  segona  entencio  e  sí  metex  ab  la  primera  e 
amen  los  uns  los  altres  en  la  major  forsa  per  la  segona 
entencio,  e  com  sintam  e  entellectuejem  que  mes  ha  en 
aquest  mon  domens  peccadors  que  de  justs,  dones  per 
ass5  es  significat  que  la  amor  que  hom  ha  en  est  mon  mes 
está '  en  falsetat  e  en  poca  quantitat  damor,  que  no  fa  en 
veritat  ni  en  gran  quantitat  damor.  «  12.  Glorias  Senyor! 
Axí  com  en  la  mar  cab  mes  aigua  que  en  lo  pou,^  enaxí 


1.  E,  mes  nesta. — 2.  A,  en  pou. 
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de  veritat  mes  ne  cab  en  lo  remembrament  e  en  lo  ente- 
niment  e  en  lo  volcr  que  los  sants  an  en  gloria,  que  no  fa 
en  lo  remembrament  ni  en  lenteniment  ni  en  lo  voler 
que  hom  ha  en  est  mon;  e  per  assó  de  la  primera  enten- 
cio  damor  mes  ne  cab  en  los  sants  de  paradís  que  no  fa 
en  nosaltres,  e  en  nos  cab  mes  de  la  segona  entencio 
damor  que  no  fa  en  los  sants  de  gloria.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  per  los  significats  de  veritat  es  demostrat 
que  molt  major  sens  tota  comparacio  es  la  amor  que  an  los 
sants  en  gloria,  que  no  es  la  amor  que  nosaltres  avem 
en  est  mon. 

13.  Poderos  Senyor  honral  vertaos!  La  quarta  rao  se 
diu  de  granea.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellec- 
tualment  entenem  que  la  amor  que  hom  ha  en  est  mon  es 
molt  poca  en  so  no  poden  caber 'molts  homens  ni  grans 
coses;  car  tant  es,  Sényer,  poca  cosa  nostre  remembrament 
e  nostre  enteniment,  que  non  pot  exir  gran  voler  ni  gran 
amor;  car  en  est  mon  non  pot  ^ hom  remembrar  ni  entendre 
ni  voler  di  verses  coses  ensems,  ni  no  i  viu  hom  molt  per  que 
no  ha  hom  temps  a  remembrar  ni  a  entendre  ni  a  voler  lon- 
gament,  ni  so  que  hom  remembra  ni  entén  ni  ama  nou  pot 
hom  ab  tanta  de  memoria  membrar  ni  ab  tant  denteniment 
entendre  ni  ab  tant  de  voler  amar  com  es  tota  la  totalitat  de 
la  cosa  en  la  qual  hom  remembra  e  entén  e  ama.  ^  14.  Car 
enaxí  com  lome  sedejant  remembra  alcuna  font  e  entén  e 
vol,  e  no  remembra  ni  entén  ni  vol  totes  les  al  tres  fonts  ni 
tots  los  altres  loes  on  ha  aigua,  car  si  ho  faya  remembraría 
e  entendría  e  vulría  tots  los  pous  e  les  fonts  els  flums3qui 
son  e  assó  es  impossíbol,  enaxí,  Sényer,  com  hom  ama  en 
est  mon  no  ama  hom  mas  una  cosa  en  un  temps  meinbrada 
e  entesa  e  volguda.  On,  com  tantes^sien  les  coses  en  est 
mon,  dones  per  assó  es  significat  en  aquest  mon  que  no  es 


1.  E,  es  molt  poca  [cor  enaxí  com  en  la  cambra  qui  es  molt  poca] 
no  poden  caber.  (Els  mots  en  so  están  borrats  y  sustituits  per  lo  afegit). 
—  2.  E,  no  pot. — 3.  E,  floms. — 4.  E,  totes. 
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loe  de  molt  amar  a  esguardament  de  la  amor  qui  es  en 
lautre  seggle.  M  15.  Glorias  Deus!  Enaxí  com  les  coses 
daquest  mon  son  poques  en  vertut  e  en  noblea,  enaxí  es 
poca  la  volentat  qui  les  ama,  e  car  una  estela  es,  Sényer» 
major  que  tots  los  vegetables  nils  animáis  nils  metalls  ne 
tota  '  la  térra  ni  la  mar,  dones  axí  es  cascuna  de  les  animes 
e  deis  angels  de  gloria  major  en  vertut  e  en  noblea,  que  no 
son  totes  les  coses  sensuals  daquest  mon,  car  si  axí  no  fos 
fora  significat  que  major  vertut  agren  les  esteles  en  granea 
sensual  que  los  sants  de  paradís  en  granea  entellectual,  e 
asso  es  cosa  ¡mpossíbol,  car  si  cosa  possíbol  fos  foren  pus 
vertuoses  en  granea  corporal  les  coses  sensuals  que  les 
entellectuals  en  granea  esperitual,  e  assó  es  ímpossíbol. 
On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones  per  assó  es  significada  la 
gran  amor  quels  sants  an  en  gloria,  car  major  es  la  amor 
que  la  .].  ha  al  autre  o  que  a  molts,  que  no  son  totes  les 
amors  daquest  mon. 

1 6.  Jíonrat  Senyor  al  qual  son  fehs  totes  reverencies  e 
toles  honors!  La  .v.^  rao  se  diu  de  relaeio.  On,  deym  que 
la  amor  daquest  mon  segons  que  sensualment  sentim  e 
entelleetualment  entenem,  ix  damie  e  damat.  On  com  los 
demés  homens  daquest  mon  sien  amadors  de  vils  coses  e 
de  poe  profit  e  de  poca  valor,  e  com  les  coses  amades  no 
sien  dignes  que  ab  gran  remembrament  ni  enteniment  ni 
Yoler  sien  amades,  per  asso  es  significat,  Sényer,  al  huma 
enteniment,  segons  relaeio  del  amie  e  del  amat,  que  la  amor 
no  ha  natura  ne  proprietat  per  la  qual  pusea  esser  gran  en 
vertut  ni  en  noblea.  "¥>  17.  Car  enaxí,  Sényer,  com  es  cosa 
natural  que  de  poe  remembrament  senjenra  poe  enteni- 
ment e  de  poe  remembrament  e  enteniment  ix  poe  voler, 
enaxí  es  cosa  natural  que  de  vil  amador  e  de  cosa  vil  ama- 
da senjenra  poca  damor.*  On,  com  los  homens  sien  vils  en 
amar  los  plaers  els  delits  de  menjar  e  de  beure  e  de  ves-  1 

1,  A,  que  tots  vegetables  nils  animáis  ne  tota.  —  2.  E,  poca  amor. 
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tirs  e  de  fembres  e  deis  altres  delits  sensuals,  e  com  aquells 
plaers  aniats  sien  coses  vils  e  qui  poc  duren  e  leugerament  • 
trespassen  e  poc  de  fruit  aporten,  per  assó  es  significat 
que  la  amor  es  poca  en  aquells  qui  son  amadors  deis  de- 
lits daquest  mon.  *K  18.  On,  com  assó  sia  enaxí,  e  com  log 
sants  en  gloria  no  ajen  amor  a  nulla  cosa  on  aja  defalli- 
ment,  enans  so  que  amen  tot  es  pie  e  acabat  en  vertut, 
dones  segons  asso  es  significat  que  la  amor  daquest  mon 
es  molt  poca  e  molt  vil  segons  relacio  de  la  gran  amor 
que  los  sants  an  en  gloria;  car  major  vertut  ha,  Sényer,  so- 
la una  de  les  animes  qui  son  en  gloria  en  remembrar  e  en 
cntendre  so  que  ama,  que  no  an  enfre  totes  les  animes  qui 
son  en  est  mon;  car  en  est  mon  no  ha  nulla  ánima  qui  pus- 
ca  aver  en  actu  son  remembrament  ni  son  enteniment  ni 
son  voler  sens  ajuda  del  cors  on  es  defalliment,  e  en  glo- 
ria totes  les  animes  quey  son  remembren  e  entenen  e 
amen  sens  que  nulla  cosa  corrumpuda  nols  es  sobject  com 
per  ella  ajen  en  actu  lur  vertut. ^On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones,  qui  puría  aestmar  la  gran  granea  que  la  amor  quels 
sants  an  en  gloria  es  molt  major  ^ que  la  amor  que  hom  ha 
en  est  mon? 

1 9.  Creador  Senyor  en  totes  coses,  grados  Senyor  en  to- 
tes grades!  La  .vj.^  rao  se  diu  de  loe.  On  deym  que  sen- 
sualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  per  rao 
deis  loes  qui  son  molts  en  aquest  mon  e  luny  los  uns  deis 
altres,  per  assó  los  homens  no  son  poderosos  que  tots 
samen  ensems;  car  tant  son  los  uns  luny -^  deis  altres,  que 
nos  poden  véer  ne  oyr  ni  remembrar  ni  entendre,  car  los 
homens  qui  son  a  ponent  nos  poden  amar  ab  los  qui  son  a 
levant,  nils  homens  qui  son  a  tremuntana  nos  poden  amar 
ab  los  qui  son  a  m¡gjorn;ícar  lo  remembrament  den  Pere 
qui  es  a  ponent  no  pot  membrar  ni  son  enteniment  no  pot 


I .  E,  e  1  enjenrament.  —  2.  E,  lurs  ucrtuts. — 3.  E,  qui  poria  aestmar 
la  gran  granea  que  [ha]  la  amor  quels  sants  an  en  gloria  com  es  molt 
major. — 4.  E,  luyns.  —  8.  E,  mic  jorn. 
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entendre  en  Guillem  qui  es  a  levant,  e  pus  lo  remembra- 
ment  ni  lenteniment  no  i  pot  esser,  per  assó  la  volentat 
den  Pere  no  pot  amar  en  Guillem  ni  la  volentat  den  Gui- 
llem no  pot  amar  en  Pere.  **<  20.  Piados  Senyor!  Sensual- 
ment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  en  una  ciutat 
o  en  una  cambra  ha  persones  quis  volen  mal  e  qui  no  an 
amor  los  uns  ais  altres  per  so  com  nos  remembren  ni  sen- 
tenen  en  manera  que  lurs  volentats  ajen  amor  les  unes  a 
les  altres.  On  com  assó  axí  sia, '  dones  segons  los  significats 
de  loes  los  quals  reeben  remembrament  e  enteniment,  *es 
significat,  Sényer,  al  nostre  enteniment  que  la  amor  daquest 
mon  es  en  molt  poca  quantitat  de  vertut  e  de  bonea. 
«21.  On,  com  asso,  Sényer,  sia  enaxí,  dones  segons  assó 
es  significada  la  amor  quels  sants  an  en  gloria  que  es  molt 
gran  e  molt  maravellosa;  car  los  angels  e  les  animes  deis 
sants  homens  on  se  volen  son  3  e  en  tot  loe  samen  e  en  nuil 
loe  on  sien  no  an  remembrament  ni  enteniment  ni  voler 
los  uns  contrals  altres,  enans  an  los  uns  ais  altres  concor- 
dansa  en  lur  remembrar  e  en  lur  entendre  e  en  lur  voler, 
e  per  assó  no  pot  privar  amor  en  ells  ni  noy  pot  esser 
desamor,  la  qual  amor  priva  en  nos  altres  per  so  com  som 
luny  los  uns  ais  altres ^e  los  uns  remembraments  son  con- 
traris  deis  altres  e  los  uns  enteniments  son  contra  los  al- 
tres, e  per  assó  les  volentats  nos  poden  concordar  a  amar 
les  unes  les  autres. 

22.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  lo  qual  temps  no  pot  compen- 
dre! La  .vij.*  rao  se  diu  de  temps.  On  deym  que  sensual- 
ment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  la  amor  que 
hom  ha  en  est  mon  no  es  en  tots  los  temps,  ^  car  nuil  home 
no  pot  amar  en  lo  temps  passat  ni  en  lo  esdevenidorí 
car  la  amor  que  hom  ha  al  amat  actualment,  cové  estar  en 


1,  E,  sia  enaxí:  J,  sia  axi. — 2.  E,  segons  los  significats  de  loe  los 
quals  reseben  membrant  e  entenent. — 3.  E,  on  que  uolen  esser  son. — 
4.  E,  per  so  cor  som  los  huns  luyns  ais  altres. — 5.  A,J,  no  es  tot  lo 
temps. 
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lo  temps  present.  On,  com  hom  dorm  e  com  ha  ira  e  mala 
volentat,  no  ama  ni  en  lo  temps  present  ni  en  lo  esdeveni- 
dor  ni  en  lo  passat,  e  ass6  es  per  so  com  lo  voler  que  ix 
del  remembrament  ni  del  enteniment  desama  so  que  des- 
amant  remembra  e  entén.  M  23.  On,  com  lo  temps  present 
en  que  hom  ama,  Sényer,  en  est  mon  sia  tan  poca  cosa,  e 
com  hom  aja  en  est  mon '  tantes  vegades  malautía  e  ira  e 
ublidament  e  innorancia,  e  com  la  meitat  de  son  temps 
hom  dorma  en  est  mon,  dones,  qui  puría  aesmar  la  poca 
quantitat  damor  que  hom  ha  en  est  mon?  car  tant  es  poca 
cosa  en  sí  lo  temps  que  hom  ha  en  amar  en  est  mon,  que 
no  i  pot  caber  gran  amor  per  so  car  lo  temps  on  hom  pot 
amar  no  es  sobject  gran  on  gran  amor  pusca  caber  ^  per 
gran  e  per  continuu^ remembrament  e  enteniment  e  vo- 
ler, car  la  cosa  poca  no  pot  esser  continent  de  major  cosa 
de  sí  segons  cors  natural  creat.  ^  24.  On,  beneyt  siats  vos, 
Sényer;  car  no  es  enaxí  de  la  amor  que  los  sants  an  en 
gloria:  car  axí  com  lo  firmament  no  cessa  en  son  moviment 
nit  e  dia,  enaxí  los  sants  de  paradís  no  cessen  a  amar  per 
so  car  lur  remembrament  no  cessa  de  remembrar  ni  lur 
enteniment  dentendre  ni  lur  voler  de  voler  e  damar.  On, 
com  assó  sia,  Sényer,  enaxí,  dones  malahuirats  son  aquells 
qui  per  la  amor  daquest  mon  qui  tant  poca  es,  perden  la 
gran  amor  qui  es  en  gloria  sens  fi  amor  nobla  e  maravello- 
sa  gloriosa  en  tots  acabaments. 

25.  Senyor  glorias  sobre  totes  glories,  gran  sobre  totes 
granees!  La  .viij.*  rao  se  diu  de  la  gloria.  On  deym  que 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  la  amor 
que  hom  ha  en  est  mon  dona  moltes  de  passions  e  d  angus- 
ties e  de  treballs  sensualment  e  entellectualment:  sensual- 
ment que  lo  cors  sen  plora  en  languex  en  treballa  en  en- 
malaltex  en  ha  fam  e  set  e  calt  e  fret,  en  mor^a  vegades 
per  les  coses  molt  amades,  e  la  anima  na  molts  de  pensa- 


1.  E,  en  est  mon  aja. — 2,   AJ,  on  hom  amor  gran   pusca  caber. — 
3.  E,  continul.  —  4.  AJ,  mors. 
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ments  c  moltes  dancics  e  moltes  de  ires  e  molts  de  mals 
esperituals.  On,  com  la  amor  daquest  mon  don  a  hom 
sensualment  e  entellectualment  íants  de  mals,   per   assó,  j 

Sényer,  es  significat  que  la  amor  daquest  mon  qui  tants  de 
mals  dona,  es  ávol  e  mesquina  a  esguardament  de  la  amor 
qui  es  en  gloria  qui  totes  glories  dona  e  no  dona  nulla 
passio.  %  26.  Car  la  amor  daquest  mon  no  pot  esser  sens 
passio  e  sens  treball  del  amic  e  del  amat;  car  si  per  una 
manera  dona  plaer  al  amic,  per  altra  dona  treball  e  mal  al 
amat,  e  si  per  una  manera  dona  plaer  al  amat,  per  altra  ma- 
nera dona  mal  e  treball  al  amic,  e  on  la  amor  mes  crex  ni 
major  es,  majors  mals  e  majors  treballs  dona.  On,  beneita 
sia,  Sényer,  la  amor  quels  sants  an  en  gloria;  car  on  major 
es,  majors  plaers  e  majors  glories  dona  e  no  treballa  ni 
malmena  lamic  ni  lamat,  enans  es  gloria  e  plaer  de  cascú. 
>e<  27.  Glorias  Senyorl  Molt  amic  ha  pena '  en  est  mon  qui  li 
sería  plaer  si  sabía  que  son  amat  sabes  la  amor  que  son 
amic  li  ha  ne  si  sabía  los  mals  que  per  ell  sosté  neis  plaers 
que  li  entén  fer:  on,  per  assó  so  qui  es  pena  ^  al  amic  li 
sería  gloria  si  era  sabut  per  lamat  que  lamat  sabes  sa 
amor,  e  car  per  defalliment  de  saber  qui  no  es  en  lamic 
qui  no  sab  del  amat  que  sapia  la  gran  amor  que  li  ha,  so 
qui  li  es  gran  pena  li  sería  gran  plaer.  On,  per  assó  es 
significat,  Sényer,  que  la  amor  que  los  sants  an  en  gloria 
es  molt  gran  amor,  per  so  car  lamat  no  innora  la  amor  del 
amic,  ni  lamic  no  innora  la  conexensa  del  amat. 

28.  Jlcahat  Senyor  en  toh  acahamenh  pie  de  toh  endres- 
samenh!  La  .ix*.  rao  se  diu  dacabament.  On,  deym  que 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  nuil 
hom  qui  am  en  est  mon  nulla  cosa  qui  sia  en  est  mon,  no 
pora  complir  5  d  aquella  son  voler,  car  com  aura  aquella 
aúda  sempren  volrá  autra  e  puxes  autrat-^on,  per  assó  es 
significat  que  la  amor  daquest  mon  no  es  amor  acabada,  pus 


I.  E,  á  pena  per  amor.  —  2.  AJ,  so  qui  li  es  pena. — 3.  E,  nula  causa 
qui  sia  daquest  mon  no  poria  complir. — 4.  AJ,  e  sempre  autra. 
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que  la  volentat  no  pot  per  ella  aver  acabament  en  so  que 
desija;  car  si  amor  era  acabada,  la  amor  que  hom  ha  en  est 
mon  a  la  cosa  amada,  pus  que  la  agués,  no  desijaría  reebre 
acabament  en  altra  cosa.  4<  29.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer 
Deus:  car  enaxí  com  la  elemental  materia  com  ha  enjenrada 
la  forma  qui  no  la  demostra  en  aquell  demostrament  aca- 
bat  que  la  materia  desija,  e  per  assó  corromp  la  forma  e 
enjenran  altra  cercant  la  forma  acabada,  e  tant  no  cnjenra 
formes  ni  corromp  que  pusca  atrobar  la  forma  acabada  que 
encerca;  enaxí  la  volentat  tant  no  cerca  en  est  mon  son 
acabament  en  les  coses  mundanes  quel  pusca  atrobar,  e 
per  assó  no  fa  sino  desijar  e  encercar  e  no  pot  atrobar 
so  que  encerca  per  so  car  en  loe  e  en  temps  e  en  coses  on 
ha  defalliment  encerca  so  on  no  es  son  acabament.  ♦:  30.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus,  car  no  es  enaxí  del  autre 
seggle:  car  enaxí  com  la  materia  elemental  en  cors  huma 
glorificat  aura  la  forma  qui  la  demostrará '  acabadament,  e 
per  asso  la  materia  no  corromprá  aquella  forma,  enaxí  los 
angels  e  les  animes  qui  son  en  gloria  an  remembrament  e 
enteniment  tan  acabat,  quel  voler  ix  acabadament,  enaxí 
que  ais  no  ama  mas  so  quel  remembrament  remembra  el 
enteniment  entén  en  la  presencia  de  lur  Senyor  glories 
Deu. 


j.  E,  qui  la  demostrada. 
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§  Cap.  290.  Com  es  tractat  de  la  amor 
quel  cors  ha  a  la  ánima  e  la  ánima  al 
cors. 

H  Deus  creador  e  Senyor,  pare  glorias!  Jl  vos^  Sé- 
nyer,  siafeta  reverencia  e  honor  per  loh  temps.  Car 
qui  vol  encercar  la  amor  qui  es  cnfre  lo  cors  e  la 
ánima,  cové '  que  encere  la  dita  amor  ab  les  .iij.  vertuts  de 
la  ánima  en  .ix.  coses  les  quals  son  aqüestes:  entencio,  fae- 
dor,  materia,  forma,  final  rao,  vejetativa,  sentitiva,  ymagina- 
tiva,  racionalitat;  car  aqüestes  .ix.  coses,  Sényer,  son  quali- 
tats  qui  donen  significacio  al  huma  enteniment  de  la  amor 
qui  es  enfre  lo  cors  e  la  ánima,  la  qual  significacio  es  cone- 
guda  com  la  ánima  vol  reebrc  los  significats  sensuals  e  en- 
tellectuals  membrant  e  entenent  e  amant.  %  2.  Mas,  per 
rao,  Sényer j  de  la  gran  conjunccio  el  gran  acostament  e  la 
gran  unió  qui  es  enfrel  cors  e  la  ánima  en  compondré  .j.  ani- 
mal racional,  per  assó  la  dita  amor  es  molt  fortment  ama- 
gada al  huma  enteniment  per  rao  de  la  diversitat  de  la  pri- 
mera entencio  e  de  la  segona  qui  sacosten  molt  fortment  a 
compondré  una  amor  en  la  qual  apenes  pot  esser  significat 
al  huma  enteniment  diversitat  esser  enfre  la  amor  sensual 
e  la  amor  entellectual  ni  enfre  la  primera  entencio  ni  la  se- 
gona. ^  3.  Mas  com  hom  asubtila  molt  fortment  son  en- 
giny^e  son  enteniment  e  sab  aver  conexensa  de  la  natura 
de  la  primera  entencio  e  de  la  segona,  adoncs  es  poderos 
daver  conexensa  de  la  amor  que  lo  cors  ha  a  la  ánima  ni 
la  ánima  al  cors,  car  pus  hom  sapia  conéxer  en  la   ánima 


I.  E,  coue  se.  —  2.  E,  engin. 
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com  ama  per  la  primera  entencio  ni  com  ama  per  la  sego- 
na  e  del  cors  atretal,  adoncs  pot  apercebre '  e  conéxer  lo 
amat  e  lamant  per  la  primera  entencio  e  per  la  segona. 
On,  com  hom  ha  aúda,  Sényer,  aital  conexensa,  adoncs  ha 
hom  conexensa  qual  es  lamat  ni  qual  es  lamic,  e  per  la 
conexensa  que  hom  ha  del  amic  e  del  amat  ha  hom  cone- 
xensa de  la  amor  qui  es  enfrel  cors  e  la  ánima. 

4.  Oh  vos,  Sényer,  qui  soh  amor  e  plaer  del  mon '  voler! 
La  primera  rao  se  diu  de  la  entencio.  On  deym  que  scn- 
sualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  dues  son 
les  entencions,  so  es  a  saber,  entencio  primera  e  entencio 
segona,  e  cascuna  d  aqüestes  3  Jj.  entencions,  Sényer,  pot 
esser  e  entellectual  e  sensual.  On  com  hom  ha  conexensa 
d aqüestes  .ij.  entencions  qual  es  primera  ni  qual  es  sego- 
na ni  qual  es  sensual  ni  qual  es  entellectual,  adoncs  ha 
hom  conexensa  de  la  amor  qui  es  enfre  lo  cors  e  la  ánima. 
4<  5.  Car  com  lo  cors  ama  la  ánima  per  tal  que  pusca  viu- 
re  e  que  pusca  aver  los  delits  temporals,  adoncs  lo  cors 
ama  la  ánima  per  la  segona  entencio  e  ama  sí  metexa-^per 
la  primera;  e  com  la  ánima  ama  lo  cors  per  tal  que  pusca 
teñir  ses  vertuts  en  actu  e  pusca  fer  bones  obres,  adoncs 
ama  la  ánima  sí  metexa  per  la  primera  entencio  e  ama  lo 
cors  per  la  segona.  M  6.  On,  com  la  ánima,  Sényer,  ama  lo 
cors  ab  la  primera  entencio  e  ama  sí  metexa  ab  la  segona, 
adoncs  es  lome  peccador  e  es  la  ánima  serva  deis  cors  el 
cors  es  senyor  de  la  ánima;  mas  com  la  ánima  ama  sí  me- 
texa per  la  primera  entencio  e  ama  lo  cors  per  la  segona, 
adoncs  es  lome  just  e  dreturer  e  vertuós;  car  lo  cors  per 
so  com  es  corrumput  per  peccat,  no  es  digne  que  sia  amat 
per  la  primera  entencio,  mas  per  la  segona,  per  tal  que  sia 
sotsmés  a  la  ánima;  e  com  lo  cors  ama  sí  metex  per  la  se- 
gona entencio  e  ama  la  ánima  per  la  primera,  adoncs  es 
lome  just  e  ama  dejunis  e  affíiccions  e  continencia  e  pa- 


I.  E,  pot  hom  apercebre.  —  2.  E,  de  mon:  J,  del  meu. — 3.  E,  d estes. 
-4.  E,  metex.  (borrada  posteriorment  la  ?i  final). 
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ciencia  et  abstinencia.  Mas  com  lo  cors  ama  sí  metex  ab  la 
primera  entencio  e  ama  la  ánima  ab  la  segona,  adoncs  ama 
injuriosament,  car  lo  cors  per  so  car  es  corrumput   per 
peccat,  no  es  digne  per  sí  ni  per  la  ánima  sia  amat  per  la 
primera  entencio  dentro  que  sia  mort  e  puxes  resuscitat  e 
glorificat;  car  adoncs  com  será   glorificat  será  digna  cosa 
que  sia  amat  per  la  primera  entencio  lo  cors  axí  com  ara 
es  digna  la  ánima  que  sia  amada  per  la  primera   entencio. 
7.     M  faedor  Senyor  de  tols  hens  e  de  toh  acahamenh! 
La  segona  rao  se  diu  del   faedor.   On  deym  que  sensual- 
ment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  .ij.  son  los 
faedors  don  entenem'  parlar,  so  es  faedor  sensual  e  faedor 
entellectual.  Lo  faedor  sensual  se  mou  a  fer  obra  artificial 
ab  la  mutiva  sensual,  e  aquest  faedor  es,  Sényer,  lo  cors 
del  home  qui  fa  castell  o  ñau  o  altra  figura  sensual;  e  lo 
faedor  entellectual  es  la  ánima  qui  s  mou  ab  *  la  mutiva  entel- 
lectual a  figurar  entellectualment  membrant  e  entenent  e 
volentalcuna  obra  sensual  o  entellectual,  axí  com  afigurar^ 
ymaginant  figura  de  ñau  o  de  justicia  o  damor  o  de  mise- 
ricordia o  de  humilitat.  *<  8.  On,  com  asso  sia  en  axí,  dones 
com  lo  cors  se  mou,  Sényery  a  obrar  coses  sensuals  per  tal 
que  la  ánima  fassa  almoynes  e  fassa  so  que  vos  avets  ma- 
nat,  adoncs  ama  lo  cors  la  ánima  per  so  car  li  aparella  les 
coses  com  ella  aja  just  e  vertader  e  misericordiós-^e  obe- 
dient  remembrament  e  enteniment  e  voler,  car  tota  la  me- 
llor  richea  que  ánima  pusca  aver  en  est  mon,  es  acabat  re- 
membrament e  enteniment  e  voler;  e  com  pot  mourc  lo 
cors  a  aquelles  coses  on  son  remembrament  e  son  enteni- 
ment e  son  voler  poden  seguir  la  obra  de  acabat  remem- 
brament e  enteniment ^e  voler,  e  com  la  ánima  forma  son 
remembrament  e  enteniment  e  voler ^ en  les  viandes  e  en 
les  necessitats  que  ajuden  e  sostenen  lo  cors  que  no  muyra 


1.  AJ,  com  cntencn. — 2.  A,  a. — 3.  E,  figurar. — 4.  E,  e  mlscricor- 
djos  e  ucrtader. — 5.  AJ,  enteniment  e  remembrament. — 6.  E,  e  son  en- 
teniment e  son  uoler. 
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ne  sia  malaute,  adoncs  la  ánima  ama  lo  cors  per  so  com 
remembra  e  entén  e  ama  so  qui  es  necessari  al  cors. 
4<  9.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  eF\axí  com  la 
una  má  ajuda  a  lautra  e  la  .j.  peu  al  altre,  e  axí  deis  altres 
membres,  enaxí  lo  cors  e  la  ánima  sajuden  la  .j.  al  autre, 
e  per  assó  ama  la  .j.  1  autre. '  Mas  tota  ora  cové  que  so  que 
la  ánima  el  cors  fan,  queu  fassen  a  esguardament  del  altre 
seggle  e  no  a  esguardament  daquest;  car  si  nou  fayen  no 
samaríen  ordonadament:  car  axí  com  aquest  mon  es  fet 
e  creat  per  esguardament  del  autre  e  1  autre  nou  es  a  es- 
guardament daquest,  enaxí  cové  que  la  ánima  el  cors  la 
amor  que  san  e  so  que  fan,  que  tot  se  fassa  per  esguarda- 
ment del  autre  seggle. 

1  o.  "ExceUent  Senyor  del  qual  reebem  gracia  e  benedic- 
cio  nos  e  totes  les  creatures!^  La  tersa  rao  se  diu  de  materia. 
Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  home 
es  compost  de  dues  materies,  so  es  materia  sensual  e  ma- 
teria entellectual.  On,  la  materia  sensual  es  atribuida  al 
cors  e  es  observada  per  atemprades  humors  e  atemprades 
qualitats,  c  es  dit  que  per  so  es  observada  e  sostenguda 
com  es  observada  en  ella  forma  per  la  qual  se^demostra, 
e  es  dit  que  com  la  forma  se  corromp,  que  adoncs  la  ma- 
teria se  desordona  per  sa-^desordonacio  de  les  .iiij.  humors 
e  de  les  .iiij.  qualitats;  e  la  materia  entellectual  es  atribui- 
da a  la  ánima  la  qual  es  observada  e  guardada  per  vertuós 
remembrament  e  enteniment  e  voler  en  ella  aíígurat,  ^e  es 
dit  que  ella  es  corrumpuda  e  destruida  com  peccat  es  afi- 
gurat  en  son  remembrament  e  en  son  enteniment  e  en  son 
voler.  4<  1  1 .  On,  com  lo  cors  se  mou  a  asso  que  tots  los 
.V.  senys  sensuals  e  totes  les  forces  daquells  dona  e  ofer 
a  la  ánima  com  ella  aja  ordonat  e  vertuós  remembrament 
e  enteniment  e  voler,  adoncs,  Sényer,  la  ánima  es   amada 

I.  AJ,  manca  aquest  membre. — 2.  E,  del  qual  reseben  gracia  e  be- 
nediccio  totes  creatures. — 3.  E,  manca  se. — 4.  E,  per  desordenacio. — 
5.  E,  afigurar. 
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per  lo  cors,  e  com  la  ánima  vol  remembrar  e  entendre  les 
.¡iij.  humors  e  les  .iiij.  qualitats  e  vol  atemprar  aquelles 
per  tal  que  la  materia  elemental  no  destroesca  la  figura 
corporal,  adoncs  la  ánima  ama  lo  cors,  car  sens  aital  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler,  la  materia  corporal  no 
poría  observar  la  figura  sensual,  '♦s  i  2.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Jhesu  Christ:  car  com  si  a  gran  amor  enfre  lo 
cors  e  la  ánima,  jassía  so  que  aja  molt  gran  diversitat  de 
natura  e  de  proprietat  enfre  la  materia  sensual  e  la  mate- 
ria entellectual,  e  com  lo  nostre  cors  sia  semblant  en  natu- 
ra elemental  ab  la  materia  del  vostre  cors  gloriós,  e  la  nos- 
tra  materia  entellectual  atretal '  ab  la  vostra  ánima  sia 
semblant,  dones,  quant  nosaltres  deuríem  esser  amadors 
de  la  vostra  humanitat  gloriosa,  la  qual  humanitat  ama  tant 
per  recreado  tota  la  natura  humana,  que  per  recrear  la  en- 
tellectual materia  e  la  sensual  qui  es  en  especia  humana, 
Yolc  esser  pobre  e  treballat  e  turmentat  de  greus  treballs 
e  de  mort  angoxosa! 

1  3.  Tormador  e  ordonador  Senyor  de  fots  bens  e  de  totes 
grades!  La  quarta  rao  se  diu  de  forma.  On  deym,  Sényer, 
que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que 
home  es  compost  de  dues  formes,  so  es  forma  sensual  c 
forma  entellectual.  On  com  lo  cors  aparella  ses  sensuali- 
tats  e  les  ofer  a  la  ánima  com  aja  son  remembrament  e  son 
enteniment  c  son  voler  figurat  en  virtut  c  en  amor  e  en- 
caritat*de  sí  e  de  son  pruxme,  adoncs  es  lo  cors  amador 
de  la  ánima;  e  com  la  ánima  afigura  en  son  remembrament 
e  en  son  enteniment  e  en  son  voler  com  la  figura  corporal 
sia  observada  en  sanitat,  adoncs  la  ánima  es  amadora  del 
cors.  M  14.  On,  com  la  ánima,  Sényer,  no  pusca  en  est  mon 
aver  ses  vertuts  en  actu  menys  del  cors,  e  com  la  malautía 
del  cors  sia  embargament  a  la  ánima  que  no  pot  aver  tam 
bé  ses  vertuts  en  actu,  e  com  per  lo  departiment  que  la 


í.  E,  autretal.  —  2.  E,  quaritat. 
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ánima  fa  del  cors  se  corrompa  e  sia  privada  la  forma  sen- 
sual del  home,  per  assó  ha  molt  gran  amor  enfre  lo  cors  e 
la  ánima,  car  negú  no  vulría  perdre  so  que  ha.  On  per  assó 
es  home  paorós  de  mort  e  de  malautía  e  de  cativitat  e  de 
les  altres  coses  qui  son  embargament  al  afigurament  sen- 
sual e  entellectual.  4<  15.  On,  com  sia,  Sényer  Deus,  tan 
gran  differencia  enfre  la  forma  sensual  e  la  forma  entellec- 
tual, e  com  tan  gran  amor  sajen  lo  cors  e  la  ánima  per  so 
car  neguna  d  estes  dues  natures  no  vulría  privar  de  sa  for- 
ma, dones,  com  pot  esser,  Sényer,  que  nos  altres  no  amam 
molt  fortment  lo  vostre  esser  gloriós  qui  es  vida  de  nostra 
natura  sensual  e  de  nostra  natura  entellectual  per  creacio? 
ni  com  pot  esser  que  la  vostra  natura  humana  no  es  molt 
amada  per  nosaltres  pus  que  ella  es  vida  nostra  per  re- 
creacio?  Car  enaxí  com  la  ánima  ama  molt  fortment  lo 
cors'  per  so  car  per  ell  pot  afigurar  sa  memoria  en  remem- 
brar e  son  enteniment  en  entendre  e  son  voler  en  voler, 
enaxí,  com  lo  cors  ama  la  ánima  molt  forment  per  so  car 
ella  li  es  occasió  com  aja  figura  de  usar  en  ses  sensualitats,* 
e  com  la  vostra  deitat,  Sényery  e  la  vostra  humanitat  sia 
molt  pus  fortment  occasió  de  tot  lo  bé  qui  es  afigurat  en 
home  sensualment  e  entellectualment,  com  pot  esser  esta 
maravella  tan  gran  que  home  no  ama  molt  fortment  e  molt 
fervent  la  vostra  deitat  gloriosa  e  la  vostra  humanitat 
sancta? 

1 6.  Espiritual  Senyor  colt  celehrat  per  lots  los  pobles!  La 
quinta  rao  se  diu  de  la  final  rao.  On,  deym  que  sensual- 
ment sentim  e  entellectualment  entenem  que  la  final  rao 
perqué  vos  avets  creat  home  es  per  tal  que  sia  vostre  ser- 
vidor e  vostre  loador  c  vostre  conexedor,  e  que  ab  totes 
les  forses  de  les  sues  sensualitats  e  de  les  sues  entellectui- 
tats  vos  servesca  per  tal  que  reeba  de  vos  gracia  e  bene- 
diccio  a  esser  benahuirat  a  perpetual  gloria.  On,  axí  com 


I.  A,  color  (corretgit  sobre  cotor):  M,  corpus.  —2.   E,   usar  de  ses 
sensualitats. 
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al  foc  es  donada  natura  dañar  a  amunt,  enaxí  natural  na- 
tura avets  vos  donada  a  les  sensualitats  e  a  les  entellectui- 
tats  de  reebre  gracia  '  e  benediccio  de  vos;  mas  axí  com  foc 
accjdentalment  se  mou  a  avall,  enaxí,  Sényer,  accidental- 
ment  per  obra  de  peccat  les  sensualitats  e  les  entellectui- 
tats  saclinen  a  peccat  e  a  obres  que  son  contraríes  a  ben- 
ahuirada  vida.  ^  17.  On,  com  la  ánima,  Sényer,  remembra 
e  entén  e  ama  la  final  rao  per  la  qual  es  creada,  e  ama  e 
vol  venir  a  la  final  rao,  adoncs  ama  sí  ínetexa  e  los  senys 
sensuals  per  tal  que  ab  lo  cors  pusca  pervenir  a  la  acaba- 
da benahuiransa,  e  com  lo  cors  es  obedient  a  la  ánima, 
adoncs  ama  son  voler  e  ama  la  dita  benahuiransa  donan 
totes  ses  sensualitats  a  la  ánima  com  per  aquelles  aja  apa- 
rellament  com  vinga^a  la  final  rao  per  la  qual  ha  reebuda 
creacio  e  honor  sobre  tots  los  vegetables  e  los  animáis  in- 
racionals.  <fí  18.  Com  lo  cors  ama  los  deÜts  temperáis  e  la 
ánima  sublida  de  la  final  rao  per  la  qual  lo  cors  e  ella  an 
reebuda  creacio,  adoncs,  Sényer,  la  ánima  nil  cors  no  an 
amor  ordonada  la  .j.  al  autre,  e  ass5  es  per  so  car  no 
samen  per  la  final  rao  per  la  qual  an  reebuda  creacio:  car 
axí  com  la  sabor  se  altereya  en  lo  paladar  del  home  ma- 
laute  com  sent  contraríes  coses  en  so  que  sent  amargor  en 
so  quí  es  dous,  enaxí  saltereya  la  amor  del  cors  e  de  la 
ánima  com  no  samen  per  la  final  rao  segons  la  qual  son 
creats  adoncs  com  amen  vanagloria  e  los  vans  delits 
daquest  mon  amants  obres  de  peccat.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  enaxí  com  la  dousor  de  la  mel  es  contraría 
cosa  de  la  sabor  que  sent  en  ella  lo  paladar  malaute,  en 
axí  so  que  par  amor  enfre  cors  e  ánima  dome  peccador,  es 
desamor. 

19.  Liberal  Senyor  abundas  en  toh  bens  e  honramenfs!^ 
La  .vj.^  rao  se  diu  de  la  potencia  vegetable.  On,  deym, 
Sényer,  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 


1.  E,  enaxí  natura  auets  uos  donada  a  les  sensualitats  de  resebre 
gracia, —  2.  E,  uenga. — 3.  E,  ahondes  en  totz  honramens. 
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que  la  potencia  vegetable  es  en  hom  occasió  per  la  qual 
home  es  sensible  de  fam  e  de  set  e  de  calt  e  de  fret.  On, 
com  home  ha  set,  adoncs  la  ánima  es  remembrant  e  ente- 
nent  e  volent  aigua,  e  segons  que  es  gran  la  set  qui  es  en 
home,  segons  aquella  quantitat  es  la  ánima  remembrant  e 
entenent  e  amant  la  cosa  qui  es  necessaria  a  la  potencia 
vejetable.  On,  com  la  potencia  uegetable  sia  atribuida  al 
cors,  e  com  memoria  e  enteniment  e  volentat  sien  vertuts 
de  la  ánima,  per  ass5  es  significat  que  la  ánima  ama  molt 
fortment  lo  cors.  ^  20.  On,  enaxí  com  la  ánima  ab  molt 
gran  diligencia  '  es  remembrant  e  entenent  e  volent  ab  molt 
fervent  voler  les  necessitats  del '  cors  sedejant,  com  pot 
esser,  Sényer,  que  lo  cors  no  es  axí  aparellat  estrument  a 
la  ánima  en  ses  necessitats?  Car  enaxí  com  lo  cors  enma- 
lautex  per  lo  consumament  qui  es  fet  de  humiditat  en  la 
potencia  vegetable,  enaxí  la  ánima  enmalautex  com  sublida 
de  vos  a  remembrar  e  de  vos  a  entendre  e  de  vos  a  amar. 
On,  axí  com  ánima  molt  ferventment  remembra  e  entén  e 
ama  aigua  per  dar  humiditat  al  cors,  enaxí  sería  gran  rao 
que  lo  cors  treballás  en  totes  aquelles  coses  segons  les 
quals  la  ánima  agués  aparellament  e  endressament  de  vos 
molt  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler.  4<  21.  On,  com 
lo  cors,  Sényer,  no  fa  tan  fortment  son  dever  en  vés  la  ánima 
com  la  ánima  fa  en  vés  lo  cors,  per  assó  es  significat  que 
la  ánima  ama  molt  pus  fortment  lo  cors  que  lo  cors  no  fa 
la  ánima: 3 on,  aitant  com  la  ánima  es  pus  semblant  en  na- 
tura ab  amor  que  lo  cors,  daitant  es  pus  endressada  a  amar 
quel  cors.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  daitant  com  la 
ánima  se  desendressa  de  vos  a  amar  per  la  amor  que  ha  al 
cors,  daitant  se  demostra  culpable  e  enjuriosa;  car  com  lo 
cors  del  home  es  m.alaute  e  es  sedejant,  si  adoncs  la  ánima 
es  pus  fortment  remembrant  e  entenent  e  desijant  aigua 
que  vos,  adoncs  ama  mes  lo  cors  que  sí  metexa,  e  el  cors 


1.  E,  deligencia.  —  2.  E,  de. — 3.  AJ,  a  la  anima. 
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ama  mes  sí  metex  que  la  ánima.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones,  qui  puría  aesmar  la  servitut  ni  la  cativitat  en  que  la 
ánima  es  cauda  per  amar  lo  cors? 

2  2.  Creador  Senyor  de  totes  coses  sensuats  e  enteítectuats! 
La  .viij.^  rao  se  diu  de  la  potencia  sentitiva.  On,  deym, 
Sényer,  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  la  sentitiva  ama  en  alcuns  homens  tant  sí  metexa,  que 
nulla  altra  cosa  no  ama  tant.  On,  per  assó  es  significat  que 
la  ánima  ama  mes  aquella  sentitiva,  que  no  fa  nulla  altra 
cosa,  per  so  car  pus  sovín  la  remembra  e  la  entén  e  la  vol 
que  no  fa  altra  cosa.  <♦<  23.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones 
enaxí  com  1  infante  qui  ama  tant  laucell  que  lestreny  tant 
tro  que  laucíu,  enaxí,  Sényer,  com  hom  ama  mes  sí  metex 
que  vos  ni  que  son  pruxme,  adones  la  ánima  ama  tant  en 
lo  cors  ses  sensualitats,  tro  que  en  peccat  laucíu  per  dc- 
sordonat  remembrament  qui  membra  mes  lo  cors  que  vos 
ni  que  son  pruxme,  e  lenteniment  desendressat  qui  entcn 
mes  en  les  necessitats  del  cors  que  en  los  vostres  honra- 
ments,  e  la  volentat  vol  pus  ferventment '  lo  cors  que  al  cors 
no  tany  ni  que  a  ell  no  es  necessari,  e  no  vol  amar  vos  qui 
sots  pus  digne  de  esser  amat  que  totes  creatures.  ^  24.  On, 
tots  los  homens,  Sényer,  qui  amen  segons  cors  de  la  poten- 
cia sensitiva,  an  amor  vil  e  desordonada  per  rao  de  la  ani- 
ma qui  vilment  e  injuriosa  remembra  e  entén  e  ama  les 
coses  vils  sobre  les  coses  nobles.  On,  qui  vol  sí  metex 
guardar  d  aquesta  amor,  fassa  tant  tro  que  no  sia  amador 
segons  lo  cors  de  la  sentitiva,  ans  am  segons  lo  cors  de 
la  potencia  racional  qui  costreny  lo  remembrament  a  mes 
remembrar  e  lenteniment  a  mes  entendre  e  la  volentat  a 
mes  amar  les  coses  excellents  e  nobles  que  les  coses  vils 
corrompables. 

25.     Oh  vos,  Sényer,  qui  avets  ornada  ma  ymaginacio  a 
ymaginar  novelles  raons  e  novetles  demostracions!  La   .viij.'* 

j.  E,  fortment. 
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rao  se  diu  de  la  potencia  ymaginativa.  On,  deym  que  sen- 
sualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  com  la 
ánima  ymagena  remembrant  e  entenent  e  amant  les  coses 
qui  son  necessaries '  al  cors,  adoncs  es  la  ánima  amant  lo 
cors  per  so  car  met  sa  ymaginacio  en  aquelles  coses  que 
pertanyen  al  cors,  e  com  lo  cors  mou  sos  .v.  senys  sensuals 
per  tal  que  la  ánima  pusca  ymaginar  les  coses  sensuals  per 
les  quals  la  ánima  sendressa  a  remembrar  e  a  entendre  e 
a  amar  les  coses  espirituals,  adoncs  es  significat  que  lo 
cors  ama  la  ánima.  ^  26.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  la 
candela  donant  clartat  a  altruy '  destroex  sí  metexa,  enaxí 
totes  les  vegades  que  la  ánima  ymagén  pus  forment  les 
necessitats  del  cors  que  les  sues,  es  amant  lo  cors  e  des- 
truent  sí  metexa;  e  assó  metex,  Sényer,  es  del  cors,  car  to- 
ta hora  quel  cors  plora  e  dejuna  es  mou  a  treballats  mo- 
viments  per  tal  que  la  ánima  ymagén  les  coses  a  ella  ne- 
cessaries, es  lo  cors  destruyt  per  vivificar  e  per  purificar  la 
ánima.  Mas  en  assó  ha  differencia  daitant,  car  la  mortifi- 
cacio  que  lo  cors  fa  per  la  purificacio  de  la  ánima  es  ver- 
tuosa,  e  la  mortificacio  que  la  ánima  fa  per  la  vivificacio  del 
cors  es  culpable  e  injuriosa.  »♦<  27.  Car  com  la  ánima  yma- 
gena pus  sovín  e  pus  ferventment  bells  vestiments  e  grans 
delits^de  viandes  e  bellcs  fembres  e  grans  riquées  e  grans 
honraments  que  justicia  ni  paciencia  ni  misericordia  ni  amor 
ni  saviea  ne  humilitat  ne  veritat,  e  axí  de  les  altres  vertuts, 
adoncs  la  ánima  encolpa  e  ensutza  sa  ymaginacio  en  son 
vil  remembrament  e  enteniment  e  voler;  mas  com  la  ánima, 
Sényer,  ymagena  penitencia  e  dejunis  e  romeríes  e  afflic- 
cions  e  plors  e  continencia,  adoncs  avertuex  sa  ymagina- 
cio en  vertuós  remembrament  e  enteniment  e  voler. 

28.  Jlh  Senyor  gracias  qui  la  mia  racionalitat  avets 
agraciada  en  esser  serva  deis  voslres  honraments!  La  .ix.*  rao 
se  diu  de  la  potencia  racional.  On,  deym  que  entellectual- 


I.  A,  e  entenent  les  coses  e  amant  qui   son   necessaries. — 1.   E,  do- 
nant clardat  al  autruy. — 3.  A,  desigs:  M,  deJectationes. 
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ment  entenem  que  com  la  ánima  usa  de  son  vertuós  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler,  que  adoncs  ha  la  ánima 
vertaderament  amor  a  sí  metexa  e  al  cors,  e  lo  cors  atretal 
a  ella; '  car  tant  es  nobla  cosa,  Sényer,  la  racional  potencia 
com  usa  de  sa  vertut  vertaderament  en  remembrar  e  en 
entendre  e  en  voler,  que  no  pot  esser  amant  falsament  ni 
pot  esser  amada  falsament  per  lo  cors  sobject  al  remem- 
brament  vertuós  e  vertader,  e^al  enteniment  e  al  voler 
atretal.  ^  29.  Car  enaxí  com  lo  sol  ha  de  sí  metex  sa  res- 
plandor, axí  es,  Sényer,  natural  cosa  a  la  rao  amar 3  verta- 
derament totes  les  vegades  que  aja  endressat  en  sa  natura 
son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler;  e  enaxí 
com  es  cosa  natural  a  la  luna  que  reeba  resplandor  del  sol 
al  qual  es  natural  cosa  que  do  resplandor  a  la  luna,  enaxí 
es  cosa  natural  al  cors  que  am  la  ánima  tota  hora  que  sia 
sobject  a  son  vertuós  remembrament  e  enteniment  e  voler: 
car  enaxí  com  es  impossíbol  cosa  a  la  luna  no  luyr  totes 
les  vegades  que  reeba  resplandor  del  sol,  enaxí  es  cosa 
impossíbol  quel  cors  no  am  la  ánima  pus  que  es  sobject  a 
la  racional  potencia  com  en  elHaja  vertuós  remembrament 
e  enteniment  e  voler.  «<,  30.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer 
Deus:  car  enaxí  com  la  gran  calor  tira  a  sí  la  menor,  enaxí 
la  gran  vertut  qui  es  en  la  ánima  com  ha  en  la  racional  po- 
tencia vertuós  remembrament  e  enteniment  e  voler,  tira  la 
vertut  corporal  a  esser  amadora  de  la  vertut  de  la  ánima; 
mas  enaxí  com  gran  fredor  consuma  poca  calor,  enaxí, 
com  la  potencia  racional  está  en  vil  remembrament  e  en 
vil  enteniment  e  en  vil  voler,  adoncs  la  malea  e  la  corrup- 
cio  qui  es  cauda  en  lo  cors  per  peccat  fa  alterar  la  vertut 
del  cors  en  vicis  e  en  peccats  e  en  culpes  amant  lo  cors 
mes  sí  metex  que  la  ánima,  e  per  so  es  la  ánima  pus  fort- 
ment^occasionada  de  remembrar  e  d entendre  e  de  voler 


j.  E,  e  lo  cors  á  atretal  a  ela.  —  2.  A,j,  manca  e.— 3.  A,  axí  es  sey- 
ncr  natural  cosa  la  rao  a  amar.  —  4.  A,  com  ella.— 5  E,  la  anima  es  pus 
fortment. 
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les  coses  sensuals  que  les  entellectuals,    on    per   asso  •  es 
ublidosa  e  innorable  e  no  amable  son  glories  Deu. 


§  Cap.   291.  Com  se  tracla  de  la  amor 
que  hom  ha  a  s  avie  a. 

EUS  poderos  gran  excellent  maravellós!  Qui  ama 
saviea  cové  que  am  les  rayls  e  los  sobjects  de 
saviea  deis  quals  direm  alcuns,  so  es  a  saber, 
memoria  enteniment^  volentat  possibilitat  silogisme  yma- 
ginacio  seny  ordonacio  actualitat  continuitat  significacio, 
e  les  altres  coses  dest  semblant;  car  totes  estes  coses  da- 
mundites,  Sényer,  covenen  esser  amades  e  tractades  per 
aquells  qui  son  amadors  e  enqueridors  de  saviea.  ^  2.  Car 
enaxí  com  la  resplandor  del  sol  está  en  la  roda  del  sol, 
enaxí  en  les  .xj.  coses  damundites  está  saviea ^ com  la 
pensa  del  home  va  per  elles  segons  la  vertut  ni  la  pro- 
prietat  daquelles:  car  enaxí  com  láer  reeb  del  foc  la  calor 
per  so  car  participa  ab  ell,  e  laigua  reeb  humiditat  de 
láer  per  rao  de  la  participacio  en  la  qual  es  ab  ell,  enaxí, 
Sényer,  la  pensa  del  home  reeb  conexensa  e  saviea  com 
participa  ab  les  coses  damundites  segons  vertuts  e  proprie- 
tats  de  cascunes  e  segons  vertut  e  proprietat  de  la  pensa 
humana.  ^  3.  On,  enaxí  com  hom  aitant  com  es  pus  prop 
al  foc  aitant  reeb  mes  calor  dell,  aitant,  Sényer,  la  ánima 
reeb  mes  de  conexensa  e  de  saviea  on  pus  fortment  e  pus 
ferventment  e  pus  continuadament  sacosta  a  les  .xj.  coses 
damundites:  car  axí  com  la  potencia  vegetable  qui  es  en 
les  rayls  del  arbre  desots  la  térra  afigura  sóbrenla  térra 
fulles  e  ílors  e  fruits,  enaxí  les  coses  damundites  afiguren 


1.  E,  so. — 2.   AJ,  e  enteniment.  —  3.    AJ,  enaxí   les  .xj.  coses  da- 
mundites en  eles  esta  sauiea.  —  4.  E,  desots. 
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sciencia  e  saviea  en  ánima  dome;  c  enaxí  com  laygua  reeb 
color  de  son  continent,  enaxí  la  saviea  e  la  sciencia  es  afi- 
gurada  en  la  ánima  segons  la  manera  e  la  disposicio  en  que 
tracta  en  les  .xj.  coses  damundites  segons  diversitat  de 
natura  c  de  proprietat  substancial  e  accidental  la  una  de  la 
autra. ' 

4.  T^emetnhrador  Senyor  deis  vostres  amadors  memhranh 
grades  e  henediccions!  La  primera  rao  se  diu  de  memoria. 
On  deym,  Sényer,  que  qui  vol  ni  ama  saviea,  covése  que 
sapia  usar  de  son  remembrament  segons  la  vertut  que 
vos  li  avets  donada  en  les  coses  passades  a  remembrar: 
car  enaxí  com  memoria  engenra  enteniment  e  enaxí  com 
volentat  ix  de  memoria  e  de  enteniment, '^  enaxí  memo- 
ria forma  en  la  ánima  del  home  saviea  e  conexensa^com 
hom  remembra  les  coses  qui  son  passades;  car  per  lo  re- 
membrament que  hom  ha  de  les  coses  passades,  ha  hom 
conexensa  de  les  coses  presents  e  de  les  coses  esdeveni- 
dores  significades  per  lo  remembrament  que  hom  ha  de 
Jes  coses  passades.  "¥>  5.  La  segona  rao  se  diu  de  enteni- 
ment. On,  deym  que  qui  ama  saviea,  cové  que  guart  son 
enteniment  que  no  sia  forsat  ni  costret  ni  tresportat  en  al- 
tra  cosa  que  no  sia  de  sa  natura:  car  axí  com  los  ulls  sen- 
suals  no  poden  véer  com  se  para  nis  met  nulla  cosa  enfre 
ella  e  láer,  enaxí  1  enteniment  no  pot  afigurar  saviea  en 
hom  com  lo-^trau  de  sa  natura  ni  com  hom  lo  forsa  a  en- 
tendre  so  qui  no  es  natural  cosa  a  entendre  al  enteniment 
segons  la  manera  contraria  al  enteniment  a  entendre:  car 
enaxí  com  es  contra  lo  moviment  de  laigua  moviment  a 
amunt,  axí  es  contraria  cosa  al  huma  enteniment  que  pus- 
ca  nulla  cosa  entendre  pus  que  ell  no  sia  menat  per  sa  na- 
tura a  entendre  e  a  saber  la  cosa  que  hom  vol  conéxer  e 
entendre:  car  axí  com  absencia  de  lúu^  representa  tene- 
bres,  axí  privada  libertat  e  enteniment  costret  en  sa  natu- 


1.  E,  de  lautre. — 2.  E,  manca  aquest  membre. — 3.  A,  de  sauiea  e  de 
conexensa, — 4.  E,  la. — 5.  E,  luyn:  J,  lum. 
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ra  priva  sciencia  e  conexensa  de  enteniment.  4^  6.  La  ter- 
sa rao  se  diu,  Sényer,  de  volentat.  On,  deym  que  qui  vol 
ni  ama  saviea  cové  que  sapia  usar  de  son  voler;  car  si  hom 
ama  saviea  e  son  voler  no  ama  les  coses  on  se  forma  es 
demostra  saviea,  poc  val  la  amor  que  hom  ha  a  saviea:  car 
cnaxí  com  de  fals  '  remembrament  senjenra  fals  enteniment, 
e  enaxí  com  de  fals  remembrament  c  de  fals  enteniment  sen- 
jenra falsa  volentat,  cnaxí,  Sc.iycr,  com  la  volentat  es  amant 
saviea  e  com  no  ama  les  coses  don  se  forma  saviea  ni  com 
no  ha  fervor  en  continuar  en  aquelles,  adoncs  lo  voler  fal- 
sament  vol  saviea;  mas  axí  com  de  ver  remembrament  sen- 
jenra ver  enteniment  e  dells  ix  ver  voler,  enaxí  volentat 
ama  vertaderament  saviea  com  ama  et  com  continúa  fer- 
ventment  en  amar  les  coses  on^ senjenra  en  home  saviea  e 
conexensa. 

y.  Poderos  Senyor  sobre  loh  poJers,  vigoras  Senyor  sobre 
lotes  vigors!  La  quarta  rao  se  diu  de  possibilitat.  On, 
deym  que  qui  ama  ni  vol  aver  saviea,3covénse  per  fina 
forsa  que  aferm  possibilitat  en  so  que  vol  conéxer  ni  sa- 
ber; car  affermant  possibilitat  encerca  1  enteniment  si  la 
cosa  que  hom  vol  saber  es  possíbol  o  impossíbol,  car  sens 
affermacio  feta  ab  possibilitat  hom  no  pot  aver  conexensa 
de  la  impossibilitat,  car  demcntre  que  hom  afferma  possi- 
bilitat es  afigurat  al  huma  enteniment  si  la  cosa  que  hom 
aferma  possíbol  es  possíbol  o  impossíbol.  On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  enaxí  com  de  forma  e  de  materia  safigu- 
ra  cors  a  la  vista  sensual,  enaxí,  Sényer,  de  coneximent  en 
sorqui  es  possíbol  e  impossíbol  safigura  al  huma  enteni- 
ment per  raons  necessaries  saviea  e  conexensa.  "¥>  8.  On, 
com  hom  vol  aver  conexensa  per  raons  necessaries  si  es 
resurreccio  o  no,  adoncs  cové  que  hom  aferm  possibilitat 
cosa  esser  resurreccio,  e  com  hom  afferma  possibilitat, 
adoncs  encerca  1  enteniment  affermant  la  possibilitat  resu- 


1.  E,  fays. —  2.  E,  don — 3.  A,  sauiea  auer. — 4.  A,  manca  en  so. 
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rreccio,  e  dementre  que  enaxí  encerca,  atroba  que  enaxí 
possíbol  cosa  es  resurreccio  com  creacio,  e  com  lenteni- 
ment  per  possíbol  cosa  esser  creacio  atroba  possíbol  cosa 
resurreccio,  adoncs  encerca  resurreccio  per  final  occasió 
cncercant  qual  es  la  final  rao  per  que  es  resurreccio:  on 
encercant  lenteniment  la  final  rao,  adoncs  es  afigurat  ab  ell 
lo  demostrament  de  resurreccio  en  la  vostra  dretura  e  en 
lo  vostre  acabat  poder  e  saber  e  voler;  car  si  resurreccio 
no  fos,  fora  significat  al  huma  enteniment  defalliment  en 
vos  de  justicia  e  de  poder  e  de  saviea  e  de  voler.  **<  9.  On, 
com  afferma  hom  impossíbol  cosa  esser  dia  de  resurreccio 
sens  que  dabans  hom  no  ha  affermada  la  possibilitat, 
adoncs  empresona  hom,  Sényer,  son  enteniment,  per  la  qual 
presó  no  pot  hom  aver '  conexensa  del  dia  de  resurreccio, 
car  no  encerca  ni  pot  encercar  la  resurreccio  en  altra  pos- 
sibilitat ni  en  lacabainent  de  les  vostres  vertuts  pus  que 
enans  aferm  la  impossibilitat  que  la  possibilitat:  car  enaxí 
com  embargament  de  vista  sensual  es  fet  per  tancament 
dulls,  enaxí  embargament  de  enteniment  es  fet  com  hom 
met  denant  la  possibilitat  impossibilitat;  car  enaxí  com  los 
ulls  no  poden  véer  dementre  que  estíen  clucs,  enaxí  lente- 
niment no  pot  conéxer  ni  entendre  nulla  cosa  per  raons 
necessaries  dementre  que  la  impossibilitat  está  afermada 
davant  la  affermacio  de  possibilitat:  car  enaxí  com  la  for- 
ma del  home  qui  está  sobre  laigua  es  enversada  en  laigua, 
enaxí  saviea  e  conexensa  es  falsament  enversada  e  afigura- 
da  com  lenteniment  reeb  falsa  figura  per  affermada  impos- 
sibilitat denant  e  abans  que  affermada  possibilitat,  car  na- 
tural cosa  es  a  lenteniment  que  entena  com  la  possibilitat 
es  afermada  davant  la  impossibilitat,  axí  com  es  cosa  natu- 
ral a  la  pera  anar  a  avall;  e  enaxí  com  la  pera  se  mou  con- 
tra son  moviment  natural  com  se  mou  a  amunt,  enaxí  len- 
teniment se  forma  de  falsa  figura  accidentalment   contra 

1.  E,  no  pot  auer. 
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substancial  natura,  com  la  impossibilitat  va  primera  e  la 
possibilitat  derrera  en  la  preposicio  afermada. 

1  o.  Demostrador  Senyor  de  veritat  demostranl  los  signifi- 
cáis significanls  la  veritat!  La  quinta  rao  se  diu  de  silogis- 
me.  On,  deym  que  qui  vol  ni  ama  saviea  que  •  cové  que  am  c 
vulla  la  natura  e  la  proprietat  com  silogisme*  demostra  e 
significa  saviea  al  huma  enteniment;  car  com  hom  encerca  c 
demana  a  saber  e  a  conéxer  alcuna  cosa,  primerament  cové 
que  form  aquella  cosa  en  son  remembrament  e  en  son  en- 
teniteniment  e  en  son  voler  e  afigur  aquella  cosa  esser  Ja 
conclusió  de  so  que  encerca,  e  si  tant  ses  que  la  conclusión 
no  sia  afiguradament  significada  al  huma  enteniment  per 
raons  necessaries,  cové  que  hom  pos  denant  aquella  conclu- 
sió dues  preposicions  que  demostren  per  raons  necessa- 
ries al  enteniment  la  figura  de  conclusió  manifestament. 
4{  1  1 .  Car  qui  vol  encercar  ni  saber  per  raons  necessaries 
vos  si  sots  encarnat  o  no,  cové  que  davant  aquesta  questio 
meta  hom  dues  termenacions,  so  son  dues  preposicions:  la 
primera  es,  Sényer,  vos  si  sots  poderos  o  no  de  esser  home 
e  deus  ensems, -^la  segona  es  si  avets  rao  ni  occasió  que  ho 
siats  o  no,  e  si  hom  atroba  en  vostre  poder  tanta  de  vertut 
que  puscats  ensems  esser  deu  e  home,  cové  que  hom  pas  a 
la  segona  preposicio  e  que  hom  encere  segons  los  significáis 
de  vostva  saviea  e  de  vostra  amor  e  de  vostra  humilitat  e 
de  vostra  dretura  e  misericordia  e  de  les  altres  vertuts,  vos 
si  avets  occasió  ni  rao  segons  les  damundites  vertuts  de 
esser  deus  e  home  o  no,  e  si  hom  atroba  aqüestes  dues 
figures  afigurades  en  lo  huma  enteniment,  adoncs  deu  hom 
afigurar  en  son  enteniment  la  figura  de  la  conclusió  neces- 
saria;  car  si  poder  e  rao  avets  de  esser  home,  de  necessi- 
tat  es  que  siats  encarnat  en  natura  humana.  4{  i  2.  Mas  si 
tant  fos,  Sényer,  que  vos  aguessets  poder  de  esser  deus  e 
home  í  ensems,   e  segons  la  natura  de  vostres  vertuts  no 


1.  E,  manca  que. — 2.  E,  don  silogisme:  J,  com  lo  silogisme.  —  3.  AJ,  c 
si  tant  es  aquella  conclusió. — 4.  E,  ctfig:  o  no. — 5,  E,  home  e  deu. 
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naguessets  rao  per  que  ho  fossets '  e  fos  la  encarnacio  con- 
traria cosa  a  les  vostres  vertuts,  adoncs  sería  afigurat  al 
huma  enteniment  que  la  conclusió'  nos  poría  afigurar  de  les 
dues  preposicions  segons  veritat  demostrada  per  raons  ne- 
cessaries;  mas  com  les  dues  preposicions  no  son  contraries 
a  la  conclusión  adoncs  safigura  per  elles  la  conclusió  en 
lumá 3 enteniment  de  figura  entellectual  dirivada  e  ixida 
damdues  les  preposicions  per  raons  necessaries,  axí  com 
sensualment  es  cors  afigurat  per  dirivada  corporalitat  de 
materia  e  de  forma. 

13.     Oh  vos,  Sényer,  que  la  ymaginacio  del  home  just  fets 
serva  de  vertuós  rememhrament  e  enteniment  e  voler!  La  .vj.* 
rao  se  diu  de  ymaginacio.  On  deym  que  a  qui  ama-* ni  vol 
saviea  cové  que  sapia  teñir  sa  ymaginativa  ordonada  c  en- 
dressada  segons  la  natura  e  la  proprietat  e  la  natura  ^e  la 
vertut  que  vos  li  avets  donada;  car  natural  cosa  es,  Sényer, 
a  la  ymaginativa  segons  la  natura  e  la  gracia  que  ha  ree- 
buda  de  son  creador,  que  ymagén  ordonadament^la  prime- 
ra preposicio  e  puis^la  segona  e  puxes  la  conclusió,  e  assó 
per  tal  que  1  enteniment  pusca  primerament  entendre  la 
primera  preposicio  e  puxes  la  segona  e  puxes  se  forme 
en  ell  la  conclusió  per  acabada  conexensa  e  demostracio: 
car  en  axí  com  conjunccio  se  forma  dajustament  de  materia 
e  de  forma,  enaxí  saviea  se  forma  en  1  enteniment  qui   en- 
tén  la  conclusió  entesa  per  les  dues  preposicions  ymagina- 
des  per  la  ymaginacio  qui   les  ymagena  per  tal  que   les 
ufira^al  enteniment.  4{  14.  Car  com  la  ymaginativa,  Sényer^ 
entellectualment  ymagena  lo  vostre  cors  gloriós  en  la  hos- 
tia sacrada,  adoncs  cové  que  ymagén  lo  vostre  poder  pri- 
merament si  pot^fer  segons  la  vertut  de  vostre  poder,  e 
com  aura  assó  ymaginat  e  aura  al  enteniment  offert  so  que 
ymagena,  1  enteniment  entendrá  si  pot^fer  o  no,  e  com  aura 


I.  E,  fessets. —  2.  E,  conclosio  (passim).  —  3.  E,  en  humanal. — 4.  E,  que 
qui  ama. — 5.  J,  manca  e  la  natura. — 6.  A,  ordonament. — 7.  E,  puxes. — 
8.  E,  ofíra.  —  9.  E,  sis  pot. 
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lenteniment  reebut  en  la  primera  preposicio  so  que  la 
ymaginacio  ymagena,  cové  que  la  ymaginativa  se  mova  es 
mut  a  ymaginar  la  segona  preposicio,  so  es,  sis  cové  se- 
gons  les  vertuts  de  vostra  deitat  e  de  vostra  humanitat 
que  la  hostia  sacrada  deja  esser  segons  rao  vostre  cors 
gloriós,  e  com  lenteniment  aura  reebut  per  la  ymaginacio 
veritat  de  la  segona  preposicio, '  adoncs  la  ymaginacio  cové 
que  ymagén  la  conclusió  per  tal  que  lenteniment  fruesca 
e  ús  de  saviea  en  abdues  les  preposicions  e  en  la  conclusió 
de  sciencia  e  de  saviea.  ^  15.  Mas  com  lome  nesci  des- 
creent  ymagena  afermant  que  la  hostia  no  pot  esser  con- 
traria cosa  ne  diversa  de  so  que  les  sensualitats  afermen  e 
senten,  adoncs  la  ymaginativa  no  ymagena  a  lenteniment 
la  primera  preposicio  ni  la  segona,  e  per  asso  lenteniment 
no  ha  ab  que  afigur  en  sí  metex  la  conclusió  vertadera,  car 
la  ymaginativa  no  ymagena  sino  coses  sensuals  com  hom 
aferma  so  que  sent  e  no  contrasta  a  sa  sensualitat  ab  yma- 
ginacio ymaginant  vostre  poder  e  la  rao  e  la  ordonacio 
quis  seguex  com  lo  vostre  cors  gloriós  es  la  ostia  sacrada. 
On,  enaxí  com  saviea  e  sciencia  es  en  los  homens  quis 
seguexen  les  arts  sensuals,  enaxí,  Sényer,  saviea  e  sciencia 
entellectual  es  en  home  qui  sab  aver  la  art  entellectual  per 
la  qual  fassa  la  sua  ymaginativa  ordonat  estrument  al  ente- 
niment  com  per  ella  se  pusca  ajudar  a  entendre  e  a  saber 
les  coses  entellectuals. 

16.  Savi  Senyor  en  Mes  saviées,  sahidor^ Senyor  en  toh 
sahers!  La  .vij.*  rao  se  diu  de  seny.  On  deym  que  qui  ama 
sciencia  ni  saviea  cové  que  sapia  aver  seny  en  triar  e  ree- 
bre  lo  bé  e  esquivar 3  lo  mal.  On,  com  seny  estía  en  la  po- 
tencia racional  potencialment,  qui  vol  aver,  Sényer,  seny 
sapia  endressar  la  potencia  racional  en  tal  manera  que  lo 
seny  qui  está  en  ella  potencialment  sapia  adur  en  actu:  car 
enaxí  com  largenter  es  poderos  per  sa  art  dadur  en  actu 


I.  E,  de  la  segona  conclosio.  —  2.  E,  sabedor. — 3.  E,  e  en  esquiuar. 
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la  forma  qui  potcncialment  es  en  la  pessa  del  argent,  cnaxí 
home  es  poderos  per  discrecio  de  adur  en  actu  lo  seny 
qui  potencialment  está  en  la  potencia  racional.  *4<  17.  On, 
bcneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  riquea  se  for- 
ma es  demostra  per  molt  guaanyar  e  per  poc  despendre, 
enaxí  seny  se  forma  en  home  per  usar  mes  de  la  natura  de 
la  potencia  racional  que  de  la  natura  de  la  potencia  senti- 
tiva;  e  en  enaxí  com  pobrea  se  forma  es  demostra  en  home 
per  poc  guaanyar  e  per  molt  despendre,  enaxí  fullía  e  pri- 
vacio  de  seny  se  demostra  en  home  com  hom  usa  mes  de  la 
natura  sensitiva  que  de  la  racional.  On,  com  ass5  sia  enaxí, 
dones  qui  vol  aver  saviea  ni  sciencia  •  aja,  Sényer,  ab  que  la 
sapia  ajustar  e  aver:  car  enaxí  com  la  caramida  endressa 
los  mariners  en  lur  viatge,  enaxí  seny  endressa  home  a 
aver  saviea.  ^  18.  Car  axí  com  es  natural  cosa  a  la  águila 
ques  gir  a  la  tramuntana  per  la  natura  de  la  caramida  qui 
es  tocada  ab  la  águila,  enaxí  es  natural  cosa  a  la  potencia 
racional  que  endrés  hom  a  saviea  pus  que  hom  fassa  a  ella 
esser  obedient  la  potencia  sentitiva;  e  enaxí  com  pot  hom* 
forsar  e  desviar  ab  la  má  la  águila  que  no  ús  de  sa  natura 
nis  gir  a  la  tremuntana,  enaxí  pot  hom  forsar  la  potencia 
racional  ab  la  sentitiva  que  no  endrés  hom  a  aver  seny  ne 
saviea:  car  axí  com  la  águila  no  será  endressada  nulla  ve- 
gada que  hom  la  tenga  costrera  que  nos  gir  a  la  tremun- 
tana, enaxí  la  racional  potencia 3 nulla  hora  que  la  sentitiva 
sia  dona  della,  no  aura  endressament  de  donar  seny  a  ho- 
me, e  per  la  pri vacio  de  seny  hom  no  aura  endressament 
a  reebre  sciencia  ni  saviea. 

1 9.  Ordenador  Senyor  de  toh  honramenh,  verlader  Se- 
nyor  en  totes  verilats!  La  .viij.^  rao  se  diu  de  ordonacio.  On 
deym  que  qui  vol  ni  ama  aver  saviea,  am  ordonacio,  car 
ordonacio  es  cosa  per  la  qual  hom  posa  primer,  en  mig  e 
en  la  fij-^so  quis  cové,  e  ordonacio  es  cosa  que  fa  estar  les 


1.  E,  sauiea  en  sciencia. — a.   E,  com  hom  pot.  —3.  AJ,  manca  po- 
tencia.— 4.  E,  c  el  mig  e  en  la  fi. 
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coses  nobles  sobre  les  coses  vils,  e  ordonacio  es  a  hom 
occasJo  e  demostracio  e  endressament  com  per  ella  hom 
sapia  conéxer  per  una  sensualitat  autra  sensualitat  e  per 
una  sensualitat  una  entellectuitat  e  per  una  entellectuitat 
altra  entellectuitat  e  per  una  entellectuitat  una  sensualitat. 
"K  20.  On,  axí  com  se  forma,  Sényer,  jeneracio  en  animal  e 
en  vejetable  per  ordonacio  de  qualitats  e  de  compleccions, 
enaxí,  com  hom  los  .v.  senys  sensuals  e  los  .v.  entellectuals 
ordona  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  en  les  .v.  potencies 
de  la  ánima,  adoncs  se  forma  en  home  per  aquella  ordona- 
cio saviea  en  home;  e  enaxí  com  per  desordonades  quali- 
tats e  compliccions  se  forma  en  los  animáis  e  en  los  vege- 
tables corrupcio,  enaxí  se  forma  innorancia  en  home  e  pe- 
guca  per  privada  ordonacio  en  les  coses  damundites. 
<•<  21.  On,  qui  no  ha  saviea  per  raons  necessaries  ne  saber, 
Sényer,  si  vos  sots  en  esser  o  no,  si  ho  vol  saber  ni  coné- 
xer aja  ordonacio  en  les  coses  damuntdites:  car  enaxí  com 
de  galles  e  de  guma  e  de  vidriol  e  daigua  se  forma  tinta, 
enaxí  conexensa  e  saber  se  forma  de  ordonacio  formada 
en  .iiij.  coses,  90  es,  sensualitats  e  entellectuitats  e  les  .iij. 
vertuts  de  la  ánima;  car  com  la  ánima  ab  les  .iij.  vertuts  de 
sí  metexa  ordena  los  senys  sensuals  els  entellectuals  en  les 
.V.  potencies,  adoncs  es  endressada  a  reebre  los  significats 
que  les  sensualitats  donen  a  les  entellectuitats  que  vos  sots 
en  esser.  On,  la  discrecio  e  la  manera  per  que  hom  sab 
conéxer  los  significats  e  reebre  per  uns '  significats  altres 
significats,  es  la  cosa  qui  forma  en  hom  saviea  e  conexensa. 
22.  Oh  vos,  Sényer,  qui  feh  tot  so  queus  voléis  e  volets 
fot  quant  fets!  La  .ix.*  rao  se  diu  dactualitat.  On,  deym 
que  qui  ama  saviea  ni  sciencia  cové  que  am  la  manera  e  la 
art  per  la  qual  la  saviea  e  la  sciencia  qui  está  potencial- 
ment  en  home,  com  venga  en  actualitat,  e  com  será  en  actu 
guartse*que  la  tenga  en  actu  c  que  no  torn  en  potencia: 


I.  AJ,  los  uns. — 2.  E,  guart  s  om. 
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car  enaxí  com  la  vegetativa  qui  es  en  lo  pa  e  en  lo  vi  e  la 
carn  no  pot  a  hom  donar  sustentacio  dementre  que  es  en 
actu  la  forma  de  pa  e  de  vi  e  de  carn  entro  •  quel  pa  e  la 
carn  salterejen  en  carn  el  vi  en  sane,  enaxí,  Sényer,  la 
sciencia  e  la  saviea  qui  está  potencialment  en  ánima  dome 
no  donen  a  hom  fruit  tro  que  son  en  actualitat.  4<  23.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  si  alcún  home  crestiá  vol  saber 
letra  arábica,  remembre  e  entena  que  aquella  letra  que  vol 
saber  está  en  sa  ánima 'potencialment,  e  si  la  vol  saber 
cové  que  sapia  remembrar  e  entendre  e  que  vulla  voler 
ferventment^la  manera  e  les  condicions  per  les  quals  so 
que  está  potencialment  vé  en  actualitat;  e  si  assó  fa  con- 
venrás,  Sényer,  de  necessitat  que  la  cosa  qui  está  poten- 
cialment venga  en  actu,  car  si  no  u  faya,4no  sería  en  home 
potencialment  nulla  cosa.  Mas  molt  home  pererós  ab  poca 
de  fervor  vol  saber  so  que  no  sab  e  no  sab  membrar 
ne  entendre  ni  voler  ^ferventment  la  art  e  la  manera  per 
la  qual  so  qui  está  en  home  vé  potencialment  en  actu. 
^  24.  On,  enaxí,  Sényer^  con  lome^qui  un  bastó  posa  en  lo 
seu  dit  per  mig  loe  7  del  bastó  e  lo  bastó  adés  leva  la  un 
cab  adés  lautre  per  so  com  está  en  la  mijanía,  enaxí  molt 
home  pererós  ama  saviea  ab  poc  remembrament  e  ab  poc 
enteniment  e  ab  poc  voler,  e  per  assó  so  que  aprén  adés 
csdevé  un  poc  en  actu  e  adés  torna  per  ublidament  en  po- 
tencia, e  per  assó  nos  pot  formar  en  ell  la  forma  de  saviea. 
Mas  enaxí  com  lo  bastó  posat  en  lo  dit  sen  iría  sempre  a 
la  una  part  de  tot  en  tot  si  no  era  posat  en  la  mijanía, 
enaxí  qui  en  actu  vulía  aver  gran  remembrament  e  gran 
enteniment  e  gran  e^ardent  voler  en  la  art  e  en  la  manera 
per  la  qual  saviea  vé  de  potencia  en  actu,  se  covenría  que 
saviea  vengues  per  fina  forsa  de  potencia  en  actu. 


I.  E,  dentro. — 2.  A,  en  esta  anima:  J,  en  anima. — 3.  E,  e  que  uuJa 
ucser  freuentmcnt:  J,  e  que  uulla  feruentment. — 4.  E,  fasia. — 5.  E,  ni 
uol  uoler. — 6.  E,  com  home. — 7,  E,  per  lo  mig  loe. —  8.  A,  manca  aques- 
ta conjunctiva. 
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25.  Jljudable  Senyor  a  tots  aquells  qui  en  les  voslres 
f orces  e  en  la  voslra  misericordia  se  confíen!  La  .x.  rao  se  diu 
de  continuacio.  On,  deym  que  qui  ama  saviea  cové  que  am 
continuacio  en  les  coses  on  se  forma  saviea,  so  es  a  saber, 
en  la  memoria  e  en  lo  enteniment  e  en  la  volentat:  car 
cnaxí,  Sényer,  com  laygua  fa  senyal  en  la  pera  per  longa 
continuacio  de  son  moviment  en  ella,  enaxí  e  pus  fortment 
saviea  se  forma  en  ánima  dome 'qui  continuament  remem- 
bra e  entén  e  ama  e  ymagena  los  significáis  que  donen  les 
coses  sensuals  e  les  cntellectuals.  ^  26.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  la  forma  de  la  ñau  es  ob- 
servada per  los  claus  qui  aquells  fusts  don  la  ñau  es  com- 
posta fan  estar  conjunts  los  uns  ab  los  altfes,  enaxí  saviea 
en  home  es  formada  e  observada  com  la  memoria  e  1  ente- 
niment e  la  volentat  e  la  ymaginativa  están  continuament* 
en  los  significats  que  les  coses  sensuals  e  cntellectuals  sig- 
nifiquen; e  enaxí  com  la  forma  de  la  ñau  se  destroex 
com  los  claus  hom  arranca  de  la  ñau,  enaxí,  Sényer,  saviea 
perex  e  priva  en  ánima  dome  com  cessa  sa  memoria  de 
remembrar  e  son  enteniment  en  entendre^e  son  voler 
damaresa  ymaginacio  de  ymaginar  los  significats  damun 
dits.  ^  27.  On,  beneit  siats  vos,  Sényer:  car  enaxí  com  la 
vejetable  potencia  reebent  quantitat-^de  les  coses  baxcs 
pujant  aquella  en  los  loes  alts  dona  creximent  al  arbrc, 
enaxí  es  natura  dánima  dome;  car  aitant  com  leseóla  té 
mes  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler  e  sa 
ymaginacio  en  la  lissó,  aitant  la  aprén  e  la  entén  milis.  E 
que  assó  sia  ver,  manifestament  ho  sentim  entellectueján^ 
en  so  que  leseóla  sab  milis  la  lissó  com  la  li  ha  hom  repe- 
tida que  com  la  ou  del  maestre;  e  .j.  escola  sab  enans  una 
lissó ^que  altre  per  so  car  ha  en  aquella  lissó  mes  de  re- 
membrament e  denteniment  e  de  voler  que  altre. 

28.     Jíh  vos,  Sényer,  qui  sots  carrera  e  endressament  ais 


1.   E,   do   home. — 2.    E,    en    continuament. — 3.    E,    de   entendre. — 
4.  A,  quanitat. — 5.  E,  en  entallectuejan. — 6.  E,  la  lisso. 


228  Ramón  Lull 

sants  qui  son  apelláis  a  perdurable  benahuiransa!  La  .xj.*  rao 
se  diu  de  significacio.  On,  deym  que  qui  ama  ni  vol  saber 
saviea,  cové  que  am  reebre  los  significáis  don  se  forma  sa- 
viea  e  sciencia  en  home:  car  enaxí  com  per  color  es  signi- 
ficada superficients '  e  per  superficients  es  significada  la 
qualitat  de  la  forma  e  per  la  forma  es  significada  e  demos- 
trada la  materia,  enaxí  entellectualment  es  significada  infi- 
nitat  per  granea  e  vida  per  sciencia  e  eternitat  per  dura- 
bletat  e  axí  de  los  altres  significats.  4<  29.  Gloriosa  Trinitat! 
Enaxí  com  generacio  sensual  significa  cors,  enaxí  entellec- 
tualment infinitat  dona  significacio  de  la  persona  del  Pare; 
e  enaxí  com  la  memoria  dona  significat  que  ella  enjenra 
lenteniment,  enaxí  paternitat  significa  filiacio;  e  enaxí  com 
memoria  e  enteniment  donen  significat  que  voler  es  ixent 
de  abdues,  enaxí  la  paternitat  e  filiacio  donen  significacio 
que  ix  della  processió  qui  es  dita  la  persona  del  Sant  Es- 
pirit.  On,  qui  aqüestes  coses  vol  saber  ni  conéxer,  Sényer, 
ni  semblants  d aqüestes,  sapia  membrar  e  entendre  e  voler 
los  significats  que  les  qualitats  signifiquen:  car  enaxí  com 
es  demostrat  cors  sempre  que  forma  e  cors  son  ajustats, 
enaxí  encontinent  que  la  ánima  membra  e  entén  c  ama  los 
significats  de  les  qualitats,  remembra  e  entén  e  ama  saviea 
formada  e  afigurada  en  la  ánima  membrant  e  entenent  e 
amant  los  recomtats  significats.  <{  30.  Misericordias  Senyor! 
Qui  ama  saviea  ni  saber,  remémbrele  entena  e  am  aqucst 
Libre  de  Contemplacio;  car  aquell  qui  aquest  Libre  sab 
remembrar  e  entendre  e  amar,  pot  esser  savi  en  les  coses 
sensuals  e  en  les  entellectuals  e  pot  confondre  e  destruir 
en  sa  ánima  tota  error  e  tot  malvat  pensament  e  tota 
tcmptacio^e  tot  mal  vici;  e  assó  metex  pot  fer,  Sényer,  en 
la  ánima  de  son  pruxme  e  pot  aver  saviea  e  manera  de 
molt  amar  e  honrar  c  servir  e  loar  et  adorar  son  glo- 
ries Deu. 


1.  E,  superficiens  (forma  usual).  —  2.  A,  e  remembre. — 3.  AJ,  con- 
temptacio. 
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IJ  Cap.  292.  Com  hom  ama  aver  honra- 
ment. 

^^^S^  H  Deus  liberal  abundas  en  vertuts  e  en  honramenh! 
)^(f^H  ^"^  ^°'  amar  honor  e  honrament,  covénsc  que 
gJsgSS  la  dita  honor  e  honrament  encere  ab  les  .iij.  ver- 
tuts de  la  ánima  en  .ix.  coses,  les  quals  son:  loe  temps  ri- 
quées  pobretat  venciment  ornaments  senyoría  saviea  for- 
ma. On,  com  hom  aura  cercada,  Sényer,  sa  honor  e  son 
honrament  en  estes  .ix.  coses  damundites  ab  les  .iij.  ver- 
tuts de  la  ánima,  encere  si  les  dites  .iij.  vertuts '  son  en  la 
ánima  ordonadament  o  no;  car  si  eri  les  .ix.  coses  damun 
dites  son  ordonadament,  adoncs  pora  conéxer  que  ha  ho- 
nor e  honrament,  e  si  no  i  son  ordonadament,  pora  conéxer 
que  no  ha  honor  e  honrament.  ^'♦^  2.  Car  si  la  memoria, 
Sényer,  remembra  e  lenteniment  entén  e  la  volentat  ama 
en  les  .ix.  coses  damundites  so  qui  es  de  natura  e  de  pro- 
prietat  e  de  honor  e  de  honrament,  adoncs  pora  membrar 
e  entendre  que  es  honrat  son  remembrament  e  son  ente- 
niment  e  son  voler  en  so  que  la  ánima  remembra  e  entén 
e  ama;  mas  si  la  ánima  remembra  e  entén  e  ama  en  les  .ix. 
coses  so  qui  no  es  de  natura  ni  de  proprietat  ni^donor  ni 
donrament,  adoncs  pot  hom  conéxer  aquell  qui  no  es  ama- 
dor donor  ni  donrament,  enans  ama  contraria  cosa  de 
honor  e  donrament.  <<  3.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  les 
coses  sensuals  an  diversitat  ab  les  coses  entellectuals,  en 
axí  ha  diversitat  honrament  sensual  ab  entellectual;  car  los 
uns  homens  an  honrament  sensual  e  los  altres  lan  entellec- 
tual: on,  aitant  com  les  coses  entellectuals  valen   mes  que 


1.  E,  si  les  .iij.  dites  uertutz. — 2.  E,  pora  conéxer  sa  desonor  c  son 
dcsonrament. — 3.  E,  manca  el  mot  ni. 
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les  sensuals,  aitant  mes  val  honor  entellectual  que  sensual. 
On,  axí  com  honrament  sensual  está  en  lo  cors  e  en  los 
senys  sensuals,  enaxí  la  honor  el  honrament  entellectual  es- 
tá en  los  senys  entellectuals  e  en  les  .iij.  vertuts  de  la  áni- 
ma; e  enaxí  com  los  honraments  entellectuals  valen  e  son 
plus'  nobles  que  los  sensuals,  enaxí  les  desonors  els  deson- 
raments  entellectuals  son  pus  vils  e  pus  noables  que  les 
desonors  e  les  viltats  sensuals.  On,  com  assó  sia,  Sényer,  en 
axí,  dones  qu¡  per  estes  coses  sab  menar  son  remembra- 
ment  e  son  enteniment  e  son  voler,  adoncs  pot  conéxer  si 
es  honrat  o  si  es  desonrat  sensualment  o  entellectualment. 
4.  J^emembrat  Senyor  per  tois  los  pobtes!  A  vos,  Sényer, 
sia  honrament  e  honor  feta^per  tots  temps  e  a  tot  quant 
de  vos  es;  car  la  primera  rao  se  diu  de  loe.  On,  deym  que 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entcnem  que  los 
homens  son  honrats  los  uns  mes  que  los  altres  en  los  loes 
sensuals,  axí  com  en  esgleya  o  en  taula  o  en  plasses^o  en 
lacostament  del  rey,  e  axí  deis  altres  loes,  car  los  uns  an* 
pus  honrats  loes  quels  altres.  On,  si  aquells  qui  son  hon- 
rats sensualment  volen  aver  honrament  entellectual,  honren 
lur  remembrament  e  lur  enteniment  e  lur  voler  en  los  loes 
entellectuals,  so  es  a  saber,  en  dretura  e  en  misericordia  e 
en  lealtat  e  en  veritat  e  en  paciencia  e  en  humilitat  e  en 
les  altres  vertuts.  M  5.  Car  si  lo  cors  está  honrat  sensual- 
ment en  alcú  deis  loes  damundits  e  la  ánima  remembra  e 
cntén  e  ama  luxuria  o  injuria  o  falsía  o  ergull  o  alcún  altre 
vici,  adoncs  es  la  ánima  desonrada  en  son  remembrar  e  en 
son  entendre  e  en  son  voler,  e  es  vista  e  entesa  per  vos 
que  ella  es  en  desonor  e  en  viltat  per  la  qual  lo  cors  no  es 
digne  de  esser  honrat  ni  de  reebre  nulla  honor  sensual 
pus  que  la  ánima  sia  en  viltat  e  en  desonor;^ car  pus  que  la 
part  major  e  mellor  es  en  viltat,  nos  cové  que  la  part  me- 


I.  EJ,  pus.  —  2.  E,  sia  honor  e  honrament  feyt. — 3.  E,  com  en  la  es- 
gleya o  en  la  taula  o  en  les  places. — 4.  E,  hi  an. — 5,  A,  e  en  desonor 
[entellectual]. 
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ñor  sia  en  nulla  honor  ni  en  nuil  honrament.  M  6.  On,  com 
ass6  sia  enaxí,  dones  qui  de  ver  en  ver  ama,  Sényer,  honor 
e  honrament,  cové  que  honre  son  remembrament  e  son  en- 
teniment  e  son  voler  en  vos  a  remembrar  e  a  entendre  e  a 
Yoler  e  a  loar  e  a  servir;  car  per  esta  manera  será  son  re- 
membrament membrán  vertuts,  e  son  enteniment  e  son  vo- 
ler atretal  aurán  honrament  vertuosament,  e  lo  cors,  pus 
que  lo  remembrament  e  1  enteniment  el  voler  serán  hon- 
ráis, será  digne  del  honrament  sensual.  On,  enaxí  com 
lautre  seggle  es  loe  donrament  vertader  en  presencia  de 
la  vostra  gloria,  enaxí  aquest  mon  es  loe  de  desonor  com 
no  remembra  ni  entén  la  ánima  vostra  essencia  gloriosa 
don  vé  tot  honrament  e  tota  gracia  e  tota  benediccio. 

7.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  honrah  fot  lo  meu  enleniment 
com  entén  los  vostres  honramenls!  La  segona  rao  se  diu  de 
temps.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellectual- 
ment  entenem  que  los  homens  no  son  honrats  en  esta  pre- 
sent  vida  en  tots  temps,  car  en  un  temps  son  honrats  e  al- 
tre '  no.  On,  qui  en  tots  temps  vol  esser  honrat,  aja  honrat 
remembrament  e  enteniment  e  voler  en  vos  a  membrar  e  a 
entendre  e  a  voler.  *K  8.  Car  si  la  ánima  dome,  Sényer, 
honra  son  remembrament  en  remembrar  vos  e  son  enteni- 
ment en  entendre  vos  e  son  voler  en  voler  vos,  lo  cors  no 
pot  aver  nulla  desonor  ni  nuil  desonrament,  enans  on  mes 
lo  cuidará  *  avilar  e  ahontar  e  desonrar,  pus  fortment  lonra- 
rá  e  1  exaltará  e  lennobleyrá;  car  tant  es  gran  la  honor  el 
honrament  que  la  ánima  reeb  de  vos  com  vos  remembra 
eus  entén  eus  ama,  que  lo  cors  qui  es  ajustat  ab  ella  no 
pot  aver  nulla  desonor  ni  nulla  honta.  M  9.  Car  per  so,  Sé- 
nyer, com  lo  cors  es  sobject  a  la  ánima  qui  vos  remembra  e 
entén  e  ama,  per  assó  reeb  lo  cors  tan  gran  honrament,  que 
nulla  cosa  no  li  puría  donar  desonor;  e  enaxí  com  la  áni- 
ma honra  vos  membrant  e  entenent  e  amant,  axí  honra  sí 
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metexa  donrat  remembrament  e  entcnimcnt  e  voler,  e  hon- 
rant  sí  metexa  honra  lo  cors  sobject  a  honrat '  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler;  e  car  la  ánima  membra  e  entén 
e  ama  vos  on  no  cau  temps,  per  ass6  temps  no  li  pot  dar 
desonor  pus  que  ella  en  tots  los  temps  sia  membrant  e  en- 
tenent  e  volent  en  les  honors  e  en  los  honraments  de  son 
creador  e  de  son  Deu. 

1  o.  Ah  Senyor  ric  abundas  acahat  en  tols  bens  e  en  totes 
gloríes!  La  tercera  rao  se  diu  de  riquea.  On,  deym  que 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  los 
hojnens  mundans  remembren  e  entenen  e  amen  riquées 
sensuals  per  tal  que  sien  honrats  sensualment  en  est  mon. 
On,  aquells  qui  amen  honrament  per  riquées  sensuals  ab 
desonrat  remembrament  e  enteniment  e  voler,  aquells  son 
amadors  donrament  sensual  e  no  amen  la  honor  ni  1  hon- 
rament entellectual;  e  per  asso  com  an  riquées  ajustades, 
e  cuyden  esser  honrats  e  son  desonrats.  •♦<  1  1 .  Car  la  me- 
moria qui  falsament  remembra  e  1  enteniment  qui  entén 
per  falsíes  e  la  volentat  qui  ama  engans  per  tal  que  pusca 
engañar  les  gents  e  pusca  aver  les  riquées, 'aquelles  .iij. 
vertuts,  Sényer,  qui  salterejen  en  vicis  son  occasió  al  mal- 
vat  ric  que  sia  desonrat  sensualment  e  entellectualment: 
sensualment  en  so  careles  jens  lo  blastomen  en  díen  mal 
cl  menyspreen  e  lescarnexen,  e  los  pobres  sen  clamen  per 
so  car  sa  ánima  no  ha  remembrament  ni  enteniment  ni  vo- 
ler com  tráete  de  les  riquées  segons  que  tany  a  hom  hon- 
rat; la  desonor  entellectual  es  en  los  pensaments  e  en  les 
cogitacions  quels  homens  an  del  malvat  ric  hom  e  de  la 
desonor  qui  es  en  sa  ánima  per  vil  desordonat  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler,  e  vos  e  los  angels  qui  sabets, 
Sényer,  vil  e  desonrat  e  indigne  de  tota  honor  e  de  tot 
honrament  lo  malvat  ric  hom.  4^  1  2.  Dreturer  Senyor!  En 
axí  com  lo  cors  del  home  es  enversat  com  té  los  peus  a 
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amunt  el  cap  a  avall,  enaxí  honrament  es  enversat  com 
hom  lo  vol  aver  mes  per  multiplicament  daur  e  dargent  c 
de  possessions,  que  per  multiplicament  de  vertuts;  car  na- 
tural cosa  es  que  aduga  desonor  multitut  de  riquées  pos- 
seydes  ab  malvat  remembrament  e  enteniment  e  voler:  car 
enaxí  com  lome  foll  fa  mal  ab  lo  coutell  on  nafra  e  aucíu, 
axí  ánima  qui  sia  ab  malvat  remembrament  e  enteniment  e 
voler  fa  desonor  ab  riquées,  e  on  les  riquées  son  mes,  ma- 
jor  es  la  desonor  e  la  viltat  que  fa  ab  ells '  a  sí  metexs  e  a 
altres. 

13.  Oh  vos,  drelurer  Senyor,  qui  oyts  les  veus  ets  clams 
que  los  homens  pobres  fan  deis  ríes!  La  quarta  rao  se  diu  per 
pobrea,  la  qual  se  departex  en  .iij.  estaments  domens.  La 
una  es  los  homens  qui  an  riquées  sensuals  e  sonne  pobres 
cntellectualment  en  so  que  lur  ánima  no  remembra  ni  no 
ama  ni  no  vol  aquelles  ab  remembrament  ni  ab  enteniment 
ni  ab  voler  desonrat:  on,  aquests,  Sényer,  son  pobres  en 
lur  ánima  deis  bens  temporals,  per  tal  que  lur  ánima  sia 
honrada  en  los  bens  celestials  membrant  e  entenent  e  amant 
aquells.  ^  14.  La  segona  manera  de  pobretat  es  en  los 
monges  e  en  los  religioses  qui  an  possessions.  On,  aquells 
amen  pobretat  en  coses  propries  e  an  riquées  en  les  coses 
comunes:  on,  aquests  honren  lur  ánima  com  li  fan  remem- 
brar e  entendre  e  amar  comunitat  deis  bens  temporals  e 
menyspreen  les  riquées  apropriades.  Mas  es  ver,  Sényer, 
que  alcuns  d aquests  desonren  lur  ánima  en  comunitat  de 
lurs  riquées,  car  amen  mes  la  riquea  que  an  en  comú  ques 
deveesca  *  en  propries  parts,  que  no  que  les  parts  sien  comu- 
nes, e  per  assó  son  ladres  desonrats  desonrant  lur  cumuna 
riquea  la  qual  es  fundada  3  per  entencio  que  sia  pobretat  en 
parts  apropriades.  *«<  15.  La  tercera  manera,  Sényer,  es  deis 
homens  de  religio  qui  an  pobretat  comuna  e  propria,  axí 
com  los  frares  menors  los  preicadors  e  los  hermitans.  On, 
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aquests  amen  pobrea  sensual  per  tal  que  pusquen  honrar 
lur  ánima  en  membrar  e  en  entendre  e  en  amar  lur  creador 
e  en  lur  recreador;  car  per  so  com  los  bens  temporals 
embarguen  la  ánima  a  contemplar  son  Deu,  per  assó  des- 
emparen  en  lur  remembrar  e  en  lur  entendre  e  en  lur  voler 
los  bens  temporals  deis  quals  son  pobres,  pus  que  nols 
amen  posseyr  per  tal  que  nols  embarguen  a  posseyr  los 
celestials  bens  ais  quals  hom  pervé  honrant  son  remembra- 
ment  e  son  enteniment  e  son  voler  en  les  vertuts  per  les 
quals  home  es  digne  de  reebre  gracia  de  son  Deu  gloriós. 
1 6.  Poderos  Senyor  en  tols  poders!  Beneyí  siats  vos  e  tot 
quant  de  vos  es.  Car  la  quinta  rao  se  diu  de  venciment.  On, 
deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  los  homens  amen  honrament  en  esser  vencedors  los 
uns  deis  altres  sensualment  e  entellectualment.  On,  qui 
ama,  Sényer,  esser  vencedor  sensualment,  aja  manera  com 
sapia  ordonar  sa  ánima  en  son  remembrament  e  en  son 
enteniment  e  en  son  voler,  car  per  aquesta  manera  e  ordo- 
nacio  satroba  manera  e  carrera  per  la  qual  hom  es  vence- 
dor sensualment;  car  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  sen- 
dressen  los  senys  sensuals  a  art  e  a  enginy  e  a  manera  com 
sien  vencedors  deis  altres  senys  sensuals  qui  no  son  ordo- 
nats  ni  endressats  per  ordonat  remembrament  ni  enteni- 
ment ni  voler.  ^  17.  Qui  ama,  Sényer,  honrament  en  esser 
vencedor  entellectualment,  am  son  remembrament  e  ente- 
niment e  voler  e'sciencia  lealtat  e  paciencia  e  humilitat 
e  veritat  e  dretura  e  les  altres  vertuts;  car  com  hom  en- 
dressa  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  a  aqüestes  vertuts, 
adoncs  sendressen  per  elles  los  .v.  senys  entellectuals  los 
quals  son  vencedors  deis  autres  senys  entellectuals  qui  no 
son  endressats  per  les  vertuts  damundites  e  son  destor- 
bats  e  mortificáis  per  culpes  e  per  torts^e  vicis;  car  per 
so  com  vertut  es  pus  forts  cosa  que  falsía   e  saviea  que 
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innorancia  e  humilitat  que  ergull  e  lealtat  que  traicio  e 
axí  de  les  altres  vertuts  e  vicis,  per  assó  es  significat  que 
la  forsa  que  an  major  les  vertuts  quels  vicis,  es  per  rao  de 
la  ánima  qui  es  endressada  a  esser  forts  per  ordonat  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler,  axí  com  es  febla  per  lo 
contrari.  *•<  18.  Glorias  Senyor!  Aquell  qui  sab  conéxer  los 
significats  sensuals  e  los  entellectuals  e  sab  aquells  remem- 
brar e  entendre  e  voler,  amn  honor  sensual  e  entellectual 
com  vol  destruir  les  falses  significacions  sensuals  e  entellec- 
tuals; mas  aquells  qui  volen  honrament  en  esser  vencedors 
ab  les  falses  significacions  los  significats  vertaders,  e  ab  les 
falses  raons  les  veres,  e  ab  los  vicis  volen  vensre  •  les  vertuts, 
aquells  cuiden  esser  vencedors  e  son  vensuts:  car  enaxí 
com  no  es  natural  cosa  que  la  menor  forsa  sensual  vensa  la 
major,  enaxí  no  es  natural  cosa  ni  raonabie  que  los  vicis 
sien  vencedors  de  les  vertuts,  enans  es,  Sényer^  cosa  natu- 
ral que  la  forsa  sensual  febla  enfortex  hom  ab  vertuts  en 
tal  manera  que  vens  la  gran  forsa  sensual,  la  qual  se  com- 
bat  contra  vertuts  ab  vicis  e  ab  peccats. 

19.  Oh"^ Sényer  Deus,  qui  la  mia  ánima  avets  ornada  de 
novelles  raons  e  de  noveíls  pensaments!  La  .vj.*  rao  se  diu 
dornaments.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e  cntellec- 
tualment  entenem  que  los  homens  amen  ornaments  sensuals 
e  entellectuals  per  tal  que  sien  honrats  los  uns  enfrels  al- 
tres. On,  aquells  qui  amen,  Sényer,  honrament  sensual,  or- 
nen lur  cors  de  bells  vestiments  e  amen  belles  cavalcadures 
e  amen  bell  arnés  e  les  altres  coses  dest  semblant,  e  tot 
assó  fan  per  tal  que  sien  honrats  per  los  bells  ornaments 
que  porten.  ^  20.  Qui  ama  honrament  entellectual,  aquell 
orna^sa  ánima  de  vertuts  remembrant  e  entenent  e  amant 
vertuts  e  remembrant  e  entenent  vicis  desamant  +  aquells: 
car  enaxí,  Sényer,  com  los  ornaments  sensuals  embelleexen^ 
lo  cors  el  teñen  honrat,  enaxí  la  ánima  es  purificada  e  cm- 
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bellida  e  ornada '  per  vertuts,  la  qual  teñen  honrada;  mas 
com  hom  ama  los  ornamenta  sensuals  mes  que  los  orna- 
ments  entellectuals,  adoncs  ama  hom  mes  esser  honrat 
sensualment  que  entellectualment.  On,  per  assó  ornant  et 
honrant  lo  cors,  desorna  e  desonra  hom  la  ánima  ab  malvat 
remembrament  e  enteniment  e  voler,  e  per  assó  pren  a  hom 
axí  com  a  la  folla  fembra  qui  pinta  sa  cara  e  cuidas  embe- 
lleyr*  e  enlegeexse  en  so  que  ella  no  sap  amagar  a  les  gents 
les  colors  ni  les  maestríes  ni  les  sab  tam  bé  ni  tan'^endres- 
sadament  posar  com  natura  orna  faysons.  On,  semblant  ma- 
nera es  deis  homens  qui  mes  amen  esser  honrats-^per  los 
ornaments  sensuals  que  per  los  entellectuals,  car  cuiden 
honrar  sí  meteys  es  desonren.^^  21.  Car  com  lome  o  la 
fembra  se  orna  es  pinta,  adoncs  aquell  ornament  significa 
ais  altres  homens  que  lur  ánima  ama  luxuria  e  vanagloria 
e  ergull  e  no  membra^ni  entén  ni  ama  vos  ni  la  gloria  ce- 
lestial. On,  per  assó  donen  significacio  que  la  ánima  es 
privada  d ornament  entellectual,  e  per  assó  son  pus  for- 
ment  enlegeyts  per  la  legea  de  la  ánima  que  per  la  bellea 
del  cors;  car  aytant  com  la  ánima  es  pus  bella  creatura  e 
pus  nedea  quel  cors,  daitant  es  hom  pus  fortment  enle- 
geyt  per  la  legea  de  la  ánima  que  per  la  bellea  del  cors;  car 
nuil  cors  no  pot  aver  tan  gran  bellea  com  ha  la  ánima  le- 
gea qui  aja  vil  e  culpable  e  desordonat  remembrament  e 
enteniment  e  voler;  car  mes  pot  esser  figura  entellectual 
enlegeyda  per  culpa  e  per  peccat,  que  figura  sensual  en- 
belleyda  per  aur  ni  per  color  ni  per  pintura.  On,  com  assó 
sia  en  axí,  dones  les  fembres  qui  saornen^per  esser  be-^ 
lies,  se  desonren  per  so  car  donen  significacio  que  amen^ 
luxuria  e  vanagloria  e  an  malvat  remembrament  e  ente- 
niment e  voler  en  vés  lur  creador  e  lur  marit  e  lurs  pa- 
rents. 
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2  2.  Senyor  deis  senyors,  glorias  sobre  totes  glories!  La 
.vij.*  rao  se  diu  de  senyoría.  On,  deym,  Sényer,  que  sen- 
siialment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  los  ho- 
mens  daquest  mon  amen  senyoría  per  tal  car  amen  honra- 
ment;  car  senyoría  es  occasió  a  home  que  sia  honrat  sobre 
sos  servidors  e  sobre  sos  vasalls.  On,  qui  ama  esser  honrat 
per  senyoría,  aja  ordonat  remembramemt  e  eníeniment  e 
voler  en  la  senyoría  per  la  qual  vol  e  ama  honrament. 
M  23.  On,  lo  rey  ol  príncep  qui  ama  honrament  per  son 
senyoratge,  aja,  Sényer,  remembrament  e  enteniment  c  vo- 
ler com  son  poblé  honre  vos  e  per  entencio  de  vos  honrar 
que  honre  lur  príncep,  e  lo  rey  honre  vos  e  per  entencio 
de  honrar  vos  vulla  esser  honrant  son  poblé;  car  aques- 
ta es  la  manera  per  la  qual  rey  reeb  honor  de  son  po- 
blé. Mas  com  lo  rey  malvat  ama  mes  honor  aver  de  son 
poblé  que  la  vostra  honor  e  ama  esser  honrat  e  no  vol 
honrar  ni  vos  ni  son  poblé  ni  altre  príncep  ni  altre  poblé, 
adoncs  aquell  es  desonrat  en  la  vostra  saviea  qui  sab  que 
ell  no  es  digne  de  nuil  honrament,  e  es  desonrat  com  les 
gens  lo  menyspreen  en  lur  remembrament  e  enteniment  e 
voler.  *♦<  24.  Glorias  Senyor!  Los  reys  nils  princeps  com 
amen  aver  honrament  per  los  homens  justs  a  esser  senyors 
daquells,  jassía  que  sien  de  poca  quantitat  en  nombre, 
aquells  amen  major  honor  e  major  honrament  que  los  reys 
nils  princeps  qui  volen  esser  senyors  de  molts  pobles  e 
de  moltes  gents  e  nó  fan  forsa  en  la  viltat  daquells,  car 
pus  honrat  es  lo  rey  en  esser  senyor  dun  home  bo  e  just, 
que  de  esser  senyor  de  .C.  peccadors; '  e  los  homens  qui 
son  servus,  Sényer,  e  volen  esser  senyors,  aquells  amen 
desonor  cuidants  amar  honrament:  car  enaxí  com  es  na- 
tural cosa  que  lo  rey  natural  es  honrat  com  es  senyor,  en 
axí  es  contraria  cosa  donrament  com  lo  vasall  es  senyor 
de  son  natural  senyor. 


1.  E,  de  .j.  home  just  que  de  esser  seynor  de  .C.  homens  peccadors. 
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25.  Savi  Senyor  en  tota  saviea,  veriuós  Senyor  en  tota 
vertut!  La  .viij.*  rao  se  diu  de  saviea.  On,  deym  que  los 
uns  homcns  amen  saviea  per  tal  que  sien  honrats  deis  bens 
temperáis,  e  los  altres  la  amen  per  tal  que  per  ella  sien 
honrats  en  la  celestial  benahuiransa.  On,  los  homens  qui 
amen  saviea  per  entencio  que  ajen  lonrament  daquest 
mon,  son,  Sényer,  los  homens  qui  aprenen  dret  per  tal  que 
sien  rics  e  honrats  ab  los  reys  els  princeps  e  ab  les  gents; 
e  los  homens  qui  amen  honrament  celestial,  aquells  son  los 
homens  qui  aprenen  teología  per  tal  que  sapien  honrar  al 
Rey  •  de  gloria.  4<  26.  On,  com  sensualment  sintam  e  entel- 
lectualment  entenam  que  los  homens  qui  aprenen  dret  sien 
molt  mes  que  los  qui  aprenen  teología,  e  com  molts  sien 
los  homens  qui  aprenen  theología  per  tal  que  sien  honrats 
sensualment  deis  bens  temporals,  e  com  1  onrament  sensual 
no  sia  quax  res  a  esguardament  del  honrament  entellec- 
tual,  dones,  com  pot  esser,  Sényer,  aquesta  maravella  que 
mes  son  los  escolans  qui  aprenen  per  entencio  que  sien 
honrats  sensualment,  que  los  escolans  qui  aprenen  per  en- 
tencio donrar  vos  e  de  esser  honrats  per  vos  en  los  hon- 
raments  qui  nuil  temps  no  aurán^fi?  "%{  27.  Glorias  Senyor! 
Tot  lo  major  honrament  que  hom  pot  fer  a  sa  ánima  es 
que  hom  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler 
fassa  estar  en  vos  e  en  los  vostres  honraments;  car  aitant 
com  vos  sots  honrat  sobre  totes  creatures,  aitant  honra 
hom  sa  ánima  com  la  fa  remembrar  e  entendre  e  amar  en 
la  sciencia  per  la  qual  hom  aja  saviea  de  vos  a  membrar  e 
a  entendre  e  a  amar.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones,  per 
qual  rao,  Sényer,  son  mes  libres  escrits  e  cartejats  per  en- 
tencio que  hom  sia  honrat  que  per  honrarvos?  ni  per  que 
los  maestres  qui  mostren  la  sciencia  per  la  qual  hom  es 
honrat  sensualment,  son  mes  amats  e  milis  pagats  que  los 
maestres  qui  mostren  la  sciencia  on  vos  sots  honrat? 
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28.  Loaí  Senyor,  beneyt, '  amorós!  La  .ix.*  rao  se  diu  de 
fama.  On,  deym  que  los  homens  amen  bona  fama  per  tal 
com'fama  qui  sia  bona  dona  honor  e  honrament.  On,  com 
fama  sia  deveyda^en  dues  parts,  so  es  fama  sensual  e  fama 
entellectual,  e  car  honrament  sia  deveyt  en  estes  .ij."  parts 
metexes,  per  ass5  los  homens  qui  amen  honrament  sensual 
son  amadprs  de  fama  sensual,  e  los  homens  qui  amen  honra- 
ment entellectual  son  amadors  de  fama  entellectual.  ^  29.  Ex- 
cellenl  Senyor!  Enaxí  com  en  lauberc  demana  hom  la  ma- 
yor viltat  qui  es  en  aquell  adoncs  com  demana  lo  fems  de 
la  casa,  enaxí  aquells  qui  amen  aver  fama  de  les  gens  per 
tal  que  sien  honrats,  amen  la  pus  vil  cosa  qui  es  en  home; 
car  tant  es  home  avilat  e  corrumput  per  peccat,  que  no  es 
digne  de  nuil  honrament  ni  de  nulla  laor^quant  a  esguar- 
dament  de  sí  metex;  car  home  de  nulla  cosa  no  ha  tam  poc 
com  ha  de  bonea  en  quant  so  qui  de  sí  es,  e  assó  es  per 
so  car  ha  mes  de  mal  en  quant  de  sí  metex  que  no  ha  altra 
cosa;  í  car  tota  la  bonea  que  home  ha,  Sényer,  ha  de  vos  e 
per  vos  e  en  vos,  e  tota  la  corrupcio  e  la  culpa  e  la  viltat 
que  ha,  ha  de  sí  metex.  ^On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  qui 
ama  esser  honrat  e  ama  laor  e  fama  de  les  gents,  ama  que 
sia  feta  honor  a  la  pus  vil  cosa  qui  sia  e  a  la  menys  digna 
donor  e  donrament  segons  la  entencio  per  la  qual  lonra- 
ment  e  la  honor  ama  e  demana.  M  30.  Tíonral  T{ey  de  glo- 
ria! Com  lo  malvat  príncep  ama  que  sa  fama  sia  espandida 
per  son  regne  e  per  los  altres  regnats,  7  adoncs  cuida  voler 
sa  honor  e  son  honrament  e  vol  sa  desonor;  car  tal  lo  co- 
nex  vil  per  fama  que  nol  conexería  si  ell  no  trametía  laor^ 
de  sí  per  los  regnats  e  per  les  provincies;9car  com  hom 
cuida  que  sia  ver  so  que  los  falsos  loadors  dien  del  príncep 
vanaglories  e  hom  vé  a  ell  e  veu  lo  contrari,  adoncs  reeb 
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lo  rey  major  desonor  que  no  feera  si  parlat  non  fos.  E 
encara  mes,'  Sényer.  Com  hom  diu  laor  dávol  príncep, 
adoncs  lo  desonra  hom  el  fa  desonrar;  car  hom  remembra 
e  entén  que  la  laor  quen  diu  no  es  vera,  e  per  assó  lo 
rey  pren  desonor  en  lo  remembrament  e  en  lenteniment 
daquell  qui  falsament  lo  loa  e  fal  desonrar  a  aquells  qui 
per  so  car  noen  parlar  remembren  e  entenen  los  falliments 
del  malvat  príncep  a  tort  loat,  per  so  car  ama  mes  sa  laor 
que  la  laor  de  son  dreturer  Deu. 


f  Cap.  293.  Com  es  tractat  de  la  amor 
que  hom  ha  a  sanitaf, 

H  Deus  savi  en  tofes  saviées  qui  sois  amor  e  acaba- 
menf  de  totes  amors  e  sanament  de  mes  langors!  Qui 
vol  ni  ama  sanitat  covése  que  am  les  rayls  e  les 
occasions  per  les  quals  vé  sanitat,  e  cové  que  aya  conexen- 
sa  de  les  occasions  e  les  raons  per  les  quals  vé  malautía, 
les  quals  occasions  de  sanitat  son  .xxxvij.  demostrades  e 
significades  dintre  .viij.  demostracions  e  divisions.  *  >K  2.  Glo- 
riós  Deus!  La  primera  divisio  es  de  unitat  en  animal  racio- 
nal; segona  es  de  dualitat,  so  es  natura  sensual  e  natura 
entellectual;  ters  es  dit^de  les  .v.  potencies  qui  son  en  bo- 
rne, les  quals  son  vegetativa-* sensitiva  ymaginativa  racional 
mutiva;  quarta  divisio  es,  Sényer,  dita  de  la  potencia  veje- 
table  a  la  qual  son  atribuídes  .viij.  coses,  so  son  .iiij.  qua- 
litats:  calor  fredor  sequetat  humiditat,  c  les  altres  .iiij.  son: 
apetitiva  ^retentiva  digestiva  dispulsiva;  la  quinta  divisio^ 
se  diu  de  la  sentitiva  a  la  qual  son  atribuíts  los  .v.  senys 
corporals;  .vj.*  divisio  se  diu  de  la  ymaginativa  a   la  qual 
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son  atribuídes  .iiij.  potencies,  so  es:  la  vegetable  e  la  sen- 
sitiva e  la  racional  c  la  mutiva;  la  .vij.*  divisió  se  diu  de  la 
potencia  racional  a  la  qual  son  atribuídes  .viij.  coses:  .iij. 
vertuts  de  la  ánima  e  los  .v.  senys  entellectuals;  la  .viij.  di- 
visió se  diu  de  la  potencia  mutiva  a  la  qual  son  departi- 
des  .iiij.  coses:  vejetativa  sensitiva  ymaginativa  racional. 
«♦<  3.  On  com  les  .xxxvij.  occasions  sien  comptades  dintre 
les  .viij.  divisions  damundites,  dones  qui  ama,  Sényer,  sa- 
nitat  sapia  menar  son  remembrament  e  son  enteniment  e 
son  voler  per  les  .viij.  divisions  damundites  continents  les 
.xxxvij.  occasions  e  rayls  de  sanitat  sensual  e  entellectual; 
car  per  esta  art  e  per  esta  manera  pot  hom  apercebrc  e 
conexer  e  amar  sanitat  sensual  e  sanitat  entellectual  mem- 
brant  e  entenent  e  amant  sanitat  e  membrant  e  entenent 
malautía  sensual  e  entellectual. 

4.  Singular  Senyor  sens  par  e  sens  companyó!  La  prime- 
ra divisió  se  diu  dunitat  humana  en'individuu  humá.^On 
deym,  Sényer^  que  sensualment  sentim  e  entellectualment 
entenem  que  home  es  .j.  individuu^compost  de  natura  sen- 
sual e  de  natura  entellectual.  On,  qui  ama  sanitat  sapia 
membrar  e  voler  sanitat  sensual  e  sanitat  entellectual  per 
tal  que  la  unitat  nos  corrompa;  car  com  hom  ha  defalli- 
ment  en  saber  membrar  e  voler  sanitat  sensual  e  entellec- 
tual, adoncs  no  sab  amar  sanitat  de  cors  ne  de  ánima  nils 
sab  conjúnyer  ni  observar  ensems  ni  no  sab  observar  la 
sanitat  de  son  cors  ni  de  sa  ánima  ni  sab  sanar  son  cors 
de  malautía  sensual  ni  sa  ánima  de  malautía  entellectual. 
4<  5.  La  segona  divisió  se  diu,  Sényer,  de  la  dualitat  de- 
partida en  natura  sensual  -♦  e  en  natura  entellectual.  On,  com 
hom  sia  deveyt  en  estes  dues  natures^e  sia  compost  delles, 
per  ass6  es  a  hom  cosa  possíbol  que  sia  sá  en  la  una  natura 
o  en  les  dues.  On,  qui  ama  sanitat  corporal  ensérela  mem- 
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brant  e  entenent  c  amant  en  la  natura  sensual,  e  qui  ama 
sanitat  en  la  ánima  sapia  membrar  e  entcndre  e  voler  la 
natura  entellectual  e  les  occasions  per  les  quals  es  endres- 
sada  a  sanitat.  On,  la  malautía  sensual  se  pren  en  la 
materia  elemental  qui  per  destorbades  humors  saclina  a 
corrompre  la  forma  de  sanitat,  e  la  malautía  entellectual 
es  de  part  corrumput  remembrament  e  enteniment  e  voler. 
>K  6.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  qui  ama  sanitat  corpo- 
ral, sapia,  Sényer,  membrar  e  entendre  e  voler  les  coses 
corporals  per  les  quals  sendressa  la  potencia  vejetable,  e 
guartse  que  los  .v.  senys  sensuals  no  sien  desobediens  a 
la  racional  potencia  qui  ordona  la  vejetable  potencia  per 
discrecio  dordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler 
entrant  e  ixent  en  home  naturals  coses  sensuals  per  gusta- 
ment  o  '  per  odorament  o  '  per  oyment  o  per  vista  o  per  sen- 
timent;  c  qui  ama  ni  vol  sanitat  en  la  ánima  sapia  remem- 
brar e  entendre  e  amar  vos,  c  sapia  aver  conexensa  de  son 
membrament  per  qual  occasió  vos  remembra  ni  son  ente- 
niment per  qual  occasió^ vos  entén  ni  son  voler  per  qual 
occasió*  vos  vol,  car  per  aquesta  conexensa  se  forma  sani- 
tat en  ánima  racional. 

7.  'Eiernal  Senyor  sens  fi  e  sens  comensament!  La  tersa 
divisió  se  diu  de  les  .v.  potencies  qui  son  en  home.  On, 
deym  que  qui  ama  sanitat  sapia  membrar  e  entendre  e 
voler  la  ordonacio  coneguda  per  les  .v.  potenc'is  per  la 
vertut  que  an  reebuda  de  lur  creador;  car  com  hom  sab, 
Sényer,  teñir  la  vegetable  a  csser  ordonat  sobject  a  la  sen- 
sitiva c  la  sensitiva 3 a  la  ymaginativa  e  la  ymaginativa  a  la 
racional,  e  la  mutiva  es  ordonat  moviment  legut  per  la  po- 
tencia racional,  adoncs  es  home  ordonat  a  contenir  e  a  ob- 
servar sanitat  sensual  e  entellectual.  >t<  8.  Car  enaxí  com 
Jestrument-*  artificial  sensual  fet  per  home  es  ordonat  e  en- 
dressat  a  la  final  rao  per  que  es  fet  com  lo  maestre  usa 
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dcll  ab  ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler,  en 
axí,  Sényer,  home  qui  es  estrument  naturat  per  cors  de 
natura  sensual  e  entellectual  qui  an  reebut  esser  e  ordona- 
ment  per  lur  creador,  es  home  en  sanitat  per  son  creador 
corporalment  e  esperitualment,  per  so  car  lome  sab  teñir 
en  sí  les  .v.  potencies  segons  la  vertut  que  an  e  segons 
lur  offici  que  an  en  donar  sanitat  a  home;  nías  enaxí  com 
la  obra  que  hom  ha  feyta  artificialment  se  corromp  es  des- 
trúu  com  hom  tracta  della  per  contrari  tractament  del 
tractament  on  '  ha  reebut  ordonament,  enaxí  home  cnma- 
lautex  corporalment  e  espiritualment  com  tracta  contra  la 
natura*  de  les  .v.  potencies  e  contra  1  ordonament  en  que 
vos  les  avets  ordonades  en  home.  A{  9.  Or\,  enaxí  com  1  es- 
trument se  desordona  per  alcún  desordonament  de  sos 
membres,  enaxí  totes  les  .v.  potencies  se  desordonen  e 
senmalautexen  per  lo  desordonament  de  la  una  o  per  mes 
duna:  car  enaxí  com  tots  los  membres  deis  cors  son  en- 
vcrsats  com  home  té  lo  cap  a  avall  e  los  peus  a  amunt,  en 
axí  totes  les  .v.  potencies  son  desendressades  a  desordo- 
nament com  alcuna  delles  es  enversada  e  gitada^del  ordo- 
nament en  que  vos  la  avets  posada.  On,  com  assó  sia  en 
axí,  dones  qui  ama,  Sényer,  sanitat,  sapia  membrar  e  en- 
tendre  e  amar  lordenament  de  les  .v.  potencies,  lo  qual 
ordonament  se  pren  com  la  potencia  racional  es  dona  de 
totes  per  tal  que  sia  endressada  a  remembrar  e  a  entendre 
e  a  amar  son  honrat  Deu  gloriós. 

1  o.  Senyor  sanl  verluós,  en  tots  honraments  noble!  La 
.iiij.*  divisió  se  diu  de  la  potencia  vegetable.  On,  deym, 
Sényer,  que  sensualment  sentinrwe  entellectualment  entenem 
que  de  les  .iiij.  qualitats  generáis,  les  .ij.  ne  son  actives  e 
les  dues  passives.  On,  aitant  com  la  calor  e  la  fredor  an^ 
accio  major  sobre  la  humiditat  e  la  sequetat,  daitant  hal 
cors  mes  de  corrupcio  e  de   malautía;  e  aitant  com  se  fa 
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datcmprament  enfrc  totes  les  .iiij.  qualitats' que  noy  aja 
gran  accio  ni  gran  passio,  daitant  es  lo  cors  del  home  en 
major  sanitat.  On,  aquesta  cosa  es  contrari  significat  de  la 
potencia  sensitiva  e  de  la  racional;  car  aitant  com  la  racio- 
nal ha  major  senyoría  e  mes  d accio  sobre  la  sensitiva, 
daitant  es  la  ánima  sana  en  son  remembrament  e  en  son 
enteniment  e  en  son  voler,  e  asso  es  per  so  car  la  potencia 
sensitiva  fo  occasió  al  primer  home  com  li  corrompe  son 
remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler.  «  i  ].  Jlmat 
Senyor!  Enaxí  com  la  vegetable  potencia  senmalautex  en 
lo  cors  huma  per  la  sobre  accio  que  les  dues  qualitats  ac- 
tives an  sobre  les  dues  passives,  enaxí  senmalautex  es 
corromp  com  la  una  qualitat  activa  sobre  puja  lautra  mes 
que  nos  cové  en  aver  accio  sobre  la  contraria  qualitat 
passiva.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  qui  ama,  Sényer, 
sanitat  corporal,  si  ha  massa  de  la  calor  natural  cové  que 
sapia  membrar  e  entendre  que  vulla  voler  com  menuc  poc 
e  que  beva  molt,  car  per  molt  beure  coses  humides  e  fre- 
des  senjenra  humiditat  e  fredor  qui  contrasten  a  la  calor 
natural  que  no  destrúa  per  sequctat  son  sobject  privant 
de  la  humiditat.  On,  aitant  com  per  molt  boure  e  per  men- 
jar^poc  la  humiditat  es  multiplicada  e  la  sequetat^es 
mortificada,  daitant  es  feta  ajuda  a  la  fredor  com  aja 
egual  accio  en  sa  qualitat  a  ella  sobjecta,  com  ha  la  ca- 
lor a  la  sua  metexa;  e  per  assó  car  abdues  les  accions  se 
egualen-^e  sacosten  a  atemprament,  es  feta  sanitat  en  cors 
dome.  »K  12.  Vertuós  Senyor!  Si  la  vegetable  potencia  es 
malauta  per  sobre  abundancia  de  fredor,  cové  que  hom  vu- 
lla saber  membrar  com  menuc  mes  que  no  beva;  car  per  so 
car  les  coses  que  hom  menuga  no  an  tanta  de  humiditat 
com  an  les  coses  que  hom  beu,  per  asso,  Sényer,  ab  poc 
beure  e  ab  molt  menjar  vivifica  hom  la  calor  natural  e 
mortifica  hom  la  fredor,  e  per  lo  creximent  de  la  natural 
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calor  e  per  lo  minvamcnt  de  la  fredor  crcx  la  sequetat  e 
minva  la  humiditat,  e  car  la  calor  puja  e  la  fredor  baxa  e  la 
sequetat  crex  e  la  humiditat  minva,  acostense  les  qualitats 
a  atemprada  continencia  en  potencia  vegetable,  per  lo  qual 
atemprament  se  seguex  sanitat  en  cors  huma. 

1  3.  Poderos  Senyor  de  fer  remembrar  mon  rememhramenl 
e  de  illumtnar'  mon  enteniment  e  denamorar  mon  voler!  Quí 
ama  sanitat  corporal,  cové,  Sényer,  que  sapia  remembrar  e 
entendre  e  voler  les  .iiij.  potencies  qui  servexen  la  poten- 
cia vegetable,  les  quals  son:  apetitiva  =  retentiva  digestiva^ 
dispulsiva;  car  si  la  apetitiva  demana  e  reeb  mes  de  vianda 
que  no  pot  la  retentiva  reteñir  ni  la  digestiva  coure  ni  la* 
despulsiva  gitar,  covenrá  per  fina  forsa  que  lo  cors  sia  ma- 
laute,  e  si  la  apetitiva  menys  de  vianda  demana  que  no  ha 
mester  la  retentiva  ni  la  digestiva  ni  la  expulsiva,  ^aitam  bé 
sera  occasió  a  la  malautía  de  la  vejetable  potencia  la  ap- 
petitiva.  M  14.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  lo  pastor  es  oc- 
casió a  la  mort  de  les  ovelles  com  mésela  los  lops  ab  elles, 
enaxí  la  potencia  apetitiva  es  occasió  del  destruiment  de 
la  retentiva  e  de  la  digestiva  e  de  la  expulsiva^com  desija 
a  menjar  o  bourel  contraríes  coses  de  sanitat  observada  en 
potencia  vegetable  o  en  massa  o  en  poca  quantitat  de 
vianda:  car  axí  com  la  final  occasió  es  occasió  sobre  les 
.iij.  occasions,  enaxí,  Sényer,  tot  lo  bé  o  tot  lo  mal  qui  vé 
en  la  vegetable  de  sanitat  o  de  malautía,  vé  de  la  appetitiva 
en  la  retentiva  e  en  la  digestiva  c  en  dispulsiva,  ^e  de 
totes  .iiij.  les  potencies  es  formada  segons  cors  natural 
sanitat  o  malautía  en  la  potencia  vejetable.  4<  15.  Glorias 
Senyor!  Enaxí  com  lo  maestre  qui  vol  fer  ñau  o  alcuna  al- 
tra  cosa 9 artificial,  mesura  sensualment  les  quantitats  deis 
fusts  segons  los  loes  de  la  ñau  covinents  a  reebre  los  fusts 
de  egual  quantitat  ab  los  loes,  enaxí,  Sényer,  qui  ama  sani- 


I.  E,  enluminar  (passim). — 2.  A,E,  apetatiua  (passim).  —  3.  E,  deges- 
tiua  (passim).  —  4.  A,  manca  Ja. — 5.  E,  dispulsiua. — 6.  EJ,  dispulsiua. — 
7.  E,  o  a  beure:  J,  e  boure. — 8.  J,  e  en  la  dispulsiua. — 9.  E,  forma. 


246  Ramón  Lull 

tat  sensual  cové  que  entellectualment  son  remembramcnt 
remembre  remembrar  e  son  enteniment  sapia  entendre  e 
son  voler  vulla  amar  la  egualtat  e  la  mesura  de  les  viandes 
e  la  qualitat  daquelles  segons  ques  cové  a  la  appetitiva  e 
a  la  retentiva  a  reteñir  e  a  la  digestiva  a  coure  e  a  la  dis- 
pulsiva  '  a  deliurar.  On,  qui  aquesta  manera  e  art  sab  aver 
en  estes  coses,  adoncs  pot  afigurar  forma  de  sanitat  en  la 
potencia  vegetable. 

1 6.  SancHfical  Senyor  qui  los  meus  pensamenis  cumpUis 
deis  vostres  honramenh!  La  .v.*  divisió  se  diu  de  potencia 
sensitiva.  On,  deym  que  si  la  potencia  sensitiva  es  malauta 
c  hom  vol  aquella  sanar  e  guarir,  cové  que  ab  les  altres 
potencies  hom  do  sanitat  ais  .v.  senys  corporals  per  los 
quals  es  servida  la  potencia  sentitiva:  car  enaxí,  Sényery 
com  ab  la  una  má  ajuda  hom  a  lautra,  ^enaxí  ab  la  una  po- 
tencia ajuda  hom  a  sanar  e  a  guarir  lautra.  On,  qui  vol  sa- 
nar la  potencia  sensitiva,  orden 3 e  endrés  la  vegetable  en 
ses  qualitats  e  en  ses  humors  e  fassa  la  ymaginativa  yma- 
ginar  en  les  occasions  on^se  pren  la  malautía  e  la  sanitat,  e 
fassa  a  la  racional  membrar  e  entendre  e  voler  com  do 
moviment  a  la  mutiva  en  tal  manera  que  la  sentitiva  aja 
sanitat.  ^  ij.  Singular  Senyor!  Si  la  potencia  sentitiva  co- 
vé esser  sanada  curada  e  endressada  ab  les  altres  poten- 
cies, dones  cové  que  hom  do  sanitat  e  endressament  a  les 
altres  potencies  per  tal  que  per  la  sanitat  c  per  1  endressa- 
ment daquelles  hom  pusca  dar  sanitat  a  la  potencia  sensi- 
tiva; car  si  les  altres  potencies  son  desendressades  e  ma- 
lautes,  la  potencia  sentitiva  es  malauta  e  desendressada^en 
lo  desendressament  e  en  la  malautía  de  les  altres;  e  enaxí 
com  la  una  má  no  pot  esser  ajudada  per  la  altra  pus  que 
aquella  sia  malauta,  enaxí  la  potencia  sentitiva  malauta  no 
es  endressada  a  esser  sana  pus  que  les  altres  potencies  son 
desendressades.  A{  18.  Car  com  lo  vejetable  se  desordona 


j.  E,  espolsíua. — 2.  E,  ajig:  e  ab  la  .j.   peu  hom  aiuda  al   autre. 
3.  E,  hordc. — 4.  E,  don. — 5.  A,  desendrossada. 
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es  corromp  per  la  dcsordonacio  de  la  appetitiva  e  de  la 
retentiva  e  de  la  digestiva 'e  de  la  dispolsiva,  adoncs  se 
enmalalautex  la  sentitiva  per  la  malautía  de  la  vegetable  a 
ella  sobjecta;  e  aquesta  cosa  metexa  se  esdevé  de  la  yma- 
ginativa  com  se  desordenaren  sa  ymaginacio,  e  de  la  rao 
atretal  com  se  desordona  en  son  remembranoent  e  en  son 
enteniment  e  en  son  voler;  e  assó  metex  se  seguex,  Sényer, 
de  la  mutiva  com  se  desordona  en  son  movimcnt  sensual  e 
en  son  moviment  entellectual.  On,  axí  com  un  cors  tocant 
ab  altre  com  es  mogut  mou  son  moviment  altre  cors,  en  axí 
es  de  les  .v.  potencies  on  home  es  compost:  com  la  una  se 
mou  a  desordonament,  sis  fan  totes  les  altres,  e  com  una  se 
mou  a  ordenament  e  a  sanitat,  sis  fan  totes  les  altres. 3 

1 9.  J^ey  franc  sobre  toles  franquees,  noble  sobre  lotes  no- 
biées!  La  .vj.»  divisió  se  diu,  Sényer,  de  la  potencia  ymagi- 
nativa.  On,  deym  que  qui  ama  sanitat  en  la  potencia  yma- 
ginativa,  cové  que  endrés  les  altres  potencies  per  tal  que 
la  ymaginativa  sia  endressada  a  ymaginar  so  que  ymagena: 
car  en  axí  com  lo  cors  se  enmalautex  per  la  corrupcio  que 
fa  la  materia  de  la  forma  corporal,  en  axí  la  ymaginativa 
senmalautex  de  la  malautía  entellectual  com  ymagina  des- 
ordonadament  e  contra  rao  e  veritat  alcunes  coses  no  ne- 
cessaries  a  esser  imajenades  e  esser  dampnoses  a  esser 
ymaginades,  sia  que  sien  coses  sensuals  o  entellectuals. 
"¥,  20.  Glorias  Senyor!  Com  la  potencia  vejetable  es  malauta 
per  sobre  calor  o  per  sobre  fredor,  adoncs  la  ymaginativa 
senmalautex  o  sensualment  o  entellectualment  o  ensems 
en  ab.ij.  les  natures;  car  si  hom  ha  malautía  de  calor  yma- 
ginará  per  aventura  que  la  malautía  sia  de  fredor,  e  per  la 
ymaginacio  aital  amará  coses  caldes  la  volentat,  e  assó 
metex  se  seguex  del  contrari;  o  si  la  ymaginativa  ymagi- 
nava^quesia  de  calor,  ymaginará  fredor  o  en  massa  quan- 
titat  o  en  poca,  e  per  assó  enmalautex  pus  fort  la  potencia 

I.  E,  digistiua. —  2.  A,  con  se  desornada. —  3.  AJ,M,  manca  el  segón 
membre  de  la  comparan<;a. — 4.  E,  imajena. 
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vegetable,  e  assó  metex  de  semblants  coses;  c  si  la  ymagi- 
nativa  molt  ymagina  la  mort,  adoncs  dará  occasió  a  la  ve- 
jetable  de  major  passió,  e  si  la  malautía  crex  per  desordo- 
nada  ymaginacio,  adoncs  la  ymaginativa  es  malauta,'e  si 
la  ymaginaíiva  ymagina  a  la  sensitiva  los  delits  daquest 
mon,  adoncs  la  sensitiva  se  mou  a  ells^  a  aver,  e  per  lo  mo- 
viment  daquella  enmalautexse  la  ymaginativa;  e  axí  de  les 
altres  coses  sensuals.  ^  21.  Tíonrat  Senyor!  Enaxí  com  la 
potencia  ymagenativa  senmalautex  en  los  .v.  senys  corpo- 
rals  com  trop^ymagena  en  los  delits  daquells,  enaxí  sen- 
malautex en  la  potencia  racional  e  en  la  potencia  mutiva 
adoncs  com  per  falsa-* ymaginacio  se  mou  la  racional  a  de- 
sordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler.  E  com  asso 
sia  enaxí,  dones  qui  vol  ni  ama  aver  sanitat  en  la  ymagina- 
cio sensual,  guartse  que  la  vegetable  ne  la  sentitiva  no  li 
sien  occasió  daver  folla  ymaginacio;  e  qui  ama  que  en  les 
coses  entellectuals  sa  ymaginativa  sia  sana,  guartse  que  la 
ymaginacio  no  sia  occasió  a  la  rao  com  se  mova  a  foll  re- 
membrament e  a  foll  enteniment  e  a  foll  voler;  e  com  la 
ymaginativa  irá  imaginant  a  aventura,  fassala  hom  estar  en 
occasió  per  tal  que  la  rao  occasionadament  aja  bon  remem- 
brament e  enteniment  e  voler,  e  si  la  ymaginativa  es  uja- 
da^e  treballada  per  massa  ymaginar  les  coses  qui  occasio- 
nadament son  remembrados  e  enteses  e  volgudes,  fassala 
hom  anar  una  pessa  a  aventura  per  tal  que  repós:  car  enaxí 
com  lo  cors  molt  treballat  per  sobre  moviment  ha  mestcr 
a  reposar,  enaxí  la  ymaginativa  ha  mester  a  reposar  en 
vensre  com  ha  massa  ymaginat,  car  enaxí  com  lo  cors  re- 
posa en  estacio,  enaxí  la  ymaginativa  reposa  en  ventura. 

22.  CompUment  Senyor  de  toh  compUmenh,  honrat  Se- 
nyor en^ hts  honramenh!  La  .vij.*  divisió  se  diu  de  la  poten- 
cia racional.  On^  deym  que  com  la  potencia  racional  es  ser- 
va e  la  potencia  sentitiva  es  dona,  adoncs  ha,  Sényer,  la 


1.  E,  adoncs  es  la  ymajenatjua  malauta.—  2.  E,  a  eles. — 3.  A,  trob. — 
4.  E,  fola. — 5.  A,EJ,  huiada. — 6.  AJ,  de. 
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potencia  racional  malaute  son  remembrament  e  son  entc- 
niment  e  son  voler:  car  axí  com  lo  demoni  reeb  falsa  for- 
nia  com  se  transfigura  en  forma  corporal,  en  axí  la  poten- 
cia racional  ha  transfigurada  sa  forma  com  la  sentitiva  es 
dona  della,  e  per  la  transfiguracio  la  memoria  se  transfi- 
gura a  •  falsament  a  remembrar  e  lenteniment  a  falsament  a 
cntendre  e  la  volentat  a  falsament  a  voler;  la  qual  falsa 
figura  de  remembrar  e  dentendre  e  de  voler  es  malautía 
de  la  potencia  racional.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones* 
qui  ama  ni  vol  sanitat  de  la  potencia  racional  fassa  tant 
que  ella  sia  dona  de  la  potencia  sentitiva,  per  tal  que  aja  la 
dreta  forma  en  la  qual  son  creador  la  ha  creada.  4<  23.  Car 
enaxí  com  la  figura  sensual  vertaderament  es  representada 
a  la  vista  sensual,  enaxí  la  forma  racional  es  vertaderament 
en  la  potencia  racional  com  reeb  los  significats  de  les  vos- 
tres  glorioses  qualitats.  On,  com  la  racional  potencia  es 
serva,  Sényer,  de  la  sentitiva, Radones  es  desendrcssada  a 
reebre  los  significats  de  les  vostres  qualitats:  on,  aquell 
desendressament  es  la  malautía  e  la  culpa  e  lo  peccat  de  la 
potencia  racional  qui  no  froex  dacabat  remembrament  ni 
enteniment  ni  voler  en  los  significats  de  vostres  qualitats: 
car  axí  com  lo  infeel  qui  descreu  resurreccio  per  lo  cors 
que  veu  podrir  dejús  la  térra  e  no  veu  sensualment  aquell 
resuscitar,  ni  la  sua  memoria  no  remembra  los  significats  de 
vostre  poder  ni  de  vostra  saviea  ni  de  vostre  voler,  ne  son 
enteniment  aquells  significats  no  entén,  ni  la  volentat  nols 
ama,  e  tot  assó  esdevé  per  so  car  la  sensitiva  en  lome  in- 
feel es  dona  de  la  rao,  enaxí  en  tot  home  peccador  es  la 
rao  malauta  que  no  pot  reebre  los  significats  de  vostres 
qualitats  remembrant  ni  entenen  ni  amant  pus  fassa  dona 
la  sensitiva  de  la  racional  potencia.  ^  24.  On,  enaxí  com 
en  la  potencia  vejetable  cau  malautía  sensualment  per  la 
transfiguracio  de  forma  en  les  .iiij.   potencies  qui   la  ser- 


I.  AJ,  manca  a.  —  2.  AJ,  adoncs.  —  3.  E,  sinsitiua  (forma  usual). 
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vexen,  enaxí  cau  malautía  en  la  racional  com  les  tres  ver- 
tuts  se  transfiguren  accidentalment  en  forma  de  peccat: 
car  enaxí  com  la  transfiguracio  de  la  apetitiva  qui  no  de- 
sija  so  qui  es  necessitat  a  la  vejetable,  es  occasió  a  la  ma- 
lautía de  la  vegetacio,  e  assó  metex  es  de  la  retentiva  qui 
no  retén  so  que  deuría  reteñir,  ni  la  digestiva  no  cou  so 
que  deuría,  ni  la  dispulsiva  no  deliura  so  que  deuría,  e  tot 
assó  es  occasió  a  la  malautía  per  la  potencia  vegetable, 
enaxí  entellectualment  es  occasió  de  malautía  a  la  racional 
potencia  com  la  memoria  se  transfigura  a  remembrar  so 
per  que 'no  es  creada  a  remembrar  "e  no  membra  so  per 
que  es  creada  a  membrar;  e  assó  metex  se  seguex,  Sényer, 
del  enteniment  e  de  la  volentat.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  qui  vol  donar  sanitat  a  la  racional  potencia  cové  que 
sapia  membrar  e  entendre  e  amar  la  forma  vertuosa  de  la 
sanitat  de  la  potencia  racional,  que  aquella  observ  e  guart 
per  tal  que  nos  transfigur  en  la  forma  de  peccat,  la  qual 
deu  esser  membrada  e  entesa  per  tal  que  la  volentat  no 
la  am. 

25.  Creador  Senyor,  amador,  vertader,  glorias!  Entel- 
lectualment entenem  que  los  .v.  senys  entellectuals  son 
servidors  de  la  potencia  racional.  On,  com  aquells  son 
vertaderament  en  actu,  adoncs  es  sana  la  potencia  racio- 
nal, e  com  aquells  son  malautes  e  son  actualment  en  peccat, 
adoncs  es  la  potencia  racional  en  corrupcio  e  en  culpa  e 
en  peccat:  car  enaxí  com  ajustament  de  materia  e  de  forma 
es  composicio  de  cors,  enaxí  occasió  de  la  sanitat  de^la 
potencia  racional  es  sanitat  en  los  senys  entellectuals,  e 
malautía  de  la  rao  es^ occasió  de  malautía  en  senys  espiri- 
ruals  usans  de  vicis  e  de  peccats.  ^  26.  Com  la  malautía  de 
la  racional  sia,  Sényer,  en  transportat  e  en  transfigurat^cogi- 
tament  e  apercebiment  e  consciencia  e  subtilea  e  animositat, 
dones  la  sanitat  de  la  racional  potencia  es  la  contraria  cosa 


».  A,  so  que:  J,  so  a  que.  -2.  E,  membrar.  —  3.  E,  c  de. — 4.  A,  os.- 
5.  A,  sia  seyner  transportat  e  transfigurat. 
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daquella  transportacio  e  afiguracio,  so  es  cogitamcnt  e 
apercebimcnt  e  consciencia  e  subtilitat  e  coratgía  usants  c 
fruents  ea  dretura  c  en  misericordia  e  en  santetat  e  hu- 
militat  e  en  paciencia  c  en  acabament  e  en  les  altres  ver- 
tuts  per  acabat  '■  remembrament  e  enteniment  e  voler. 
Dones  com  asso  sia  enaxí,  dones  qui  ama  sanitat  en  los 
senys  entellectuals  aja  tal  voler  cxit  e  dirivat  de  tal  re- 
membrament e  enteniment,  que  la  cogitacio  cogit  en  so 
perqué  ha  reebuda  creacio,  so  es  la ^ final  rao  per  que  vos 
la  avets  creada;  e  asso  metex  se  seguex  deis  altres  senys 
entellectuals.  ^  27.  Enaxí  com  lo  cors  huma  per  moltes^ 
occasions  sensuals  se  enmalautex,  axí  com  per  fam  e  per  set 
e  per  nafres  e  per  calt  e  per  fret  e  per  altres  coses  sem- 
blants  a  aqüestes,  enaxí,  Sényer,  cascún  deis  senys  entel- 
lectuals an  moutes  occasions-^on  enmalautexen  la  racional 
potencia;  e  enaxí  com  lo  cors  ha  moltes  occasions  de  es- 
ser  sanat  per  contraries  coses  de  les  occasions  per  les 
quals  es  malaut,  enaxí  los  senys  entellectuals  an  moltes 
occasions  per  les  quals  poden  donar  sanitat  a  la  potencia 
racional.  Mas  com  los  homens  peccadors  amen  sanitat  en- 
tellectual  tan  solament  al  un  seny  e  no  al  autre,  o  la  amor 
que  an  a  la  sanitat  no  ix  de  gran  remembrament  ni  de 
gran  enteniment,  adoncs  no  son  remembrades  ni  enteses 
ni  amades  segons  ques  convenría  nis  tanyería  les  occasions 
per  les  quals  hom  pot  donar  sanitat  ais  senys  entellectuals 
e  per  ells  a  la  racional  potencia. 

28.  Honra t  Senyor  en  tots  honramenh,  poderos  en  hh 
apoderamenh!  La  .viij.*  divisió  se  diu  de  la  potencia  moti- 
va. On,  deym  que  la  sanitat  o  la  malautía  sua  está  en  les 
altres  .iiij.  potencies,  car  la  potencia  mutiva  no  es  altra  co- 
sa, Sényer^  sino  tan  solament  lo  moviment  de  la  potencia 
vejetable  e  de  la  sensitiva  e  de  la  ymaginativa  e  de  la  ra- 
cional: car  enaxí  com  temps^es  enjenrat  en  lo  moviment 


1.  AJ,  acabament  e.  —  2.  A,  manca  la. — 3.  E,  Enaxi  en  lo  cors  huma- 
nal per  moltas  — 4.  E,  an  moltes  de  occasions. — 5.  A,  con  en  temps. 
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del  firmament,  enaxí  la  potencia  mutiva  es  dirivada  del 
moviment  al  qual  et  ab  lo  qual  e  per  lo  qual  se  moven  les 
.iiij.  potencies:  on,  com  les  .iiij.  potencies  sien  diverses 
en  natura  per  so  car  les  unes  son  sensuals  e  les  altres  en- 
tellectuals,  per  asso  es  devesit  et  different  lur  moviment, 
car  les  unes  se  moven  sensualment  e  les  altres  entellec- 
tualment:  on,  per  assó  cové  que  la  mutiva  potencia  sia  de- 
veída  e  partida  •  enfre  moviment  sensual  e  moviment  entel- 
lectual.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  segons  assó  es 
significat  que  la  mutiva  pot  esser  en  un  temps  sana  sen- 
sensualment  e  malauta*entellectualment,  e  assó  metex  en 
lo  contrari  seny.  *K  29.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  com 
la  vegetable  e  la  sensitiva  an  moviment  a  corrupcio, 
adoncs  es  la  mutiva  aquell  moviment  daquella  mala  sanitat 
sensual,  e  com  la  ymaginativa  e  la  racional  se  moven  a 
peccat,  adoncs  es  la  sentitiva  malauta  e  corrumpuda  per 
so  car  ella  es  aquella  cosa  on  la  ymaginacio  se  mou  a  yma- 
ginar  peccat,  e  la  mutiva  es  lo  moviment  entellectual  on^Ia 
rao  se  mou  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  peccat. 
^  30.  On,  qui  ama  sanitat  en  la  potencia  mutiva,  cové  que 
fassa  tant  tro  que  ordón^que  la  vegetable  sia  ordonat  sob- 
jcct  a  la  sensitiva  e  la  sentitiva  a  la  ymaginativa  e  la  yma- 
ginativa a  la  racional,  car  per  esta  manera  e  per  esta  art, 
Sényer,  está  la  mutiva  en  sanitat  sensual  e  entellectual;  e 
assós  pren  per  so  car  la  racional  potencia  poseex  e  senyo- 
reja  les  altres  ^potencies  e  no  lexa  moure  le  mutiva  sensual 
menys  de  liberacio  e  de  manament  de  la  mutiva  entellec- 
tual discrecionada  e  ordonada  e  licenciada  e  moguda  per 
ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler  fruent^en  les 
altees  e  en  los  honraments  e  en  les  laors  e  en  les  slories 
de  lur  glories  Deus. 

3C 


i.  E,  departida.  —  2.  A,  malautía. — 3.  A,  en. — 4.  E,  orden. — 5.  J,  en 
Jes  altres. — 6.  E,  fruens. 
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f  Cap.   294.  Com  es  tradat  de  la  amor 
sensual  e  de  la  amor  entellecluaL 


I- 


EUS  creador  damor  e  de  vertut  qui  los  honahuirah 
apelláis  a  bonahiiiransa  gloriosa!  Qui  ama  a  ver  co- 
exensa  damor  sensual  e  damor  entellcctual  cové 
que  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  sapia  encercar  les  occa- 
sions  e  les  rayis  de  les  quals  pren  forma  la  amor  sensual  e 
la  amor  entellectual;  car  com  la  ánima  sab,  Sényer,  de  sa 
vertut  en  les  coses  sensuals  membrant  e  entenent  e  volent 
aquelles,  adoncs  pot  aver  conexensa  de  la  amor  sensual;  e 
assó  metex  se  seguex  de  la  amor  entellectual.  ^  i.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  les  rayls  e  les  occasions  damor 
sensual  están,  Sényer,  en  los  .v.  senys  sensuals  e  en  les  .iiij. 
compleccions,  la  qual  amor  se  forma  en  la  volentat  qui 
ama  les  coses  occasionades  a  esser  membrades  e  enteses 
per  la  natura  deis  senys  sensuals  e  de  les  .¡¡ij.  complec- 
cions; e  la  amor  entellectual  son  ses  rayls  e  ses  occasions 
en  los  .V.  senys  espirituals,  la  qual  amor  se  forma  en  la 
volentat  de  la  ánima  qui  ama  les  coses  membrades  e  ente- 
ses. 4<  3.  Glorias  Deus!  Totes  les  rayls  e  les  occasions  don 
se  forma  la  amor  sensual  sajusten  en  un  subject  a  aquelles 
occasions  e  rayls  com  per  elles  sia  observada  aquella  amor 
per  la  natura  daquell  sobject,  lo  qual  sobject  es  la  poten- 
cia sensitiva;  e  assó  metex  es,  Sényer,  de  la  amor  entellec- 
tual qui  ha  son  sobject  aparellat '  on  reeba  les  occasions  e 
les  rayls  a  formar  amor  entellectual' segons  la  proprietat 
daquell   sobject,   lo  qual  sobject  es  la   potencia  racional- 
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On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  la  amor  sensual  es  com  la 
memoria  membra  e  lenteniment  entén  les  coses  que  son 
sentides  per  la  natura  de  la  sensitiva,  e  la  volentat  ama  en 
aquelles  so  quey  es  membrat  e  entes;  e  la  amor  entellec- 
tual  es  com  la  memoria  membra  e  lenteniment  entén  les 
coses  qui  son  entellectuejades  per  natura  de  la  racional 
potencia,  e  la  volentat  ama  so  que  la  memoria  remembra 
e  lenteniment  entén  siguent  la  natura  de  la  potencia  ra- 
cional. 

4.  Oh  vos,  Sényer,  qui  los  meus  pensaments  molí  honráis 
leles  hores  que  voslres  honramenls  per  mi  son  remembráis!  Vos 
sabets  que  amor  sensual  es  accidental  en  lo  voler  qui  vol 
so  que  la  memoria  membra  e  lenteniment  entén  en  los 
senys  sensuals  eles'.iiij.  compleccions.  On,  la  amor  es,  5é- 
nyer,  natural  en  la  sensualitat  per  so  car  mou  de  coses  cor- 
porals,  e  es  accidental  en  la  volentat  per  so  car  voler  es 
de  natura  entellectual;  mas  com  la  memoria  remembra  e 
lenteniment  entén  los  plaers  qui  son  per  véer  e  per  oyr 
e  axí  deis  altres  senys,  per  assó  la  volentat  cové  amar  so 
qui  plaentment  e  agradablement  es  sentit  per  los  senys 
sensuals.  «  5.  Verluós  Senyorl  Sensualment  sentim  que  no 
es  natura  que  la  aigua  córrega  per  pus  alt  loe  que  la  font 
don  ix;  mas  entellectualment  entenem  que  aceidentalment 
pot  hom  fer  artifici  qui  será  oceasió  a  la  aigua  com  córrega 
per  pus  alts  loes  que  ]o  loe  de  la  font;  e  que  assó  sia  ver 
lo  nostre  enteniment  ho  entellectueja  com  ymagena  que 
sia  fet  un  pou  aprés  la  font  on  sia  reebuda  1  aigua  de  la 
font  e  al  sol  del  pou  que  mova  un  conduit  prim  don  pas 
aitant^daygua  com  es  la  aygua  que  ix  de  la  font  e  pug 
mes  damunt^daquell  pou  e  per  lo  pes  de  1  aygua  del  pou 
ampie  sobre  puja  1  aigua  del  conduit  prim  on  no  será  tan 
gran  pes,  e  puxes-^que  sia  fet  altre  pou  de  semblant  ma- 
nera qui  reeba  1  aygua  del  conduyt  segons  aquella  altea  e 
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que  al  segón  pou  sia  feyt  altre  conduyt  qui  sobre  ell  recba 
laygua,  e  dassó  fassa  hom  tants  pous  los  uns  pus  alts  quels 
altres  tro  que  1  aigua  pug  en  los  loes  alts  on  hom  la  vol ' 
pujar.  »•<  6.  On,  enaxí,  Sényer,  com  per  obra  artificial  pot 
hom  fer  correr  1  aigua  per  pus  alt  loe  que  la  font  don  ix, 
enaxí  accidentalment  e  artificialment  pot  hom  fer  artifici 
cntellectual  ab  la  memoria  e  ab  lo  enteniment  qui  pujarán 
la  amor  sensual  sobre  les  rayls  on  ix;  car  com  hom  remem- 
bra e  cntén  les  coses  sensuals  esser  vils  e  coses  frévols  a 
esguardament  de  les  entellectuals,  adoncs  la  rao  sobrepuja 
aquelles  accidentalment  avent  la  primera  entencio  a  amar 
les  coses  entellectuals  e  la  segona  a  les  coses  sensuals.  On, 
enaxí  com  1  aigua  qui  va  sobre  la  font  va  contra  cors  natu- 
ral e  va  per  cors  artificial,  enaxí  les  coses  sensuals  com 
son  amades  de  vera  amor  son  amades  contra  cors  natural 
artificialment  per  artifici  entellectual. 

7.  Divinal  Senyor  qui  illuminats  lo  meu  enteniment  totes 
les  vegades  quei  entónalos  vostres  honramenis!  Entellectual- 
ment  entenem  que  la  amor  que  hom  ha  entellectualment 
pren  comensament  e  eximent  de  la  potencia  racional,  la 
qual  forma  naturalment  la  forma  entellectual  ab  les  .iij.  ver- 
tuts  afigurades  en  ella  e  ab  los  .v.  senys  entellectuals  qui 
della  preñen  forma  e  natura:  car  enaxí,  Sényer,  com  segons 
cors  sensual  lonc  e  ampie  e  pregont  se  formen  es  naturen 
en  la  natura  corporal,  enaxí  e  molt  milis  se  forma  membrar 
e  entendre  e  voler  e  cogitar  e  apercebre  e  consciencia  e 
subtilea  e  coratgía  de  la  natura  de  la  racional  potencia,  e 
com  totes  aqüestes  coses  usen  de  lur  natura  sens  embarga- 
ment  de  les  coses  sensuals,  adoncs  es  formada  e  afigurada 
la  forma  damor  entellectual.  ^  8.  Jíumil  Senyor!  Enaxí 
com  natural  cosa  es  al  foc  ques  mova  a  amunt,  enaxí  es 
cosa  natural  a  amor  entellectual  que  am  mellor  de  sí,  so 
es  son  creador.  On,  com  la  ánima  pus  fortment  e  pus  su- 
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vín  e  pus  ardentment  ama  son  creador  que  sí  metexa, 
adoncs  va  a  amunt,  e  com  remembra  e  entén  c  ama  mes  e 
pus  suvín  sí  metexa  que  son  creador,  adoncs  va  la  amor  a 
avall  e  fa  son  moviment  contra  sa  natura  metexa  per  so 
car  nos  mou  a  amunt,  pus  que  son  creador  qui  es  sobre 
ella  no  ama  tant  com  sí  metexa.  E  asso  metex  se  seguex, 
Sényer,  com  pus  sovín  la  ánima  membra  e  entén  e  ama  les 
coses  sensuals  que  son  creador  e  sí  metexa;  car  les  coses 
sensuals  son  dejús  les  entellectuals  '  creatures  e  lo  creador 
es  sobre  totes  lesc  reatures.  ^9.  On,  com  asso  sia  enaxí, 
dones  enaxí  com  lo  foc  es  costret  en  lo  cors  elementat  com- 
post  deis  .iíij.  elements  e  no  pot  pujar  a  amunt  segons  que 
pujaría  *  si  ab  los  elements  fexucs  no  era  conjunt  ni  compost, 
enaxí,  Sényer,  la  ánima  del  home  peccador  qui  ama  les  va- 
nitats  daquest  mon,  no  usa  de  la  natura  de  la  amor  entel- 
lectual  com  ama  mes  les  coses  sensuals  que  les  entellectuals 
ni  com  ama  mes  sí  metexa  que  son  creador;  enans  enaxí 
com  lo  foc  qui  es  en  la  pera  quis  mou  a  avall  se  mou  en 
aquella  pera  contra  sa  natura,  enaxí  la  ánima  ama ^ contra 
amor  entellectual  natural  com  ama  mes  so  qui  es  sensual 
que  so  qui  es  entellectual  c  com  ama  mes  creatura  que 
creador. 

1  o.  Jlmorós  Senyor  qui  enamorah  lo  meu  voíer  totes  íes 
vegades  que  ama  los  vostres  honramenh!  Sensualment  sentim 
e  entellectualment  entenem  que  la  amor  sensual  no  pot 
pujar  sino  per  devallament  de  la  amor  entellectual,  so  es 
a  saber,  que  la  volentat  la  ánima  vulla  aclinar  per  remem- 
brar e  a  entendre  les  coses  sensuals  e  per  lo  remembra- 
ment  e  lenteniment  que  la  ánima  fa  en  aquelles,  la  volentat 
que  senamor  daquelles.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones 
per  assó  es  significada  la  gran  noblea  que  ha  major  la  na- 
tura entellectual  que  la  sensual.  »tí  ij.  On,  com  asso  sia 
enaxí,  dones  segons  asso  es  significada  1  escala  al  huma  en- 
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enteniment  per  la  qual  puja  la  amor  sensual,  ni  per  la  qual 
devalla  la  amor  entellectual  ni  per  la  qual  puja;  car  la  es- 
cala, Sényer,  on  puja  la  amor  sensual  sobre  sa  natura,  es 
com  la  ánima  saclina  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  amar 
les  coses  sensuals  ublidant  e  innorant  e  desamant  les  coses 
entellectuals,  lo  qual  ublidament  c  innorancia  e  desamor 
es  la  escala  on  devalla  en  culpa  e  en  peccat  la  amor  entel- 
lectual per  so  car  fa  pujar  la  amor  sensual  a  esser  en  ma- 
jor  dignitat  que  no  li  cové  en  est  mon.  La  escala  on  puja 
lamor  entellectual  es  com  remembra  e  entén  e  ama  les 
coses  entellectuals  sobre  les  sensuals.  >♦<  12.  On,  com  ass5 
sia  enaxí,  dones  entellectualment  entenem,  Sényer,  que 
aqüestes  dues  escales  se  formen  per  les  dues  entencions; 
car  si  la  amor  entellectual  per  la  primera  entencio  devalla 
amar  la  amor  sensual,  adoncs  cau  en  peccat  la  sensual  e  la 
entellectual,  car  aitant  com  puja  aver  honrament  en  est 
mon  la  amor  sensual  per  so  car  es  amada  per  la  primera 
entencio,  aitant  devalla  en  lo  peccat'  la  amor  entellectual  e 
la  sensual;  e  aitant  con  la  amor  sensual  ama  sí  per  la  sego- 
na  entencio  e  ama  la  entellectual  amor  per  la  primera,  dai- 
tant  será  pujada  en  gloria  la  amor  sensual;  e  daitant  com 
la  amor  entellectual  devalla  amar  per  la  segona  entencio 
la  amor  sensual,  daitant  puja  sí  metexa  en  gloria  c  la  amor 
sensual. 

13.  Oh  vos  glorias  agradable  Senyor  qui  ab  lo  vostre 
plaer  enamoráis  mon  voler!  Com  la  ánima  fa  estar  la  amor 
entellectual  sobre  la  amor  sensual,  adoncs  ha  la  ánima '  ver- 
taderament  amor  entellectual  a  les  coses  entellectuals  e  a 
les  coses  sensuals;  car  la  memoria  vertaderament  remem- 
bra e  1  enteniment  vertaderament  entén  les  coses  entel- 
lectuals o  sensuals  membrades  o  enteses,  e  per  assó  son 
vertaderament  amades.  4(  14.  Mas  com  la  ánima,  Sényer^ 
fa  estar  la  amor  sensual  sobre  la  amor  entellectual  per  des- 
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ordonat  remembramcnt  e  cnteniment,  adoncs  lo  voJer 
qual  que  cosa  am,  sia  sensual  o  entellectual,  falsament  ho 
ama;  car  de  desordonat  remembrament  e  de  fals  enteni- 
ment '  no  pot  exir  ordonat  voler:  car  enaxí  con  lo  mirall 
tort  representa  falsament  tota  figura  per  desordonament 
qui  es  fet  de^plom  en  lo  vidre,  enaxí  tot  so  que  vol  ni  ama 
volentat  ixent  de  desordonat  remembrament  e  enteniment, 
ama  falsament  e  viciosament.  ^  15.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  qui  vol  formar  ni  aver  vera  amor  e  ordonada  en  les 
coses  sensuals  e  en  les  entellectuals,  cové,  Sényer,  que  pri- 
merament  endrés  son  remembrament  e  son  enteniment  a 
membrar  e  a  entendre  en  les  coses  sensuals  e  entellectuals, 
per  tal  que  la  volentat  se  pusca  formar  de  vera  amor  e  de 
ordonada,  amant  vos  sobre  totes  creatures  e  amant  mes 
les  creatures  entellectuals  que  les  sensuals. 

3  6.  Eternal  Senyor  qui  soh  comensameni  de  fots  cotnen- 
samenis!  Enaxí  com  la  amor  sensual  se  forma  en  la  volentat 
del  home  per  véer  belles  figures  e  belles  colors  e  belles 
faysons  e  bells  ordonaments,^  enaxí,  Sényer,  la  amor  entel- 
lectual se  forma  e  senjenra  en  la  volentat  del  home  com 
remembra  e  entén  saviea  e  dretura  e  misericordia  c  leyal- 
tat  e  humilitat  e  veritat  e  paciencia  e  continencia  e  les  al- 
tres  vertuts  dest  semblant.  4(  17.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
e  com  sensualment  sintam  que  molt  mes  son  los  homens 
qui  tracten  daver  plaer  a  la  vista  sensual^ per  belles  figures 
e  per  bells  ornaments  e  per  bells  edificaments  e  per  ri- 
chées,  que  no  son,  Sényer,  los  homens  qui  amen  aver  plaer 
per  remembrar  e  entendre  vertuts,  dones  per  asso  es  sig- 
nificat  que  en  la  volentat  del  home  pus  suvín  e  pus  conti- 
nuadament  y  pren^generacio  e  forma  la  amor  sensual  que 
la  amor  entellectual.  4(  18.  On,  com  la  amor  sensual  sia  a 
hom  occasió  de  peccat  e  de  vanitat,  e  com  les  coses  on 
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hom  sadelita  amar '  aquelles  damor  sensual  se  corrompen 
e  safollen,  e  com  les  vertuts  on  hom  ha  plaer  amant  aque- 
lles entellectualment  no  sien  occasió  a  peccat  ni  no  ven- 
guen en  corrupcio,  dones,  qui  viu  anc,  Sényer,  tan  gran 
maravella  com  es  que  mes  ni  tants  sien  los  amadors  damor 
sensual  que  los  amadors  damor  entellectual?  e  majorment 
com  a  la  volentat  sien  pus  prop  en  natura  e  en  proprietat 
les  coses  entellectuals  que  les  sensuals?  e  com  pus  digna 
cosa  sia  e  pus'raonable  amar  e  voler  una  vertut  entellec- 
tual que  no  es  amar  totes  quantes  coses  son  sensuals? 

]  9.  Oh  Senyor  ah  lo  qual  los  meus  pensaments  son  e  es- 
tán! Enaxí  com  amor  sensual  viu  e  dura  per  plaer  e  per 
bon  saber  deis  .v.  senys  sensuals,  enaxí  la  amor  entellec- 
tual viu  e  dura  per  lo  plaer  e  lo  bon  saber  que  an  los  .v. 
senys  entellectuals.  On,  com  hom  molt  mes  sens  tota  com- 
paracio  pusca  cogitar  e  apercebre  e  consenciejar  e  asubti- 
lar  e  voler  que  no  pot  véer  ni  oyr  ne  odorar  ni  gustar  ne 
sentir,  dones,  com  pot  esser,  Sényer,  que  hom  no  ama  tant 
los  plaers  entellectusls  com  los  sensuals,  com  sia  cosa  que 
hom  pusca  aver  molt  mes  de  los  plaers  entellectuals  que 
deis  sensuals,  per  so  car  son  mes  e  majors  e  mellors? 
*K  20.  Car  enaxí  com  .j.  cors  es  major  que  altre  e  un  ho- 
me  val  molt  mes  que  altre  e  .j.  ferré  es  pus  forts  que  al- 
tre, enaxí  e  molt  mes  encara  .j.  seny  entellectual  ha  major 
Ycrtut  e  mellor  e  pus  forts  e  pus  profitosa  a  entellectuejar, 
que  no  an  tots  los  .v.  senys  sensuals  a  sentir.  On,  com 
assó  sia  enaxí,  dones  segons  axó  es  significat  al  huma  en- 
teniment  que  molt  es  culpable  3  lo  voler  qui  ama  mes  la 
amor  sensual  que  la  amor  entellectual;  car  mellor  e  pus 
nobla  cosa  es  entellectuejar  cogitant  saviea  o  amor  o  dre- 
tura  o  lealtat  o  veritat^o  alcuna  altra  vertut,  que  no  es  usar 
sensualment  de  totes  les  coses  sensuals  veent  ni  oent  ni 
odorant  ni  gustant  ni  tocant.  4<  21.  En  so  que  la  .j.  seny 
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sensual  no  dona  plaer  a  home  segons  lo  plaer  que  dona 
lautre,  es  la  amor  sensual  major  que  no  fora  si  tots  los 
senys  sensuals  per  una  manera  tan  solament  donassen 
plaer  a  home.  E  assó  metex  se  seguex,  Sényer,  deis  senys 
e  de  les  vertuts  entellectuals;  car  .j.  plaer  ha  hom  per  en- 
tendre  altre  per  voler '  e  .j.  per  entendre  justicia  e  altre 
per  entendre  misericordia:  on,  tot  asso  es  per  so  car  ha 
diversitat  enfre  los  senys  sensuals  e  enfre  los  entellectuals 
e  les  coses  sensuals  e  les  coses  entellectuals.  On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  per  assó  es  significat  que  lur  diversitat  es 
per  tal  que  la  amor  sia  major  en  home:  on,  per  assó  es  sig- 
nificat que  vos  avets  voler  que  vol  que  hom  aja  gran  voler 
per  so  que  hom  aja  gran  amor:  on,  com  la  major  amor 
está  potencialment  en  les  coses  entellectuals  que  en  les 
sensuals,  com  pot  esser  aquest  falliment  en  nosaltres,  que 
major  amor  fem  esser  actualment  per  amar  les  coses  sen- 
suals que  per  amar  les  coses  entellectuals? 

22.  Gran  Senyor  sobre  totes  granees,  humil  sobre  totes 
humilitats!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  enaxí  com  lo  cors  se  corromp  es  destrúu  e  safolla  es 
podrex^per  lo  departiment  que  la  ánima  fa  dell  adoncs 
com  hom  se  mor,  e  assó  es  per  so  car  la  ánima  dementre 
que  es  en  lo  cors  es  lo  cumplimenl  daquell,  enaxí  la  mort^ 
e  la  corrupcio  el  destruiment  de  la  ánima  es  com  lo  re- 
membrament  e  lenteniment  el  voler  se  partcxen  de  vos  c 
están  en  les  vanitats  d aquest  mon;  e  assó  es,  Sényer,  per 
so  car  vos  sots  acabament  de  la  ánima.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  enaxí  com  hom  ama  ab  molt  gran  amor  sen- 
sualment que  lo  cors  no  caja  en  corrupcio  ni  en  mort,  com 
pot  esser  assó  ni  en  ques  pren  que  hom  no  ama  de  molt 
gran  fervor  entellectual  que  la  ánima  no  partesca  de  vos 
son  remembrament  ni  son  enteniment  ni  son  voler.  4(  23.  So 
per  que  es  maravella  sobre  tota  maravella  com  la  ánima 
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no  esquiva  tan  fort  sa  corrupcio  com  la  corrupcio  '  del  cors, 
es  per  so  car  lo  corrumpiment  que  fa  lo  cors  se  fa  fora  de 
la  ánima  e  la  corrupcio  de  la  ánima  se  fa  dintre  sí  metexa 
per  corrumput  remembrament  e  enteniment  e  voler.  On, 
com  assó  sia  axí,  dones,  com  pot  esser  assó  que  la  ánima 
no  ha  major  amor  entellectual  a  sí  metexa  que  no  es  la 
amor  sensual  qui  es  en  lo  cors?  En  veritat  vos  dic,  Sényer, 
que  assó  es  de  les  majors  maravelles  que  esser  pusquen; 
car  la  bestia  qui  no  ha  rao  sab  amar  mes  sí  metexa  que 
altra  bestia,  en  so  que  esquiva  pus  fort  sa  mort,  que  no  fa 
la  mort  de  sa  par  bestia.  On,  la  ánima  qui  es  cosa  raona- 
ble  e  de  mellor  natura  que  no  son  totes  quantes  coses  son 
sensuals,  com  pot  esser,  dones,  que  no  ha  major  amor  en- 
tellectual que  sensual?  4<  24.  On  beneyt  siats  vos,  Senyor 
Jhesu  Chn'st:  car  tant  es^enversada  e  girada  la  ánima  per  la 
corrupcio  del  cors  e  per  lo  peccat  qui  caec^en  ell  en  lo 
primer  pare,  que  lo  seu  enversament  e  la  sua  corrupcio  es 
amar  mes  la  amor  sensual  que  la  amor  entellectual.  On, 
per  tal  que  la  ánima  agués  endressament  en  son  remembrar 
e  en  son  entendre  e  en  son  voler  per  tant  que  ama  mes* 
entellectualment  que  sensualment,  per  assó  volgués  vos, 
Sényer,  esser  encarnat  en  le  Verge  gloriosa,  e  volgués  esser 
pobre  e  mort  per  tal  quens  donassets  exempli  com  sabes- 
sem  aver  major  amor  entellectualment  que  sensualment. 

25.  Glorias  Senyor  en  lo  qual  gloriejen  hts  los  sanh  de 
gloria  ah  totes  lurs  glories!  Sensualment  sentim  e  entellec- 
tualment entenem  que  molt  gran  contrast  es  enfre  la  amor 
sensual  e  la  amor  entellectual,  lo  qual  contrast  es  fet  en  la 
memoria  e  en  1  enteniment  e  en  la  volentat;^e  assó  es,  Sé- 
nyer, per  la  gran  conjunccio  qui  es  feta  enfre  lo  cors  e  la 
ánima  e  per  les  grans  necessitats  que  an  cascú  deis  senys 
sensuals  e  deis  senys  entellectuals  de  posseyr  la  memoria  e 


I.  E,  com  fa  !a  corrompcio. —  2.  E,  ses. — 3.  E,  cae. — 4.  E,  per  tal 
que  amas  mes.  —  5.  AJ,  lo  qual  contrast  es  fet  enfre  la  anima  e  1  ente- 
niment e  en  la  uolcntat. 
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lenteniment  e  la  volentat:  on,  per  ass5  se  mou  contrast  en- 
fre  los  senys  sensuals  e  los  entellectuals;  car  los  sensuals 
vulríen  tota  la  ánima  posseyr  a  remembrar  e  a  entendre  e 
a  voler  les  coses  a  ells  necessaries,  e  ass5  metex  volen  los 
senys  entellectuals  a  lur' necessaries  metexes.  4<  26.  On, 
com  lome,  Sényer,  aja  franc  voler,  en  donar  son  remembra- 
ment  e  son  enteniment  e  son  voler,  vullas  a  les  necessitats 
corporals  o  a  les  espirituals,  a  qual  que  home  aclí  son  franc 
voler,  a  aquell  dona  forsa  e  vigoría  sobre  son  contrari,  car 
qual  que  part  lome  ne  prenga,  aquella  vens  tota  ora.  On, 
com  sia  natural  cosa  de  mellor  e  de  major  e  de  pus  no- 
ble que  vensa  e  apoder  menor  de  sí,  com  pot  esser  que 
la  amor  sensual  nos  vens  ^  mes  vegades  en  home  que  la 
amor  entellectual?  ni  com  pot  esser  que  home  no  dona  pus 
fortment  e  pus  suvín  a  la  amor  entellectual  son  franc  voler 
que  a  la  sensual?  ni  per  que  lo  franc  voler  qui  es  la  pus 
nobla  creatura  qui  es  en  home  se  dona  e  sempresona  es 
sotsmet^sí  metex  a  la  amor  sensual  qui  no  es  digna  que 
tan  nobla  creatura  aya  ni  posseescha?  »«^  27.  On,  com  los 
demés  homens  daquest  mon  donen  lur  franc  voler  a  la 
amor  sensual,  per  asso  senclina  aitán  fortment  home  a 
amar  les  coses  sensuals  com  saclina  la  balansa  tro  al  sol  per 
lo  major  pes  que  i  es  posat.  On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones 
per  asso  es  significat,  Sényer,  que  com  lo  franc  voler  es 
encativat  en  la  amor  sensual,  que  nol  pot  cobrar  la  amor 
entellectual  sino  ab  major  quantitat  vertuosa  que  la  quan- 
titat  sensual  per  la  qual  hom  dona  son  franc  voler  a  la 
amor  sensual.  On,  com  assó  sia  enaxí,  e  molt  home  nesci 
amador  de  les  coses  sensuals  no  sapia  egualar^ni  afíger 
segons  ques  cové  tanta  de  quantitat  entellectual  sobre  la 
sensual,  per  assó  voler  vulría  exir^de  presó  e  no  sab  voler 
ni  vol  voler  la  manera  com  ne  pusca  exir. 

28.     Oh  vos,  Sényer,  quim  fels  cogitar  en  la  vosfra  nohlea 


i.J,lurs. — 2.  AJ,  com  por  esser  aquela  amor  sensual  que  nos  uens. 
— 3.  E,  o  sotzmet. — 4.  A,  eguaylar.     5.  E,  ixir  (passim). 
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per  tal  que  mon  voler  am  vostres  honramenls!  Com  sia  molt 
gran  differencia  enfre  la  amor  sensual  e  la  amor  entellec- 
tual,  per  assó  es  different  la  jeneracio  e  la  corrupcio  de  la 
amor  sensual  ab  la  jeneracio  e  corrupcio  de  la  amor  cn- 
tellectual,  car  la  generacio  de  la  amor  sensual  es,  Sényer, 
com  la  forma  corporal  se  forma  remembrant  e  entenent  c 
volent  en  la  ánima,  e  la  generacio  de  la  amor  cntellectual 
es  com  la  forma  entellectual  se  forma  en  la  ánima  remem- 
brant e  entenent  e  volent;  e  la  corrupcio  sensual  es  com  la 
ánima  ha  '  corrumput  remembrament  e  enteniment  e  voler 
ama  les  coses  sensuals,  e  la  corrupcio  de  la  amor  entellec- 
tual es  com  membra  e  entén  vertuts  e  la  volentat  desama 
aquelles.  f<  29.  Misericordias  Senyor!  Enaxí  com  lo  vostre 
servidor  sá  enrere  dona  totes  les  sues  forces  sensuals  a 
amar  sensualment  les  vanitats  daquest  mon,  ara,  Sényer,  en 
presencia  del  vostre  altar  ajenollat  denant^lo  senyal  de  la 
sancta  crou  leva  ses  mans  e  sos  ulls  al  cel  clamant  dient 
demanant  misericordia  e  mercé  a  son  honrat  creador  per- 
donador  creador,  porfirent^e  donant  a  ell  totes  les  forces 
de  sa  sensualitat  e  de  sa  entellectuitat  per  esser  amador  e 
servidor  damor  entellectual;  e  car  vos  sots,  Sényer,  piados 
e  ajudable  a  tots  aquells  qui  en  vos  se  confíen,  e  com  les 
forses  entellectuals  son  majors  e  mes  e  pus  nobles  que  les 
sensuals,  per  assó  se  confía  lo  vostre  servidor  e  sespera  a 
esser  de  tot  en  tot  servu  e  servidor  e  sotsmés  e  posseyt 
de  la  amor  entellectual.  »«<  30.  On  com  vos,  Sényer,  siats 
lo  pus  dreturer  rey  que  anc  fos  e  com  en  tots  temps  siats 
dreturer  e  com  alcún  rey  moltes  devegades  tenga  dretura 
a  son  poblé,  dones  jo  qui  son  vostra  creatura  e  vostre  ser- 
vidor clam  a  vos  mercé,  Sényer  sant  glorias,  que  vos  me 
fassats  dret  e  rao  de  les  mies  sensualitats  qui  tantes  vega- 
des  e  tan  lonc  temps  e  de  tan  greus  injuries  an  injuriades 
les  mies  entellectuitats,  les  quals  he  donades  e  ofertes  a 


E,  a:  ab(?). — 2.  E,  donant. —  3.  E,  profirent. 
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amor  entellectual  per  tal  que  sia  en  tota  sa  vida  rcmem- 
brant  c  entenent  e  volent  son  gloriós  Deu. 


f  Cap.  295.  Com  se  hada  de  la  amor 
que  hom  ha  a  sanctedat. 


W^^^'  H  Deus  sant  deis  sanh  qui  sois  vertut  de  totes  vertuts 
l?^/>^)j  ^  grctcia  de  lotes  grades!  Qui  vol  ni  ama  sanctetat 
fe^^^^  cové,  Sényer,  que  la  encere  remembrant  e  ente- 
nent e  amant  en  les  qualitats  sanctes,  so  es  a  saber:  dretu- 
ra  misericordia  humilitat  veritat  castedat  continencia  pa- 
ciencia esperansa  e  les  altres  qualitats  daquest  semblant. 
^  2.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  com  hom  en- 
cerca  les  dites  qualitats  ab  vertader  remembrament  e  en- 
teniment  c  voler,  adoncs  les  dites  qualitats  e  les  .iij.  ver- 
tuts de  la  ánima  formen  en  home  sanctetat:  car  enaxí  com 
per  lajustament  de  materia  e  de  forma  se  compon  cors, 
enaxí  per  lajustament  de  les  qualitats  e  de  les  .iiij.  vertuts 
se  forma  e  senjendra  sanctetat  en  home.  ^  3.  On,  beneit 
siats  vos,  Sényer:  car  enaxí  com  materia  ha  forma  poten- 
cialment  en  sí  metexa,  enaxí  la  ánima  dome  per  gracia 
vostra  potencialment  ha  santitat  en  sí  metexa;  car  en  so 
que  es  possíbol  cosa  a  la  memoria  membrar  e  al  enteni- 
ment  entendre  e  al  voler  voler  les  damun dites  qualitats, 
per  assó  la  santetat  está  possibolment  en  la  ánima  qui  ha 
poder  de  remembrar  e  de  entendre  e  de  voler  les  quali- 
tats qui  formen  sanctetat  en  la  ánima  qui  les  remembra  e 
les  entén  e  les  ama. 

4.  Elernal  Senyor  qui  duráis  en  los  voslres  acahaments! 
Entellectualment  entenem  que  natura  e  proprietat  es  de 
dretura  qui  sia  en  home,  que  com  hom  la  remembra  e  la 
entén  e  la  ama  que  forma  e  enjenra  en  la  ánima  santetat,  e 
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natural  e  propria  cosa  es  a  la  ánima  que  reeba  sanctetat 
de  dretura  pus  que  la  membra  e  la  entén  e  la  ama:  car 
enaxí  com  es  natural  cosa  ais  .¡¡ij.  elements  que  enjenren 
e  componen  lo  cors  [dos] '  per  accio  e  los  altres  per  passio, 
enaxí  es,  Sényer,  propria  cosa  e  molt  milis  encara  que 
dretura  enjenre  en  ánima  santetat,  e  la  ánima  que  reeba  la 
santetat  de  dretura  pus  que  la  remembre  e  la  entena  e  la 
am  per  la  influencia  de  la  vostra  dretura.  E  assó  metex  se 
seguex  de  les  altres  vertuts.  4<  5.  Glorias  Senyor!  Tant  es 
nobla  cosa  vostra  excellent  dretura,  que  per  assó  tota  ánima 
que  sia  remembrant  e  entenent  e  amant  dretura,  de  ne- 
cessitat  cové  que  sia  dreturer  son  remembrament  c  son 
enteniment  e  son  voler,  e  per  assó  formas,  Sényer,  dretura 
en  ánima  dome  de  forma  entellectual,  e  per  la  forma  que 
dretura  fa  en  la  memoria  e  en  lo  enteniment  e  en  la  volen- 
tat,  formas  sanctetat  de  necessitat  en  la  memoria  e  en  lo 
enteniment  e  en  la  volentat:  car  enaxí  com  es  cosa  impos- 
síbol  que  materia  sia  senes  forma,  enaxí  es  cosa  impossíbol 
que  nulla  ánima  qui  remembre  e  entena  e  am' dretura,  que 
sia  menys  de  sanctetat.  4í  6.  Molt  home  peccador,  Sényer 
vulría  esser  sent,  mas  la  volentat  que  ha  a  santetat  es  fal- 
sament  amadora  de  so  que  vol;  car  pus  que  lome  peccador 
no  remembra  ni  no  entén  ni  no  ama  dretura,  jassía^que 
vulla  esser  sent,  per  tot  assó  no  es  sent,  car  no  pot  esser 
sent  pus  no  ama  santetat  segons  que  fa  a  amar:  car  axí 
com  en  los  demonis  priva  santetat  per  so  car  volgren  en- 
juria  adoncs  com  volgren  esser  semblants  a  vos  e  no  fo  en 
ells  sanctetat  ja  fos^que  volguessen  aver  semblant  santetat 
de  la  vostra,  enaxí  los  homens  peccadors  contraris  a  dre- 
tura no  poden  aver  sanctedat  ja  sia  que  la  volguessen  aver, 
pus  que  lur  ánima  remembrant  e  entenent  e  volent  es  con- 
traria cosa  a  dretura. 

7.     Misericordias  Senyor  al  meu  remembrament  e  al  meu 


I.    EJ,  manca  el   mot  dos    qui    en    A    fou    afegit   posteriorment. — 
7.  A,  ama.  —  3.  E,  per  ayso  jassia.  —  4.  E,  jas  fos. 
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enteniment  e  al  meu  voler!  Entellectualment  entenem  que 
possíbol  cosa  es  a  home  membrar  e  entendre  e  amar  mi- 
sericordia. On,  com  la  ánima  membra  misericordia,  adoncs 
la  memoria  es  afigurada  de  misericordia,  e  com  lenteniment 
entén  e  la  volentat  vol  misericordia,  adoncs  la  misericordia 
es  en  lenteniment  e  en  lo  voler.  On,  per  assó  es  santetat 
en  la  memoria  e  en  lo  enteniment  e  en  la  volentat  que 
cnsemps  an  misericordia;  car  de  necessitat  cové,  Sényer, 
que  tot  remembrament  e  enteniment  e  voler  sia  sant  pus 
que  ensems  ajen  misericordia.  '*<  8.  Car  tant  es  nobla  e 
excellent  e  alta  e  vertuosa  e  sancta  la  vostra  misericordia, 
que  tota  ánima  es  santa  pus  que  misericordia  remembra  e 
entén  e  ama;  mas  sil  home  peccador  vol  esser  sent  e  ama 
misericordia  e  no  la  remembra  segons  que  faría  a  membrar 
ni  la  entén  segons  que  faría  a  entendre,  per  assó  no  la  pot 
voler  ni  amar  segons  que  misericordia  fa  a  amar,  e  car 
misericordia  no  amen  segons  veritat,  per  assó  si  bé  los 
peccadors  amen  esser  sants,  no  son  sants  pus  que  no  an 
misericordia.  t(  9.  Car  si  los  peccadors,  Sényer,  amen  que 
vos  lur  ajats  misericordia  e  ells  en  lurs  pruxmes  no  re- 
membren ni  no  entenen  ni  no  amen  misericordia,  enans  an 
cor  dur  e  cruel  en  vés  lur  pruxme,  dones  no  amen  ni  no 
volen  de  ver  en  ver  misericordia;  car  pus  que  tota  miseri- 
cordia pren  comensament  de  la  misericordia  qui  es  en  vos, 
de  necessitat  cové  que  qui  vostra  misericordia  vol  aver, 
que  sia  misericordiós  a  son  pruxme:  car  enaxí  com  es  co- 
sa natural  a  la  vostra  misericordia  que  tota  misericordia 
sia  della  e  per  ella  e  en  ella,  enaxí  es  natural  cosa  a  la 
vostra  misericordia  que  no  sia  en  neguna  ánima  qui  no  aja 
misericordia  de  son  pruxme,  pus  que  sia  raonable  cosa 
que  misericordia  li  aja. 

1  o.  Tí  o  mil  Senyor  al  vosfre  peccador  al  qual  vos  lexats 
remembrar  e  entendre  e  voler!  Entellectualment  entenem  que 
per  remembrar  e  entendre  e  amar  humilitat  pot  hom  aver 
santetat.  On,  com  possíbol  cosa  sia  a  home  membrar  e 
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entendre  e  voler  humilitat,  dones  possíbol  cosa  es  a  tot 
hom  aver  santetat  pus  que  aver  la  vulla;  car  natural  cosa 
es,  Sényer,  a  la  vostra  humilitat  que  form  humilitat  en 
tota  ánima  qui  la  humilitat  remembre  e  entena  e  ame, '  e 
natural  natura  pren  humilitat  dome  per  gracia  de  la  vostra 
humilitat  que  fassa  esser  sant  tot  remembrament  que  hu- 
humilitat  remembre  e  tot  enteniment  qui  la  entena  e  tota 
Yolentat  qui  la  vulla.  4<  i  i .  Mas  com  la  ánima,  Sényery  re- 
membra e  entén^  humilitat  e  la  volentat  no  la  ama,  adoncs 
la  memoria  ni  lenteniment  no  an  dignitat  daver  humilitat 
pus  que  la  volentat  no  la  ama;  car  humilitat  no  ha  natura 
que  form  en  lo  remembrament  ni  en  lo  enteniment  de  ver 
en  ver  si  la  volentat  no  ama  humilitat:  car  enaxí  com  hom 
no  pot  esser  format  en  especia  humana  menys  de  .iij.  co- 
ses, so  es  cors  e  ánima  e  la  conjunccio  dabdues,  enaxí 
humilitat  nos  pot  formar  de  ver  en  ver  en  ánima  dome 
menys  que  totes  les  .iij.  vertuts  no  tracten  de  humilitat. 
On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  per  ass5  es  significat  que 
en  lo  remembrament  que  humilitat  remembra  e  en  lo  en- 
teniment qui  la  entén  no  pot  esser  santetat  pus  que  lo  vo- 
ler sia  ergullós  e  no  am  humilitat.  4{  12.  Car  tant  es  gran 
ajustament  e  tant  es  feta  gran  unió,  Sényer,  enfre  memoria 
c  enteniment  e  voler,  que  noy  pot  caber  .ij.  contraris,  so 
es  saber,  que  en  la  .j.^o  en  los  .ij.  se  forma '♦la  vertut  e  en 
lautre  vici,  enans  cové  que  ensems  ajen  forma  virtuosa  en 
so  que  fan  o  forma  viciosa;  e  aquesta  natura  de  unió  e  de 
conjunccio  an  per  rao  car  totes  .iij.  les  vertuts  son  ubliga- 
des  a  significar  vostra  gloriosa  trinitat  de  persones,  les 
quals  fan  ensems  lo  bé  e  la  vertut  qui  es  fet  per  lur  bonea 
e  per  la  lur  excellent  acabada  natura  qui  es  una  e  tres  en 
natura. 

1 3.     Vertader  Senyor  qui  endressah  lo  meu  enteniment  en 
honrar  vostre  honrament!    Entellectualment    entenem    que 


1.  A,E,  remembra  e  entena  e  ama. — i.  E,  entena.  —3.  A,  con  la  .j. — 
4.  forme  (?) 
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possíbol  cosa  es  a  home  membrar  e  entendre  e  voler  veri- 
tat.  On,  per  esta  possibilitat  aital '  entellectuejam,  Sényer, 
que  possíbol  cosa  es  a  home  aver  sanctetat  si  aver  la  vol; 
car  natural  cosa  es  a  veritat  ques  form  en  lo  remembra- 
ment  de  la  ánima  qui  la  remembra  e  lenteniment  qui  la 
entén  e  en  la  volentat  qui  la  ama;  e  car  la  veritat  creada  e 
remembrada  e  entesa  e  amada  ha  gracia  de  la  veritat  qui 
la  ha  creada  que  do  santetat  a  tot  so  on  sia  formada,  per 
assó  pot  esser  tota  ánima  sanctificada  pus  sia  veritat  en 
son  remembrar  e  en  son  entedre  e  en  son  voler  afigurada.* 
>K  14.  On,  bencyta  sia,  Sényer,  la  vostra  veritat  sancta:  car 
aitant  com  la  ánima  del  home  es  pus  forment  e  pus  suvín  e 
pus  continuadament  remembrant  e  entenent  e  amant  veri- 
tat, daitant  mes  se  forma  pus  noblament  e  pus  acabadament 
veritat  en  aquell  remembrament  e  enteniment  e  voler;  e  ay- 
tant  com  la  veritat  ^  es  major  e  pus  nobla,  aitant  mes,  Sényer, 
se  forma  per  la  veritat  major  sanctetat  en  la  memoria  e  en 
lo  enteniment  e  en  lo  voler.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones 
aitant  com  es  a  hom  possíbol  cosa  aver  gran  remembrament 
e  enteniment  e  voler  a  veritat,  daytant  hom  ha  ^possibilitat 
daver  santetat.  ^  1  5.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  aquells, 
Sényer,  qui  esperen  aver  sanctetat  en  est  mon  o  en  lautre, 
per  que  no  an  afigurat  remembrament  e  enteniment  e 
voler  en  veritat?  e  aquells  qui  son  vergonyosos  de  dir  la 
veritat  qui  es  en  vos,  per  que  cuiden  esser  sants?  ni  aquells 
qui  per  paor  no  gosen  nomenar  veritat  de  los  vostres  hon- 
raments,  com  cuiden  esser  sants  davant  vos?^n¡  aquells  qui 
amen  mes  falsetat  que  veritat,  per  que  loen  ni  honren  sí 
metex  e  avilen  e  maldíen  los  homens  qui  son  servus  e  obe- 
dients  a  veritat?  ni  aquells  qui  creen  falsetat,  per  ques 
guaben^de  santetat?  ni  aquells  qui  veritat  remembren  e 
entenen  e  veritat  no  amen,  per  que  cuiden  esser  bons?  ni 


1.  E,  altal. — 2.  AJ,  manca  la  paraula  afigurada.  —  3,  A,  com  la 
uertut. — 4.  E,  a  hom. — 5.  AJ,  dauant  nos:  E,  denant  uos. — 6.  J,  gau- 
ben. 
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aquells  qui  veritat  no  remembren  ni  entenen, '  com  cuiden 
aver  sanctetat  en  la  presencia  de  la  vostra  veritat? 

1  6.  Senyor  alt  sobre  totes  altees  qui  sots  gloria  sobre  toles 
glories!  Enaxí  com  longea  e  amplea  e  pregonea  componen 
cors  sensualment  e  menys  d estes  tres  coses  cors  no  puri'a 
esser,  enaxí,  Sényer,  saviea  entellectualment  se  compon 
destes  .iij.  coses  sens  les  quals  no  puría  esser  en  esser* en 
humana  especia,  les  quals  .iij.  coses  son  memoria  e  enteni- 
ment  e  volentat.  4{  17.  On,  com  la  memoria,  Sényer,  membra 
que  lo  enteniment  entén  e  la  volentat  vol  que  ella  membre 
so  que  1  enteniment  entén  e  so  que  la  volentat  vol,  e  com 
1  enteniment  entén  que  la  memoria  membra  e  la  volentat  vol 
so  que  ella  entén,  ^  e  com  la  volentat  vol  que  la  memoria  re- 
membre e  1  enteniment  entena  so  que  ella  ama  ni  vol  dretu- 
rerament,  adoncs  se  forma  saviea  en  la  ánima  dome,  e  per 
la  saviea  quis  forma  en  la  ánima  formas  santetat  en  la 
ánima  remembrant  e  entenent  e  volent  saviea;  car  natu- 
ral cosa  es,  Sényer,  a  la  ánima  on  es  saviea  que  sia  en  son 
remembrament  e  enteniment  e  voler  sanctetat,  car  tant  es 
nobla  cosa  remembrar  e  entendre  e  amar  saviea,  que  no 
pot  esser  sens  sanctetat  en  Jo  remembrament  qui  la  re- 
membra e  en  1  enteniment  qui  la  entén  e  en  la  volentat  qui 
la  vol.'*4<  18.  Mas  car  los  homens  peccadors  no  saben  for- 
mar ni  no  volen  aver  saviea  en  lur  remembrar  e  entendre 
e  voler,  per  ass6  afiguren  innorancia  en  lur  remembrar  e 
en  lur^  entendre  e  en  lur  voler,  e  per  asso  priven  la  forma 
de  sanctetat  de  lur  remembrament  e  de  lur  enteniment  e  de 
lur  voler,  car  si  la  memoria  remembra  e  1  enteniment  entén 
so  qui  es  bé  e  so  qui  es  mal  e  so  qui  es  ver  e  so  qui  es 
fals,  si  la  volentat  no  ama  lo  bé  e  la  veritat  que  la  ánima 
remembra  e  entén,  e  no  aira  e  no  desama  lo  mal  e  la  false- 
tat  que  la  ánima  remembra  e  entén,  ja  la  santetat  no  pora 


t.  E,  ni  aquels  qui  ueritat  uoJen  e  ueritat  no  remembren  ni  ente- 
nem.  —  2.  J,  manquen  els  mots  en  esser.  —3.  E,  so  que  el  entcn. — 
4.  E,  ama.  —  5.  AJ,  manca  en  lur. 
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caber  ni  csser  en  son  remembrament  ni  en  son  enteniment 
ni  en  son  voler. 

j  9.  Oh  vos,  Sényer,  qui  ais  voslres  servidors  donáis  casi 
remembrament  e  enteniment  e  voler!  Sensualment  sentim  e 
entellectualment  entenem  que  enaxí  com  los  .iiij.  elements 
adúen  les  formes  potenciáis  en  actu  en  los  vegetables  e  en 
los  animáis,  e  assfo  fan  per  lo  componiment  e  per  lo  ordo- 
nament  que  an  enfre  ells  meteys,  enaxí,  Sényer,  remem- 
brament qui  remembre  '  e  enteniment  que  entena  e  volentat 
qui  vulla  castedat,  fan  esser  castedat  en  lo  remembrament 
qui  la  castedat  remembra  e  en  1  enteniment  qui  la  castedat 
entén  e  en  la  volentat  qui  la  castedat  ama.  On,  com  per 
esta  manera  castedat  es  formada^ en  la  ánima  dome,  adoncs 
la  castedat  forma  sanctedat  en  la  ánima  qui  ha  cast  remem- 
brament e  enteniment  e  voler.  ^  20.  Com  home  e  fembra, 
Sényer,  sia  compost  de  natura  sensual  e  de  natura  entel- 
lectual,  per  assó  la  sanctetat  se  forma  en  la  una  natura  pus 
que  en  lautra,  e  asso  es  per  so  com  la  una  natura  pot  aver 
major  castedat  que  la  autra;  car  com  la  bona  dona  remem- 
bra e  entén  e  ama  castedat  jassía  que  sensualment  no  la 
pusca  aver  per  so  car  ha  marit,  adoncs  es  casta  pus  fort- 
ment  entellectualment  que  sensualment,  e  per  assó  formas 
la  vertut  en  la  entellectuitat  pus  fortment  que  en  la  sen- 
sualitat;  e  com  la  mala  fembra  remembra  e  entén  e  ama  lu- 
xuria  e  lo  cors  d  aquella  no  ha  aparellament  que  la  luxuria 
fassa,  adoncs  es  privada  castedat  en  la  ánima  daquella,  per 
la  qual  privacio  priva  vertut  e  sanctetat  en  lo  cors  corrum- 
put  en  peccat  per  corrumput  remembrament  e  enteniment 
c  voler.  ♦(2].  Glorias  Senyor!  Com  lo  vostre  servidor  en 
lo  temps  passat  aja  sa  entellectuitat  c  sa  sensualitat  cor- 
rumpuda  en  lo  solí  de  luxuria  e  per  assó  aja  privada 
sanctetat  de  totes  ses  entellectuitats  e  de  totes  ses  sensua- 
litats,  per  asso  prega  e  adora  e  reclama,  Sényer,  lo  vostre 


1.  A,E,  remembra. — 2.  E,  es  forma. 


L.    DE    CONTEMPLACIO  2y  í 


servidor  son  glories  Deu  que  si  fer  se  podía,  que  agués  la 
forma  de  castedat  entellectualment  e  sensualment  per  tal 
que  agués  sanctetat  entellectualment  e  sensualment. 

2  2.  Eternal  Senyor  en  toh  honramenh  e  en  toles  vertuts! 
Enaxí  com  les  formes  artificiáis  se  formen  per  lo  maestre 
qui  artificialment  fa  e  forma  aquelles  formes  ab  .iij.  coses, 
so  es  son  poder  e  son  saber  e  son  voler,  enaxí,  Sényer,  se 
forma  e  senjenra  entellectualment  continencia  en  remem- 
brament  qui  remembra  e  en  enteniment  qui  entén  e  en 
volentat  qui  ama  continencia.  On,  com  la  continencia  es 
formada  en  home  per  esta  manera,  adoncs  se  forma  la 
continencia  en  santetat  per  sanctificat  remembrament  c 
enteniment  e  voler.  4(  23.  Vertuós  Senyor!  La  occasió  per 
que  hom  ha  tan  sovín  fam  e  set  e  cobeejansa  de  les  vian- 
des  saboroses,  e  la  occasió  per  que  hom  ha  tan  gran  apa- 
rellament  daver  aquelles,  es  per  so  que  hom  aja  gran 
aparellament  e  gran  occasió  daver  continencia,  per  tal 
que  suvín  pusca  hom  formar  e  aver  sanctedat  venguda 
de  potencia  en  actu  per  figurada  continencia  en  la  ac- 
tualitat;  car  aitant  com  hom  ha  gran  temptacio  de  men- 
jar  e  de  beure  superfluament  o  delicadament,  e  aitant 
com  hom  ha  suvín  aqüestes  temptacions,  d aitant  es  hom 
amonestat  en  son  remembrament  e  enteniment  e  voler 
daver  continencia  per  tal  que  per  continencia  aja  sancte- 
tat en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment  e  en  lo  voler. 
*i  24.  Mas  car  lo  homens  peccadors,  Sényer,  remembren  e 
entenen  pus  suvín  e  pus  continuadament  los  plaers  e  los 
delits  que  senten  en  les  viandes  menjant  e  bevent  e  en  les 
altres  coses  sensuals  per  los  altres  senys  sensuals,  per  assó 
la  volentat  daquells  no  ama  tant  continencia  com  fa  los 
delits  e  los  delitaments  d  aquelles  coses;  car  la  volentat 
tota  ora  saclina  e  sabandona  a  aquelles  coses  qui  mes  e 
pus  suvín  son  remembrades  e  enteses,  e  per  assó  son  los 
homens  peccadors  per  sobre  menjar  e  beure  o  per  altres 
sensualitats,  e  sen  malautes  e  moren  ans  que  no  morríen,  e 
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son  pus  pobres  e  pus  pererosos  que  no  serien,  e  amen  mes 
lo  plaer  dun  présec  a  menjar  o  dun  anap  de  vi '  a  boure, 
que  no  fan  la  sanctetat  ni  la  vertut  que  la  ánima  pot  avcr 
remembrant  e  entenent  e  amant  continencia.  On,  com  ass5 
sia  cnaxí,  dones  qui  ama  continencia  mesur  entellectual- 
ment  qual  val  mes,  o  sanctetat  en  remembrament  e  enteni- 
ment  e  Yoler  per  continencia,  o  plaer  en  lo  carcanyell  *per 
menjar  e  beure^les  coses  saboroses. -^^ 

25.  Passient  Senyor  al  remembrament  injuriaste  enfeni^ 
ment  e  voler  de  vostre  servidor!  Enaxí  com  de  .].  loe  en  al- 
tre  hom  se  mou  per  lo  moviment  de  la  potencia  mutiva 
sensual  e  per  aquell  moviment  hom  pervé  en  lo  loe  que 
desija,  enaxí,  Sényer,  com  hom  mou  la  potencia  entellectual 
mutiva  que  mova  lo  remembrament  a  remembrar  e  lente- 
niment  a  entendre  e  la  volentat  a  amar  paciencia,  ^adoncs 
pervé  hom  a  paciencia  en  so  que  paciencia  pren  forma  en 
lo  remembrament  qui  la  remembra  e  en  lenteniment  qui 
la  entén  e  en  la  volentat  qui  la  vol.  ^  26.  On,  com  pacien- 
cia sia  occasió  a  dretura  e  a  misericordia  e  a  humilitat  e  a 
les  altres  vertuts,  per  assó,  Sényer,  ha  tanta  de  sanctetat  e 
de  vertut  paciencia  que  tot  remembrament  qui  la  remembre 
e  tot  enteniment  qui  la  entena  e  tota  volentat  qui  la  am  fa 
esser  santificat  e  agraciat  de  son  gloriós  creador,  lo  qual 
tan  suvín  e  tantes  de  vegades  dona  a  hom  tribulacions  en 
est  mon  per  tal  que  hom  aja  sovín  occasió  de  remembrar 
e  d entendre  e  damar  paciencia,  per  tal  que  hom  aja  sovén 
occasió  de  reebre  sanctetat  en  son  remembrament  e  en 
son  enteniment  e  en  son  voler;  car  aitantes  vegades  e  aitán 
fortment  com  hom  remembra  e  entén  e  sent  en  est  mon 
treballs  e  passions,  aitantes  vegades  e  aitán  fortment  es 
significat  a  la  ánima  com  aja  sanctetat  en  son  remembrar 
e  en  son  entendre  e  en  son  voler  membrant  e  entenent  e 


1.  E,  de  .j.  enap  de  ui:  M,  unif^  pocuU  vini.  —  2.  M,  patato. — 3.  E,  o 
beurc. — 4.  J,  afig:  e  dotces  at  paladar.  —  5.  E,  al  injuries  remembrament. 
—  6.  E,  potencia. 
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amant  paciencia.  4<  27.  Mas  car  los  homens  peccadors  im- 
pacients  remembren  e  entenen  e  desamen  los  mals  que  an 
per  tal  que  ajen  occasió  a  aver  paciencia,  e  car  ells  no 
membren  ni  entenen  ni  amen  paciencia,  per  ass5,  Sényer^ 
priven  sanctitat  de  lur  ánima  aitantes  de  vegades  com  an 
trJbulacions  e  impaciencia.  On,  com  tantes  sien  e  tan  grans 
les  penes  e  les  tribulacions  que  hom  ha  en  est  mon,  e  com 
hom  tan  fortment  sia  impacient  per  elles,  dones,  qui  es  qu¡ 
pogués  aesmar  com  es  gran  la  sanctetat  que  hom  priva  de 
sa  ánima  per  impaciencia? 

28.  Oh  vos,  Sényer,  qui  sois  esperansa  e  consolacio  deis 
vostres  benvolenls!  Entellectualment  [entenem  e  sensualment] 
sentim  que  com  la  ánima  s espera  es  confía  remembrant  e 
entenent  e  amant  en  vos,  que  adoncs  se  forma  esperansa  en 
son  remembrament  e  en  son  enteniment  e  en  son  voler; 
car  si  esperansa,  Sényer,  no  era  en  ánima  qui  esperansa 
remembra  e  entén  e  ama,  dones  sería  ánima  so  que  no  es 
e  no  sería  so  que  es,  e  assó  es  cosa  impossíbol.  ^  29.  On, 
com  la  ánima  dome  ha  de  ver  en  ver  esperansa  en  vos  re- 
membrant e  entenent  e  amant  esperansa,  adoncs  la  ánima 
ha  sanctificat  son  remembrament  qui  esperansa  remembra 
c  ha  sanctificat  son  enteniment  qui  esperansa  entén  e  ha 
sanctificat  son  voler  qui  esperansa  ama;  mas  com  los  ho- 
mens amadors  daquest  mon  se  confíen  e  s  esperen,  Sényer, 
en  nulla  altra  cosa  sino  en  vos,  adoncs  aquella  esperansa 
no  forma  sanctetat  en  lur  remembrament  ni  en  lur  enteni- 
ment ni  en  lur  voler;  car  nuil  remembrament  qui  remembre 
ni  nuil  enteniment  qui  entena  '  ni  nulla  volentat  qui  vulla  mes 
altra  cosa  que  vos,  no  ha  dignitat  que  aja  nulla  sanctetat 
per  la  cosa  membrada  ni  entesa  ni  amada  indigna  de  donar 
e  de  formar  sanctetat  en  la  cosa  qui  la  remembra  e  la  entén 
e  la  ama.  M  30.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus;  car  per 
so  car  hom  tot  dia  e  tantes  de  vegades  e  en  coses  tan  ne- 


1.  AJ,  entcn. 
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cessaries  va  enganat  e  decebut  en  les  coses  temporals  en 
que  sespera  es  confía,  per  asso,  Sényer,  ha  hom  occasiona- 
da  sa  ánima  totes  aquelles  vegades  que  hom  es  decebut  e 
enganat  en  so  que  sespera 'que  no  aja  esperansa  sino  en 
vos  tan  solament;  e  ass5  avets  vos,  Sényer,  volgut  ordonar 
per  tal  que  sovín  ajam  occasió  que  en  vos  nos  esperem 
ens  confiem,  per  tal  que  la  nostra  ánima  aja  sanctificat  son 
remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler  per  molta 
d  esperansa  e  per  fervent  e  continuada  perseveransa  per 
la  qual  hom  pervé  a  la  celestial  benahuiransa  en  la  gloria 
de  nostre  Senyor  Deus. 


Cap.  296.  Com  es  tractat  de  la  amor 
que  hom  ha  a  orado. 

H  Deus  gran  alt  excellent  maravellós!  Jl  vos,  Sényer, 
sia  felá  reverencia  e  honor  en  los  vostres  honraments: 
^^^S  Car  aquells  qui  son  amadors  doracio  cové  que 
encerquen  oracio  ab  lo  remembrament  e  ab  I  enteniment  e 
ab  lo  voler  en  atrobar  en  loe  e^en  tcmps  afliccio  acabament 
defalliment  amor  humilitat  continuacio  penediment  renun- 
ciament  dretura  esperansa  e  les  altres  coses  dest  semblant. 
*«(  2.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer:  car  com  hom  mena  son 
remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler  per  estes  co- 
ses damundites,  adoncs  la  ánima  ha  occasió  e  manera  com 
fassa  csser  en  actu  la  vertut  potencial  de  son  remembra- 
ment e  de  son  enteniment  e  de  son  voler  en  adorar  e  en 
contemplar  son  ver  Deus  gloriós;  car  si  hom  de  tota  la 
vertut  qui  es  potencialment  en  sa  ánima  remembra  actual- 
ment  les  coses  damundites,  adoncs  se  formará  en  la  ánima 

I.    E,   es    decebut   e   dcstriat   (desfiat(?)   en    so   en   que   sespera. — 
3.  E,  manca  e. 
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tan  gran  amor  e  tan  gran  fervor  de  vos  adorar  e  a  recla- 
mar, que  tot  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son 
voler  vendrá  de  potencia  en  actu  adorant  e  loant  e  glorifi- 
cant  vos  son  remenbrament  c  son  enteniment  e  son  voler. 
4<  3.  Qui  per  atrobament,  Sényer,  vol  ennobleyr  e  créxer 
sa  oracio,  cové  que  son  remembrament  remembre  e  son 
enteniment  entena  e  son  voler  am  raons  e  maneres  nove- 
Iles  en  la  oracio  e  en  la  contemplacio;  car  la  ánima  com 
remembra  e  entén  e  vol  coses  novelles,  pus  ubligat  e  pus 
costret  e  pus  sotsmés  ha  son  remembrar  e  ha  son  entendre 
e  ha  son  voler '  a  aquelles  coses  novelles  que  no  a  les  coses 
que  ja  ha  usades  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler;  car 
per  lonc'ús  d aquelles  departex  son  remembrar  e  son  en- 
tendre e  son  voler  a  altres  coses  que  no  proposa  membrar 
ni  entendre  ni  voler.  Mas  com  cerca  coses  novelles  a  mem- 
brar e  a  entendre  e  a  voler  nos  pot  de  vos^altra  part  vi- 
rar ne  girar  son  remembrament  ne  son  enteniment  ni  son 
voler,  e  per  assó  es  la  contemplacio  e  la  oracio  pus  fer- 
vent  e  pus  devota  e  pus  ardent  per  abundancia  de  gran 
remembrament  e  enteniment  e  voler. 

4.  Senyor  gran  qui  Mes  coses  compreneh  e  termenats,  e 
per  neguna  no  sois  compres  ni  termenat!  Qui  ama  oracio  aja 
manera  e  art  com  per  loe  sapia  créxer  e  multiplicar  en  la 
oracio  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler; 
car  com  hom  adora  el  loe  on  está  es  alt  c  de  bella  vista, 
adoncs  la  vista  corporal  ha  tan  gran  plaer  de  véer  les  co- 
ses baxes  dejús  sí  e  véer  la  mar  e  los  plans  e  los  castells  e 
les  viles  e  les  aigues  e  les  riberes  e  los  arbres,  que  per 
aquell  plaer  la  ánima  sestén  e  sexampla  en  adúu  pus  fort- 
ment  en  actu  son  remembrar  e  son  entendre  e  son  voler 
en  la  oracio,  e  per  assó  es  lo  remembrament  e  es  1  enteni- 
ment e  es  lo  voler  en  mellor  e  en  major  actualitat  en  la 
oracio,  que  per  lo  plaer  que  ha  la  vista  sensual  de  la  bellea 


I.  E,  á  son  remembrar  e  son   entendre   e  son   uoler. — 2.   E,   per  lo 
lonc. — 6.  E,  ues. 
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del  loe  que  veu  sensualment.  »«<  5.  Conhmplal  Senyor!  La  rao 
ni  la  ocasió  per  que  los  sants  hermitans  elegen  e  teñen '  los 
loes  agrests  e  inhabitables  a  orar  en  aquells,  es  per  solear 
lunyen  lurs  sensualitats  daltres  sensualitats  animades,  car 
los  uns  homens  torben  los  altres;  ear  per  so  que  hom  ha 
vist  o  oyt  o  sentit  en  alcún  home,  es  la  ánima  occasionada 
de  remembrar  e  dentendre  e  de  voler  o  d  airar  aquella 
cosa  sentida,  e  com  la  ánima  proposa  adorar  e  contemplar 
non  cabausa^re  tro  que  ha  girat^son  remembrar  e  son  en- 
tendre  e  son  voler  en  la  cosa  sentida:  on,  per  assó,  Sényer, 
los  hermitans  an^triats  loes  agrests  e  solitaris  per  tal  que 
lurs  sensualitats  sien  soles  e  per  altres  no  sien  oceupades^ 
ni  embargades  a  oracio:  ear  enaxí  com  .j.  cors  empatxa 
loe  a  altre  cors,  enaxí  les  unes  oracions  donen  en  la  oracio 
embargament  a  les  altres.  ^  6.  Enaxí  com  lo  cel  es  pus 
bell  e  pus  noble  que  la  térra,  enaxí  cové  que  hom  do  ob- 
jeet  a  sa  vista  corporal  lo  cel;  car  major  vertut  reeb  la 
ánima  a  remembrar  e  a  entendre  e  voler  com  hom  veu  e 
guarda  en  lo  cel  e  en  les  esteles,  que  no  fa  com  hom  guar- 
da en  la  térra;  car  aitant  com  la  vista  corporal  ha  noble 
object  en  so  que  veu,  aitant  la  vista  ^occasioneja  que  la 
ánima  aja  en  pus  nobles  coses  son  remembrament  e  son 
enteniment  e  son  voler;  e  asso  es,  Sényer,  per  la  gran  unió 
qui  es  enfre  lo  cors  e  la  ánima,  car  no  pot  aver  la  .j.  no- 
blea  ne  vertut  que  lautre  non  senta. 

7.  Jlmador  Senyor  deis  sanfs  de  gloria!  Com  hom  sia 
alterable  en  son  estament  en  est  mon,  per  asso  ha  hom 
mellor  e  pus  covinent  temps  a  les  unes  hores^que  a  les 
altres;  car  pus  covinent  temps  es  de  adorar  e  de  contem- 
plar al  matí  e  al  vespre  que  no  es  en  lo  migdia,  e  assó  es 
perdía  sensualitat  qui  es  pus  ordonat  sobject  a  la  entellee- 
tuitat  en  dejú  que  en  dinat,  e  com  milis  es  cuita  e  digesta 
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la  vianda,  major  oportunitat  ha  la  ánima  de  remembrar  c 
dentendre  e  de  voler.  E  assó  metex  se  seguex,  Sényer,  de 
sanitat  e  de  joventut,  car  vellea  e  malautía  son  treballs  de 
les  coses  sensuals  per  les  quals  an  embargament  a  adorar 
les  coses  entellectuals.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  los 
homens  jovens  peccadors,  per  que  esperen  que  pus  dili- 
gentment  adoren  com  serán  vells  e  malautes  que  com  son 
sans  e  jovens?  4<  8.  Com  home  es  blastomat  e  escarnit  e 
avilat  e  injuriat  per  les  gents,  adoncs  es,  Sényer,  temps  que 
hom  vos '  ador  eus  contemple;  car  aitant  com  la  volentat 
s estén  a  aver  gran  fervor  a  adorar  per  lo  temps  covinent  e 
per  loe  segons  que  damunt  avem  recomtat,  daytant  crex  e 
multiplica  la  oracio  en  hom  si  hom  vos  remembra  eus  entén 
eus  ama  com  es  turmentat  e  malmenat  e  injuriat:  car  enaxí 
com  la  primera  oracio  es  nobla  per  granea  de  gran  remem- 
brament  e  enteniment  e  voler,  enaxí  la  segona  oracio  com 
hom  es  injuriat  es  gran  e  noble  per  pacient^remembrament 
e  enteniment  e  voler.  On,  enaxí  com  laur  valmés  en  mate- 
ria e  en  forma  quel  ferré  e  lo  ferré  val  mes  per  la  causa  final 
que  laur,  enaxí  la  primera  oracio  val  per  una  manera  mes 
que  la  segona  e  la  segona  val  mes  per  altra  manera  que  la 
primera.  ^  9.  Glorias  Senyor!  Com  la  pensa  del  home  va  a 
aventura  ymaginant  alcunes  coses,  adoncs  es  temps  d ado- 
rar, so  es  que  hom  lo  traga  de  la  aventura  e  que  la  meta 
en  oracio  ymaginant  les  coses  profitoses;  e  com  hom  ha 
gran  paor  o  gran  ira  o  gran  gog^o  ha  perduda  alcuna  cosa, 
adoncs  ha,  Sényer,  hom  temps  de  vos  adorar  remembrant 
e  entenent  e  amant  confiant  en  vos  e  tement  vos  e  loant  e 
agraciant  vos;  car  la  ánima  aitán  vertuós  ha^son  remem- 
brament  e  son  enteniment  e  son  voler  si  vos  remembra  e 
US  entén  eus  ama  com  es  treballada  per  gran  paor  o  per 
gran  ira  o  per  gran  gog,  com  es  com  molt  vos  remembra  e 
US  entén  eus  ama  com  no  ha  nuil   treball   adoncs  com  ha 


1 .  AJ,  manca  vos.  —  2.  E,  e  pascient.  —3.  E,  gaug:  J,  goig. — 4.  E,  es. 
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aparellamcnt  de  vos  a  membrar  e  a  entendre  e  a  voler:  car' 
axí  com  laur  de  poca  quantitat  val  mes  que  largent  qui  es 
en^major  quantitat,  en  axí  lo  treballat  remembrament  e 
enteniment  e  voler  com  vos  adoren  valen  mes  que  lo  re- 
membrament e  enteniment  e  voler  en  major  quantitat 
adorants  vos  sena  nuil  treball  e  empatxament  3  sensual  ni 
entellectual. 

1  o.  Vertuós  Senyor  sobre  toles  vertuts  qui  sois  gloria  sobre 
totes  glories!  Qui  ama  aver  gran  e  fervent  remembrament  e 
enteniment  e  voler,  aja,  Sényer,  affliccio^per  la  qual  morti- 
fic  la  potencia  sensitiva  per  la  qual  sien  mortificats  los 
senys  sensuals;  car  per  la  mortificacio  deis  senys  sensuals 
son  vivificats  los  senys  entellectuals  a  fruir  en  vos  de  fer- 
vent remembrament  e  enteniment  e  voler.  4^  1  1.  Car  enaxí 
com  la  potencia  sentitiva  senfortex  e  savigora  sobre  la 
potencia  racional  com  la  potencia  vegetable  es  bastada  e 
abundada^ de  viandes,  enaxí,  com  la  vejetable  es  mortifica- 
da ab  dejunis  e  ab  menjar  viandes  magres  e  privades  de  sa- 
bors  delicades,  es  mortificada  la  potencia  sentitiva,  e  en  lo 
mortificament  de  la  sentitiva  pren  vigoría  la  racional  po- 
tencia en  molt  adorar  e  reclamar  e  contemplar  e  amar  ^  son 
glories  Deus.  Mas  axí  com  lome  fleumátic^e  gras  vulría 
esser  delgat  e  no  vol  affliccionar^ni  turmentar  la  vegetable 
potencia,  enaxí,  Sényer,  molts  son  los  homens  qui  volríen 
adorar  vos  ab  fervent  remembrament  e  enteniment  e  voler 
e  no  ho  poden  fer  per  so  car  no  han  fervent  voler  9  en 
mortificar  la  potencia  vejetable  quils  es  empatxament  a 
lur  oracio,  enaxí  com  fíeuma  e  molt  menjar  e  beure  es 
empatxament  a  home  esser  delgat  e  magre.  ^  1  2.  Glo~ 
riós  Senyor!  Si  molts  son  los  homens  qui  amen  oracio  c 
no  amen  affliccions  segons  ques  cové  a  molta  oracio,  al- 
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cuns  homens  '  son  qu¡  amen  tant  oracio,  que  per  la  gran 
amor  que  an  a  oracio  mortifiquen  tant  la  potencia  ve- 
getable que  la  potencia  sentitiva  no  pot  adorar  vos  conti- 
nuament  ni  ferventment  per  trop  dejunar  e  per  massa 
affliccio,  e  per  la  gran  feblea  que  ha,  Sényer,  la  sensitiva  no 
pot  esser  forts  ni  ordonat  sobject  a  la  potencia  racional 
com  tenga  encella  oracio  actualment  e  son  remembrament^ 
e  son  enteniment  e  son  voler,  e  per  assó  aquests  homens 
aitals  volen  e  no  poden  e  tollensc  ells  meteys  lo  poder,  c 
com  cuiden  ^adorar  e  pregar  ells  ymaginen  fantasíes  e  co- 
ses qui  no  son  del  lynatge^de  la  manera  d  oracio,  e  per 
assó  adoren  menys  que  no  faríen  e  moren ne  mes  que  non 
viven ^ si  la  potencia  vegetable  podíen  ordonar  ni  sabíen 
ordonar  a  esser  ordonat  sobject  a  la  sensitiva  e  la  sensitiva 
a  la  racional. 

13.  Amat  Senyor  per  tants  amadorsy  honrat  Senyor^per 
tanh  servidors!  Qui  ha  voler  daver  gran  fervor  en  sa  oracio, 
sia  remembrant  e  entenent  e  amant  lo  vostre  acabament 
glories,  e  remembre  e  entena  e  am  en  aquell  poder  e  sa- 
viea  e  amor  e  dretura  e  misericordia  e  humilitat  e  acaba- 
ment e  les  altres  vertuts;  car  tant  pren,  Sényer,  gran  aca- 
bament tot  remembrament  qui  lo  vostre  acabament  remem- 
bra e  tot  enteniment  qui  lentén  e  tota  volentat  qui  lama 
per  la  manera  damundita,  que  per  aquell  acabament  que 
les  vertuts  reeben  del  vostre  acabament  formen  la  oracio 
acabada  en  gran  fervor  e  en  gran  devocio  e  en  gran  con- 
templacio.  4(  14.  Com  hom  remembra  e  entén  e  ama  aca- 
bament en  la  vostra  gloriosa  natura  humana  en  totes  les 
vertuts  c  les  qualitats  d aquella,  adoncs  se  forma,  Sényer, 
acabament  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment  e  en  lo 
voler,  pus  de  coses  acabades  tracten:  car  enaxí  com  segons 
cors  natural  sensual  materia  e  forma  componen   cors,   en 
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axí  segons  cors  natural  entellectual  •  se  forma  acabament 
en  la  memoria  qui  acabament  remembra  e  en  lenteniment 
qui  acabament  entén  e  en  lo  voler  qui  acabament  ama,  e 
per  Jo  acabament  quis  forma  en  lo  remembrament  e  len- 
teniment^ el  voler,  formas  acabament  en  la  oracio  que 
hom  fa  ab  acabat  remembrament  e  enteniment  e  voler. 
"^  15.  Sanctifícat  Senyor!  Com  hom  remembra  e  entén  lo 
defalliment  e  la  frevoltat  c  la  breu  vida  daquest  mon  e 
les  coses  qui  an  fi  e  priven  dacabament,  e  encontinent  hom, 
Sényer,  se  muda  a  remembrar  e  a  entendre  les  coses  aca- 
bades  e  les  coses  qui  no  an  fi,  e  la  volentat  ama  aquelles  e 
menysprea  les  coses  finides  pri vades  dacabament,  adoncs 
es  lo  remembrament  e  lenteniment  el  voler  en  carrera  e 
en  endressament  com  enjenren  gran  remembransa  e  gran 
conexensa  c  gran  fervor  en  adorar  e  contemplar  lur  honrat 
acabat  gloriós  creador. 

1 6.  Amador  Senyor  de  veres  amors,  gloria  de  toles  ¿"/o- 
neí/ Entellectualment  entenem  que  cada ^  de  les  .iij.  perso- 
nes divines  es  amor  eternal,  e  per  assó  la  amor  qui  es  en  vos 
pot  esser  amor  amant  e  amada^eternalment  per  rao  de  la 
diversitat  de  les  .iij.  persones,  e  si  vos  no  fossets  en  trini- 
tat  no  pogra  esser  la  forma  damor  acabada  la  qual  se  for- 
ma acabada  al^nostre  enteniment  com  la  entén  amor  amant 
e  amada,  ^e  si  fos  amor  e  no  amas  ni  fos  amada  eternalment, 
no  fora  amor  acabada.  On,  com  assó  sia  en  axí,  dones  qui 
ama  oracio  acabadament  cové  que  la  vostra  amor  entena 
que  es  amor  amant  amada  eternalment;  car  on  pus  lenteni- 
ment milis  entén  la  noblea  de  la  vostra  amor,  pus  occasio- 
neja  7  lo  remembrament  de  vos  a  membrar  e  la  volentat  de 
vos  amar  e  adorar  e  a  reclamar.  ^»«^  17.  Qui  ama  aver  fer- 
vent  voler  a  adorar  e  a  reclamar,  9  am,  Sényer,  humilitat; 
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car  humilitat  ha   natura   de   multiplicar  e  de  pujar  oracio 
com  lo  remembrameat  remembra  e  com  '  lenteniment  entén 
e   com  la  volentat  ama  humilitat.   On,  com  humilitat  aja 
aquesta  natura  e  aquesta  proprietat,  dones  aquells  qui  son 
amadors  doracio  remembren  e  entenen  e  amen  la  humilitat 
de  la  gloriosa  persona  del  Fill  quis  humilla  a  pendre  carn 
humana,  e  remembren  e  entenen  e  amen  com  vostra  glorio- 
sa deitat  sumilía  a  exoír  nosaltres  peccadors,  e  remembren 
e  entenem  e  amen  com  la  vostra  gloriosa  humanitat  sumiliá 
a  soferir  pobrea  e  penes  e  mort  angoxosa   per  nosaltres 
peccadors.  ^<*<  18.  Enaxí  com  hom  malaute  per  la  dolor  o 
la  febra^que  ha  se  gira  en  lo  lit  suvín  dun  costat  en   altre, 
enaxí -^com  home   malaute ^entellectualment   per   ergullós 
remembrament  e  enteniment  e  voler   se  deu  hom  girar   a 
humil  remembrament  e  enteniment  c  voler  per  tal  que  gua- 
resca  de  la  malautía  que  dona  ergullós  remembrament  e 
enteniment  e  voler.  On,  com  hom,  Sényer,  ha  aquesta  art 
c  manera  en  remembrar  e  entendre^sa  viltat  e  sa   mesqui- 
nea  c  sa  culpa  e  son  peccat,  adoncs  la  volentat  se  forma 
es  corona  de  devocio  e  de  fervor  a  amar  oracio  per  la 
vertut  que  reeb  del  remembrament  e  del  enteniment. 

1 9.  Jíh  benahuiral  Senyor  qui  los  vosfres  amadors  e  con- 
fempladors  apelláis  a  perdurable  henahuiransa!  Qui  perfeta- 
ment^ni  acabada  ama  oracio,  cové  que  renuncíu^al  mon  e 
a  ses  vanitats  per  tal  que  exil  lo  mon  e  ses  vanitats  de 
son  remembrament  e  de  son  enteniment  e  de  son  voler,  e 
que  en  son  remembrament  e  enteniment  e  voler  pusquen 
milis  caber  e  esser  les  vostres  qualitats  a  esser  adorades  e 
contemplades  e  que  hom  pus  fortment  pusca  amar  la  ce- 
lestial gloria  z  que  pus  tcmerosament  pusca  remembrar  e 
entendre  les  penes  perdurables.  4<  20.  Tíonrat  Senyor!  En 
axí  com  lo  vexell  buyt  es  aparellant  a  reebre  qual  cosa  hom 
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se  vulla,  enaxí,  com  hom  ha  buydat  lo  mon  e  ses  vanitats 
de  son  remembrament  e  de  son  enteniment  e  de  son  voler, 
adoncs  pot  hom  cumplir  son  remembrament  e  son  enteni- 
ment e  son  voler  dorado  e  de  contemplado:  car  enaxí 
com  les  coses  sensuals  fan  les  unes  loe  a  les  altres  sensual- 
ment,  enaxí,  Sényer,  ¡es  coses  entellectuals  donen  loe  en- 
tellectual  les  unes  a  les  altres.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  per  assó  an  los  hermitans  els  homens  religiosos 
presa  manera  com  renuncien  al  mon  per  tal  que  pusquen 
aver  aparellat  remembrament  e  enteniment  e  voler  a  oracio 
e  a  contemplacio.  '«<  21.  Glorias  Senyor!  Com  hom  vol  re- 
membrar e  entendre  la  vostra  humanitat  gloriosa,  ni  com 
ella  renuncia  a  los  delits  e  a  los  honraments  daquest  mon, 
ni  com  no  volc  renunciar  a  sostenir  los  treballs  e  la  mort  an- 
goxosa,  e  com  hom  per  semblant  manera  remembra,  Sényer, 
en  los  sants  apostols  e  en  los  martirs  e  en  los  religiosos 
qui  renuncien  ais  bens  daquest  mon,  adoncs  se  vivifica  la 
ánima  en  remembrar  e  en  entendre  e  en  voler  oracio,  per 
tal  que  sia  semblant  en  remembrar  c  en  entendre  e  en  vo- 
ler ab  la  vostra  ánima  gloriosa  e  ab  los  sants  gloriosos: 
on,  per  tal  que  a  assó  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler 
aja  hom  aparellament,  per  assó  afigura  hom  e  pinta  la  vos- 
tra figura  humana  e  la  figura  deis  apostols  e  de 'martirs, 
per  tal  que  les  sensualitats  moven  a  oracio  e  a  contempla- 
cio lo  remembrament  e  1  enteniment  el  voler. 

22.  Oh  vos,  Senyor,  qui  acorréis  ais  voslres  servidors  en 
lurs  necessitats  e  en  lurs  tribulacions!  Enaxí  com  sensualment 
liga  hom  lo  cors  per  tal  que  nos  mova  ni  fuja,  enaxí  per 
continuada  actualitat  en  alcuna  cosa  es  ligat  entellectual- 
ment  *  lo  remembrament  e  I  enteniment  el  voler  dome.  On, 
qui  ama  oracio  cové  que  lie  son  remembrar  e  son  enten- 
dre e  son  voler  en  actualitat  per  continuament  de  remem- 
brada c  entesa  e  amada  oracio  e  contemplacio.  ^^  23.   Car 
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aitant  com  pus  continuadament  la  ánima  remembra  c  entén 
e  ama  vostra  infinitat  e  vostra  eternitat  e  vostre  poder  c 
saber  e  amor  e  les  altres  qualitats,  aytant  pus  fortment  ses- 
tea e  sexampla  entellectualment  la  ánima  en  son  remem- 
brament  e '  enteniment  e  voler.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  axí  com  lo  compte  crex  en  quantitat  per  afigiment, 
cnaxí,  Sényer,  oracio  crex  e  multiplica  per  continuacio  de 
remembrament  e  de  enteniment  e  de  voler  feta  en  re- 
membrar c  entendre^e  voler  vostres  glorioses  qualitats. 
^  14.  Oí\  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  molts  son  los 
homens  qui  an  ús"e  custuma  queus  adoren  sensualment,  e 
remembren  e  entenen  e  amen  entellectualment  altra  cosa, 
e  per  assó  la  oracio  priva  en  ells  entellectualment  per  so 
car  an  tant  en  ús  de  remembrar  e  entendre  e  amar  los  de- 
lits  daquest  mon,  e  tant  an  en  custuma  dublidar  e  de  inno- 
rar  vos  e  vostres  qualitats,  que  com  cuiden  adorar  vos 
entellectualment,  lur  entellectuitat  torna  entellectuejar^* 
aquelles  coses  les  quals  ha  acustumades  a  entellectuejar,  e 
per  assó  es  lur  oracio  sensual  buyda  e  vagua  damor  e  de 
dcvocio  e  de  contemplacio. 

25.  Verlader  Senyor  en  totes  coses,  dreturer  en  totes  sen- 
tencies! Qui  ama  devocio  e  oracio  ^e  contemplacio,  cové  que 
sia  remembrant  e  entenent  los  falliments  que  ha  fets,  per 
tal  que  la  volentat  sen  peneda  e  per  lo  penediment  de  la 
Yolentat  la  memoria  remembre  e  1  enteniment  entena  pe- 
nediment, e  per  lo  penediment  format  e  afigurat  en  cascu- 
na  de  les  vertuts,  la  oracio  preña  forma  en  cascuna  de  les 
vertuts,  so  es  saber,  Sényer,  que  la  memoria  penedent  re- 
membre oracio  e  lenteniment  penedent  entena  oracio  e 
la  volentat  penedent  am  oracio.  4<  26.  Com  la  memoria, 
Sényer,  remembra  los  bens  que  pogra  aver  fets  e  los  mals 
que  se  son  seguits  com  aquells  bens  no  ha  fets  e  com  len- 
teniment ho  entén^enaxí  e  com  la  memoria  ho  remem- 


1.  A,  ne. —  2.  E,  e  en  entendre. —  3.  A,  hus:  E,  an  en  hus. — 4.  E,  cor 
ua  entellectuejar. — 5.  E,  oracio  e  deuocio.  —  6.  A,  e  o  enten. 
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bra  e  com  la  volentat  se  penet  com  no  ha  fets  aquells 
bcns,  adoncs  la  volentat  es  occasionada  '  a  esser  penedent 
per  lo  remembrament  e  per  lenteniment,  e  lo  remembra- 
ment  es  occasionat  per  la  volentat  a  remembrar  e  lente- 
niment a  entendre  oracio,  per  tal  que  reeben  misericor- 
dia e  perdó  de  lur  creador.  »«<  27.  Mas  car  los  homens 
peccadors  no  remembren  ne  entenen  lurs  peccats  nils  bens 
que  pogren  aver  fets,  e  remembren  e  entenen  alcuns  pocs 
de  bens  que  an  fets,  per  assó,  Sényer,  es  significat  que  ells 
nos  peneden  de  lurs  peccats,  e  pus  en  lur  voler  vertadera- 
ment  no  sia  penediment,  per  assó  en  lur  voler  no  pot  esser 
formada  vertadera  oracio  pus  que  lo  remembrament  no 
remembre  ne  lenteniment  no  entena^ los  peccats  ni  la  vo- 
lentat no  sen  peneda  segons  ques  cové. 

28.  Gran  Senyor  en  honraments  e  en  vertuh  e  en  noblées 
e  en  totes  coses!  Qui  ama  oracio  cové  que  son  remembra- 
ment remembre  e  son  enteniment  entena  e  son  voler  am 
dretura  per  tal  quels  senys  sensuals  e  los  senys  entellec- 
tuals  sien  servus  e  sotsmesos  de  dretura,  per  tal  que  per 
la  dretura  deis  senys  sensuals  e  entellectuals  lo  remembra- 
ment aja  aparellament  a  remembrar  e  lenteniment  a  en- 
tendre e  lo  voler  a  amar  oracio  e  contemplacio.  4<  29.  Qui 
ama  ni  vol  adorar  ni  contemplar  ardentment  ni  fervent- 
ment,  Sényer,  en  vos,  cové  que  sapia  formar  esperansa  en 
son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  voler;  car  com 
hom  membra  e  entén  e  ama  esperansa,  adoncs,  Sényer,  es- 
peransa es  occasió  al  remembrament  e  al  enteniment  e  al 
voler  doracio  e  de  devocio  c  de  contemplacio  per  remem- 
brada e  entesa  e  amada  misericordia  e  pietat  e  ajuda  de 
vos,  e  per  remembrat  e  entes  e  amat  e  acabat  poder  e  aca- 
bada saviea  e  acabada  amor  en  vos.  '<<  30.  Dreturer  Senyor! 
Molts  homens  se  desesperen  per  so  car  pus  fortment  e 
pus   continuadamente  remembren   e    entenen  lurs  peccats 


\.  A,  occazionada.  —  2.  AJ,  pus  que  lo  remembrament  nou  remembra 
ne  lenteniment  nou  entena. — 3.  E,  manca:  e  pus  continuadament. 
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que  esperansa '  €  per  assó  nous  adoren  nius  preguen  nis 
confíen  en  vos,  e  per  assó  son,  Sényer,  peccadors  per  in- 
norancia  e  per  ublidament  de  la  vostra  misericordia  e  de 
la  vostra  pietat,  e  per  assó  lur  remembrament  ni  lur  ente- 
niment  ni  lur  voler  no  an  occasio  de  adorar  lur  miscricor- 
diós  glories  gracias  Deu. 


^  Cap.  297.  Com  home  ama  aver  liber- 
tal  e  franquetat. 

^  EUS  vigoras  poderos  en  totes  f orces  e  en  toles  vigors! 
j,  Qui  ama  libertat  ni  franchea  cové,  Sényer^  que  la 
^  encere  e  que  la  demán  a  son  remembrament  e 
cnteniment  e  voler  en  tal  manera  que  totes  les  .iij.  vertuts* 
la  dita  franquea  e  libertat  encerquem  en  .ix.  contrarietats 
les  quals  son:  sensualitat  entellectuitat,  esser  privacio,  sc- 
nyoría  servitut,  generalitat  especialitat,  legut  vedat,  aca- 
bament  defalliment,  bellea  legea,  amor  desamor,  cors  na- 
tural contra  cors  natural.  3»|^  2.  On,  beneyt  siats  vos,  Sé- 
nyer Deus:  car  enaxí  com  la  ánima  es  al  cors  occasió  de 
vida,  enaxí  la  ymaginacio  com  ymagena  les  .xviij.  coses 
damundites  les  quals  van  contraríes  les  unes  a  les  altrcs 
de  dues  en  dues,^adoncs  ama  hom  liberalitat  e  franquetat 
ab  que  la  memoria ^e  lenteniment  el  voler  agen  formada 
la  ymaginacio  en  aquella  forma  per  la  qual  les  contrarietats 
damundites  covenen  esser  ymaginades  per  ordonat  re- 
membrament e  enteniment  e  voler.  4^  3.  Car  com  hom  ama 
franquetat  e  libertat  remembrant  e  entenent  e  amant  orde- 


1.  AJ,  manca:  que  esperansa. — 2.  E,  totes  .iij.  les  uertutz. —  3.  E,  les 
quals  son  seyner.  Sensualitat.  entallectujtat.  esser.  priuacio.  seynoria. 
legea.  amor,  desamor.  Cors  natural,  contra  cors  natural.  Seruitut.  jene- 
ralitat  especialitat  legut.  uedat.  acabament.  defaliment.  belea.  —  4.  E,  d? 
dees  en  does.  —  5.  AJ,  ab  aquela  memoria. 
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namet  e  egualtat  e  dretura  e  vertut  en  les  Jx.  contrarietats 
damundites,  adoncs  es  la  libertat  e  la  franquetat  amada  e 
desijada  ordonadament;  mas  com  hom  ama  libertat  e  fran- 
quetat e  hom  desordonadament  e  enjuriosament  e  viciosa- 
ment  remembra  e  entén  e  ama  les  coses  damundites, 
adoncs  aquella  libertat  e  franquetat  que  hom  ama  es  fal- 
sament  amada  e  desijada. 

4.  Tiomil  Senyor  ais  pensaments  e  a  les  amors  deis  vos- 
tres  servidors!  La  primera  rao  se  diu  de  sensualitat  e  de 
entellectuitat.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entel- 
lectualment  entenem  que  com  lo  cors  del  home  es  forsat 
ni  costret  en  los  .v.  senys  sensuals,  que  adoncs  la  ánima 
desija  remembrant  c  entenent  e  amant  libertat  e  franquea 
de  vista  o  de  oyr  o  de  odorar  o  de  gustar  o  de  sentir,  e 
assó  desija,  Sényer,  la  ánima  per  la  gran  amor  que  ha  al 
cors  al  qual  es  passió  com  es  costret  en  neguna  de  ses  sen- 
sualitats.  «  5.  Com  la  ánima  es  costreta  ne  forsada  en  negú 
de  sos  senys  entellectuals  e  no  pot  cogitar  ni  apercebre  ni 
aver '  conscicncia  ne  subtilea  ne  animositat  segons  que 
vulría,  adoncs,  Sényer,  la  ánima  remembra  e  entén  e  ama 
franquea  e  libertat  ais  senys  entellectuals,  per  tal  que  pus- 
quen  usar  del  offici  e  de  la  vertut  que  vos  los^avets  do- 
nada, e  lo  cors  per  la  gran  amor  que  ha  a  la  ánima  vol 
esser  ordonat  sobject  per  tal  que  la  ánima  pusca  aver  en 
actu  ses  vertuts  en  ell,  per  tal  que  la  ánima  per  les  vertuts 
actuáis  3  pusca  aver  en  actu  los  senys  entellectuals.  ^  6.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  los  vegetables 
segons  cors  natural  desijen  a  venir  a  lur  perfeta* forma, 
enaxí  lome^ desija  naturalment  segons  cors  natural  e  cors 
entellectual  com  los  senys  sensuals  e  entellectuals^agen 
franquea  e  libertat  de  lurs  forces  e  de  lurs  proprietats  e 
de  lurs  vertuts,  e  per  asso  amen  totes  aquelles  coses  quils 


1.  AJ,  ni  uolcr  aucr. — 2.  E,  lur. — 3.  AJ,  manca:  per  les  uertuts 
actuáis. — 4.  E,  perfeyta. — 5.  E,  enaxí  home. — 6.  E,  e  los  entellec- 
tuals. 
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son  occasió  *  com  lurs  vertuts  e  proprietats  venguen  de  po- 
tencia en  actu,  c  airen  e  esquiven  totes  aquelles  coses  qui 
Jur  son  occasió  del  contrari. 

7.  Saví  Senyor  en  lofes  saviées,  noble  Senyor  en  lots 
honramenls!  La  segona  rao  se  diu  de  esser  e  de  privacio. 
On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  en- 
tenem  que  esser  es  molt  nobla  cosa  e  molt  bona  a  esguar- 
dament  de  no  esser,  e  no  esser  es  cosa  molt  vil  e  molt  dc- 
fallent  a  esguardament  de  esser.  *On,  com  actualitat  sia 
pus  acostada  cosa  a  esser  que  a  privacio  e  com  potencia 
sia  pus  acostada  cosa  a  privacio  que  a  esser,  per  assó, 
Sényer,  la  ánima  ama  naturalment  franquea  e  libertat,  per 
tal  que  la  franquea  e  la  libertat 3 1¡  sia  occasió  de  aver  son 
remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler  en  actualitat. 
M  8.  Car  enaxí  com  lo  cors  del  home  encarcerat  sofcr 
passió  com  no  es  en  franquea  e  en  libértate fora  la  cár- 
ccr, '♦enaxí,  Sényer,  la  ánima  moltes  de  vegades  ha  encar- 
cerat e  empresonat  son  remembrar  e  son  entendre  e  son 
voler  en  la  potencia;  car  adoncs  com  la  ánima  vol  membrar 
e  no  pot  membrar  e  vol  entendre  e  no  pot  entendre  e  vol 
amar  e  no  pot  amar  alcuna  cosa,  adoncs  priva  libertat  e 
franquea  de  la  ánima  a  aver  franc  remembrament  a  mem- 
brar e  franc  enteniment  a  entendre  e  franc  voler  a  amar. 
»f<  9.  Glorias  Deu!  La  ánima  moltes  vegades  vol  remembrar 
e  entendre  e  amar  vertuts  e  vol  ublidar  e  desamar  los  vi- 
cis,  e  com  savé  que  la  ánima  per  longa  continuacio  e  per 
lonc  ús  ha  encativat  e  empresonat  son  remembrar  e  son 
entendre  e  son  voler  en  los  vicis  ublidant  c  innorant  c  no 
amant  les  vertuts,  adoncs  alcunes  de  vegades  desija  aver 
libertat  e  franquea  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteni- 
ment e  en  lo  voler  per  tal  que  pusca  contemplar  e  usar  en 
Vertuts.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  qui  vol  aver  la  li- 
bértate en  son  remembrar  e  entendre  e  voler,   cové  que 

j.  AJ,  totes  aqueles  qui  li  son  occasió.  —  2.  E,  manca  aquest  mem- 
bre.  —  3.  A,EJ,  überalitat. — 4.  E,  foral  carsser. — 5.  AJ,  liberalitat. 


288  Ramón  Lull 

cnaxí  con  per  longa  continuacio  e  lonc  ús  ha  empresonat 
son  remembrament  e  son  enteniment  e  voler  en  vicis  e  en 
peccats,  que  per  longa  continuacio  e  lonc  ús  fassa  franc 
son  remembrament  en  membrar  e  fassa  franc  son  enteni- 
ment en  entendre  e  fassa  franc  son  voler  en  amar  vertuts 
c  bones  obres. 

1  o.  'Eternal  T{ey  de  gloria,  e  de  totes  les  vertuts  del  cel 
Senyor  poderos!  La  tersa  rao  se  diu,  Sényer^  de  senyoría  e 
de  servitut.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellec- 
tualment  entenem  que  senyoría  es  molt  pus  nobla  cosa 
que  servitut,  e  com  franquea  e  libertat  sesguarda  es  cové 
pus  forment  ab  senyoría  que  ab  servitut,  per  assó  com  la 
ánima  del  home  ama  mes  senyoría  que  servitut,  adoncs 
ama  libertat  e  franquea  per  tal  que  pusca  aver  senyoría. 
SK  1  1.  Mas  com  lo  vasall  ymagena  senyoría  e  servitut  e  en- 
tén  que  mellor  cosa  es  senyoría  que  servitut '  e  remembra 
e  entén  e  ama  dretura  e  veritat  e  humilitat  e  lealtat'  e  les 
altres  vertuts,  adoncs  ama,  Sényer,  mes  la  servitut  en  que 
es,  que  no  fa  la  senyoría  en  la  qual  es  son  senyor;  car  mes 
ama  esser  vasall  vertuós  que  esser  senyor  vicios.  Mas  com 
lo  fals  vasall  remembra  e  entén  e  ama  senyoría  oblidant  e 
innorant  e  no  amant  lealtat  ni  dretura  ni  veritat  ne  humili- 
tat, adoncs  ama  libertat  e  franquetat  contralla  libertat  e 
la  franquetat  de  son  senyor,  e  per  assó  son  los  homens  a 
lur  senyor  falses  e  enganables  e  traydors  e  mentiders. 
%  12.  On,  enaxí  com  la  potencia  racional  desija  aver  se- 
nyoría sobre  la  sensitiva,  e  aquesta desijament  es  molt  bo, 
cnaxí  la  franquea  e  la  libertat  quel  bo^ senyor  desija  aver 
sobre  son  poblé  es  desig  legut  e  dreturer,  e  enaxí  com  no 
es  legut  que  la  potencia  sensitiva  desig  esser  franca  e  dona 
sobre  la  potencia  racional,  enaxí  lo  malvat^vassall  no  ha 
legut  voler  a  desijar  franquea  sobre  son  senyor;  e  enaxí 


1.  A,J.  manca:  e  enien  que  mellor  cosa  es  sensoria  que  servitut, — 
1.  E,  lialtat. — 3.  A,  e  contra. — 4.  A,  en  aqucst.  —  5.  E,  bon. — 6.  AJ,  ma- 
laute. 
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car'  la  pijor  servitut  qui  pusca  csser  en  la  ánima  es  com  la 
racional  es  serva  de  la  sensitiva,  cnaxí  la  pijor  libertat  e 
senyoría  que  la  sentitiva  pusca  aver  es  com  es  dona  de  la 
racional.  ^  On,  com  assó,  Sényer,  sia  enaxí,  dones  per  assó 
es  significat  que  los  malvats  vasalls  qui  desijen  senyoría 
sobre  lur  senyor,  desijen  la  pijor  libertat  qui  pusca  esser 
e  la  pijor  senyoría. 

13.  Misericordias  Senyor  deis  meus  vans  cogitaments  e 
deis  meus  culpables  volers!  La  quarta  rao  se  diu  de  genera- 
litat  e  de  especialitat.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e 
entellectualment  entenem  que  pus  prop  es  al  individuu  es- 
pecialitat que  generalitat:  on,  per  asso  com  lome  ymagena 
remembrant  e  entenent  les  coses  qui  son  generáis  e  comu- 
nes e  remembra  e  entén  les  coses  especiáis,  adoncs  la  vo- 
lentat  ama  que  so  qui  es  comú  que  sia  especial,  e  per  assó 
hom  desija  franquetat  e  libertat  aver  en  les  coses  comunes 
per  tal  que  hom  les  pusca  avallar  a  la  especialitat  e  a  la 
proprietat  per  so  que  milis  les  posseesca,  car  molt  milis 
posseex  hom  en  especial  que  en  comú.  »«<  14.  Mas  com 
hom,  Sényer,  ymagena  les  coses  comunes  e  les  coses  pro- 
pries  remembrant  e  entenent  e  amant  dretura  e  lealtat^e 
veritat  e  humilitat,  adoncs  ama  hom  libertat  e  franquetat 
en  les  coses  comunes  e  en  les  coses  propries  segons  ques 
cové  dreturerament  e  vertaderament  e  vertuosament,  e  per 
assó* la  libertat  e  la  franquea  que  hom  ha  en  comú,  no  la  de- 
sija hom  aver  en  especial  per  tal  car  remembra  hom  e  en- 
tén e  ama  justicia  e  veritat  e  lealtat,  e  per  assó  son  ho- 
mens  dreturers  e  vcrtaders^e  almoyners  e  fan  molt  de  bé. 
4<  15.  Dreturer  Senyor!  Los  homens  peccadors  com  yma- 
genen  les  coses  comunes  e  les  coses  propries  e  entenen 
que  la  cosa  comuna  li  es  pus  luny  per  possessió  que  la 
cosa  propria,  per  assó  lur  volentat  ama  quels  bens  e  les 
possessions  e  les^riquées  que  son  comunes  sien    propries, 

1.  E.  com.  —  2.  E,  de  la  potencia  [racional], —  3.  E,  leyaltat   (passim). 
—4.  A,  so. —  5.  E,  ucrtaders  c  dreturers. — 6.  AJ,  lurs. 
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e  car  lur  ánima  no  remembra  ni  entcn  ni  ama  dretura  ni 
veritat  ne  humilitat  ni  altres  '  vertuts,  per  assó,  Sényer,  amen 
libertat  e  franquearen  fer  propri  e  especial  de  so  qui 
es  en  general  e  en  comú,  e  per  assó  son  los  homens  falsos 
enganadors^e  robadors  e  ladres  e  traydors  e  cobous  e 
plens  de  tots  vicis  e  de  tots  mals. 

1 6.  Oh  vos,  Senyor  Deus,  qui  lo  voslre  servidor  fefs  ama- 
dor  del  voslre  voler!  La  .v*.  rao  se  diu  de  les  coses  legudes 
e  de  les  coses  vedades.  On,  deym  que  sensualment  sentim 
e  entellectualnient  entenem  que  com  a  hom  son  vedats  al- 
cuns  plaers  sensuals,  que  adoncs  la  volentat  desija  e  ama 
franquetat  e  libertat  en  aver  so  que  li  es  vedat,  e  assó  es, 
Sényer,  per  la  natura  de  la  franquetat  qui  es  en  totes  les 
.iij.  vertuts: '♦car  enaxí  com  la  ánima  es  franca^ en  remem- 
brar e  en  entendre  so  que  vol  remembrar  e  entendre,  en 
axí  vol  esser  franca  en  voler  so  que  francament  remembra 
e  entén.  On,  com  les  coses  vedades  sien  contraríes  coses 
a  franquetat  e  les  coses  legudes  sien  acostades  e  semblants 
ab  franquetat,  per  assó  la  volentat  ama  naturalment  franque- 
tat en  les  coses  vedades.  *♦<  1 7.  On,  com  assó  sia,  Sényer,  en 
axí,  dones  moltes  de  vegades  son  a  hom  vedades  alcunes 
coses  de  les  quals  hom  no  avía  desig  ni  volentat  abans  que 
fossen^a  hom  vedades,  e  car  la  ánima  ha  franc  son  remem- 
brament  en  remembrar  e  son  enteniment  en  entendre  les 
coses  que  li  son  vedades,  vol  aver  son  voler  franc  en  fer 
aquelles:  car  enaxí  com  lo  remembrar  es  franc  en  remem- 
brar e  1  enteniment  en  entendre,  enaxí  lo  voler  vol  aver 
franquetat  en  amar  e  posseyr  so  qui  francament  7  es  mcm- 
brat  e  entes,  e  car  d abans  ans  que  la  cosa  fos  vedada  la 
memoria  no  membrava  ni  1  enteniment  no  entenía  servitut 
ni  costrenyiment  al  voler,  per  so  com  la  cosa  es  vedada  la 
memoria  membra  e  1  enteniment  entén   lo   costrenyiment 


I.  EJ,  ni  les  altrca.  -2.  AJ,  liberalitat  e  franquea:  E,  liberalitat  e 
francquesa.  —  3.  E,  e  per  ayso  son  homens  falces  e  enganadors. — 4.  E,  to- 
tes .iij.  les  uertutz.  — 5.  E,  francqa. — 6.  A,  fosses. — 7.  E,  francqament. 
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del  volcr  el  voler  vol  aver  libertat  aitán  gran  en  aver  e 
posseyr  com  ha  la  memoria  en  remembrar  e  lenteniment 
en  entendre.  ^  18.  Mas  com  lome  dreturer  leal  amador  de 
vertuts  remembra  e  entén  e  ama  dretura  e  misericordia  e 
veritat  e  iealtat  e  obediencia  e  ha  consciencia  de  fer  mal 
e  ha  plaer  de  fer  bé,  adoncs,  Sényer,  si  bé  lo  voler  vol  na- 
turalment  franquetat  en  aver  e  posseyr  les  coses  vedades, 
adoncs  refrena  hom  son  voler  per  paciencia  e  per  absti- 
nencia e  per  continencia  e  per  obediencia  e  per  dretura  e 
per  saviea  e  per  les  altres  vertuts,  e  tot  ass5  es  per  so  car 
lo  voler  ama  e  vol  mes  esser  obedient  en  les  coses  veda- 
des  pus  que  aja  vertuts,  que  no  fa  esser  franc  e  esser  des- 
obedient  a  les  coses  vedades,  per  la  qual  desobediencia 
esdevengués  vicios  ne  ínjuriós  ne  desobedient  a  dreturer 
manament. 

1 9.  Jncomprés  Senyor  per  les  coses  sensuals  e  enteíleduats! 
La  .vj.^  rao  se  diu  dacabament  e  de  defalliment.  On,  deym 
que  com  la  ánima  remembra  e  entén  acabament,  que  adoncs 
es  molt  mellor  e  pus  nobla  la  volentat  que  ix  de  la  memo- 
ria qui  acabament  remembra  e  del  enteníment  qui  acaba- 
ment entén,  que  no  es  la  volentat  que  ix  de  la  memoria  qui 
defalliment  remembra  e  que  ix  del  enteniment  qui  defa- 
lliment entén.  On,  so  per  que  es,  Sényer,  mellor  la  volentat 
que  ix  de  memoria  qui  acabament  remembra  e  qui  ix  d  en- 
teniment qui  acabament  entén,  que  no  es  la  volentat  que  ix 
de  la  memoria  qui  falliment '  membra  e  qui  ix  de  enteni- 
ment qui  defalliment  entén,  es  per  so  car  acabament  ha 
major  vertut  en  donar  acabament  a  la  memoria  qui  re- 
membra e  a  lenteniment  qui  entén  ^  que  no  ha  defalliment 
a  donar  vertut  a  la  memoria  quil  remembra  e  a  lenteni- 
ment qui  1  entén.  *•<  20.  On,  com  asso  sia  enaxí,  e  com  aca- 
bament e  franquetat  e  libertat  se  convenguen  en  natura  e 
en  semblansa,  e  defalliment  e  servitut  sien  coses  semblants 

I.  E,  defaljment, — 2.  A,  a  la  memoria  qu¡[l]  remembra  e  al   enteni- 
ment qui  I  cnten. 
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en  natura  e  en  semblansa,  per  assó,  Sényer,  com  la  ánima 
remembra  e  entén  acabament,  adoncs  ama  franquetat  e  li- 
bertat  pus  fortment  e  pus  vertuosament  que  no  fa  com 
remembra  e  entén  defalliment;  car  com  hom  membrant  e 
entenent  defalliment  ama  libertat,  no  ha  tan  liberal  remem- 
brament  e  enteniment  a  donar '  vertuosa  processió  a  voler, 
com  ha  com  lo  remembrament  remembra  e  1  enteniment 
entén  acabament;  e  si  axí  no  fos  e  fos  lo  contrari,  dones 
fora  significat  que  voler  fora  pus  vertuós  en  son  desijament 
per  remembrat  e  entes  defalliment  que  per  remembrat  c 
entes  acabament,  e  assó  es  cosa  impossíbol.  «  2J.  Glorias 
Deus!  Tant  an  los  peccadors  corrumput  remembrament  e 
enteniment  per  peccats,  que  com  cuyden  membrar  e  enten- 
dre  acabament* son  membrants  defalliment  e  an  opinió  que 
sia  acabament  so  que  remembren,  e  per  asso  voler  ama 
aver  franquea  e  libertat  en  les  coses  vedades  e  en  les  coses 
de  peccat  per  solear  lo  voler  ha  presa  falsa  amor  e  falsa 
forma  de  fals  remembrament  qui  acabament  ublida  e  de 
fals  enteniment  qui  acabament  innora.  On,  com  assó  sia 
en  axí,  dones  per  contrari  seny  se  seguex  en  los  homens 
justs. 

22.  Savi  Senyor  en  totes  saviées,  honrat  Senyor  en  tots 
honraments!  La  .vij.*  rao  se  diu  de  bellea  e  de  legea.'^On, 
deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  ánima  ha  major  plaer  e  major  bcfn  saber  en  posar  sa 
ymaginacio  e  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son 
voler  en  les  coses  qui  son  belles  e  nedées^que  en  les  coses 
qui  son  leges  ni  sutzes;  e  assó  es,  Sényer,  per  so  car  la 
ánima  es  tan  nobla  en  natura  e  en  vertut,  que  la  ymagina- 
tiva  qui  belles  coses  ymagena  está  pus  concordantment  e 
pus  agradable  ab  lo  remembrament  e  I  enteniment  el  voler, 
que  no  fa  com  ymagena  coses  vils  e  sutzes  e  de  leja  e  de 
corrumpuda  figura. ^*t<  23.  On,  com  assó  sia,  Sényer,  enaxf. 


I.  E,  adorar. — 2.  AJ,  acabadament. — 3.  A,  asso.  —4.  E,  manca  e  de 
legea. — 5.  E,  nedeses. — 6.  J,  forma  c  figura. 
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dones  com  scnsualment  sent  hom  per  vista  o  per  oyda  o 
per  odorar  o  per  gustar  o  per  sentir  alcuna  cosa  sensual 
qui  sia  leja  e  sutza,  adoncs  la  ánima  desija  aver  libertat 
com  pusca  aver  franquea  a  donar  occasió  a  les  sensualitats 
com  sien  usants  de  coses  belles  c  nedces  a  véer  e  a  oyr  e 
a  odorar  e  a  gustar  e  a  palpar;  e  com  la  ymaginativa  yma- 
gena  vil  e  leg  e  sutze  remembrament  e  enteniment  e  voler 
per  obres  de  peccat,  adoncs  la  ánima  del  home  just  ha  de- 
sig  e  amor  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  just  c  dre- 
turer  e  nedeu  e  bell  remembrament  e  enteniment  e  voler 
de  bellea  e  de  nedea  entellectual.  4s  24.  On,  com  los  ho- 
mens  peccadors  amen,  Sényer,  les  bellées  sensuals  mes  que 
les  bellées  entellectuals,  per  assó  amen  libertat  e  franque- 
tat  a  posseyr  bells  vestiments  e  bells  albercs  e  belles  ca- 
valcadures  e  bell  arnés  e  belles  copes  daurades,  e  no  an  en 
memoria  ni  enteniment '  la  bellea  entellectual  qui  es  en  dre- 
turer  pacient  e  humil  e  leyal  e  vertader  e  vertuós  remem- 
brament e  enteniment  e  voler.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  per  assó  amen  aver  los  homens  peccadors  les  bellées 
sensuals  sobre  les  bellées  entellectuals,  enaxí  com  los  ho- 
mens justs  amen  mes  les  bellées ^  entellectuals  ^ que  les  sen- 
suals. 

25.  Oh  vos,  Sényer,  qui  totes  coses  comprenets  e  per  nui- 
les coses  no  sots  compres!  La  .viij.*  rao  se  diu  damor  e  de 
desamor.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellectual- 
ment  entenem  que  de  frane  remembrament  e  enteniment 
ix  frane  voler,  e  de  costret  remembrament  e  enteniment  ix 
voler  costret.  On,  com  la  ánima,  Sényer,  ymagena  entellec- 
tualment  costret  e  forsat  remembrament  e  enteniment  e 
voler  esser  en  sí  metexa,  e  remembra  e  entén  que  son  voler 
no  es  tan  gran  ni  tan  noble  com  sería  si  exía  de  frane  re- 
membrament e  enteniment,  adoncs  la  ánima  desija  aver  li- 
bertat e  franquetat  en  son  remembrament  e  en  son  enteni- 


j.  A,  e  no  en  memoria  ni  enteniment:  E,  e  no  an   en   memoria   ni   en 
enteniment.  —  2.  E,  beleses  (passim).  —  3.  J,  espirituals. 


294 


Ramón   Lull 


ment  per  tal  que  son  voler  preña '  acabament  en  aver  gran 
fervor  e  gran  amor  per  franc  remembrament  e  enteniment. 
M  26.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  com  la  ánima  remem- 
bra e  entén  e  ama  franchament  dretura  e  paciencia  e  hu- 
militat  e  lealtat  e  les  altres  vertuts,  adoncs  ama  la  libertat 
que  ha  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  vo- 
ler per  rao  de  la  amor  que  ha  a  vertuts  e  del  avorriment 
que  ha  ais  vicis;  e  com  la  ánima  per  gran  amor  que  ha  a 
vicis  ha  costret  son  remembrament  a  membrar  z  son  ente- 
niment a  entendre  luxuria  e  injuria  e  ira  e  los  altres  vicis, 
e  la  consciencia  li  fa  ymaginar  la  viltat  del  remembrament 
e  del  enteniment  qui  son  en  cativitat  per  vicios  voler, 
adoncs  la  ánima  per  la  ajuda  que  li  fa  la  consciencia  desija 
que  lo  remembrament  e  1  enteniment  qui  son  en  presó  per 
vicios  remembrament,  fossen  en  libertat  com  poguessen 
formar  voler  vertuós  amador  de  vertuts.  »f(  27.  Dreturer 
Senyor!  Com  los  homens  peccadors  amen  vicis  e  peccats  e 
la  consciencia  remort  tant  lur  remembrament  e  lur  enteni- 
ment e  lur  voler  que  los  peccadors  ab  costret  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler  usen  deis  peccats  e  deis  vicis, 
adoncs  desijen  libertat  en  lur  remembrament  e  enteniment 
e  voler  per  tal  que  la  consciencia  noy  sia  e  per  tal  que 
los  plaers  senten  majors,  los  quals  plaers  son  menors  per 
la  passió  que  la  consciencia  lur  dona;  e  car  los  peccadors 
sen  tendríen  per  escusats  si  consciencia  no  avíen,  per  assó 
desamen  la  consciencia  e  amen  totes  les  franquees  e  les  1¡- 
bertats  per  les  quals  consciencia  priva  de  actualitat  e  va  en 
la  potencia. 

28.  Creador  Senyor,  pare  de  totes  crea  tures,  gracia  de 
totes  grades!  La  .ix.^  rao  se  diu  de  so  qui  es  cors  natural  e 
de  so  qui  es  contra  cors  natural.  On,  deym  que  los  homens 
en  alcúri  temps  amen  membrar  e  entendre  e  voler  les  coses 
qui  van  per  cors  natural  e  en  altre  les  coses  qui  van  contra 

I .  E,  prenga. 
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cors  natural.  On,  com  hom  ama  aver  conexensa  de  so  qui 
es  segons  cors  natural  e  la  memoria  no  ha  remembrament 
franc  a  remembrar  ni  lenteniment  no  es  franc  a  entendre 
so  qui  es  segons  cors  natural,  adoncs  la  volentat  ama  fran- 
quetat  e  libertat  en  la  memoria  e  en  lo  enteniment,  e  assó 
metex  se  seguex,  Sényer,  en  so  qui  es  fora  cors  natural. 
4<  29.  Glorias  Senyor!  Com  los  senys  sensuals  e  los  senys 
entellectuals  sien  en  home  fenits  e  termenats  dintre  certa 
quantitat  sensual  e  entellectual,  per  assó  es  hom  obligat 
que  no  vulla  aver  libertat  a  membrar  ni  a  entendre  ni  a 
voler  part  los  termens  de  sa  sensualitat  e  de  sa  entellec- 
tuitat;  car  si  era  leguda  cosa,  Sényer,  que  hom  volgués 
mes  en  creatura  que  vos  no  volets  en  ella,  sería  significat 
que  hom  agués  major  e  pus  ordonat  voler  que)  vostre,  e 
assó  es  cosa  impossíbol:  on,  basta  tan  solament  a  la  ánima 
que  aja  la  possibilitat  que  ha  reebuda  de  son  creador  a  re- 
membrar e  a  entendre  e  a  voler  so  qui  es  segons  cors  de 
natura  o  fora  cors  de  natura.  *•<  30.  Vertader  Senyor!  Com 
sia  cosa  que  vos  no  siats  cosa  qui  sia  nis  fassa  '  segons  cors 
natural  creat,  per  assó  es  mes  e  pus  nobla  la  obra  quis  fa 
contra  cors  creat  natural  que  no  es  so  quis  fa  naturalment 
per  cors  de  natura.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  pus  ter- 
menada  c  pus  empresonada  es  la  ánima  a  saber  tot  so  quis 
fa  contra  cors  de  natura,  que  no  es  a  saber  so  qui  es  se- 
gons cors  de  natura.  On,  com  nulla  ánima  qui  sia  en  est 
mon  no  pusca  saber  tot  so  quis  fa  segons  natura,  dones, 
quant  menys  pot  saber  tot  so  quis  fa  contra  natura,  a  de- 
mostracio  e  a  magnificencia  e  a  significado  de  vos  qui  sots 
Senyor  Deus  nostrc!* 


3B# 


1.  E,  ni  quis  fassa. — 2.  E,  nostre  seyner  deus. 
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Cap.  298.  Com  hom  ha  amor  a  ordo- 
nació. 


^}^^^i  H  Deus,  gloria  de  mes  glories  e  plaer  de  mos  ptaers  e 
ílfeT^S/J  complimenl  de  mos  volers!  Qui  ama,  Sényer^  ne  vol 
^Sss^  aver  ordonament,  primerament  cové  que  ordón 
en  sí  mctcx  '  ses  sensualitats  e  scs  entellectuitats,  car  de  or- 
donades  sensualitats  e  entellectuitats  senjenra  es  compon 
la  tersa  ordonacio:  car  enaxí  com  materia  e  forma  compo- 
nen cors,  enaxí  ordonacio  deis  senys  sensuals  e  deis  entel- 
lectuals  componen  la  ordonacio  que  hom  vol  aver  en 
aquelles  coses  en  que  vol  esser  ordonat.  »•(  2.  On,  com  ass5 
sia  enaxí,  dones  qui  ama  ordonar  los  senys  sensuals  e  los 
senys  entellectuals  per  tal  que  componen  la  tersa  figura 
d ordonacio,  aja,  Sényer,  art  e  manera  com  do  la  primera 
entencio  ais  senys  entellectuals  e  la  segona  entencio  ais 
senys  sensuals,  per  tal  que  los  senys  sensuals  sien  posseyts 
per  los  entellectuals;  car  si  dassó  era  lo  contrari,  seguir 
sia  desordonacio  sensual  e  entellectual,  e  per  lur  desordo- 
nacio  enjenrarsia  la  tersa  figura  de  desordonacio.  *•(  3.  On, 
qui  es  dones  amador  de  ordonacio,  cové  que  encere  les 
.xviij.  rayls  on  se  forma  ordonacio  e  cové  aquelles  .xviij. 
rayls  tant  cncercar  sensualment  e  entellectualment,  dentro 
que  hom  les  sapia  ordonadament  remembrar  e  entendre  e 
amar,  les  quals  .xviij.  rayls  e  occasions  d ordonacio^ son, 
Sényer,  .v.  potencies  qui  caen  e  son  en  home  e  les  .iij.  ver- 
tuts  de  la  ánima  e  .v.  senys  sensuals  e  .v.  entellectuals.^ 
On,  com  aqüestes  coses  damundites  hom  sab  ordonada- 


I.  A,  metexes.  —  2.  A,  e  ordonacions  de  occasío.  —  3.   E,  e  .v.   seyns 
entellectuals. 
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mcnt  ordonar,  adoncs  sab  hom  formar  la  forma  dordo- 
nacio. 

4.  Tíonrat  Senyor  honrador  daquells  qui  per  los  vosfres 
honraments  trehallen!  Qui  ama  ordonament  sensual  cové 
que  orden  la  potencia  vegetable  ab  la  potencia  sensitiva  e 
ab  la  racional,  car  com  la  sensitiva  e  la  racional  tracten, 
Sényer,  de  1  ordonament  de  la  potencia  vejetable,  adoncs 
los  senys  sensuals  e  los  senys  entellectuals  orden  de  les 
•iiij.  potencies  qui  servexen  e  ordonen  la  vejetable,  so  es 
apetitiva  e  retentiva  e  digestiva  a  dispulsiva.  ^  5.  Glorias 
Senyor!  Qui  vol  ordonacio  sensual,  orden  la  potencia  sen- 
sitiva ab  la  potencia  vegetable  e  ab  la  potencia  racional; 
car  com  hom  ha  ordonada  la  vegetable  en  les  .iiij.  poten- 
cies qui  la  servexen  e  com  hom  ha  ordonada  la  racional 
en  les  .iij.  vertuts  qui  la  servexen,  adoncs  cové  la  sensiti- 
va esser  ordonada  en  vista  corporal  e  en  oyr  e  en  odorar 
e  en  gustar  e  en  sentir;  car  la  forma  d ordonacio  qui  es 
feta  e  figurada  en  la  apetitiva  e  en  la  retentiva  e  en  la  di- 
gestiva e  en  la  dispulsiva,  e  la  figura,  Sényery  d ordonacio 
qui  es  feta  en  lo  ordonat  remembrament  e  enteniment  c 
voler,  aquelles  dues  formes  afiguren  e  formen  ordonacio 
en  véer '  e  en  oyr  e  en  odorar  e  en  gustar  e  en  sentir. 
»t(  6.  Vertaos  Senyor!  Qui  ama  ordonacio  ordón  la  potencia 
ymaginativa  ab  la  vejetable  e  ab  la  sensitiva  e  ab  la  racio- 
nal, car  qui  ordona  la  potencia  vegetable,  la  ymaginativa 
ordona  en  quant  per  la  ordonacio  de  la  vegetable  la  yma- 
ginativa sendressa  e  saparella  de  venir  endressadament  de 
potencia  en  actu,  e  qui  endressa  e  1  ordona,  Sényer,  la  sen- 
sitiva, la  ymaginativa  ordona  e  endressa  en  quant  li  dona 
aparellament  e  endressament  e  comensament  com  venga 
de  potencia  en  actu;  car  los  senys  sensuals  son  rao  e  occa- 
sió  perqué  la  imagenativa  se  mou  a  imaginar;  e  qui  ordena' 
ni  endressa  la  racional,  endressa  e  ordona  la  ymaginativa, 


1.  A,  e  en  ueer. — 2,  E,  ordenaua. 
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car  per  ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler  es 
ordenada  la  ymaginativa  a  ymaginar  ordonadament  so  qui 
es  ordonadament  remembrat  e  entes  e  amat. 

7.  'Eternal  Senyor  pare  de  tots  temps  qui  sots  acahamenl 
de  hts  acahamenh!  Qui  ama  ordonacio,  cové  que  orden  la 
potencia  mutiva  ab  les  .iiij.  potencies,  car  cascuna  de  les 
potencies  es  escaló  on  se  mou  ordonament  de  la  potencia' 
mutiva  com  los  .iiij.  escalons  están  ordonadament 'los  uns 
sobréis  altres:  car  lo  primer  escaló  on  se  mou  la  potencia 
mutiva  es  la  potencia  vejetable  e  lo  segón  es  la  potencia 
sensitiva  el  ters  es  la  potencia  ymaginativa  el  quart  el 
pus  5 subirá  escaló  es  la  potencia  racional.  On,  com  la  mu- 
tiva ha  ordonat  moviment,  Sényer,  per  aquests  .iiij.  esca- 
lons ordonats,  adoncs  se  forma  en  home  ordonament  per 
lo  ordonat  moviment  de  la  potencia  mutiva  e  per  los  or- 
donats escalons  de  les  .iiij.  potencies.  M  8.  Glorias  Senyor! 
Qui  ama  ordonacio  entellectual,  cové  que  orden  la  poten- 
cia racional  ab  lo  ordonament  de  les  .iiij.  potencies,  car 
ordonant  hom  les  .iiij.  potencies  ordona  hom  la  potencia 
racional,  e  ordonant  hom  la  potencia  racional  forma  hom 
ordonament  en  sí  metex  e  en  totes  ses  obres:  car  enaxí, 
Sényer,  com  los  .iiij.  elements  son-* ordonats  a  compondré 
les  coses  reebents  generacio,  enaxí  la  potencia  racional 
reeb  ordenacio  per  les  .iiij.  potencies:  car  enaxí  com  los 
.iiij.  elements  sordonen  com  cascú  usa  de  sa  natura  c  de 
sa  vertut  e  de  sa  proprietat  adoncs  com  laygua  es  sobre  la 
térra  e  láer  sobre  laigua  e  lo  foc  sobre  láer,  enaxí  lo  re- 
membrament e  1  enteniment  el  voler  de  la  potencia  racional 
es  ordenat  com  la  racional  es  sobre  totes  les  potencies;  e 
com  dassó  es  lo  contrari,  adoncs  cau  en  home  desordona- 
cio.  >K  9.  Car  enaxí,  Sényer,  com  en  la  forma  sensual  ele- 
mentada cau  desordonacio  per  corrupcio  e  per  so  car  los 
.iiij.  elements  se  desordonen  en  aquella  forma  per  tal  que 
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la  priven  e  ordonense  a  ordenar  altra  forma  per  generacio, 
enaxí  les  .v.  potencies  com  ordonadament  usen  ni  fruexen 
de  la  vertut  que  vos  los'avets  donada,  adoncs  enjenren  e 
ordonen  ordonacio,  e  com  per  corrupcio  accidentalment  c* 
per  obra  de  peccat  les  .v.  potencies  usen '  de  contraria  na- 
tura e  de  proprietat  daquella  que  vos  los  avets  dada,-* 
adoncs  se  forma  en  ells  desordonacio  qui  priva  la  forma 
dordonacio  per  lo  franc  voler  qui  saclina  a  mes  a  membrar 
e  a  entendre  e  a  voler  les  coses  vicioses^que  les  coses  ver- 
tuoses. 

1  o.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  sots  sens  fot  defalUment 
per  so  car  vosfres  qualitats  an  tot  acabament!  Aquell  qui  ama 
ni  vol  ordonacio  sapia  aver  art  et  manera  com  sapia  mem- 
brar e  entendre  e  voler  la  vertut  e  la  proprietat  de  son 
remembrament,  e  puxes  orden  aquell  ab  sa^  vertut  e  ab  la^ 
proprietat  que  d aquell  remembra  e  entén  e  ama  e  ab  la 
vertut  e  ab  la  proprietat  que  remembra  e  entén  e  ama  del 
cnteniment  e  del  voler;  car  per  aquesta  manera  se  forma 
en  ánima  dome  ordonament,  e  per  lo  ordonament  de  la 
ánima  pervé  a  1  ordonament  deis  cors.  »lí  n.  "Excellent  Se- 
nyor!  Qui  ama  ordonacio  cové  que  sapia  ordonar  son  en- 
teniment  ab  sa  vertut  e  ab  sa  proprietat  metexa  e  ab  la 
vertut  e  ab  la  proprietat  de  la  memoria  e  de  la  volentat; 
car  com  totes  .iij.  les  vertuts  froexen  en  vos  e  usen  de  la 
vertut  que  an  reebuda  de  vos  per  gracia  e  per  creacio, 
adoncs  ha  lenteniment  ordonada  forma  a  entendre;  mas 
com  les  .iij.  vertuts  se  desordonen  en  so  que  no  froexen 
en  vos  ni  usen  de  la  vertut  ni  de  la  natura  que  an  reebuda 
de  vos,  adoncs  se  forma  desordonat  lenteniment,  e  per  lo 
desordonament  qui  cau  accidentalment  en  lo  enteniment 
en  accidentalitat  separable,  adoncs  priva  dactualitat  1  or- 
donament qui  es  potencialment  per  accident  inseparable 
en  la  memoria  e  en  lo  enteniment  e  en  lo  voler.  »K  i  2.  Ama- 
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dor  Senyor!  Qui  ama  ordonacio  aja  art  e  manera  per  la 
qual  sapia  ordenar  son  voler  per  ordonat  remembrament  e 
enteniment;  car  com  la  volentat  ama  so  que  la  memoria 
ordonadament  remembra  e  so  que  1  enteniment  entén, ' 
adoncs  pren  lo  voler  forma  ordonada,  e  com  la  volentat 
desama  la  cosa  on  lo  remembrament* se  desordona  a  re- 
membrar el  enteniment  a  entendre,  adoncs  lo  voler  se  for- 
ma a  ordonar  lo  remembrament  e  1  enteniment,  e  com  lo 
voler  ama  so  qui  desordonadament  es  membrat  e  entes, 
adoncs  la  volentat  es  desordenada  en  so  que  ama,  ^e  per 
assó  cau  en  home  desordonacio  qui  priva  de  son  remem- 
brar e  entendre  e  voler  ordonacio. 

13.  Savi  Senyor  en  totes  coses!  A  vos,  Sényer,  sia  gloria 
e  laor  per  toh  iemps  e  a  tot  quant  de  vos  es:  Car  qui  ama  or- 
donacio, aja  art  e  manera  com  son  oyment  sensual  sapia 
ordonar  e  endrcssar  ab  1  oyment  entellectual,  lo  qual  está 
en  la  memoria  e  en  lo  enteniment  e  en  la  volentat  com  or- 
donadament tracten  de  les  coses  oydes  sensualment;  car 
com  vos  ajats,  Sényer,  donades  orelles  ais  homens  per  tal 
que  oyen  les  coses  sensuals,  per  assó  avets  ordonada  la 
memoria  a  remembrar  e  1  enteniment  a  entendre  e  la  vo- 
lentat a  voler  les  coses  oydes,  per  tal  que  per  1  oyment 
daquelles  la  ánima  aja  occasió  d ordonar  sí  metexa  en 
aquelles  coses  per  ordonat  remembrament  e  enteniment  e 
voler,  e  per  lo  ordonament  de  totes  .iij.  les  vertuts  formas 
ordonacio  en  loiment  sensual  per  1  oyment  entellectual. 
»K  14.  Qui  vol  ordonacio  orden  sa  vista  sensual  ab  la -♦vista 
entellectual;  car  com  los  ulls^veen,  Sényer,  alcuna  figura, 
adoncs  deu  la  ánima  moure  son  remembrament  e  son  en- 
enteniment  e  son  voler  a  ordonar  los  ulls  sensuals  en  tal 
manera,  que  per  la  ordonacio  daquells  la  ánima  se  pusca 
ordonar  a  contemplar  e  a  véer^lo  creador  de  la  forma  sen- 


«.  E,  ordonadament  enten. — 2.  AJ,  en  lo  desordonament  e  remem- 
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tida  per  vista  sensual.  Mas  car  los  homens  peccadors  sade- 
liten  tan  fortment  en  véer  les  belles  figures  sensuals  que 
no  volen  dar  part  a  la  vista  entellectual  com  sadelit  en 
véer  lo  creador,  adoncs  la  ánima  nos  pot  endressar  a  or- 
denar sí  metexa  ni  a  ordonar  la  vista  entellectual  ne  sen- 
sual. <K  15.  Com  hom  ordona  e  endressa  lodorament  per 
ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler,  adoncs, 
Sényer,  son  ordonades  les  odors  a  esser  occasió  com  per 
elles  se  ordonen  les  vertuts  a  contemplar  e  a  amar  e  a  loar 
lo  senyor  el  creador  de  les  odors.  Mas  com  los  homens 
peccadors  amen  tant  les  plaents  odors  que  per  elles  se 
mou  la  ánima  a  desordonat  remembrament  e  enteniment  e 
voler,  per  tal  que  lo  cors  aja  los  plaers  de  luxuria  o  de 
menjar  o  de  beure  o  de  les  altres  coses  qui  son  sobjectes 
a  peccats,  adoncs  es  fet  desordonament  en  la  odoracio,  e 
les  odors  qui  son  vostres  creatures  fa  hom  esser  contra 
lur  creador  en  so  que  hom  les  fa  subjectes  a  peccat.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones,  qui  puría  aestmar  la  gran  col- 
pa que  aporta  peccat  e  desordonacio? 

1 6.  Pacient  Senyor  humil  pie  de  misericordia  e  de  mercé! 
Qui  ama  ordonacio  sapia  ordonar  son  gustament  ab  ordo- 
nat remembrament  e  enteniment  e  voler;  car  com  la  ánima 
es  ordonada  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en 
son  voler,  adoncs  se  forma  e  s  ordona '  continencia  e  absti- 
nencia en  home  remembrant  e  entenent  e  amant  aquelles 
coses  qui  son  bones  ni  sanes  a  menjar  ni  a  boure,  e  per 
ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler  hom  menu- 
ga  e  beu  atempradament  e  covinentment.  4<  17.  Senyor 
glorias!  Qui  ama  ordonacio  en  son  sentiment,  aja  ordonada 
memoria  e  ordonat  enteniment  e  voler  en  les  coses  que 
vol  palpar  ni  sentir;  car  per  remembrar  e  entendre  e  voler 
ordenadament  so  que  vol  tocar  ni  sentir  ha  hom  esguar- 
dament  a  dretura  e  a  egualtat  e  a  saviea,  enaxí  com   per 
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desordonat  remembramcnt  e  enteniment  e  volcr  se  desor- 
dona  lo  tocament  de  lome  a  luxuria  e  a  les  altres  vanitats 
e  ais  altres  vicis.  ^  18.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  los  ulls 
son  donats  al  cors  per  tal  que  lendressen  per  les  vies  on 
aquell  cors  es  movable,  enaxí  lo  remembrament  e  1  enteni- 
ment el  voler  es  donat  al  cors  per  tal  que  sia  ordonat  e 
endressat  en  totes  ses  sensualitats;  e  enaxí  com  per  la  cor- 
rupcio  e  la  privacio  de  la  vista  lo  cors  ha  passió  e  ha 
desendressament  en  son  moviment,  enaxí  com  la  ánima  se 
desordona  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son 
voler,  adoncs  se  desordonen  es  desendressen  los  .v.  senys 
sensuals:  car  enaxí  com  lestrument  on  hom  fa  lo  ball  o 
la  nota  se  desordena  per  les  cordes  qui  no  son  temprades ' 
ni  ordonades,  axí  los  .v.  senys  se  desordonen  per  so  com 
les  .iij.  vertuts*no  son  ordonades. 

1 9.  Jíh  Senyor  qui  posseyh  lo  remembrament  e  lenteni- 
ment  el  voler  del  vostre  servidor!  Qui  ama  ordonacio  cové 
que  orden  sa  cogitacio  ab  son  remembrament  e  ab  son 
enteniment  e  ab  son  voler;  car  com  cogita  en  so  que  re- 
membra el  remembrament  no  es  ordonat  en  la  cogitacio, 
1  enteniment  no  entén  ni  la  volentat  no  vol  ordonacio  en  la 
cosa  cogitada;  e  assó  metex  se  seguex,  Sényer,  del  enteni- 
ment e  del  voler,  car  com  cascú  es  desordonat  en  sí  en  sa 
cogitacio,  encontinent  es  occasió  a  laltre  com  sia  desordo- 
nat en  la  cogitacio.  ^  20.  Com  la  memoria  e  la  volentat 
son  en  la  cogitacio  pus  fortment  en  actu  que  1  enteniment, 
adoncs  la  cogitacio  es  desordonada  en  so  en  que  cogita, 
car  remembra  e  vol  so  que  no  entcn.  On,  qui  vol  ordonar, 
Sényer,  sa  cogitacio,  fassa  tant  tro  que  1  enteniment  possees- 
ca  aitanta  de  la  actualitat  com  la  memoria  e  la  volentat,  e 
enaxí  com  alcuna  cosa  sensual  es  occasió  a  home  que  torn 
orat,  enaxí  com  hom  fort  remembra  e  fort  ama  alcuna 
cosa  que  no  entén,  adoncs  es  la  gran  quantitat  del  remem- 
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brament  e  de  la  volentat  occasió  a  lenteniment  com  de  tot 
en  tot  sia  potencialmcnt  privat  de  actualitat,  e  com  la 
ánima  ses  desordonada  enaxí  que  ha  tot '  son  enteniment 
en  potencia  e  ha  son  remembrament  e  son  voler  en  actu 
ferventment,  adoncs  es  lome  orat.  »#<  21.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  qui  vol  guarir  ni  sanar,  Sényer,  los  homens 
orats  qui  per  sobre  cogitar  tornen  orats,  per  alcuns  altres 
accidents  si  la  oradura  es  possíboPa  esser  curada,  hom  la 
pot  curar  e  sanar  per  la  art  on  la  oradura  ses  enjenrada,  en  so 
que  hom  sesfors  com  lenteniment  sia  en  actu  en  egual  quan- 
titat  del  remembrament  e  de  la  volentat,  la  qual  curas  fa 
per  mostrament  de  letra  o  de  paraules  escrites  a  aquells 
orats  qui  saben  letra  e  que  hom  los'^fassa  tant  usar  a  apen- 
dre  so  que  no  saben  tro  que  ho  sapien,  car  per  esta  ma- 
nera vé  lenteniment  de  potencia  en  actu,  o  per  semblants 
coses  d  aqüestes. 

22.  Oh  vos,  Sényer,  qui  enamoráis  ab  lo  vostre  voler  lo 
voler  del  vostre  servidor!  Qui  ama  ordonacio  sapia  ordonar 
lapercebiment  ab  ordonat  remembrament  e  enteniment  e 
voler;  car  com  hom  sab  aver  ordenament  en  so  que  aper- 
ceb  ab  ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler, 
adoncs  lo  apercebiment  ha '^  ordenament  en  sí,  e  tot  so 
que  aperceb  sensualment  o  entellectualment  aperceb  ver- 
taderament;  car  tots  los  significats  qui  a  lapercebiment 
se  representen,  aperceb  per  lordonament  qui  es  fet  en 
lo  remembrament  e  enteniment  e  voler.  Mas  com  hom, 
Sényer,  ha  son  apercebiment  desendressat  per  desordo- 
nat  remembrament  e  enteniment  e  voler,  adoncs  lo  aper- 
cebiment com  cuida  reebre  e  apercebre  los  significats,  ell 
no  n  aperceb  ni  nentén  nin  conex  nin  reeb  negún  or- 
donadament^ni  segons  veritat.  «  23.  Verluós  Senyor!  Cons- 
ciencia  es  seny  qui  sordona  e  sendressa  ab  ordonat  re- 
membrament e    enteniment   e   voler:   car   enaxí    com   los 
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vegetables  sensualment  son  cnjenrats  per  los  .iiij.  ele- 
ments,  enaxí  entellectualmcnt  vé  consciencia  de  poten- 
cia en  actu  per  ordonat  remembrament  e  enteniment  e 
voler;  car  qui  ordonadament  remembra  e  entén  e  vol, 
adoncs  mou  la  consciencia  com  venga  de  potencia  en  actu 
e  fassa  a  hom  aver  consciencia  deis  peccats  e  deis  falli- 
ments  que  ha  fets.  Mas  car  los  homens  peccadors  no  an 
ordenament  en  so  que  remembren  ni  entenen  ni  amen,  per 
so  son  desordonats  en  consciencia  la  qual  está  en  potencia 
e  no  ha  qui  la  mova  ni  la  fassa  venir  de  potencia  en  actu. 
<•(  24.  Subtilitat,  Sényer,  se  ordona  e  sendressa  ab  los  or- 
donaments  qui  son  en  les  Jij.  vertuts  de  la  ánima;  car  com 
la  ánima  remembra  e  entén  e  vol  ordonadament  en  la  subs- 
tancia los  accidents,  adoncs  la  subtilitat  vé  de  potencia  en 
actu,  e  per  laparellament  que  ha  del  ordonat  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler  usa  de  sa  vertut:  car  axí  com  la 
pluja  es  occasió  al  blat,.  axí  ordonat  remembrament  e  en- 
teniment e  voler  es  occasió  a  subtilitat;  car  axí  com  lome 
qui  Hg  tan  ivasosament  que  la  ánima  no  ha  temps  a  mem- 
brar  ni  a  entendre  ni  a  voler  so  que  lig,  axí  subtilea  no 
pot  aver  temps  com  venga  de  potencia  en  actu  com  lo  re- 
membrament e  1  enteniment  el  voler  se  dcsordonen. 

25.  'Excelleni  Senyor  sobre  totes  glories  qui  sois  vertut 
de  totes  vertuts!  Coratgía  es  seny  qui  s ordena  e  sendressa 
per  ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler;  car  com 
la  ánima  ordonadament  membra  e  entén  e  ama  so  que  hom 
vol  dir  o  fer  o  menjar  o  vestir  e  axí  de  les  altrcs  coses, 
adoncs  es  hom  ordonat  en  totes  les  coses  damundites. 
Mas  com  la  volentat,  Sényer,  es  menor  o  major  que  lo  re- 
membrament e  1  enteniment  e  per  la  desagualada  '  quanti- 
tat  la  coratgía  es  massa  en  actu  o  es  massa  en  potencia, 
adoncs  esdevé  hom  desordonat  per  sobre  poca  o  per  mas- 
sa animositat  enjenrada  e  afigurada   per   desordonat   re- 
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membrament  c  enteniment  e  voler.  M  26.  On,   com   assó, 
Sényer,  sia  cnaxí,  dones  qui   vol   ne  ama  ordonacio  en  sa 
fervor  ni  en  sa  animositat,  sapia  ordonar  e  atemprar  son 
remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler  de  potencia 
en  actu.  Mas  com  hom  per  sobre  gran  volentat  remembra ' 
soque  molt  ama,  adoncs  1  enteniment  nos  pot'tant  formar 
ne  afigurar  en  la  actualitat  com  fa  la  memoria  e  la   volen- 
tat, c  per  assó  hom  moltes  vegades  parla  o  fa  so  que  fa 
a  aventura  e  sens  ordonacio;  car  pus  que  1  enteniment  no 
pot    pendre    ordonada    figura    en    actualitat    per    defalli- 
ment    de   temps   e   per    desordonada    volentat    e    desor- 
donat  enteniment,  lome  no  pot  aver  ordonacio  en  re   que 
fassa  ne  diga.  ^  27.  Oh  savi  Senyor!  Enaxí  com  lo  bastó 
que  hom  mou  fortment  en  láer  nos  representa  ordonada- 
ment  a  la  vista  corporal,  enaxí  com  a  la  volentat  per  gran 
animositat  tira  tan  fort  a  sí  lo  remembrament  a  remembrar 
so  que  ella  vol,  que  a  1  enteniment  nos  pot  afigurar  entel- 
lectualment  ab  vertadera  figura  la  cosa  massa  volguda  e 
massa  remembrada,  e  per  assó  1  enteniment  no  pot  ni  no 
sab  detriar  enfre  ver  e  fals;  [e]  enaxí  com  los  blats  son  afo- 
gats^e  perduts  per  sobre  pluja  alcunes   vegades,   enaxí, 
Sényer,  per  sobre  gran  animositat  I  enteniment  no  pot  sa- 
ber so  que  sabría  si  la  animositat  no  era  tan  gran.  On,   en 
axí  com  lo  metge  cura  colléric^ab  fredor,  enaxí  animositat 
com  es  massa  gran  se  cura  per  minvar  lo  voler  e  com  es 
poca  es  curada  per  multiplicar  lo  voler,  lo  qual  voler  es 
curat  per  ublidament  e  innorancia  com  es  trop  gran,  axí 
com  es  curat  per  molt  remembrar  e  entendre  com  es  poc. 
28.     Jl  Sényer  Deus  qui  avets  enamorades  mes   amors! 
Com  ajam  demostrat  que  ordonacio  sensual  e  entellectuaí 
sia  feta  per  les  .xviij.  coses  damundites,  cové  que  hom  sapia 
conéxer  lo  mijá  per  lo  qual  es  occasionada  la  ordonacio:  car 
axí  com  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  son  mijá  al  maestre 
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qui  ordena  la  ñau  ab  los  .v.  senys  sensuals  e  ab  les  .iiij. 
occasions,  enaxí  los  .v.  senys  entellectuals  son  mijá  al  bo- 
rne quis  vol  ordonar  entellectualment  en  vertuts.  M  29.  On, 
com  assó  sia  enaxí  e  com  los  ordonaments  entellectuals 
vallen '  mes  e  sien  pus  profitables  que  les  sensuals,  com  pot 
esser,  Sényer,  que  los  homens  no  an  art  e  manera  a  ordo- 
nar sí  metexes  en  les  coses  entellectuals  axí  com  an  art  e 
manera  a  ordonar  les  coses  sensuals?  Mas  car  majorment 
c  pus  fervent'e  per  mes  bomens  es  amada  la  ordonacio 
sensual  que  la  entellectual,  per  assó  apenes  veu  bom  negú 
qui  aja  art  ni  manera  com  sia  ordonat  en  les  coses  entel- 
lectuals. 4{  30.  Dreturer  Senyor!  Enaxí  com  vos  avets  do- 
nada vertut  a  bome  com  pusca  ordonar  les  coses  sensuals 
en  los  oficis  e  en  les  arts  e  en  los  mesters  a  aquest  mon 
necessaris,  enaxí  avets  donada  vertut  potencialment  a  bo- 
me com  ordón  e  endrcs  lo  mon  per  tal  que  vaja  bom  al 
autre  3  ordonat  e  endressat;  e  si  assó  axí  no  fos,  fora  signi- 
ficat  que  bome  fos  de  pejor  condicio  en  lautre  seggle  que 
en  aquest,  e  assó  es  cosa  impossíbol.  On,  com  potencial- 
ment vos  ajats  donat  poder  al  papa  e  ais  cadernals  e  ais 
prelats  e  ais  religiosos  e  ais  princeps  crestians  com  ells  po- 
den ordonar  que  tot  lo  mon  sia  en  una  fe  e  en  una  creen- 
sa,  e  aquesta  ordonacio  sería  la  mellor  qui  en  est  mon  fos 
si  era  qui  de  potencia  la  feés  venir  en  actu,  com  pot  esser, 
Sényer,  que  les  ordonacions  sensuals  venen  totes  de  po- 
tencia en  actu  en  los  artificis,  e  la  dita -♦ordonacio  damun  di- 
ta no  vé  en  actu  per  tal  que  sia  tan  solament  lo  mon  en 
una  fe  e  en  una  creensa,  a  gloria  e  a  laor  de  la  vostra  glo- 
riosa natura  bumana  e  de  la  vostra  excellent  natura  di- 
vina? 


1.  AJ,  uaylen:   E,   ualcn. —  2.   E,   feruentmcnt. — 3.   E,  en  lautre.— 
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f  Cap.  299.   Com   hom   ama   aver  bon- 
ahuiransa. 

H  Deus  singular  en  vertut  e  en  acahament  e  en  hon- 
ramenf!  Qui  ama  ni  vol,  Sényer,  benahuiransa,  co- 
vé  que  la  encere  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima 
en  les  vostres  vertuts,  les  quals  son:  dretura  misericordia 
humilitat  saviea  honrament  veritat  amor  paciencia  acaba- 
ment,  e  en  les  altres  vertuts  semblants  a  aqüestes.  ^  2.  Car 
com  la  ánima,  Sényer,  remembra  e  entén  e  ama  vostres 
vertuts  e  vostres  qualitats,  adoncs  se  forma  en  la  ánima 
benediccio  e  benahuiransa;  car  aitant  com  la  ánima  conti- 
núa en  rememi  rar  e  en  entendre  e  en  amar  vostres  quali- 
tats, d aitant  se  forma  benahuirat  son  remembrament  e 
son  enteniment  e  son  voler,  e  aitant  com  es  gran  ni  fer- 
vent  lo  remembrament  ni  lenteniment'  el  voler,  daitant  se 
forma  major  la  benahuiransa.  *•<  3.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  beneyt  siats  vos,  Sényer,  qui  avets  donada  a  home 
franca  volentat*per  tal  que  pusca  aver  de  la  benahuiransa 
aitanta  com  se  vulla;  car  pus  que  home  ha  franc  voler  a 
remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  les  vostres  qualitats, 
dones  hom  ha  franc  voler  per  tal  que  pusca  aver  benahui- 
ransa; e  axí  com  a  nuil  hom  no  es  tolta  ni  veñuda  libertat 
de  remembrar  e  entendre  e  voler  vostres  qualitats,  dones 
en  axí  a  nuil  hom  no  es  vedada  en  est  mon  benahuiransa. 

4.  Creador  Senyor  qui  sois  voler  e  amor  e  dretura!  Qui 
vol  ni  ama  benahuiransa  cové  que  sia  remembrant  e  ente- 
nent  e  amant  vostra  dretura;  car  com  la  ánima  membrant 
e  entenent  e  amant  fruex  vostra  dretura,   forma   en   lo  re- 
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membrament  e  en  lo  enteniment  e  en  la  volentat  dretura,  e 
de  la  vostra  dretura  e  de  la  dretura  formada  en  la  ánima, 
deriva,  Sényer,  benediccio  e  benahuiransa  en  lo  remembra- 
ment  e  en  1  enteniment  e  en  la  volentat.  *«<  5.  On,  com  ass6 
sia  enaxí,  dones,  per  que  encerca  hom  la  sua  benahuiran- 
sa en  les  esteles  e  en  los  signes  c  en  les  planetes?  Car  los 
corsés  celestials  no  an  la  vertut  de  benahuirar  ni  d  agraciar 
los  homens  quils  remembren  els  entenen  els  amen,  ni  dre- 
tura nos  forma  en  la  ánima  qui  encerca  benahuiransa  '  en  lo 
firmament  e  en  son  moviment,  enans  si  forma  injuria  e 
ininstancia,*car  no  es  cosa  raonable  ni  segons  rao  que  lo 
firmament  do  vertut  en  lo  remembrament  e  enteniment  e 
voler  qui  es  contrari  a  son  creador.  4(  6.  On,  com  sia  a  la 
ánima,  Sényer,  molt  leugera  cosa  remembrar  e  entendre  e 
amar  la  vostra  dretura,  e  com  sia  a  la  ánima  cosa  molt  greu 
e  de  molt  gran  treball  remembrar  c  entendre  lo  cors  del 
firmament  e  la  natura  e  la  art  de  les  esteles,  e  com  la  ben- 
ahuiransa dome  sia  en  vostra  dretura  e  no  sia  en  les  es- 
teles, e  com  vostra  obra  no  sia  nulla  hora  contraria  a  vos- 
tra dretura  e  sia  moltes  vegades  forsant  e  constrenyent  lo 
cors  e  la  natura  que  los  corsés  celestials  an  sobre  los  cor- 
sés elementats,  dones,  com  pot  esser  ass5,  Sényer,  ne  de 
ques3pren  que  tanta  de  fullía  ha^en  aquells  homens  qui 
mes  cerquen  lur  benahuiransa  en  les  esteles  que  en  la  vos- 
tra dretura? 

7.  Oh  vos  humil  Senyor  qui  en  la  mia  memoria  fets  per- 
severar la  vostra  amor!  Tant  es  excellent  e  nobla  la  vostra 
alta  misericordia,  que  tota  ánima  qui  la  remembra  c  la  en- 
tén  e  la  ama  cové  aver  de  necessitat  misericordiós  remem- 
brament e  enteniment  e  voler,  e  tota  ánima  qui  aja  mise- 
ricordiós remembrament  e  enteniment  e  voler  cové  de 
necessitat  que  aja  benahuiransa  en  son  remembrar  e  en  son 
entendre  e  en  son  voler.  4<  8.  On,  com  sia  possíbol  cosa 

1.  E,  sa  benahuyransa. — 2.  J,  injusticia.  —3.  A,  de  quis. — 4.  j,  age. 
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remembrar  e  entendre  e  amar  ciutats  e  viles  e  castells  e 
tresors  sens  que  la  ánima  no  aura  misericordia  en  son  re- 
membrar ni  en  son  entendre  ni  en  son  voler,  dones,  per 
que,  Sényer,  los  demés  homens  daquest  mon  encerquen 
lur  benahuiransa  en  posseyr  les  coses  damundites,  que  en 
aver  misericordia,  com  sia  cosa  que  de  necessitat  tot  home 
aja  benahuiransa  qui  aja  misericordia?  4<  9.  Misericordias 
Senyor!  Aitant  com  hom  pus  fortment  e  pus  ardentment 
remembra  e  entén  e  ama  los  delits  e  les  riquées  mundanes, 
aitant  pus  fortment  priva  de  son  remembrar  e  de  son  en- 
tendre e  de  son  voler  misericordia;  e  aitant  com  mes  priva 
sa  ánima  misericordia,  aitant'  pus  fortment  priva  de  son  re- 
membrament  e  de  son  enteniment  e  de  son  voler  benahui- 
ransa. E  com  assó^sia  enaxí,  dones  benahuirats  son  los  po- 
bres qui  no  amen  los  delits  ni  les  riquées  daquest  mon,  car 
aitant  com  an  mester  que  hom  aja  misericordia  dells,  dai- 
tant  la  remembren  e  la  entenen  e  la  amen  pus  suvín  que 
los  malvats  rics  homens  qui  per  gran  abundancia  que  an 
deis  bens  temperáis  no  remembren  ni  entenen  ni  amen  mi- 
sericordia. On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  beneyta  sia,  Sé- 
nyer, la  vostra  gran  dretura:  car  axí  com  los  homens  rics 
amen  lur  bonahuiransa  en  lo  delits  e  en  les  riquées  daquest 
mon,  enaxí  es  rao  que  ajen  menys  de  bonahuiransa  que  los 
homens  pobres  qui  amen  mes  que  ells  misericordia. 

1  o.  Savi  Senyor  de  tots  saber s  grados  de  totes  grades! 
Tant  es  vertuosa  vertut  la  vostra  excellent  humilitat,  que 
tota  ánima  qui  la  remembra  e  la  entén  e  la  ama  ha  humil 
rcmembrament  e  enteniment  e  voler,  e  car  la  ánima,  Sényer, 
forma  homil  son  remembrar  e  son  entendre  e  son  voler  com 
fruex  de  la  vostra  humilitat,  per  assó  reseb  de  la  vostra 
humilitat  en  la  humilitat  de  son  remembrar  e  de  son  enten- 
dre e  de  son  voler  gran  benahuiransa.  3  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  qui  ama  benahuiransa  sapia  remembrar  e  en- 


I .  E,  c  aytant  com  mes   priva   sa   ánima   de   misericordia   daytant. — 
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tendré  e  vóler  la  vostra  gloriosa  humilitat  qui  es  rao  de  la 
nostra  benahuiransa.  «  i  i.  Enaxí,  Sényer,  com  es  cosa  rao- 
nable'e  natural  que  benahuiransa  se  form  en  la  ánima  del 
home  qui  la  vostra  humilitat  remembra  e  entén  e  ama,  en 
axí  es  cosa  natural  que  malediccio  e  malahuiransa  se  forma 
en  la  ánima  qui  remembra  e  entén  e  ama  la  vanitat  daquest 
mon  membrant  e  entenent  c  amant  bells  vestimcnts  e  bons 
menjars  e  delicats  vins  e  delits  de  fembres  e  possessió  de 
grans  riquées  e  de  les  altres  coses  dest  semblant;  car  totes 
aqüestes  coses  enjenren  ergull  e  vanagloria,  e  ergull  e  va- 
nagloria formen  en  la  ánima  malediccio  e  malahuiransa 
cómala  ánima  remembra  e  entén  e  ama  les  coses  per  les 
quals  vé  ergull  e  vanagloria.  ^  12.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  los  malvats  malahuirats  ergullosos,  per  que  cerquen 
benahuiransa  en  les  rayls  e  en  les  occasions  d  ergull  e  de 
vanagloria  qui  son  rayls  e  occasions  de  malediccio  e  de 
malahuiransa?  Par  me,  Sényer,  que  aquells  son  encercadors 
de  benahuiransa  ab  contraríes  coses  de  benediccio  e  de 
gracia,  e  per  assó  com  ells  cuiden  esser  bonahuirats  e  cui- 
den aver  atrobada  benahuiransa  en  los  vans  delits  tempe- 
ráis, e  ells  son  en  malediccio  la  qual  se  cuiden  que  sia  ben- 
ahuiransa. 

13.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  aquest  mon  avets  gitat  e 
exilat  de  la  memoria  e  del  voler  del  vostre  servidor!  Enaxí 
com  es  natural  cosa  sensualment  que  los  vegetables  se  for- 
men ■*  per  la  natura  elemental,  enaxí,  Sényer,  es  cors  entel- 
lectual  natural  que  hom  pot  formar  e  afigurar  en  sa  ánima 
saviea  membrant  e  entenent  e  amant  vostra  maravellosa  sa- 
viea,  e  per  la  saviea  que  hom  ha  en  sa  ánima  pot  hom  ree- 
bre  gracia  e  benahuiransa  de  la  vostra  saviea  en  la  saviea 
qui  la  vostra  saviea  remembra  e  entén  e  ama.  On,  com 
assó  sia  enaxí,  dones  qui  ama  aver  benahuiransa  aja  art  e 
manera  com  sapia  remembrar  e  entendre  e  amar  la  vostra 
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saviea  acabada.  4^  14.  Poderos  Senyor!  A/Volts  son  los  ho- 
mens  qui  aprenen  e  estudien  '•  lonc  de  temps  ab  molt  fervent 
remembrament  e  enteniment  e  voler  en  la  saviea  daquest 
mon,  per  la  qual  hom  ajusta  riquécs  e  honraments  e  delits 
e  vanitats,  e  cuydense  que  aquella  sciencia  que  aprenen  sia 
sciencia  e  saviea  per  la  qual  sien  benahuirats.  On,  com  ells, 
Sényer,  ubliden  e  innoren  e  no  amen  la  vostra  saviea  qui 
es  font  e  rayl  den  diriva  tota  benahuiransa,  e  com  los  ho- 
mens  peccadors  aprenen  la  sciencia  e  les  arts  qui  son  rayls 
e  occasions  a  la  vanitat  daquest  mon  e  qui  no  an  natura  ni 
sanctetat^ni  proprietat  que  delles  senjenre  benahuiransa 
en  la  ánima  qui  les  remembra  ni  les  entén  ni  les  ama  des- 
ordonadament,  dones  per  assó  an  entencio  los  homens 
amadors  daquesta  sciencia  mundana,  que  so  qui  a  ells  es 
malediccio  sia  a  ells  benediccio.  ^  15.  On,  com  tant  Home 
sia  apellat  savi  qui  segons  verítat  es  foll  per  so  com  ha  la 
sciencia  on  pervé  a  malediccio  e  no  ha  la  saviea  on  hom 
pervé  a  benediccio,  dones,  com  pot  esser,  Sényer,  que 
hom  los  apella  savis?  Car  lo  nom  es  contrari  a  lurs  obres: 
car  enaxí  com  bé  e  acabament  se  signifiquen  es  convenen 
en  nom  e  en  qualitat,  enaxí  es  tot  nom^descovinent  a  sa- 
viea ab  tota  obra '♦qui  enjenre  e  aduga  dampnacio  e  male- 
diccio. On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  enaxí  com  injurio- 
sament  son  dits  savis  aquells  qui  fan  injuria,  enaxí  es  feta 
injuria  a  saviea  com  es  atribuida  a  aquells  on  no  es,  pus 
que  lurs  obres  priven  de  lur  remembrar  e  entendre  e  amar 
benahuiransa  e  i  meten  dampnacio  e  malediccio  e  malahui- 
ransa. 

1 6.  Verlader  Senyor  don  tot  ver  reeb  benahuiransa  e  gra- 
cia! sQu\  ama  gracia  ni  benahuiransa  sia  remembrant  e  en- 
tenent  e  amant  lo  vostre  honrament;  car  tant  es  nobla  co- 
sa, Sényer,  lo  vostre  honrament,  que  tot  remembrament  es 
honrat  qui  vostre  honrament  remembra,   e   assó  metex  es 
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del  enteniment  e  del  voler.  On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones 
tot  remembrament  e  enteniment  e  voler  es  benahuirat  en 
quant  lonrament  e  la  noblea  que  reeben  honrant  lo  vostre 
honrament,  e  tota  ánima  es  malahuirada  en  son  remembra- 
ment qui  no  remembra  e  en  son  enteniment  qui  no  entén 
e  en  son  voler  qui  no  vol  lo  vostre  honrament.  4<  j  7.  On, 
com  assó  sia,  Sényer,  enaxí,  dones,  com  pot  esser  que  los 
demés  homens  daquest  mon  cerquen  lur  benahuiransa  en 
los  honraments  daquest  mon?  E  per  tal  que  sien  remem- 
bráis e  enteses  e  amats  per  les  gents  cuiden  esser  benahui- 
rats  per  so  car  cuiden  esser  honrats,  e  per  assó  loguen  los 
juglars  per  tal  quels  loen,  e  despenen  e  deguasten  lur 
temps  e  lur  sanitat  e  lur  jovent  e  lurs  riquées,  e  tot  so  que 
ells  cuiden  que  sia  benahuiransa  es  malediccio;  car  en  aital 
remembrament  e  enteniment  e  voler  no  pot  estar  benahui- 
ransa, enans  hí  está  malediccio  e  vanagloria  e  ergull  e 
peccat. '  4<  18.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  qui 
vol  bonahuirat^  remembrament  e  enteniment  e  voler  sia 
remembrant  e  entenent  e  amant  molt  pus  suvín  e  pus  con- 
tinuadament  e  pus  ferventment  los  vostres  honraments  que 
los  seus  metexes  e  no  vulla  esser  honrat  sino  per  honrar 
los  vostres  honraments,  e  remembre  e  entena  com  vos,  Sé- 
nyer, sots  desonrat  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment 
e  en  lo  voler  daquelles  infecís  qui  nous  remembren  nius 
entenen  nius  amen,  e  no  vol  son  voler  honrar  vos  en  lo 
remembrament  e  en  lo  enteniment  e  en  lo  voler  daquells 
infecís  qui  no  us  remembren  nius  honren.^ 

1 9.  CumpUmenf  e  acahament  Senyor  de  mos  acahamenis! * 
Enaxí  com  accident  no  pot  estar  menys  de  sobject,  enaxí 
nulla  ánima  qui  sia  remembrant  e  entenent  e  amant  les 
vostres  veritats^no  pot  esser  sens  benahuiransa;  car  tot  re- 
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mcmbrament  qui  vostra  veritat  remembre  e  tot  enteniment 
qu¡  la  entena  e  tota  volentat  qui  la  vulla  ha  benahuiransa 
gracia  e  benediccio:  car  enaxí  com  tota  vista  qui  sia  veent 
lo  sol  cové  esser  lugorosa,  enaxí  e  pus  fortment  sens  tota 
comparacio  tota  ánima  qui  remembre  e  entena  e  am  vostra 
veritat  cové  esser  benahuyrada.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  qui  ama  benahuiransa  sapia  remembrar  e  entendre 
c  amar  Ja  vostra  veritat  gloriosa.  4^  20.  Com  molts  sien, 
Sén\;er,  los  homens  qui  cerquen  lur  benahuiransa  en  aus '  e 
en  aravanys  e  en  sorts  ublidants  e  innorants  e  no  amants 
la  benahuyransa  qui  es  en  la  ánima  qui  vostra  veritat  re- 
membra e  entén  e  ama,  dones  aquells  cuiden  esser  bon- 
ahuirats  en  so  en  que  son  malahuirats,  car  si  era  veritat 
cosa  que  bonahuiransa  fos  en  ahuyrs^e  en  sorts  e  en  ara- 
vanys, no  sería  veritat  en  vos  per  so  car  de  guardar  ahuirs 
e  sorts  e  aravanys  se  seguex  e  senjenra  peccat,  e  si  veritat 
no  era  en  vos,  dones  maleyta  sería  la  ánima  qui  vos  remem- 
bra ni  entén  ni  ama;  e  ass5  es,  Sényer,  cosa  impossíbol  que 
ánima  sia  beneita  e  benahuyrada  qui  remembre  e  entena  e 
am  sa  benahuiransa  en  sorts  e  en  ahuyrs  e  en  aravanys,  ^e 
que  sia  maleyta  si  sa  benahuiransa  encerca  en  la  veritat  de 
son  creador.  «^21.  Dreturer  Senyor!  Molts  son  los  homens 
qui  creen  falsetat  e  cuiden  membrar  e  entendre  e  amar  la 
vostra  veritat,  e  per  so  car  cuiden  membrar  c  entendre  e 
amar  en  vos  so  que  ubliden  e  innoren  e  desamen,  cuiden 
esser  benahuirats  e  cuiden  esser  en  carrera  per  la  qual  per- 
vé  hom  a  benahuiransa.  On,  com  ells  per  innorancia  se  cui- 
den que  so  qui  es  malahuiransa  sia  bonahuiransa,  dones 
qui  vol  esser  benahuirat  cové  que  ajarían  fervent  remem- 
brament  e  enteniment  e  voler  a  membrar  e  entendre  e  vo- 
1er  vostra  veritat,  que  sia  remembrant  e  entenent  e  amant 
com  los  malahuirats  qui  cuiden  esser  bonahuirats  tornen  e 
endressen  en  la  carrera  en  la  qual  es  remembrada  e  entesa 


j.  E,  en  ausels.  —  2.  E,  aurs  {forma  usual).  —3.  H,  en  aus  e  arauayns. 
— 4.  A,  aita:  J,  alta. 
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e   amada    la    vostra   veritat  qui   es  font  e  flum'e  mar  de 
gracia  e  de  bonahuyransa. 

2  2.  Vertaos  Senyor  sobre  iota  vertut,  humil  Senyor  sobre 
tota  humilitat!  Qui  ama  gracia  ni  benediccio  sapia  remem- 
brar e  entendre  e  amar  la  vostra  amor  gloriosa:  car  axí 
com  tot  cors^cové  esser  en  calor  pus  que  sia  en  lo  foc,  en 
axí,  Sényer,  tota  ánima  qui  la  vostra  amor  aja  en  son  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler  cové  esser  en  benedic- 
cio e  en  gracia:  car  axí  com  lo  sol  ha  natura  que  no  pot 
privar  de  resplandor,  en  axí  tota  ánima  pren  natura  de 
esser  benahuirada  com  met  la  vostra  amor  en  sa  memoria 
e  en  son  enteniment  e  en  son  voler.  ^  23.  On,  com  asso 
sia,  Sényer,  en  axí,  per  que  ^  cuida  hom  aver  benahuiransa 
com  met  en  sa  ánima  amor  que  de  son  remembrament  e 
enteniment  e  voler  gita  la  vostra  amor  qui  es  mare  de  tota 
bonahuiransa?  Car  com  hom  ha  amor  a  les  fembres  e  ais 
delits  daquest  mon  e  a  les  vanitats,  adoncs  aquella  amor 
no  forma  benahuiransa  en  lo  remembrament  e  1  enteniment 
e  la  volentat*pus  que  aquella  amor  no  ha  benahuyransa  ne 
pus  que  priva  de  la  ánima  la  vostra  amor  qui  dona  ben- 
ahuiransa. '^  24.  On,  beneyt  siats  vos,  nostre  Senyor^ Jhesu 
Christ:  car  per  so  car  benahuiransa  segons  veritat  no  es  en 
la  amor  mundana,  per  asso  vos  com  fos  en  est  mon  signifi- 
cas al  vostre  poblé  que  la  vostra  benahuyransa  no  es  en  la 
amor  qui  dona  en  est  mon  riquées  ni  honraments  e  bene- 
nances,  enans  es  en  la  amor  qui  dona  per  la  vostra  amor  en 
est  mon  pobretats^e  turments  e  treballs  e  mort:  on,  per 
assó  a  significar,  volgués  vos  esser  pobre  e  turmentat  e 
treballat  e  mort.  On,  com  assó  sia  en  axí,  dones  tragúense 
a  avant  e  vejam  quals  son  aquells  qui  amen  ni  volen  esser 
benahuirats  per  la  carrera  e  per  la  manera  damor  per  la 
qual  vos  avets  significada  al  poblé  crestiá  perdurable  ben- 
ahuiransa. 

I.  E,  flom  (passim).  —  2.  E,  [lo]  cors. — 3.  E,  dones  per  que. — 4.  E,  e 
en  1  enteniment  e  en  la  uolentat. — 5.  E,  scyner  nostre. — 6.  E,  probrctats. 
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15.     J^ey  deis  revs  qui  benahuirah  e  agraciáis  los  voslres 
servidors!  Com  honi  remembra   e  entén   e  ama,   Sényer,  la 
gran  paciencia  qiii  es  en  vos  en  quant  vostra  natura  divina 
e  en  quant  la  natura  humana  qui  es  en  vos,  adoncs  se  for- 
ma en  la  memoria  e  en  lo  enteniment  e  en  la   volentat  pa- 
ciencia, e  per  la  forma  de  paciencia  quis  forma   en   lo  re- 
membrament  e  en   lo  enteniment  e  en   la  volentat  de  la 
ánima,  reeb  la  ánima  de  la  vostra   paciencia  benahuiransa 
en  son  remembrar  e  en  soa  eai^aJie  e  en  son  voler.   On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  qui  ama  benahuiransa  sapia  re- 
membrar  e   entendre   e    voler   la    vostra    gran    paciencia. 
4<  26.  Glorias  Senyor!  Natural  cosa  es  a  la  vostra  paciencia 
que  do  en  est  mon  paciencia  e  benahuiransa  a  tota  ánima 
qui   la  vostra  paciencia  remembra  e   entén    e   ama.   Mas 
daquells  qui  son  en  infer'no  es  enaxí;  car  jassía  que  ells 
remembren  e  entenen  la  paciencia  qui   es  en  vos,  per  tot 
assó  ells  no  an  paciencia  en  la  pena  que  sostenen  per  so 
car  no  amen  aquella  pena  sostenir.  On,  bonahuiransa   nos 
forma  sino  en  voler  qui  am  paciencia:  car  en  axí  com  los 
sants  de  paradís  an  bonahuyransa  per  so  car  lo  remembra- 
ment  e  1  enteniment  el   voler  que  an   a   vostres   qualitats 
sacorden,  enaxí  los  infernats*an  pena  per  la  descordansa 
que  ha  la  volentat  ab  la  memoria  e  ab  1  enteniment   en  so 
que  no  ama  vostres  qualitats  per  la  pena  que  sostenen,  jas- 
sía que  la  memoria  remembre  e  1  enteniment  entena  1  aca- 
bament  de  vostres  qualitats.  4<  27.  Jiumil  Senyor!  Com  hom 
ha  paciencia  per  paor  de  murir  o  per  paor  de  esser  aontat 
o  robat  o  turmentat,  adoncs  la  paciencia  no  ha  vertut  de 
formar  benahuyransa  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteni- 
ment e  en  lo   voler  segons  la  paciencia  que  hom  ha  per 
amor  de  son  creador;  car  aitant  com  la  ánima  ha  mellor  e 
pus  noble  e  pus  fervent  remembrament  e  enteniment  e  vo- 
ler per  amar  son  creador  e  son  recreador  [e]   per    aquella 


I.  E,  ¡nfern.  —  2.  E,  infernáis. 
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amor '  ha  paciencia,  aitant  pus  fortment,  Sényer,  es  benahui- 
rat  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones,  per  que  son  mes  los  homens  pa- 
cients  per  paor  que  per  amor,  pus  que  major  es  la  bon- 
ahuiransa  qui  vé  damor  que  celia  qui  vé  per  paor? 

28.  Jlh  Senyor  al  qual  tramet^ma  cogitado  per  tal  quem 
aport  de  vos  amor  e  henahuiransa!  Enaxí  com  lo  vaxell  com- 
plcx  hom  sensualment  dalcuna  liquor,  enaxí  pot  hom  en- 
tellectualment  cumplir  sa  ánima  remembran!  e  entenent  e 
amant  lo  vostre  acabament;  car  com  la  memoria  remembra 
lo  vostre  acabament  e  1  enteniment  lentén  e  la  volentat 
lama, Radones  es  plena,  Sényer,  la  ánima  dome  del  vostre 
acabament  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son 
voler.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  com  la  ánima  es  ple- 
na de  son  creador,  adoncs  lo  vostre  acabament  dona  be- 
nediccio  e  gracia  a  I  acabament  que  la  ánima  pren  e  reeb 
del  vostre  acabament  membrat  e  entes  e  volgut^per  ella. 
A{  29.  Dreturer  Senyor!  Com  pot  esser  assó  ni  qual  mara- 
vella  es  aquesta  que  hom  cuida  aver  benahuiransa  re- 
membrant  e  entenent  e  amant  defalliment,  pus  que  per 
acabament^ sia  donada  benahuiransa  e  per  remembrar  e 
entendre  e  amar  cosa  on  aja  defalliment  sia  donada  mala- 
huyransa,  pus  que  es  mes  amada  e  entesa  e  vulguda  que  la 
cosa  on  ha  acabament?  On,  beneyt  siats  vos,  Senyor  Deus: 
car  si  membrar  e  entendre  peccat  e  desamar  aquell  dona 
benahuiransa,  dones  significat  es  que  per  membrar  e  en- 
tendre e  amar  los  defalliments  qui  son  occasions  de  peccat 
do  malediccio  e  pena  a  la  ánima  membrant  e  entenent  e 
amant  defalliment  ublidant  e  innorant  e  desamant  lo  vostre 
acabament.  %  30.  Glorias  Senyor!  Aitant  con\  mes  son  les 
riquées  els  bens  temporals  que  posseexen  los  princeps 
cls  homens  rics  que  los  bens  que  posseexen  los  homens 


I.  E,  per  amar  son  creador  e  per  aquela  amor. — 2.  E,  trament. — 
3.  A.  la  ama. — 4,  AJ,  e  uolgut  e  entes. — 5.  A,  pus  per  que  per  acaba- 
ment. 
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pobres,  aitants  mes  de  defalliments  son  donats  a  la  ánima 
deis  princeps  e  deis  homens  rics  a  membrar  e  no  a  enten- 
dre  [e]  a  no  amar  que  a  les  animes  deis  homens  pobres,  car 
totes  aquelles  riquées  son  en  mes  coses  defalliment  que 
acabament;  e  car  los  reys  els  homens  rics  membren  e  en- 
tenen  e  amen  aquelles  e  no  desamen  los  defalliments  daque- 
lles, '  per  assó  formen  major  malediccio  en  lur  ánima  que 
los  homens  pobres;  e  enaxí  com  lur  es  donat  que  pusquen 
per  les  riquées  formar  major  benediccio  que  los  homens 
pobres  qui  son  membrants  e  entenents  e  desamants  los 
defalliments,  enaxí  los  rics  se  donen  a  malediccio  com  no 
son  membrants  e  entenents  e  amants  los  acabaments  de 
vos  qui  sots  lur  glorias  Deus. 


§  Cap.   300.  Com  hom  ama  encercar  ve- 
ra amor  o  falsa,' 

^  EUS  eternal  quius  encarnas  per  demostrar  a  nos  lo 
gran  acabament  de  vostres  vertuts!  Qui  vol  encer- 
car ni  atrobar,  Sényer,  qual  cosa  es  amor  vera  ni 
qual  cosa  es  amor  falsa,  cové  que  encere  la  dita  amor  ab 
les  tres  vertuts  de  la  ánima,  lo  qual  encercament  cové  esser 
fet  en  les  dues  entencions  e  en  los  senys  sensuals  e  en  los 
entellectuals  en  la  potencia  sentitiva  e  en  la  potencia  racio- 
nal; car  la  potencia  sentitiva  es  la  font  on  es  atrobada  falsa 
amor  e  la  potencia  racional  es  la  font  de  vertadera  amor. 
4<  2.  Lo  primer  encercament  damor  fem,  Sényer,  en  lo  seny 
qui  es  dit  doiment.  On,  deym  que  si  hom  ha  plaer  doyr 
alcunes  paraules  o  alcuns  estruments  o  alcuna  altra  veu,  que 
hom  que  remembre  e  entena   per  qual   entencio   ha  plaer 


I.  E,   daqueles  riqucses.—  2.    E,   Con  hom  es  cnsercador  de  uera 
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doyr  aquella  cosa  que  ama  oyr.  On,  si  atroba  que  la  amor 
que  ha  a  oyr  so  que  ou  vé  de  la  primera  entencio,  adoncs 
pot  esser  certificat  que  aquella  amor  es  falsa  e  que  es  sa 
rayl  en  la  potencia  sentitiva,  car  per  lo  plaer  que  hom  ha' 
en  oyr  laors  de  sí  metex  o  de  so  que  hom  ama  e  car  la  en- 
tencio per  que  hom  nha  plaer  es  la  primera,  per  assó  es 
hom  amant  sí  metex  per  la  primera  entencio  e  ama  hom 
vos  per  la  segona,  e  per  assó  formas  falsetat  en  lo  remem- 
brament  e  en  lo  enteniment  e  en  lo  voler.  *«<  3.  Mas  si 
aquell  qui  ama,  Sényer,  oyr  alcuna  cosa  si  atroba  en  son 
remembrament  e  enteniment  e  voler  que  aquella  cosa  es  c 
sia  amada  ^  per  la  segona  entencio  e  que  vos  sots  amat  per 
la  primera,  adoncs  pot  hom  esser  certificat  que  la  amor  es 
vertadera;  car  natural  cosa  es  que  tot  remembrament  e  en- 
teniment formen  vertader  voler  pus  que  lo  voler  am  re- 
membrar e  entendre  les  coses  oydes  a  laor  e  a  gloria  de 
son  glories  Deu:  car  enaxí  com  es  cosa  natural  que  los 
peys^se  formen  en  laygua  e  los  homens  en  láer,  enaxí  es 
natural  cosa  a  la  amor  vera  ques  form  en  la  primera  en- 
tencio per  vos  volguda  e  en  la  potencia  racional. 

4.  Oh  vos,  Sényer,  qui  voléis  voler  que  mon  voler  sen- 
amor  de  vostre  voler!  Lo  segón  encercament  se  fa  en  la  vista 
sensual.  On,  deym,  Sényer,  que  com  hom  ha  amor  e  plaer 
en  véer  belles  figures  e  bells  vestiments  e  belles  faysons  c 
bells  ornaments  e  bells  vergers  e  belles  cases  e  les  altres 
coses  semblants  a  aqüestes,  si  hom  vol  saber  si  la  amor 
que  ha  a  aquelles  coses  a  véer  es  vera  o  falsa,  cové  qu en- 
cere en  son  remembrament  e  en  son  enteniment  e  en  son 
voler  per  qual  de  les  dues  entencions  ha  amor  a  aquelles 
coses  que  ama  véer,  e  si  atroba  que  per  la  primera  enten- 
cio les  am  véer,  adoncs  pot  saber  que  la  amor  diriva  de  la 
potencia  sentitiva  qui  la  amor  forma  falsament  sobre  la 
potencia  racional.  »♦<  5.  Mas  si   tant  es,  Sényer,   que  hom 

j.  A,  que  hom  na. —  2,  E,  que  aqucla  causa  sia  amada. —  3.  E,  pexs: 
J,  pcxos. 
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atrop  en  so  que  ama  véer  la  scgona  entencio  c  en  amar 
vos  la  primera,  adoncs  es  hom  certificar  que  la  amor  es 
amor  formada  en  veritat  per  so  com '  es  en  la  racional  po- 
tencia formada  per  remembrament  e  enteniment  e  voler 
vertader,  en  so  que  la  ánima  so  que  remembra  e  entén  e 
ama,  ama  remembrar  e  entendre  e  voler  so  que  lo  cors 
sensualment  veu  per  tal  que  sia  a  la  ánima  occasió  com  per 
aquella  sensualitat  pusca  remembrar  e  entendre  e  amar  son 
creador.  A{  6.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  per  aquest 
encercament  aital  pot  hom  conéxer  e  atrobar  que  los  ho- 
mens  qui  per  la  primera  entencio  amen  véer  belles  coses 
e  amen  vos  per  la  segona  son  falsos  amadors,  e  los  homens 
qui  amen  per  la  segona  entencio  véer  belles  coses  e  amen 
vos  per  la  primera  aquells  son  vers  amadors.  On,  qui  la 
entencio  vol  conéxer  ni  atrobar,  encere ho  en  les  coses 
que  ama  véer  segons  qual  entencio  fan  relacio;  car  si  les 
coses  artificialment  son  embellides  e  ornades  per  dar  laor 
e  vanagloria  [e]  per  posseyr  los  delits  temporals,  adoncs  es 
significat  que  vos  sots  amat  per  la  segona  entencio  e  les 
coses  belles  a  véer  per  la  primera. 

y.  Glorias ^J^ey  de  gloria!  A  vos  sia  gloria  e  honor  e 
reverencia  e  laor;  car  lo  ters  encercament  damor  se  fa  en 
odorament.  On,  deym,  Sényer,  que  com  hom  ama  odorar 
les  flors  e  laumesc  e  les  bones  odors,  que  adoncs  cové  re- 
membrar e  entendre  lo  voler  per  qual  3  entencio  ama  odorar 
la  odor:  car  enaxí  com  lo  prestador  com  veu  son  deutor 
remembra  e  entén  la  quantitat  del  deute,  enaxí  deuría  tot 
hom  remembrar  e  entendre  com  hom  ama  odors  per  qual 
entencio  les  ama,  e  aquesta  cosa  es  a  home  necessaria  per 
tal  que  hom  sapia  conéxer  la  amor  que  ha  a  les  odors  si  es 
amor  vera  o  falsa.  ♦:  8.  Car  com  hom,  Sényer,  odora  les 
bones  odors  e  la  memoria  no  remembra  ni  1  enteniment  no 
entén  la  amor  si  es  vera  o  falsa,  adoncs  les  odors  trespor- 
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ten  c  moven  los  senys  sensuals  a  peccat  de  luxuria  o  de 
alcú  altre  delitament,  e  per  lo  moviment  deis  senys  sen- 
suals mouse  la  potencia  sentitiva  a  esser  dona  de  la  ra- 
cional e  empresona  a  son  moviment  los  senys  enteJlectuals 
e  la  ánima  consenf  a  la  sensitiva  en  lo  peccat  e  en  la  vani- 
tat  occasionada  per  lo  gran  plaer  de  la  bona  odor  e  non 
cabausa^re  la  ánima  dentro  que  cau  en  lo  peccat.  •♦<  9.  On, 
enaxí  com  lo  prestador  fa  fer  carta  per  tal  que  la  quanti- 
tat  del  deute  no  soblit  e  per  tal  que  no  li  puxa"*  esser  lo 
deute  negat,  enaxí,  Sényer,  encontinent  que  la  sentitiva  se 
mou  a  amar  les  bones  odors,  se  deuría  moure  la  potencia 
racional  a  encercar  la  entencio  per  la  qual  la  sensitiva  se 
mou  a  plaer  e  a  amorren  so  que  odora,  e  si  la  racional 
atroba  que  la  occasió  de  la  sensitiva  sia  per  la  segona  en- 
tencio, pot  la  rao  esser  certificada  que  la  amor  es  vertade- 
ra;  e  si  la  rao  atroba  que  la  sensitiva  se  mova  al  plaer  per 
la  primera  entencio,  cové  que  la  rao  tolla  a  la  sensitiva  la 
primera  entencio  e  que  la  do  a  sí  metexa  e  que  do  a  la 
sensitiva  la  segona  entencio:  car  enaxí  com  es  cosa  natural 
a  la  sensitiva  calor  e  a  la  racional  entendre,  enaxí  es  natu- 
ral cosa  que  la  segona  entencio  sia  de  la  sensitiva  e  la  pri- 
mer entencio  sia  de  la  racional  potencia. 

10.  Misericordiós  Senyor  en  lo  qual  la  mia  ánima  se 
confía  daver  benahuiransa  per  perdó  e  per  pielansa!  La  quar- 
ta  carrera  per  la  qual  es  encercada  amor  es  per  gustus.  On, 
deym  que  tantost^com  la  potencia  sensitiva  mou  la  racio- 
nal a  membrar  e  a  entendre  e  a  amar  so  qui  es  necessitat 
a  la  sensitiva  gustar,  aitantost  la  racional  potencia  deuría 
moure  son  remembrament  a  membrar  e  son  enteniment  ^ 
entendre  la  entencio  per  la  qual  la  sensitiva  vol  menjar  o 
beure;  car  si  ass5  no  fa,  Sényer,  la  racional  potencia  non 
cabausa  re  dentro  que  la  primera  entencio  ha  presa  a  sos 
obs  la  sensitiva  e  donadla  segona  a  la  racional,  e  per  assó 


j.  J,  com  sent. — 2.   M,  non  desistit.  —  3.   E,   puga.  —  4.    E,  amar. — 
5.  E,  aytant  tost — 6.  E,  c  do. 
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la  racional  esdcvé  serva  de  la  sensitiva,  e  per  assó  es  la 
amor  falsament  formada  en  la  racional  e  en  la  sensitiva. 
<K  1  1 .  B  car  la  primera  entencio  es  tolta  a  la  racional  e  li 
es  donada  la  segona  '  entencio,  per  assó  es  cascuna  falsa- 
ment amant  en  so  que  ama  per  so  car  ama  ab  so  qui  no 
es  de  sa  natura.  On,  per  rao  de  la  amor  qui  es  falsa,  la  sen- 
sitiva ama  les  viandes  delicades  e  menuga  e  beu  massa,  e 
per  lo  massa  enmalautex  e  es  lome  sancfús^e  embriac  e 
deguasta  ses  riquées  e  ven  ses  possessions  e  fa  roberíes  e 
toltes  e  engans  e  molts  de  peccats,  e  la  ánima  es  costreta  a 
remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  so  qui  es  volgut  per  la 
sensitiva  e  no  ha  laer^ni  deliberacio  com  sia  remembrant 
e  entenent  e  volent  en  so  qui  a  ella  es  necessitat.  «<  i  2.  On, 
com  assó,  Sényer,  sia  enaxí,  dones  quis  vol  guardar  dest 
engán  e  desta  amor  falsa,  cové  que  sapia  aver  custuma  et 
manera  e  certea  e  ordenacio  que  com  la  potencia  sensitiva 
se  mou  a  desijar  les  viandes  que  vol  menjar  e  beure,  que 
encontinent  la  racional  potencia  se  mova  a  encercar  la  en- 
tencio per  la  qual  la  sensitiva  se  mou  a  desijar  so  que  ama, 
e  si  atroba  que  la  sensitiva  se  mova  per  la  segona  entencio, 
cové  que  li  consenta  a  son  desijament  e  guart  que  no  sal- 
tereg  en  la  primera  entencio,  e  si  la  primera  entencio  ha 
la  sentitiva,  cové  que  la  racional  la  li  tolla  e  que  la  reten- 
ga a  sos  obs,  per  tal  que  la  figura  damor  de  la  sensitiva  e 
de  la  racional  sia  segons  veritat  afigurada. 

1  3.  Consolador  Senyor  deis  vostres  amadors  e  deis  voslres 
servidors!  La  quinta  carrera  per  la  qual  hom  encerca  amor 
es  per  tactu.^On,  deym  que  qui  vol  encercar  ni  atrobar  si 
la  amor  es  vera  o  falsa  la  qual  hom  ama  tocar,  cové  que 
aitantost  com  la  sensitiva  potencia  se  mou  per  tocar  les 
coses  que  ama,  que  aitantost  se  deu  moure  la  racional  po- 
tencia a  encercar  la  entencio  segons  la  qual  se  mou  la  sen- 
sitiva, e  si  la  rao  atroba  que  la  sentitiva   «e   mova   per  la 


1.    A,    per    la    segona. —2.    E,    sanfos:    J,    senfus.-    3.    E,    leser.  ^ 
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primera  entencio^  covc  que  la  racional  mortific  son  movi- 
ment  tollent  a  ella  la  primera  entencio  e  donantla  a  sí 
metexa  e  donant  a  la  sensitiva  la  segona  entencio,  car  se- 
gons  aquesta  es  mortificada  la  sensitiva.  ^  14.  Vertuós  Se- 
nyor!  Enaxí  com  la  sement  cové  esser  mortificada  sots  la 
térra  per  tal  que  do  vera  figura  de  la  forma  qui  está  en 
ella  potencialment,  enaxí  la  racional  cové  que  mortific  la 
potencia  sentitiva  ab  la  segona  entencio,  per  tal  que  la  sen- 
titiva  aja  vera  amor  en  les  coses  que  ama  tocar  e  sentir. 
Mas  com  la  sentitiva  no  es,  Sényer,  mortificada  e  ha  a  sí 
presa  la  primera  entencio  e  ha  donada  la  segona  entencio 
a  la  racional,  adoncs  ha  falsa  amor  en  so  que  ama;  car  la 
cosa  amada  es  falsament  e  per  ávol  enteniment  membrada  e 
entesa  e  volguda,  per  que 'la  racional  potencia  ha  corrum- 
put  son  enteniment  e  son  remembrament  e  son  voler  en  so 
que  ama.  ^  15.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  en 
axí  com  los  vegetables  convenen  en  lurs  sements  esser 
mortificats  per  tal  que  sien  enjenrats,  enaxí  los  senys  sen- 
suals  covc  que  sien  mortificats  per  tal  que  les  entellectuals 
sien  vivificades;*e  axí  com  lo  cors  cové  murir  en  est  mon 
per  tal  que  la  ánima  sen  vaja  en  lautre  ab  sanctificades  e 
vivificades  vertuts,  enaxí  foren  creades  les  creatures  sen- 
suals  per  tal  que  fossen  ajuda  ais  senys  esperituals  a  esser 
ccrtificats,  per  tal  que  les  animes  posseyssen  la  gloria  que 
los  demonis  perderen.  On,  com  aquest  estrument  aital  es, 
Sényer,  axí  ordonat  per  la  primera  entencio  e  per  la  sego- 
na, adoncs  es  la  amor  que  hom  ha  a  los  delits  sensuals  amor 
vera,  e  com  1  estrument  es  desordonat  per  lo  contrari  de 
les  entencions,  adoncs  es  la  amor  falsa. 

1 6.  Oh  Senyor  ^  de  tots  senyors,  amor  de  totes  amors!  La 
.vj.*  carrera  on  encercam  amor  es  cogitacio.  On,  deym  que 
com  hom  ama  cogitar  en  alcuna  cosa,  sempre  la  ánima  se 
deu  moure  a  encercar  remembrant  e  cntenent  per  qual  de 


1.  AJ,  que  per. — 2.  E,  uiuificatz. — 3.  E,  A  seynor. 
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les  .ij.**  entencions  ama  cogitar,  c  si  cogita  en  vos  per  la 
primera  entencio,  adoiics  pot  esser  cert  que  la  amor  que 
ha  en  cogitar  en  vos  es  amor  vera;  car  vera  cosa  es,  Sényer, 
que  vos  avets  creat  en  home  lo  seny  de  cogitar  per  tal  que 
sia  cogitant  lo  vostre  acabament '  e  les  vostres  vertuts  e  lo 
vostre  manament.  >«s  i  7.  Glorias  Deus!  Si  tant  es  que  hom 
aja  amor  a  cogitar  alcuna  cosa  per  la  primera  entencio  e 
que  sia  cogitant  en  vos  per  la  segona  entencio,  *adoncs  es 
afigurada  falsa  amor  en  la  volentat  per  fals  remembrament 
c  enteniment;  car  tota  ora  que  la  cogitacio  sia  afigurada 
de  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  girades  en  contraria  figura 
de  la  figura  que  an  reebuda  per  creacio,  es,  Sényer,  la  co- 
gitacio falsament  afigurada,  e  per  assó  lo  cogitar  es  fals 
sobject  a  la  amor  qui  está  en  ella,  e  per  la  falsa  figura  del 
sobject  cové  que  sia  la  amor  falsa  e  mentidera.  ^  18.  On, 
com  asso,  Sényer,  sia  enaxí,  dones  com  hom  ama  per  la 
primera  entencio  cogitar  en  vos,  adoncs  es  la  amor  forts  e 
ferma  e  durable  per  rao  de  la  vera  figura  de  son  remem- 
brar e  de  son  entendre  e  de  son  voler,  e  per  la  forma 
damor  qui  es  verament  afigurada  en  la  cogitacio  es  la 
ánima  forts  e  poderosa  a  contrastar  a  les  falses  figures 
damor  qui  caen  en  cogitar  per  falsa  entencio  e  per  falsa 
memoria  e  enteniment^c  voler. 

19.  Oh  vos,  Senyor  Deus,  qui  los  peccadors  fets  esser  re~ 
membradors  de  la  vostra  dousa  misericordia!  La  .vij.*  manera 
on  encercam  amor  es  dita  dapercebiment.  On,  deym  que 
com  lom  per  la  primera  entencio  vos  ama  e  vol  encercar 
e  conéxer  e  apercebre  per  honrar  e  servir  vos  alcuna  cosa, 
adoncs  es  la  amor  vera  en  la  entencio  e  en  la  memoria  e 
en  lo  enteniment  e  en  la  volentat;  car  la  rao  ni  la  occasió, 
Sényer,  per  que  vos  avets  donat  a  home  apercebiment,  es 
per  tal  que  ab  la  primera  entencio  encere  los  vostres  hon- 
raments  e  sapia  apercebre  1  acabament  de  les  vostres  qua- 


1.  E,  ttfig:  e  lo  uostre  honrament.      2.   AJ,   manca  aquest  incís. — 
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litats  significat  per  les  creatures.  4(  20.  On,  com  laperce- 
biment,  Sényer,  per  ordenada  entencio  e  per  ordonat  re- 
membrament  e  enteníment  e  voler  es  ordonat  e  endressat 
a  apercebre  los  significáis  sensuals  e  entellectuals  que  les 
creatures  donen  del  vostre  acabat  poder  e  saber  e  voler  e 
dretura  e  misericordia  e  humilitat,  e  axí  de  les  altres  ver- 
tuts,  adoncs  es  lapercebiment  apercebent  so  que  la  volen- 
tat  vol  que  lapercebiment  aperceba;  car  tant  es  gran  la 
vertut  que  vos  avets  donada  a  lapercebiment  qui  es  ordo- 
nat e  endressat  e  afigurat  damor  vera  per  ordonada  en- 
tencio e  per  ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler, 
que  tot  so  aperceb  qui  es  dintre  ses  vertuts  e  sos  termens 
potencialment  e  actualment.  4^  21.  Mas  com  hom,  Sényer, 
ama  sí  metex  per  la  primera  entencio  e  ama  vos  per  la  sc- 
gona  adoncs  com  hom  ama  apercebre  alcuna  cosa  en  vos 
o  en  sí  metex  o  en  altre,  adoncs  es  la  amor  falsament  afi- 
gurada  en  lapercebiment  per  lo  qual  hom  vol  apercebre, 
e  cario  remembrament  falsament  remembra  e  1  enteniment 
falsament  cntén  e  la  volentat  falsament  ama,  per  assó 
lapercebiment  falsament  encerca  e  ymagena,  e  per  assó  es 
axí  com  lo  mirall  tort  qui  totes  les  figures  qui  en  ell  son 
vistes  representa  falsament  e  torta;  car  nuil  apercebiment 
no  pot  demostrar  veritat  pus  que  falsament  sia  afigurat 
per  falsa  entencio  c  per  fals  remembrament  e  per  fals  vo- 
ler e  per  desordenada' racionalitat:  on,  per  asso  son  en- 
ganats  los  falsos  amadors,  car  com  cuiden  apercebre,  clls 
innoren,  c  com  cuiden  innorar,  ells  aperceben. 

22.  Vertuós  Senyor  qui  averluats  tot  remembrament  qui 
vos  remembre!  La  .viij.  mi.nera  se  diu  de  consciencia.  On, 
deym,  Sényer,  que  qui  ama  concxer  la  amor  vera  o  falsa 
encere  la  e  demánla  a  consciencia;  car  com  hom  ama  vos 
per  la  primera  entencio  e  ama  sots  vos  totes  coses  per  la 
segona  entencio,  adoncs  es  la  consciencia  en  la  vera  figura 

) .  E.  ordenada. 
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entellectual  en  la  qual  vos  la  avets  creada  per  la  vera  '  figu- 
ra en  que  es  afigurada  vera  amor  en  so  que  ama  per  vera 
entencio  e  per  ver  remembrament  e  enteniment  e  voler; 
car  en  tot  so  que  la  consciencia  vé  de  potencia  en  actu, 
ama  la  volentat  dretura  e  misericordia  e  veritat  e  les  al- 
tres  vertuts.  *«<  23.  Mas  com  los  homens  peccadors  amen, 
Sényer,  sí  meteys'o  altres  per  la  primera  entencio  e  amen 
vos  per  la  segona,  adoncs  se  falseja  la  figura  de  la  cons- 
ciencia, e  per  la  consciencia  qui  es  falsa,  la  memoria  e  1  en- 
teniment e  la  volentat  falsament  tracten  de  so  que  tracten, 
e  de  totes  aqüestes  falsetats  formas  falsament  la  conscien- 
cia en  la  actualitat  en  la  qual  hom  la  fa  estar  falsament;  e 
car  vos  la  consciencia  ajats  posada  en  vera  figura  en  la 
potencia  e  com  ajats  dada  libertat  al  home  com  la  fassa 
venir  en  vera  figura  en  la  actualitat,  per  asso  an  colpa  los 
peccadors  com  falsament  affiguren  la  consciencia  en  la  ac- 
tualitat, a  la  qual  conciencia  puríen  donar  vera  fignra  sis 
vulíen.  ^  24.  On,  com  assó  sia,  Sényer,  enaxí,  dones  qui  vol 
ni  ama  conéxer  si  ha  vera  consciencia  e  vera  amor,  encere 
la  primera  entencio  si  es  de  la  potencia  racional  o  de  la 
sensitiva:  car  enaxí  com  la  figuera  com  hom  la  planta  a 
envers  fa  les  branques  a  avall  e  a  envers,^ enaxí,  com  la 
primera  entencio  es  de  la  sensitiva  e  la  segona  es  de  la 
racional,  tot  so  que  la  ánima  consciencieja  ni  ama  conscien- 
cia, e  ama  falsament  e  contrariosament  e  contra  cors  e  fi- 
gura de  vera  consciencia  e  de  vera  amor. 

2  5 .  Jlh  Sényer  Deus  qui  per  abundancia  clamor  aíeujah 
ais  voslres  amadors  lurs  Jangors!  La  .ix.*  rao  se  diu  de  sub- 
tilitat.  On,  deym  que  qui  ama  conéxer  amor  vera  o  falsa, 
encere  en  sí  metex  per  qual  entencio  ama  esser  subtil  en 
les  coses  sensuals  e  en  les  entellectuals;  car  si  ama  per  la 
segona  entencio  esser  subtil  en  les  coses  sensuals  per  tal 
que  per  la  primera  entencio  sasubtil  en  les  coses  cntellec- 

1.  E,  e  per  la  vera:  M,  et  per  veram.  —  2.  E,  metexs.  —  3.    E,  reuers. 
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tuals,  adoncs  ha  vera  entencio  e  ver  remembrament  e  ver 
enteniment  e  vera  volentat,  e  desta  veritat  formas  la  sub- 
tilitat  en  veritat,  e  de  la  vera  subtilitat  formas  la  amadora 
volentat  en  veritat.  <<  26.  Car  enaxí,  Sényer,  com  es  donat 
lestrument  al  juglar  per  la  segona  entencio  e  lo  s6  quis 
fa  en  lestrument  es  per  la  primera,  enaxí  los  senys  sen- 
suals  son  donats  a  home  per  la  segona  entencio  e  los  en- 
tellectuals  li  son  donats  per  la  primera;  e  enaxí  com  hom 
dejús  cors  fa  especia  animal, '  enaxí  lo  s5  es  donat  al  juglar 
per  la  segona  entencio  e  lo  plaer  que  hom  ha  del  só  es 
donat  per  la  primera.  On,  per  semblant  manera  es  dona- 
da subtilitat  ais  senys  entellectuals  per  la  segona  enten- 
cio, per  tal  que  hom  per  la  primera  entencio  sia  subtil* 
en  les  vostres  vertut  e  qualitats  per  tal  que  vertaderament 
hom  sia  amador  daquelles.  ^  27.  On,  beneyt  siats  vos, 
Sényer  Deus:  car  los  amadors  de  falsa  amor  fan  dassó  tot 
lo  contrarj,  axí  com  contraria  cosa  de  philosophía  sería  si 
hom  la  especia  posava  sobrel  genus;  car  home  peccadof 
per  so  car  falsa  entencio  ha  en  so  que  remembra  ni  entén 
ni  ama,  per  ass5  ama  esser  subtil  per  la  primera  entencio 
en  les  coses  sensuals  e  per  la  segona  entencio  en  les  en- 
tellectuals, e  fa  enaxí  com  si  lo  juglar  amava  subtilitat  en 
lestrument  per  la  primera  entencio  e  en  lo  s5  per  la  se- 
gona, e  los  homens  qui  amen  lestrument  oyr  amaven  lo 
plaer  daquell  só  per  la  segona  entencio  e  amaven  lo  so  el 
ball  per  la  primera  entencio.  On,  tota  descordansa  e  des- 
ordonacio  se  forma,  Sényer^  en  la  subtilea  que  los  pecca- 
dors  amen  per  so  car  dónenla  la  sensitiva  la  primera  en- 
tencio e  a  la  racional  donen  la  segona  entencio. 

28.  Amal  Senyor  de  mes  amors,  temut  senyor  per  mos 
pensamenh!  La  .x.*  rao  se  diu  de  animositat  en  la  qual  es 
significada  vera  amor  o  falsa.  On,  deym  que  qui  es  áni- 
mos ni  coratjós  ni  fervent  en  dir  o  en  fer  alcuna  cosa,  si 


1.  E,  danimal. —  2.  E,  sasubtil. — 3.  E,  en  la  subtilea  per  los  pecca- 
dors  cor  amen  per  so  cor  donen. 
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vol  conéxer  ni  apercebre  si  en  sa  animositat  ni  en  sa  fer- 
vor ha  amor  vera  o  falsa,  cové  que  encere,  Sényer,  son  en- 
teniment  en  son  remembrament,  la  primera  entencio  per 
la  qual  de  les  dues  potencies  es  posseída;  car  si  la  prime- 
ra entencio  es  posseída  per  la  potencia  sentitiva,  adoncs 
pot  csser  segur  que  la  amor  que  ha  es  falsa,  e  si  es  pos- 
seída per  la  racional,  adoncs  pot  esser  segur  que  la  amor 
que  ha  es  vera.  ^  29.  Car  com  la  sensitiva  posseex,  Sé- 
nyer, la  primera  entencio,  adoncs  ha  hom  fervor  e  animo- 
sitat a  amar  mes  sí  metex  que  vos  e  ama  hom  mes  los  seus 
honraments  e  les  sues  laors  que  les  vostres,  e  per  assó  to- 
tes les  formes  don  aquesta  amor  se  forma  son  falses,  e  per 
la  falsetat  daquelles'se  forma  falsa  la  amor.  Mas  com  la 
racional  potencia  posseex  la  primera  entencio,  adoncs  es 
la  entencio  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment  afi- 
gurat  de  vera  figura,  e  per  lur  vertadera  figura  forma  s 
en  la  volentat  vera  animositat  de  la  qual  es  significada  ve- 
ra amor.  4<  30.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  en  los  vegeta- 
bles lo  poma  presec*se  forma  de  mijana  forma  en  color 
e  en  sabor  enfre  poma  e  presec,  *e  lo  muí  pren  forma 
mijana  en  los  animáis,  enaxí  se  forma  en  la  ánima  forma 
mijana  segons  la  processio  de  les  dues  potencies  en  les 
dues  entencions;  car  com  esdevé^que  de  tot  en  tot  la 
potencia  racional  no  posseex  la  primera  entencio  ni  de  tot 
en  tot  no  priva  sa  possessió  de  la  primera  entencio,  adoncs 
la  amor  es  significada  a  hom  mijancerament  enfre  falsetat 
e  veritat,  e  assó  es  per  so  car  la  animositat  es  composta  e 
mesclada  dabdues  les  potencies  e  de  abdues  les  entencions 
en  la  cosa  amada,  e  per  asso  es  molt  escur  e  greu  cosa  qui 
aital  amor  sab  conéxer  ni  jutjar.  On,  a  aital  amor  a  coné- 
xer axí  secreta  a  la  sensualitat  e  a  la  entellectuitat,  ha  mes- 
ter  la  ajuda  de  vos  qui  sots  nostrc  gloriós  Deu. 


I.  A,  daquela.  — 2.  E,  presscc.  —  3.  E,  sesdeu^ 
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Cap.  301 .  Com  es  tradai  de  la  amor 
que  hom  ha  a  pobrea  e  a  riquetat/ 


2^í35Si5a  cove  que  Ja  encere  ab  les  .iij. 
e  ab  les  dues  entencions  en  les  coses  sensuals  e  entellec- 
tuals,  \o  qual  encercament  cové  esser  fet  en  .viij.  coses 
compostes  de  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  e  de  les  .ij.  en- 
tencions e  de  sensualitat  e  de  entellectuitat.  ^  2.  Les  .viij. 
coses  on  cové  esser  encercada  la  amor  que  hom  ha  a  riquea 
o  a  pobrea,  son,  Sényer,  aqüestes:  riquea  sensual  ab  la  pri- 
mera entencio,  riquea  sensual  ab  la  segona  entencio,  po- 
brea sensual  ab  la  primera  entencio,  pobrea  sensual  ab  la 
segona  entencio,  riquea  entellectual  ab  la  primera  entencio, 
riquea  entellectual  ab  la  segona  entencio,  pobrea  entellec- 
tual ab  la  primera  entencio,  pobrea  entellectual  ab  la  se- 
gona entencio.  ^  3.  On,  com  tota  amor  que  hom  aja  a 
qual  que  riquea  o  pobrea  s  sia,'vaja,  Sényer,  per  les  .viij. 
coses  damundites,  on  qui  ama  riquea  o  pobrea  si  vol 
saber  o  conéxer^si  la  amor  que  ha  a  riquea* o  pobrea  es 
leguda  o  vedada,  cové  que  sapia  aver  conexensa  de  les  .viij. 
diversitats  damunt  recomtades;  car  sens  que  la  ánima  no 
sabia  membrar  ni  entendre  les  diversitats  damundites,  la 
ánima  no  sab  amar  riquea  o  pobrea  en  aquelles  coses  en 
que  la  ama  ni  per  aquelles  coses  on  la  ama  ni  sab  conéxer 
vertaderament  qual  cosa  es  riquea  ni  pobrea. 

4.     Savi  Senyor  en  loh  sahers,  forts  Senyor  en  fofs  po- 
ders!  La  primera  rao  se  diu  de  la  amor  que  hom  ha  a  les 


I .  E,  a  riquesa  e  a  pobretat.  —  2.  A,  o  pobressia:  J,  o   pobrea   sia. — 
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riquees  sensuals  per  la  primera  entencio.   On,  deym  que 
sensualment  sentim   e   eatellectualment   entenem   que   los 
horneas  qui  amen  los  deÜts  els  plaers  e  les  sabors  sensuals, 
que  aquells  amen  aver  riquees  de  les  coses  sensuals:  on, 
aquella  amor  es,   Senyer,   per  la  primera   entencio  segons 
relacio  de  la  amor  que  an  a  sí  meteys  '  e  a  vos,  car  sí  me- 
teys^  amen  per  la  primera  entencio  e  amen  vos  per  la  se- 
gona.  4<  5.  E  aquesta  ^  amor,  Senyer,  es  culpable  e  desordo- 
nada,  c  per  assó  tot  so  qui  per  aital  -*  amor  sia  amat,  es  amat 
viciosament  e  desordonada;  car  en  so  que  hom  ama  los 
plaers  sensuals  per  la  primera  entencio,  es  amada  la  poten- 
cia sensitiva  per  la  primera  entencio  e  la   racional   per  la 
segona,  e  per  asso  seguexse  que  la  racional   ama   mes   la 
sentitiva  que  sí  metexa  e  ama  mes  les  coses  sensuals  que 
les  entellectuals.  On,  per  asso  aitant  com  mes  son  amades 
les  riquees  sensuals  per  esta  manera,  aitant  es  la  amor  pus 
injuriosa  e  pus  viciosa.  ^  6.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones 
enaxí  com  los  .v.  senys  sensuals  per  les  .iiij.  compliccions 
corrumpudes  se  transfiguren  e  camíen  lur  forma  e  preñen 
falsament  la  forma  que  preñen,  enaxí,  Senyer,  los  .v.  senys 
entellectuals  se  corrompen  per  desordonades  vertuts.  On, 
enaxí  com  la  fexuguea  el  pes  del  cors  es  al  home  occasió 
ques  trenc  lo  cap  ol  bras  com  cau  dalcú  alt  loe,   enaxí  la 
amor  que  hom  ha  a  les  riquees  sensuals  per  la  primera  en- 
tencio es  a  hom  occasió  com  sia  corrumput  son  remembra- 
ment  e  son  enteniment  e  son  voler  e  tots  los  seus  .v.  senys 
entellectuals. 

y.  Oh  vos,  glorias  Deus,  qui  vivificáis  e  sanctificals  tots 
aquells  quius  volets!  La  segona  rao  damor  es  com  hom  ab 
la  segona  entencio  ama  les  riquees  sensuals.  On,  deym, 
Senyer,  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  los  homens  qui  ajuste!\  les  riquees  e  les  procúrenle 
puxes  les  escampen  e  les  donen  ais  vostres  servidors  e  ais 


1.    E,    metexes.--:.    E,    mctcxs.  —  3.    A,J,    aquest.— 4.    E,    altal. — 
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vostres  loadors  per  la  vostra  amor,  aquells  amen  les  riquées 
per  la  segona  entencio.  M  8.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer 
Deus:  car  la  rao  ni  la  occasió  per  que  los  homens  justs 
amen  les  riquées  sensuals  per  la  segona  entencio,  es  per 
so  car  amen  vos  per  la  primera  entencio  e  amen  sí  meteys 
e  lur  pruxme  per  la  segona  entencio,  e  puys  '  amen  sí  meteys 
e  lur  pruxme  per  la  primera  entencio  segons  que  relativa- 
ment  amen  los  bens  temporals  per  la  segona  entencio.  On, 
per  so^com  aquests  benahuirats  amen  per  esta  manera,  son 
vertaders  e  dreturers  e  leyals  e  vertuosos,  e  son  diverses  e 
contraris  ais  injuriosos  en  aitant  com  amen  sí  meteys  per 
la  primera  entencio  e  amen  vos  per  la  segona  e  amen  les 
riquées  sensuals  e  vos  egualment  per  una  entencio,  e  per 
ass5  son  ladres  e  falsos  e  injuriosos  e  plens  de  tots  vicis. 
>K  9.  On,  com  totes  les  riquées  sensuals  vos,  Sényer,  ajats 
creades  e  donades  ais  homens,  cuvinent  cosa  sería  que 
hom  les  amas  per  tal  car  vos  les  avets  donades  e  creades 
e  que  les  vos  donas  e  les  vos  retes,  lo^qual  do  vos  pot  hom 
fer  delles  si  hom  ama  vos  per  la  primera  entencio  e  que 
am  sí  metex  per  la  segona,  e  que  dejús  la  amor  que  hom 
ha  a  vos,  que  hom  amas  sí  metex  per  la  primera  entencio  e 
amas  les  riquées  per  la  segona.  On,  com  tot  ass5  sia  cosa 
molt  covinent  e  molt  raonable  e  com  los  homens  son  pus 
rics  de  les  coses  sensuals  com  les  amen  per  la  segona  en- 
tencio que  no  son  com  les  amen  per  la  primera,  com  pot 
esser,  Sényer,  aquesta  maraveIJa  ni  aquest  falliment  en 
nosaltres,  que  mes  son  les  riquées  que  son  amades  per  la 
primera  entencio  que  per  la  segona,  en  so  que  mes  son  los 
homens  que  mes  amen  sí  metéis  per  la  primera  entencio 
que  cells  qui  amen  vos  per  la  primera? 

10.  Sanciificat  Senyor  sant  glorias!  La  tersa  rao  se  diu 
com  pobrea  sensual  es  amada  per  la  primera  entencio.  On, 
deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 


I.  E,  puxes. —  2.  E,  per  ayso, — 3.  E,  la. 
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que  los  homens  qui  remembren  e  entenen  los  defalliments 
c  les  viltats  e  la  breu  possessió  que  hom  fa  daquests  bens 
temporals,  que  adoncs  la   volentat   ama  aver  pobretat  de 
los  bens  temporals  per  so  car  la  memoria  e  lenteniment  li 
signifiquen  que  am  los  acabaments  e  les  riquées  qui  son  en 
les  coses  entellectuals.  4<  i  i.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer 
Deus:  car  per  aquesta  amor  aital   amen  los  ermitans  cls 
ordens  pobres  pobretat  per  la   primera  entencio,  per  so 
car  aquella  amor  que  an  a  pobretat  per  la  primera  enten- 
cio lur  fa  amar  vos  per  la  primera  entencio  e  fals  amar  sí 
meteys  per  la  segona,  e  per  ass5  son  contraris  en  voler  los 
homens  qui  amen  pobrea  ais  homens  qui  amen  tiquea,  car 
la  amor  que  an  a  riquea  sensual  lur  fa  amar  vos  per  la  se- 
gona entencio,  axí  com  la  pobrea  amada  per  la  primera 
entencio  fa  vos  esser  amat  per  la  primera  entencio,  e  per 
ass5  amen  mes  vos  que  no  amen  sí  metéis  ni  lur  pruxme 
ni  lase  nil  bou.  %  \i.  On,  com  assó  sia,  Sényer^  enaxí,   e 
com  los  homens  qui  amen  les  riquées  sensuals  per  la   pri- 
mera entencio  amen  mes  lur  ase  e  lur  bou  que  vos  ni  lur 
pruxme,  e  los  homens  qui  amen  pobrea  per  la  primera  en- 
tencio amen  mes  vos  que  sí  meteys  ni  lur  pruxme  ni   lase 
nil  bou,  dones  los  avars  rics  ben  pasts  e  bé  engrexats  e  bé 
vestits'e  bé  encavalcats,  per  que  son,  Sényer,  mes  enve- 
jats^que  los  amadors  de  pobretat,  com  sia  cosa  que   la 
amor  deis  pobres  sia  tan  excellent,  si  bes  son  lurs  draps 
vils  c  esquinsats  e  lurs  viandes  magres,  e  la  amor  deis  mal- 
váis rics  sia  en  tan  gran  viltat  e  corrupcio,  jassía  que  sien 
bé  vestits  e  ajen  untades  lurs  mans  de  les  grasses  viandes 
que  menuguen. 

13.  Infinit  Senyor  dins  lo  qual  totes  creatures  son  ter mé- 
nades! La  quarta  rao  se  diu  de  la  amor  que  hom  ha  a  po- 
brea per  la  segona  entencio  a  les  coses  sensuals.  On,  deym 
que  aquesta  pobrea  amada  se   departex  en  dues  parts:  la 
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una  es  com  hom  ama  pobrea  sensual  per  la  segona  enten- 
cio  per  so  car  hom  ama  riquea  entellectual  per  la  primera 
entencio;  lautra  es,  Sényer,  com  hom  ama  pobrea  sensual 
per  so  car  no  es  amador  ni  per  la  primera  ni  per  la  sego- 
na entencio  de  riquea  entellectual.  ^  14.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  la  primera  part  es  en  los  homens  religiosos 
e  en  los  ermitans  qui  renuncien  ais  bens  temporals  per  tal 
que  les  coses  sensuals  nols  embarguen  a  amar  los  bens  ce- 
lestials.  On,  com  ells  amen  mes  los  bens  celestials  que  los 
terrenals,  e  com  los  bens  celestials  sien  entellectuals  e  los 
terrenals  sien  sensuals,  per  assó,  Sényer,  los  homens  qui  re- 
nuncien ais  bens  temporals  amen  les  pobrées  sensuals  ab 
la  segona  entencio,  per  tal  com  la  riquea  entellectual  es 
amada  per  ells  per  la  primera.  ^  15.  Glorias  Deus!  La  se- 
gona manera  damundita  es  com  hom  ama  pobrea  sensual 
en  les  coses  sensuals  per  so  car  no  ama,  ni  per  la  primera 
ni  perla  segona,  riquea '  entellectual.  On,  aquests  homens 
aitals,  Sényer,  son  los  homens  qui  mes  amen  los  plaers  els 
delits  que  les  coses  sensuals  donen  ais  senys  sensuals,  que 
no  fan  remembrar  ni  entendre  ni  voler  com  ajusten  los 
bens  temporals,  e  per  assó  son  deguastadors  e  despersecs* 
e  malmetedors  de  lurs  riquées  e  son  pererosos  a  guardar 
ni  a  percassar  los  bens  temporals.  On,  tot  assó  fan  per  so 
car  amen  los  delits  per  la  primera  entencio  e  les  coses  on 
los  delits  atroben  amen  per  la  segona,  e  la  riquea  entel- 
lectual es  ublidada  e  innorada  per  ells. 

1 6.  Excellent  Senyor  vertuós!  La  .v.  rao  se  diu  de  la 
amor  que  hom  ha  a  riquea  entellectual  per  la  primera  en- 
tencio. On,  deym  que  enaxí  com  diners  e  camps  e  vinyes 
e  castells  e  ciutats  son  riquées  sensuals,  enaxí  lealtat  ve- 
ritat  dretura^  misericordia  saviea  humilitat  e  les  altres  ver- 
tuts,  son  riquées  entellectuals  ab  que  sien  amades  per  la 
primera  entencio,  car  si   eren  amades  per  la  segona  en- 
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tencio,  serien  de  la  natura  del  segón  moviment,  e  per  assó 
no  puríen  esser  vertuts,  enans  serien  vicis.  4<  17.  On,  be- 
neyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  aquells  qui  son  aniadors 
de  la  riquea  entellectual  damundita  son  molt  pus  rics  que 
aquells  qui  son  amadors  de  les  riquées  sensuals,  e  assó  es 
per  so  car  la  ánima  pus  vertuosa  e  pus  acabada  es  com 
remembra  e  entcn  e  ama  lealtat  o  veritat  o  dretura  o  al- 
cuna  altra  vertut,  que  no  es  com  remembra  e  entén  e  ama 
diners  e  castells  o  alcuna  altra  riquea  sensual;  car  aitant 
com  val  mes  lealtat  o  veritat  que  diners  ni  castells,  daitant 
val  mes  la  ánima  com  remembra  e  entén  e  ama  lealtat  o 
veritat,  que  no  fa  com  remembra  c  entén  e  ama  diners  o 
castells.  On,  com  sia  molt  mellor  riquea  la  riquea  entel- 
lectual que  la  sensual  e  com  tot  hom  pusca  •  pus  leugera- 
ment  e  pusca  aver  major  riquea  de  les  coses  entellectuals 
que  de  les  sensuals,  dones,  com  pot  esser,  Sényer,  que  mes 
son  los  amadors  de  les  riquées  sensuals  que  de  les  entel- 
lectuals? 4^  18.  Liberal  Senyor!  Axí^com  vos  deis  bens  sen- 
suals qui  son  a  home  major  necessitat  avets  mes  donats 
comunament,  axí  com  áer  aigua  foc^e  sal  e  ferré  e  les 
semblants  coses,  en  axí,  Sényer,  avets  volgut  donar  pus  lar- 
gament  la  riquea  entellectual  que  la  sensual,  e  asso  avets 
vos  fet  per  tal  que  hom  am  mes  so  que  mellor  es  e  pus 
profitable.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  aquells  qui  amen 
la  riquea  entellectual  la  poden  aver,  mas  molts  son  aquells 
qui  la  sensual  amen  e  aver  no  la  poden:  on,  beneyts  son 
aquells  qui  amen  so  qui  mes  val,  pus  que  enans  e  mes  ne 
poden  aver  que  de  so  qui  tant  no  val. 

19.  Misericordias  Senyor  acahat  en  tota  sanctetat!  La 
.vj.*  rao  se  diu  de  la  riquea  entellectual  amada  per  la  se- 
gona  entencio.  On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entel- 
lectualment  entenem  que  los  homens  qui  amen  saviea  per 
tal  que  ab  ella  ajusten  e  posseesquen  les  riquées  sensuals, 
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aquells,  Sényery  amen  savica  e  les  altres  vertuts  per  la  se- 
gona  entencio,  per  so  car  son  amadors  per  la  primera  en- 
tencio  de  les  coses  sensuals.  >♦<  20.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  enaxí  com  lo  paladar  malaute  no  atroba  verítat  en 
so  que  gusta, 'enaxí  la  volentat  deis  malvats  qui   amen  la 
riquea  entellectual  per  la  segona  entencio  e  la  riquea  sen- 
sual amen  per  la  primera,  nulla  cosa  que  lur  voler  am  per 
esta  manera  no  es  amada  vertaderament;  car  pus  que  la 
volentat  se  transfigura  en  contraria  figura  de  la  causa  final 
per  la  qual  es  creada,  no  pot  amar  segons  veritat  nulla 
hora  que  sia  en  la  falsa  figura  afigurada  per  corrumpuda 
entencio,  la  qual  entencio  se  corromp  en  so  que  a  la  me- 
llor  riquea  es  donada  la  vil  entencio  e  a  la  vil  riquea  es 
donada  la  primera  entencio.  4í  21.   On,  beneit  siats  vos, 
Sényer  Deus:^c2íY  enaxí  com  la  potencia  vejetable  senma- 
lautex  en  lo  cors  del  home  per  lo  mesclament  de  les  .iiij. 
humors  qui  s  corrompen  3  en  ordonacio  e  preñen  forma  de 
desordonacio,  enaxí  la  racional  potencia  se  corromp  per 
lo  desordonament  de  les  .ij.  entencions  adoncs  com  hom 
ama  la  riquea  entellectual   per  la   segona   entencio   e   la 
sensual  per  la  primera;  e  assó  es  per  lo  mesclament  que 
fan  los  vicis  ab  les  vertuts:  car  axí  com  amar  saviea  es  ver- 
tut,  axí  en  aquella  vertut  cau  vici  es  mésela  en  ella  entel- 
lectualment,  pus  que  lenteniment  entén  que  per  aquella 
saviea  pora  engañar  aquell  qui  no  sab  la  dita  saviea. 

22.  Singular  Senyor  sens  par!  A  vos  sia  gloria  e  honor 
per  iots  femps.  La  setena  rao  se  diu,  Sényer,  de  la  pobrea 
entellectual  amada  per  la  primera  entencio.  On,  deym  que 
aquells  qui  amen  riquea  entellectual  per  la  primera  enten- 
cio amen  pobrea  entellectual  per  la  primera  entencio:  car 
axí  com  la  riquea  entellectual  está  en  bon  remembrament 
e  en  bo  enteniment  e  en  vertuosa  volentat  e  en  occasionada 
ymaginacio  e  cogitacio  licenciadament,  enaxí  pobrea  cn- 
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tellectual  está  en  la  ánima  qui  no  ama  vanes  cogitacions  ni 
vanes  ymaginacions  ni  no  ama  remembrament  ni  enteni- 
ment  ni  voler  occasionadament  o  no  occasionadament  pus 
que  de  lur  obra  nos  seguesca  nuil  profit.  M  23.  On,  enaxí 
com  pobrea  sensual  en  home  religiós  significa  vertut,  en 
axí,  Sényer,  la  pobrea  que  hom  ama  de  les  coses  entellec- 
tuals  no  profitosese  dampnoses  significa  vertut  e  sanctetat: 
car  enaxí  com  les  riquées  sensuals  son  embargament  a 
aver  les  riquées  entellectuals,  enaxí  les  coses  enteliectuals 
vicioses  son  embargament  a  les  coses  entellectuals  vertuo- 
ses  com  hom  no  les  desama  e  no  les  gita  e  no  les  priva  de 
son  remembrament  e  de  son  enteniment  e  de  son  voler. 
^  24.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  aquells  qui 
son  amadors  de  pobrea  segons  esta  manera,  son  molt  pus 
rics  que  no  son  los  rics  avars  qui  amen  riquées  sensuals  ab 
la  primera  entencio  e  amen  les  riquées  entellectuals  per  la 
segona:  car  enaxí  com  la  memoria  es  pus  acabada  com  oc- 
casionadament remembra  alcuna  vertut,  que  no  es  com  a 
aventura  alcuna  vertut  remembra,  e  asso  metex  se  seguex 
en  lo  enteniment  e  en  la  volentat,  enaxí,  Sényer,  sens  tota 
comparacio  es  la  ánima  pus  vertuosa  com  ama  aver  privar 
vils  coses  de  son  remembrament  e  de  son  entendre  e  de 
son  voler  per  entencio  que  bones  coses  e  nobles  pusca 
membrar  e  entendre  e  voler,  que  no  es  com  ama  les  ri- 
quées entellectuals  per  la  segona  entencio  per  tal  que  aja 
les  riquées  sensuals  que  per  la  primera  entencio  ama. 

25.  Jlmat  Senyor  del  qual  la  mia  amor  no  suhlida!  La 
.viij.*  rao '  se  diu  de  la  pobrea  entellectual  amada  per  la 
segona  entencio.  On,  deym,  Sényer,  que  aquesta  rao  se 
departex  en  .iij.  parts:  la  primera  es  en  privada  conscicn- 
cia,  segona  es  per  errament^de  fe,  tersa  es  per  privada 
saviea.  On,  de  la  primera  se  diu  com  hom  priva  conscien- 
cia  de  actualitat  adoncs  com  hom  la  ha  mester:  on,  adoncs 
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empobrex  hom  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son 
Yoler  de  consciencia;  e  car  los  homens  peccadors  cuiden 
esser  escusats  de  lurs  peccats  pus  que  no  nan  consciencia, 
per  ass6  amen  pobretat  aver  de  consciencia,  la  qual  amor 
an  a  consciencia  per  la  segona  entencio  per  so  car  amen 
los  peccats  per  la  primera  entencio.  4<  26.  La  segona  part 
es,  Sényery  com  los  infeels  amen  pobretat  de  saviea  alcu- 
nes  vegades  per  so  car  la  fe  que  an  amen  mes  que  no  fan  la 
saviea  qui  per  raons  necessaries  demostren  la  falsetat  de 
lur  falsa  creensa,  e  per  asso  a  les  vegades  com  1  enteniment 
lur  vol  reebre  los  vers  significats  per  destruir  la  falsa  fe 
en  que  creu  la  volentat,  adoncs  ells  amen  innorar  aquells 
significats  per  tal  que  la  fe  no  sia  en  lur  voler  destruida. 
On,  com'aquests  aitals  son  pobres  de  vera  fe  e  de  vers 
siofnificats  e  de  veritat  e  de  raons  e  son  creents  falsetat  la 
qual  amen  per  la  primera  entencio  amans  lur  fe  mes  que 
les  raons  necessaries  de  les  quals  amen  pobretat  per  la 
segona  entencio!  "¥>  27.  La  tersa  part  se  diu,  Sényer,  de 
privada  saviea,  axí  com  aquell  qui  desment  a  les  sensuali- 
tats  e  a  les  raons  necessaries  per  so  car  ama  de  tot  en  tot 
la  vera  creensa  e  la  vera  fe  en  que  es,  axí  com  lome  qui 
ama  mes  la  veritat  creeguda  per  fe,  que  la  sensualitat  e  les 
falses  raons  qui  son  contraríes  a  veritat.  On,  aquests  qui 
amen  pobretat* de  raons  per  esta  manera,  amen  la  pobrea 
entellectual  per  la  segona  entencio  en  les  raons  e  en  les 
questions,  per  so  car  amen  fe  per  la  primera  entencio,  per 
tal  que  los  arguments  els  falsos  significats  no  priven  la  fe 
de  veritat. 

28.  Essenciat  Senyor  sens  tot  accident  e  sens  nuil  defalli- 
ment!  La  gloriosa  ^excellent  magnificada  vostra  humana  na- 
tura la  qual  vos  prengués  en  Nostra  Dona  Sancta  María, 
aquella,  Sényer,  com  fo  en  est  mon  no  fo  amadora  per  la 
primera  entencio  en  la  riquea  sensual,  ans  ho  fo  en  la  ri- 
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quea  entellectual  en  so  que  amas  en  est  mon  esser  pobre  e 
aontat  e  molt  turmentat  en  greu  mort  angoxosa,  e  tot  asso 
amas  per  tal  quens  mostrassets  amar  les  riquées  sensuals 
per  la  segona  entencio  e  les  entellectuals  per  la  primera; 
car  si  vos  per  la  primera  entencio  amassets  les  riquées 
sensuals,  moltes  ne  pogrets  ajustar  e  aver  e  posseyr. 
>#<  29.  Jhesu  Christ  Senyer!  Com  vos  siats  tan  noble  e  tan 
excellent  amador,  dones  qui  vol  amar  riquea  ni  pobretat, 
cové  que  fassa  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son 
voler  semblant  al  vostre  qui  tan  vertaderament  e  tan  dre- 
turerament  ama  riquea  e  pobretat  en  est  mon.  On,  com 
ass6  sia  enaxí,  dones  lo  vostre  sotsmés  fill  de  la  vostra 
fembra,  en  presencia  del  vostre  altar,  diu  e  aferma  que  tota 
la  millor  riquea  que  hom  pot  amar  es  que  hom  am  so  que 
ama  vostra  divina  natura  e  so  que  ama  vostra  natura  hu- 
mana, e  la  mellor  pobrea  que  hom  pot  aver  ni  amar  es 
que  hom  am  pobretat  per  tal  que  pusca  aver  riquea  de  les 
coses  perdurables.  «30.  Jlh  glorias  Deus!  E  tants  son  los 
infeels  qui  an  pobretat'  de  veritat  e  damor  en  Jur  remem- 
brament qui  veritat  ni  amor  no  remembra  e  en  lur  enteni- 
ment qui  veritat  e  amor  no  entén  e  en  lur  voler  qui  ve- 
ritat ni  amor  no  ama!  On,  com  tantes  sien  les  riquées 
sensuals  e  entellectuals  en  lo  poblé  deis  crestians,  com  pot 
esser,  Senyer,  que  los  crestians  no  amen  tant  riquea  entel- 
lectual en  los  infeels  qui  son  ab^la  vostra  humanitat  e  ab 
vos  dintre  una  humana  especia,  tro  que  fassen  esser  lur 
ánima  richa^de  los  vostres  remembraments  a  membrar  e 
del  vostre  enteniment  a  entendre  e  del  vostre  voler  a  vo- 
ler, adoncs  com  en  la  sancta  creu  la  nostra  salvacio  e  re- 
creacio  membravets  e  enteniets  e  amavets  a  gloria  de  la 
gloriosa  natura  divina? 


7C 


I.  E,  paubretat  (forma  usuaí).  —  2.  A,  en.  — 3.  E,  riqua. 

CoNTEMFLACIO-Vl-JJ. 


2^8  Ramón   Lull 


f  Cap.  302.  Com  hom  ama  aver  corte- 
xensa  de  J^ostre  Senyor  Deus  glo- 
rias. 

^S^5,H  Deus  poderos  qui  sois  honor  de  totes  honors  e  hon- 
k^^y^jJ  rament  de  tots  honraments!  Qui  vol  aver,  Sényer, 
Í^Ss^S  conexensa  de  vostra  gloriosa  essencia,  cové  que 
encere  vos  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  en  .ix.  coses,  les 
quals  son  sanctetat  acabament  relacio  possibilitat  differen- 
cia  significacio  fe  rao  causa  final,  e  en  les  altres  coses  sem- 
blants  a  aqüestes.  ^  2.  On,  gloria  e  honor  '  e  benediccio  sia 
a  vos,  Senyor  Deus:  car  enaxí  com  lo  mirall  com  hom  guar- 
da en  ell  representa  a  la  vista  corporal  la  fas  e  la  figura 
della,  enaxí  la  vostra  gloriosa  essencia  se^demostra  entel- 
lectualment  com  la  ánima  membrant  e  entenent  e  amant  vos 
encerca  en  les  .ix.  coses  damundites;  e  aitant  com  vos  sots 
en  major  veritat  que  les  creatures,  d aitant  mes  sots  signi- 
ficat  a  les  creatures.  •♦{  3.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones 
qui  vol  vos,  Sényer,  saber  e  conéxer,  sapia  aver  art  e  ma- 
nera com  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  vos  sapia  encercar 
en  les  damundites  coses,  en  les  quals  e  per  les  quals  ha 
hom  conexensa  de  vos  ab  que  la  ánima  sapia  ordonar  e 
endressar  sa  entencio  e  son  remembrament  e  son  entcni- 
ment  e  son  voler  membrant  e  entenent  e  amant  les  .ix.  co- 
ses damundites,  en  les  quals  la  vostra  sancta  essencia  se 
significa  es  demostra  al  remembrament  a  al  enteniment  e 
al  voler  de  la  ánima  sancta  justa  nedea  purificada  per  or- 
donat  remembrament  e  enteniment  e  voler. 
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4.  Oh  Senyor  savi  qui  demostráis  e  reveláis  ais  voslres 
amadors  vostres  proprietah!  La  primera  rao  se  diu  de  sanc- 
tetat.  On,  deym  que  qui  vol  conéxer  ni  saber  la  vostra 
gloriosa  essencia,  cové  que  remembre  e  entena  e  am  sanc- 
tetat  per  tal  que  sanctetat  se  form  en  lo  remembrament  e 
en  lo  enteniment  e  en  lo  voler;  car  com  en  la  ánima  se 
forma,  Sényer,  sanctetat,  adoncs  ab  la  sancta  form.a  entel- 
lectual  que  la  ánima  ha  en  son  remembrar  e  en  son  enten- 
dre  e  en  son  voler,  adoncs  se  representa  es  demostra  a 
aquella  ánima  sancta  la  vostra  sanctetat  per  la  qual  es 
significada  '  e  revelada  la  vostra  essencia  gloriosa.  ^  5.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  cnaxí  com  lo  metge 
sana  lo  cors  donant  atemprament*  a  les  .iiij.  humors  don 
lo  cors  es  compost,  enaxí  entellectualment  encerca  la  ánima 
vos  conéxer  sanctificant  e  purificant  son  remembrament  e 
son  enteniment  e  son  voler.  Mas  com  la  ánima  vol  vos 
conéxer  e  no  sab  afigurar  sanctetat  en  son  remembrar  e 
en  son  entendre  e  en  son  voler,  adoncs  vol  vos  conéxer 
ab  vil  remembrament  e  enteniment  e  voler;  e  car  vos  siats 
tan  cxcellent  e  tan  noble  en  vostra  essencia  gloriosa,  per 
assó  es  covinent  cosa  que  vos  nous  demostrets  a  aquells 
en  los  quals  sanctetat  es  privada  de  lur  enjuriós  corrum- 
put  remembrament  e  enteniment  e  voler.  4<  6.  Singular  Se- 
nyor! Com  sia  a  tot  hom^possíbol  cosa  aver  sant  remem- 
brament e  enteniment  e  voler,  e  com  per  aital  sanctetat 
aver  hom  aja  possibilitat  de  vos  a  conéxer,  com  pot  esser, 
Sényer,  que  tan  pocs  son  los  homens  qui  de  ver  en  ver 
amen  vos  conéxer,  com  sia  cosa  que  la  mellor  conexensa 
que  hom  pusca  aver  es  conexensa  de  son  gloriós  Deu? 
Mas  es  ver  que  molts  son  los  homens  qui  vos  volen  coné- 
xer, mas  no  volen  afigurar  sanctetat  en  lur  remembrar  e  en 
lur  enteniment,  e  per  assó  lo  voler  no  es  sant,  car  no  vol 
acabadament  vos  conéxer  pus  que  no  fa  so  per  que  lente- 
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niment  pusca  aver  conexcnsa  de  la  vostra  essencia  divina 
e  sancta.  * 

7.  Glorias  Senyor  qui  soh  gloria  de  mos  pensamenh  e  de 
mos  cogitamenh!  \^2l  segona  rao  se  diu  dacabament.  On, 
deym  que  qui  vol  aver  conexensa  de  la  vostra  essencia  di- 
vina, cové  que  remembre  e  entena  e  vulla  tant  en  lo  vostre 
acabament  dentro  que  son  remembrar  e  son  entendre  e 
son  voler  sia  en  acabament,  e  com  acabament  se  será  afi- 
gurat  en  lo  remembrament  e  enteniment  e  voler  de  la 
ánima,  adoncs  lo  vostre  gloriós  acabament  significar  s  ha  e 
demostrar  s  ha  a  1  acabament  que  la  ánima  ha  en  son  re- 
membrar e  en  son  entendre  e  en  son  voler.  On,  per  lo 
remembrament  e  1  enteniment  el  voler  que  la  ánima  aura 
del  vostre  acabament,  aura  conexensa  e  saber  de  la  vostra 
divina  essencia  acabada.  ^  8.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer 
Deus:  car  com  la  ánima  fa  esser  object*Io  defalliment  sen- 
sual e  entellectual  al  remembrament  e  al  enteniment,  e  la 
voleníat  com  la  memoria  ha  remembrat  e  1  enteniment  ha 
entes  lo  defalliment  de  les  coses  sensuals  e  entellectuals 
no  ama  lo  dit  defalliment  e  muda  lo  remembrament  a  re- 
membrar e  1  enteniment  a  entendre  lo  vostre  acabament  e 
la  volentat  ama  lo  dit  acabament  de  tota  sa  forsa  e  fal  re- 
membrar e  entendre  de  tota  la  forsa  de  la  memoria  e  del 
enteniment,  e  la  memoria  fa  lo  dit  acabament  entendre  e 
1  enteniment  lo  fa  remembrar  e  voler  de  tota  la  forsa  e  la 
vertut  de  la  ánima,  adoncs  es  acabament  en  lo  remembra- 
ment e  en  lo  enteniment  e  en  lo  voler.  <^  9.  Gloriós  Senyor! 
Enaxí  com  hom  ha  mester  tota  sa  forsa  a  tendré  una^forts 
ballesta,  enaxí  la  ánima  qui  vos  vol  conéxer  ha  mester  que 
fruesca  de  tota  la  vertut  que  vos  li  avets  donada  a  mem- 
brar  e  entendre  e  voler  lo  vosti-e  acabament;  car  si  assó 
no  fa  no  aura  acabament,  ans  será  en  defalliment,  c  per  lo 
defalliment  no  pora  reebre  del  vostre  acabament  conexcn- 
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sa  de  la  vostra  gloriosa  essencia  acabada.  On,  com  ass6 
sia  cnaxí,  e  com  lo  vostre  servidor  aja,  Sényer,  tant  de  de- 
falliment  en  son  remembrament  e  enteniment  e  voler, 
dones  si  vol  conéxer  vos  cové  que  de  tot  son  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler  se  confíu  en  la  vostra  dousa 
misericordia  qui  per  sa  gran  pietat  me  fa  membrar  e  en- 
tendre  e  amar  lo  vostre  acabament  gloriós. 

1  o.  Jí mador  Senyor  deis  vostres  amador s,  honrat '  deis 
vostres  honradors!  La  tersa  rao  se  diu  de  relacio.  On,  deym 
que  qui  ama  aver  de  vos  conexensa,  aja  art  e  manera  com 
sapia  remembrar  e  entendre  e  amar  les  coses  qui  fan  rela- 
cio de  la  vostra  essencia  gloriosa;  car  com  la  ánima  vol 
remembrar  e  entendre  al  mon  comensament,  adoncs  ama 
membrar  e  entendre  la  essencia  qui  dona  al  mon  comen- 
sament, car  per  la  conexensa  que  hom  ha,  Sényer,  de  la 
cosa  comensada,  ha  hom  conexensa  de  la  cosa  on  lo  co- 
mensament ha  pres  esser  e  esdeveniment.  ^  ii.  Enaxí 
com  per  pare  es  significat  fill,  enaxí  per  defalliment  es 
significat  acabament;  car  si  cosa  defallent  ha  esser,  signifi- 
cat es  que  alcuna  cosa  sia  en  esser  qui  sia  acabada,  car 
molt  milis  es  significada  posessio  de  esser  en  cosa^avent 
acabament  que  en  cosa  avent  defalliment.  A4.as  enaxí  com 
lo  fum  no  es  occasió  al  foc  sino  de  significar  lo  foc,  enaxí 
acabament  no  es  occasió  que  defalliment  sia,  car  si  ho  era 
no  sería  acabament  enans  sería  defalliment.  E  assó  metex 
es,  Sényer,  de  defalliment  qui  no  es  occasió  a  acabament, 
car  si  ho  era  no  sería  defalliment.  Mas  es  ver  que  lo  defa- 
lliment significa  acabament  axí  com  lo  foc  es  significat  per 
lo  fum.  4<  12.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  dai- 
tant  es  diversa  la  relacio  de  pare  e  de  fill  ab  occasionat  e 
occasió  en  significacio  e  en  demostracio;  car  pare  e  fill  no 
pot  esser  la  .j.  menys  de  laltre,  e  acabament  pot  esser  en 
vos  sens  defalliment;  mas  defalliment  no  pot  esser  signifi- 
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cat  sens  vostre  acabament,  ni  lo  vostre  acabament  no  pot 
esser  significat  a  nosaltres  sens  que  la  ánima  no  agués  co- 
nexensa  de  defajliment.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  qui 
vol  vos  conéxer,  men  son  remembrament  e  son  enteniment 
e  son  voler  per  les  coses  qui  fan  en  les  creatures  relacio 
de  la  vostra  granea  e  del  vostre  poder  e  de  la  vostra  sa- 
viea  e  de  la  vostra  amor  e  de  la  vostra  justicia  e  miseri- 
cordia e  de  les  altres  vertuts. 

13.  Oh  sancta  resplandor  sobre  totes  resptandors,  oh  vera 
lugor  sobre  totes  lugors!  La  quarta  rao  se  diu  de  possibili- 
tat.  On,  deym  que  qui  vol  vos  conéxer,  cové  que  son  voler 
remembre  possibilitat  per  tal  que  1  enteniment  vos  encere 
afermant  possibilitat;  car  I  enteniment  menys  dafermada 
possibilitat  no  pot  fer  nuil  eneercament  per  so  car  afer- 
mada  impossibilitat  es  empatxament  a  son  eneercament. 
*K  14.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com 
hom  encerca  les  coses  sensuals  ab  la  vista  corporal,  enaxí 
cncerca  hom  vostra  gloi'iosa  essencia  ab  la  vista  entellec- 
tual;  mas  enaxí  com  ab  lo  clucament  deis  ulls  cessa  lo  en- 
eercament que  hom  fa  sensual,  enaxí  ab  affermar  impossi- 
bilitat cessa  1  enteniment  que  no  pot  encercar  los  significats 
qui  signifiquen  la  vostra  gloriosa  essencia.  On,  enaxí  com 
en  la  composicio  del  cors  animal  cové  enans  esser  la  po- 
tencia vejetable  que  la  sensual,  enaxí  aquells  qui  encercar 
volen  vostra  essencia  divina  cové  que  enans  remembren  e 
entenen  e  amen  possibilitat  que  la  impossibilitat;  car  per 
les  coses  qui  son  afermades  esser  possibols  encerca  1  ente- 
niment quals  coses  de  necessitat  son  possibols  o  impossi- 
bols,  e  per  la  conexensa  que  hom  ha  de  les  coses  possibols 
e  impossibols,  ha  la  ánima  conexensa  de  la  vostra  gloriosa 
essencia. '  4{  1 5.  Car  si  en  lo  comensament  que  hom  vol  en- 
cercar vostra  essencia  divina  hom  aferma  que  impossíbol 
cosa  siá  que  ella  sia  en  esser,  adones  lo  enteniment  per 


I.  E,  essencia  gloriosa. 


L.    DE    CONTEMPLACIO  343 


aquella  impossibilitat  que  ha  •  afermada  no  pot  encercar  los 
significáis  qui  signifiquen  que  la  vostra  substancia  es  en 
esser,  e  asso  es  per  so  car  la  memoria  nols  remembra  ni 
la  volentat  nols  vol  reebre;  e  asso  metcx  se  seguex  en  al- 
tres  coses.  ^  Mas  si  la  volentat,  Sényer,  en  lo  comensament 
vol  afermar  possibilitat,  adoncs  lo  enteniment  encercará  si 
es  possíbol  cosa  o  no  que  vos  siats  en  esser,  e  la  volentat 
amará  tant  los  significats  qui  signifiquen  vos  esser  en  esser, 
quels  fará  remembrar  a  la  memoria  els  fará  entendre  a 
1  enteniment,  e  la  memoria  per  so  car  remembra  possibilitat 
fará  a  1  enteniment  entendre  e  a  la  volentat  voler  los  dits 
significats,  e  I  enteniment  los  fará  membrar  a  la  memoria  e 
amar  al  voler. 

1 6.  Jlh  humil  Senyor  en  lo  qual  tot  remembramení  pren 
gracia  e  benediccio  com  en  vos  remembra!  La  .v.*  rao  se  diu 
de  differencia.  On,  deym  que  qui  vol  ni  ama  aver  cone- 
xensa  de  la  vostra  essencia  divina,  cové  que  sa  ánima  sapia 
endressar  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  amar  la  differen- 
cia qui  es  enfre  les  .iij.  proprietats  qui  son  en  vostra  subs- 
tancia significades  per  les  vostres  qualitats  qui  diversament 
son  a  nosaltres  significants  les  diversitats  de  vostres  .iij. 
persones;  car  per  so,  Sényer,  com  la  vostra  infinitat  signifi- 
ca en  vos  alcuna  proprietat  per  la  qual  sots  gran,  e  la  vos- 
tra saviea  significa  alcuna  proprietat  esser  en  vostra  gra- 
nea per  la  qual  es  viva,  e  la  vostra  amor  significa  en  vostra 
granea  viva  que  es  eternal,  per  asso  es  significada  diver- 
sitat  de  proprietats  esser  en  vostra  substancia  sancta.  ^ 
»tí  17.  Vertaos  Senyor!  Qui  vol  aver  conexensa  de  vos, '♦cové 
que  sapia  membrar  e  entendre  e  amar  la  diversitat  qui  es 
en  vos  í  significada  en  les  vostres  qualitats  segons  relacio  e 
esguardament  de  nosaltres,  e  sapia  remembrar  e  entendre 
e  amar  com  la  differencia  qui  cau  en  vostres  qualitats  se- 
gons nosaltres,  no  cau  en  elles  segons  vostre    esguarda- 


1.  A,E,  manca  ha.  —  2.  E,  en  les  altres   causes.  —  3.   E,   sancta   subs- 
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ment;  car  si  a  nos  par  different  cosa  dretura  c  misericor- 
dia e  axí  de  les  altres  vertuts,  es  lo  significat  diferent  per 
so  car  les  nostres  obres  son  diverses.  Mas  com  en  vostra 
substancia  vostra  justicia  e  vostra  misericordia  sien  una 
cosa  sens  nulla  diversitat,  per  assó  quant  a  vos  no  es  sig- 
nificada •  diversitat  esser  en  nulla  de  les  vostres  qualitats; 
mas  covenc  que  lo  mon  fos  creat  en  tal  disposicio,  que  les 
vostres  qualitats  se  demostrassen  a  nos  diverses,  per  tal 
que  per  la  diversitat  fos  significada  la  diversitat  de  les  vos- 
tres proprietats  qui  son  .iij.  persones  diverses.  4{  18.  "Eter- 
nal  Senyor!  Qui  ama  vos  conéxer,  cové  que  sapia  membrar 
la  differencia  qui  es  enfre  les  coses  sensuals  e  les  coses 
cntellectuals  e  cové  que  sapia  conéxer  la  differencia  qui 
es  enfre  una  sensualitat  e  altra  e  enfre  una  entellectuitat  e 
altra,  e  puxes  cové  que  sapia  conéxer  la  differencia  de  les 
qualitats  e  de  les  proprietats  qui  son  enfre  lo  creador  e 
les  creatures;  car  membrant  e  entenent  e  amant  aqüestes 
coses  se  forma  en  la  ánima  dome  conexensa  e  demostracio 
de  la  vostra  essencia  divina. 

1 9.  Obett  Senyor  qui  exoth  fots  aquells  qui  a  vos  ohee- 
jfen/*La  .vj.*  rao  se  diu  de  significacio.  On,  deym  que  qui 
vol  ni  ama  aver  conexensa  de  vos,  cové  que  sapia  membrar 
e  cntendre  e  voler  los  significats  sensuals  e  entellectuals 
qui  signifiquen  la  vostra  essencia  vertuosa:  car  en  axí  com 
los  .V.  senys  sensuals  signifiquen  les  coses  sensuals  a  homc 
com  reeba  les  coses  al  cors  necessaries,  en  axí  los  .v. 
senys  sensuals  signifiquen  ais  .v.  senys  entellectuals  com 
los  entellectuals  reeben  dells  significacions  com  pusquen 
aver  conexensa  de  la  vostra  essencia  gloriosa.  <^  20.  Car 
en  so  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  lo  mon  es  .j.  e  es  en  .iij.  coses,  so  es,  sensualitats  e 
cntellectuitats^e  animalitat,  e  aqüestes  coses  son  lo  mon, 
per  assó  es  significat  que  lo  creador  es  .j.  en  .iij.  proprie- 


1.  E,  nos  significa.  —  2.  E,  obesexen. — 3.  J,  sensualitat  e  entellec- 
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tats  diverses;  car  pus  que  vos,  Sényer,  avets  creat  lo  mon 
e  ses  parts  a  significar  la  vostra  essencia  acabada,  per  assó 
es  significat  que  lo  mon  do  significacio  de  la  final  rao  per 
la  qual  ha  reebuda  creacio.  E  si  axí  no  fos,  lo  mon  signifi- 
cara contraria  cosa  en  la  vostra  substancia  de  la  final  occa- 
sió  'per  la  qual  es  creat,  e  assó  es  cosa   impossíbol;  car  si 
fos  cosa  possíbol  que  lo  mon  significas   en  vos  contraríes 
coses  de  so  qui  es  en  vos  e  que  lo  mon  los  signficats  agués 
reebuts  per  creacio,  forets  vos  creador  de  vans  e  de  falses 
significats  contraris  a  vostres  qualitats  e  vertuts  e  proprie- 
tats  acabades,  e  assó  es  de  les  grans  impossibilitats  qui 
pusquen  esser.  4<  2 1 .  Tlumil  Senyor!  Qui  vos  vol  conéxer, 
cové  que  remembre  e  entena  e  am  los  significats  qui  signi- 
fiquen vostres  qualitats;  car  com  hom  sab  remembrar  e 
entendre  e  voler  so  que  significa  de  vos  vostra  infinitat  c 
eternitat  e  poder  e  saviea  e  amor  e  dretura  e  misericordia 
e  humilitat  e  paciencia,  adoncs  ha  hom  conexensa,  Sényer, 
de  vostra  essencia  e  de  vostres  obres.  E  assó  metex  se  se- 
guex  de  la  vostra  encarnado;  car  com  sab  remembrar  e 
entendre  e  amar  encarnado  gloriosa,   adoncs  ha  hom  co- 
nexensa com  vostra  essencia  gloriosa  vol  que  la  persona 
del  Fill  sencarnás  e  que  la  carn  que  preses *murís   e  que 
resuscitás^per  tal  que  fossen  les  vostres  qualitats  divines 
significades  a  nosaltres  esser  en  tot  acabament  e  en  tota 
vertut. 

22.  Creador  Senyor  de  la  vertut  e  de  la  devocto  de  la 
amor  del  amador  vestre!^  La  .vij.*  rao  se  diu  de  fe.  On,  deym 
que  molts  son  los  homens  qui  an  tant  defallent  remembra- 
ment  e  enteniment  e  voler,  que  nous  poden  conéxer  per 
raons  necessaries.  On,  qui  ha  aital  defalliment  en  son  re- 
membrament  e  en  son  enteniment  e  en  son  voler,  si  vos 
vol,  Sényer,  conéxer  per  fe,  cové  que  fortific  en  vos  son 
voler  per  tal  que  am  en  vos  so  que  son  remembrament  no 
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pot  membrar  ni  son  enteniment  no  pot  entendre  per  raons 
necessaries.  4<  23.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 
aquells  qui  vos  conexen  per  aital  conexensa,  son  los  homens 
qui  creen  auctoritats  deis  sants  prophetes  e  deis  sants  ho- 
mens auí  son  passats  desta  present  vida,  On,  com  fe  sia 
pus  prop  a  reebre  falses  actoritats  deis  falsos  homens  que 
no  sia  '  rao  qui  no  reeb  sino  so  que  li  es  significat  e  demos- 
trat  per  raons  necessaries,  per  ass5  es  molt^major  mérit  la 
conexensa  que  hom  ha  de  vos  per  fe  que  per  raons  neces- 
saries. *•<  24.  Car  com  la  memoria  remembra  e  la  volentat 
ama  la  veritat  que  1  enteniment  no  entén  per  raons  neces- 
saries, adoncs  ha  major  mérit  la  ánima  en  son  remembrar 
e  en  son  amar,  que  no  ha  com  la  memoria  membra  e  la 
volentat  ama  la  veritat  que  1  enteniment  entén  per  raons 
significades  e  demostrades  per  raons  necessaries.  On,  com 
en  la  fe  deis  crestians,  Sényer,  la  memoria  e  la  volentat  es- 
tíen  mes  en  fe  que  neguna  de  les  altres  ligs^per  so  car  de 
mes  coses  tracten  que  1  enteniment  no  pot  entendre  per 
raons  necessaries,  per  asso  es  significada  la  lig  deis  cres- 
tians esser  mellor  e  pus  guaardonada  que  neguna  de  les 
altres. 

25.  Savi  Senyor  en  totes  savtées,  glorias  Senyor  en  totes 
glories!  La  .viij.*  manera  se  diu  de  rao.  On,  deym  que  qui 
vol  vos  conéxer  per  raons  necessaries,  cové  que  la  memo- 
ria remembre  e  la  volentat  am  tant  les  raons  necessaries 
per  les  quals  es  significada  la  vostra  essencia  gloriosa,  den- 
tro que  1  enteniment  entena  per  raons  necessaries  so  que  la 
memoria  remembra  e  la  volentat  ama  en  la  vostra  beneyta 
essencia  divina.  <<  26.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus: 
car  enaxí  com  lenteniment  huma  pervé  a  saviea  en  les  co- 
ses creades  com  la  memoria  e  la  volentat  ferventment  e 
continuadament  tracten  de  genus  e  de  especia  e  de  diffe- 
rencia  e  de  proprietat  e  de  accident,  e  aquest  tractament 


1.  E,  de  falces  homens  que  no  es. — 2.  E,  es  de  niolt.--3.   E,   estien 
mes  enfre  que  en  negunes  de  les  altres  ligs. 
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se  fa  per  raons  necessaries, '  enaxí  lumá  enteniment  pervé 
a  certa- conexensa  de  vostra  essencia  e  de  vostres  qualitats 
e  proprietats  e  de  vostres  obres,  com  la  memoria  e  la  vo- 
lentat  ardentment  e  fervent  e  continuadament  tracten  de  la 
vostra  substancia  c  de  les  vostres  proprietats  e  de  les  vos- 
tres qualitats  per  raons  necessaries;  car  per  lo  gran  remem- 
brament  que  fa  la  memoria  e  per  la  gran  amor  que  ha  la 
volentat  se  forma  en  lo  enteniment  conexensa  e  saviea  en 
les  coses  damundites.  "%{  27.  On,  cora  la  mellor  saviea  que 
hom  pusca  aver,  Sényer,  sia  conéxer  vos  per  raons  neces- 
saries, per  ass6  la  volentat  ama  mes  vos  on  pus  1  enteni- 
ment vos  entén  per  raons  necessaries.  On,  enaxí  com  la 
conexensa  que  hom  ha  per  fe  es  pus  meritoria  per  una 
manera,  enaxí  la  conexensa  que  hom  ha  per  rao  es  pus 
meritoria  per  altra  manera,  so  es  a  saber,  per  gran  abun- 
dancia damor  e^de  fermetat  e  de  devocio.  On,  com  aquest 
Libre  de  Contemplacio  per  tantes  de  raons  necessaries 
afigura  e  forma  saviea  en  lo  enteniment  e  devocio  e  fervor 
en  la  volentat,  dones  placia  a  vos  e  a  la  Verge  gloriosa 
qui  es  font  de  saviea  e  de  fervor,  que  aquest  Libre  perven- 
ga  en  diverses  loes  e  a  diverses  homens  sants  vertuosos. 

28.  Liberal  Senyor  al  voler  qui  vos  ama,  resplandor  del 
entenimenl  qui  vos  entén!  La  .ix.*  rao  se  diu  de  la  causa  fi- 
nal. On,  deym  que  qui  ama  de  vos  aver  conexensa,  cové 
que  do  a  son  remembrament  e  a  son  enteniment  e  a  son 
voler  la  figura  e  la  forma  de  la  causa  final  per  la  qual  vos 
avets  creada  la  memoria  e  1  enteniment  el  voler,  la  qual 
causa  es,  Sényer,  que  la  memoria  es  creada  per  vos  a  mem- 
brar  e  lenteniment  per  vos  a  entendre  el  voler  per  vos  a 
amar.  4<  29.  Car  enaxí  com  laradre  es  fet  per  arar  el 
coltell  per  tallar,  enaxí  avets  vos  creada  en  la  ánima  me- 
moria per  vos  a  remembrar  e  enteniment  per  vos  a  en- 
tendre e  voler  per  vos  a  amar.  Mas  car  los  homens  pec- 
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cadors  transfiguren  c  camíen  a  lur  remembrar  e  entendre 
e  voler  la  causa  final  per  la  qual  an  reebuda  creacio,  per 
assó  lo  remembrament  no  sab  membrar  ni  lenteniment  no 
sab  entendre  nil  voler  no'vol  ni  sab  amar  la  causa  final 
per  la  qual  son  en  esser,  e  per  assó  los  homens  peccadors, 
Sényer,  no  saben  aver  conexensa  de  la  vostra  essencia  di- 
vina ni  de  ses  proprietats  ni  de  ses  qualitats  ni  de  ses 
obres  glorioses  acabades.  ^  30.  On,  beneyt  siats  vos,  Sé- 
nyer Deus:  car  enaxí  com  es  cosa  possíbol  que  hom  veja 
ab  los  ulls  e  oya  ab  les  orelles  per  so  car  la  final  rao  per 
que  los  ulls  son  creats  es  véer  e  les  orelles  es  oyr,  per  assó 
es  impossíbol  cosa  que  hom  pusca  oyr  ab  los  ulls  e  véer 
ab  les  orelles.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  en  semblant 
manera  es  cosa  possíbol  que  hom  pusca  aver  conexensa 
de  vostra  essencia  e  de  ses  proprietats  e  de  ses  qualitats 
e  de  ses  obres,  pus  que  la  final  rao  per  que  la  memoria 
es  creada  es  remembrar  e  lenteniment  que  entena  e  la  vo- 
lentat  que  am  les  damundites  coses.  Mas  com  hom  priva 
per  obra  de  peccat  la  forma  de  la  final  rao  del  remembra- 
ment e  del  enteniment  e  del  voler  e  hom  vol  camiar  la  fi- 
nal jaó  per  que  an  creacio,  adoncs  es  cosa  impossíbol  que 
la  memoria  ni  lenteniment  ni  la  volentat  pusquen  fruyr  de 
la  vostra  essencia  gloriosa  divina. 
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5  Cap.  303.  Com  hom  tracta  de  la  amor 
que  home'ha  a  vida  e  a  morí. 

^  EUS  viu  inmortal  gloria  e  benediccio  de  totes  les  ver- 
tuts  dels^cels!  Com  homc  sia  compost  de  natura 
sensual  e  de  natura  entellectual  e  com  aja  diver- 
sitat  de  la  una  natura  a  la  autra,  per  assó,  Sényer,  qui  ama 
viure  o  murir  cové  que  la  vida  e**la  mort  sapia  encercar  c 
conéxer  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  en  la  natura  sensual 
e  en  la  natura  entellectual,  per  tal  que  sapia  conéxer  qual 
cosa  es  viure  o  murir  en  la  natura  sensual  e  en  la  natura 
entellectual.  4<  2.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  cové  que 
departescam  aquest  encercament  damor  en  .iiij.  parts:  la 
primera  es  com  hom  ama  vida  en  la  sensual  natura  e  en  la 
entellectual,  segona  es  com  hom  ama  mort  en  la  natura 
sensual  e  en  la  entellectual,  tersa  es  com  hom  ama  vida  en 
la  sensualitat  e  ama  mort  en  la  entellectuitat,  quarta  es 
com  hom  ama  mort  sensual  e  vida  entellectual.  4^  3.  On,  qui 
vol  entrar,  Sényer^  en  est  encercament,  cové  que  vulla  re- 
membrar e  entendre  los  genres  e  les  especies  e  les  diffe- 
rencies  e  les  proprietats  els  accidents  qui  son  sensualment 
en  la  natura  sensual  e  qui  son  entellectualment  en  la  na- 
tura entellectual,  e  cové  que  hom  sapia  reebre  los  signifi- 
cats  deis  damundits  singulars  uni versáis;  car  per  los  signi- 
íicats  daquells  es  significada  qual  cosa  es  vida  o  mort  en 
la  natura  sensual  e  en  la  natura  entellectual. 

4.  Amorós  Senyor  qui  ab  la  voslra  amor  abundáis  mon 
cor  damors  e  mos  ulls  de  lágremes  e  de  plors!  La  primera  rahó 
se  diu  de  la  amor  que  hom  ha  a  vida  sensualment  e  entcl- 
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lectualment.  On,  deym  que  los  homens  qui  amen  vida  per 
esta  manera,  son  los  homens  qui  van  per  carrera  mijana 
e  amen  aver  los  bens  temporals  per  satisfer  ais  .v.  senys 
sensuals,  e  amen  los  bens  e  les  vertuts  entellectuals  per  sa- 
tisfer  ais  .v.  senys  entellectuals.  On  aquests  homens  aitals 
an  amor  a  ben  menjar  e  ben  boure  '  e  amen  bells  vestiments 
e  belles  coses  e  amen  aver  riquées,  e  amen  veritat  e  dre- 
tura  e  humilitat  e  paciencia  e  an  bona  entencio  en  los  bens 
temporals  que  posseexen.  <{  5.  On,  enaxí,  Sényer,  com  es 
sostenguda  e  fortificada  e  vivificada  la  vida  sensual  com 
los  .V.  senys  sensuals  an  plaer  en  les  coses  sensuals  per 
véer  e  per  oyr  e  per  odorar  e  per  gustar  e  per  palpar, 
enaxí  es  la  vida  entellectual  fortificada  e  sostenguda  e  vi- 
vificada com  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  usen  de  lur  vertut 
en  los  .V.  senys  entellectuals  per  cogitar  o  per  apercebre 
o  per  consciencejar*  o  per  asubtilar  o  per  animositat  de 
dreturer  e  vertader  e  misericordiós  e  humil  remembra- 
ment  e  enteniment  e  voler.  4i  6.  On,  com  ass5  sia  enaxí, 
dones  per  assó,  Sényer,  es  significat  e  demostrat  que  los 
homens  qui  amen  vida  per  la  via  mijana,  no  an  fervor  ni 
gran  ardor  a  amar  vos  ni  a  amar  la  vida  celestial,  e  assó  es 
per  so  car  la  amor  que  an  a  la  vida  sensual  los  embarga; 
car  per  so  car  lur  remembrar  e  lur  entendre  e  lur  voler 
tracten  egualment  de  los  delits  temporals  ab  los  bens  ce- 
lestials,  per  assó  la  ánima  nos  pot  molt  exalsar^ni  fortifi- 
car a  molt  membrar  e  entendre  e  voler  los  celestials  bens 
on  hom  viu  perdurablement  en  gloria  sens  fi. 

7.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  ais  voshes  servidors  esponels 
los  secrets  de  vosíre  voler!  Enfre  les  altres  raons  per  que 
vos  volgués  pendre  carn  humana,  es  per  tal  que  significas- 
sets  ais  homens  qui  amen  la  via  mijana,  que  sien  amadors 
pus  forment  e  pus  ferventment  de  la  vida  entellectual  que 
de  la  vida  sensual,  e  la  significacio  aquesta  fo,  Sényer,  en 
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SO  que  vos  soferís  que  lo  vostre  cors  gloriós  fos  en  est 
mon  pobre  e  famejant  e  sedejant  e  turmentat  e  aontat  e 
mort,  e  volgués  que  la  vostra  ánima  fos  tota  plena  en  son 
remembrament  e  en  son  enteniment  e  en  son  voler  damor' 
e  de  dretura  e  de  misericordia  e  de  veritat  e  de  paciencia 
e  de  continencia  e  de  humilitat  e  de  totes  les  altres  ver- 
tuts.  «  8.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  aitant  com 
la  celestial  vida  val  mes  que  la  present  vida  mundana,  aitant 
deuría  hom  mes  amar  la  vida  entellectual  que  la  sensual: 
on,  per  assó^car  alcún  hom  per  egual  quantitat  ama  la 
vida  sensual  c  la  vida  entellectual,  per  ass5  volgués  vos  es- 
ser  home  e  volgués  molt  pus  fortment  amar  la  vida  entel- 
lectual que  la  sensual,  per  tal  que  nos  altres  qui  som  vos- 
tres  creatures  presessem  exempli  en  vos  e  que  amassem 
molt  pus  fortment  les  vertuts  entellectuals  que  los  plaers 
sensuals.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones,  per  que  dien  los 
demés  homen  daquest  mon  que  la  mellor  carrera  qui  sia 
en  est  mon  es  la  via  mijana  pus  que  vos  avets  presa  la  car- 
rera subirana?  M  9.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 
per  so  car  los  delits  els  plaers  sensuals  son  molt  plaents^ 
e  agradables  ais  senys  sensuals  e  car  les  vertuts  son  molt 
plaents'als  senys  entellectuals,  per  assó  los  homens  qui 
amen  los  uns  plaers  els  altres  egualment  dient'^que  la  car- 
rera mijana  es  la  mellor  via  que  esser  pusca,  e  car  ells  no 
poden  entrar  ni  esser  en  la  via  subirana  sens  lo  mortifica- 
ment  deis  plaers  sensuals,  e  car  ells  son  amadors  deis  plaers 
sensuals  en  egual  quantitat  deis  plaers  entellectuals,  per 
assó  no  remembren  ni  entenen  ni  amen  tant  la  carrera  so- 
birana  com  la  mijana.  On,  com  assó  sia  enaxí  e  com  la 
carrera  jusana  e  la  subirana  se  contrariejen,  per  assó  los 
homens  qui  son  en  la  via  mijana  son  enfre  .ij.  contraris,  e 
enaxí  com  en  laigua  atemprada^daygua  freda  e  calda  no 
es  fort  sentida  fredor  ni   calor,   enaxí  en   los  homens  qui 
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amen  la  vía  mijana  no  son  fort  significats  vicis  ni  vertuts, 
per  que  lur  gloria  será  quax  no  res  en  gloria  a  esguarda- 
men  daquells  qui  son  en  la  vía  subirana. 

lo.  SancHfical  contemplat  glorias  Senyor  al  qual  los 
meus  pensamenh  van  e  venen!  La  segona  rao  se  diu  de  la 
amor  que  hom  ha  a  mort  sensual  e  entellectual.  On,  deym 
que  los  homens  qui  amen  mort  sensual  e  entellectual  son 
aquells  qui  aucíen  sí  meteys,  e  los  homens  qui  amen  au- 
cíure  los  eretges  e  amen  que  lur  ánima  vaja  en  foc  perdu- 
rable. '  Aquests,  Sényer,  son  amadors  de  mort  sensual  e  de 
mort  entellectual:  de  mort  sensual  en  so  que  lo  cors  aucíen, 
de  mort  entellectual  en  so  que  la  ánima  va  en  infern  sem- 
pre  que  lo  cors  es  mort.  >♦{  i  i.  Drelurer  Senyor!  Aquells* 
qui  amen  mort  de  lur  sensualitat  e  de  lur  entellectuitat 
metexa,  son  los  homens  qui  ells  meteys  se  penjen  e  sem- 
bausen  es  degolIen.^On,  aitals  homens  son  los  pus  malvats 
amadors  qui  sien,  car  [en]  lur  volentat  es  pus  injuriós  voler 
que  nuil  altre  voler;  car  no  es  animal  inracional  que  no 
am  viure  ni  no  es  negún  vegetable  qui  no  conserve •♦sa  vida 
aitant  com  pot,  e  lo  voler  ^  del  malvat  home  qui  ama  sa 
mort  es  contraria  a  la  vostra  volentat  qui  li  ha  dada  vida  e 
es  contraria  a  totes  les  vertuts  de  sa  7  sensualitat  e  de  sa 
entellectuitat.  ^12.  Misericordias  Senyor!  Los  homens  qui 
amen  la  mort  sensual  e  entellectual  de  lur  pruxme,  aquells 
son  amadors  en  lur  pruxme  [de]  so  que  no  amen  en  sí  me- 
teys e  amen  en  sí  meteys  so  que  no  amen  en  lur  pruxme,  e 
per  assó  es  lur  remembrament  e  lur  enteniment  e  lur  voler 
injurióse  vicios.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  beneyt  sia 
vostre  cors  glories,  Sényer  Jhesu  Chrisl:  car  a  significar  que 
hom  no  am  la  mort  sensual  volgués  vos  murir  e  no  volgués 
auciure,  e  a  significar  que  hom  sia  amador  de  la  vida  en- 
tellectual de  son  pruxme  volgués  vos  murir  sensualment 


1.  A,  aquels. — 2.  A,  daquels. — 3.  E,  os  degolen. — 4.  E,  car  no  es 
ünimal  inracional  que  no  am  uiure.  No  es  nul  uejetable  qui  no  conseru. 
— 5.  E,  c  la  volentat. — 6.  E,  contraria. — 7.  A,  de  la. 


L.    DE    CONTEMPLACIO  353 


per  tal  que  al  vostre  poblé  fos  per  recreacio  donada  vida 
entellectual. 

13.  Oh  vos  Jhesu  Chrisl  qui  per  salvar  lo  vostre  pohle  fds 
amador  de  vostra  greu  mort  angoxosa!  Vos,  Sényer,  volgués 
que  los  sants  apostols  c  los  lurs  dexebles  fossen  homens 
simples  e  pocs  e  pobres,  e  homens  qui  no  auciesen  los  in- 
feels,  per  tal  que  per  la  mort  sensual  no  murissen  lurs 
animes  en  penes  perdurables.  On,  tot  assó  feés '  vos,  per 
so  car  aquells  qui  son  vostres  dexebles  son  significadors  e 
demostradors  de  la  vostra  amor  e  del  plaer  que  vos  avets 
al  vostre  poblé.  4<  14.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  lo  gra  no 
pot  donar  fruit  sino  es  mortificat  sots  la  térra,  enaxí  hom 
no  pot  fortificar  los  senys  entellectuals  sens  la  mortificacio 
deis  senys  sensuals.  On,  com  vos,  Sényer,  amats  la  vivifi- 
cacio  deis  senys  entellectuals  del  vostre  poblé,  per  assó 
amas  e  volgués  mortificar  los  vostres  senys  sensuals  ^e  los 
senys  sensuals  deis  vostres  apostols  e  deis  altres  martirs, 
per  tal  que  lurs  senys  entellectuals  fossen  fortificats  en 
fortificar  los  senys  entellectuals  del  vostre  poblé.  ^  1 5.  On, 
com  tots  los  homens  qui  son  sien  en  una  especia  humana 
e  com  vos  ajats  presa  carn  humana  e  com  tants  domens 
sien  infecís  qui  no  an  en  vés 'vos  vertader  remembrament 
e  enteniment  e  voler,  per  assó  alcuns  deis  crestians  no  an 
tan  dreturer  remembrament  e  enteniment  e  voler  com 
amen  la  mort  deis  infecís  sensualment,  com  agren  los  apos- 
tols els  martirs  qui  amaren  lur  mort  metexa^per  tal  que 
ab  aquella  mort  de  lur  sensualitat  fos  endressada  la  sen- 
sualitat  deis  infecís,  ^  per  lo  qual  endressament  fos  vivificat 
lur  remembrament  e  enteniment  e  voler  en  veritat  e  en 
carrera  don  la  ánima  pervé  a  vida  vera  en  perdurable  ben- 
ahuiransa  gloriosa. 

1 6.     Gracias  Senyor  a  loh  tos  vostres  amador s  qui  en  tes 
vostres  grades  se  confíen!  La  tersa  rao  se  diu  de  la  vida  que 
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hom  ama  sensualment  e  de  la  mort  que  hom  ama  entellcc- 
tualment.  On,  deym  que  los  homens  qui   amen  per  esta 
manera,  son  los  homens  peccadors  qui  amen  viure  en  cst 
mon  per  tal  que  posseesquen  los  vans  delits  temperáis.  On, 
amant  ells  los  delits  de  les  sensualitats  amen  vida  corporal, 
e  per  la  amor  que  an  major  a  la   vida  temporal   que  a  la 
celestial,  per  assó  aucíen  a  la  ánima  son  remembrament  e 
son  enteniment  e  son  voler  en  culpa  e  en  peccat,  per  so 
car  la  fan  mes  membrar  e  entendre  e  voler  en   la   vida 
daquest  mon  que  del  altre.  "%{  17.  On,  com  assó  sia   enaxí, 
dones  per  asso  se  forma  contraria  figura  damor  en  la  sen- 
sual natura  e  en  la  entellectual,  car  per  una  manera  se  for- 
ma vida  en  la  sensual  natura  e  per  altra  mort.   E  assó  me- 
tex  se  scguex,  Sényer,  de  la  natura  entellectual.  E  tot  assó 
es  per  la  desordonacio  que  hom  ha  en  amar  mes  viure  per 
posseyr  los  delits  temporals  que  los  celestials:  car  enaxí 
com  la  ánima  es  vivificada  en  vertuts  com  lo  cors  es  aflic- 
cionat  per  fer  penitencia  per  mortificacio  de  les  sensuali- 
tats, enaxí  lo  cors  es  per  una  manera  vivificat  e  per  altra 
mortificat  com  ama  hom  mes  lo  cors  que  la  ánima.  '♦^  1 8.  Car 
com  hom  ama  luxuria  o  alcú  altre  peccat,  adoncs  la  ánima 
ama  viure  ab  lo  cors  per  tal  que  pusca  membrar  e  enten- 
dre e  voler  los  plaers  de  luxuria  quel  cors  desija.  On,  en 
quant  [per]  esta  manera  es  amada  la  vida  sensual,  adoncs  es 
amada  [la  mort]  per  altra  manera,  so  es  a  saber,  que  la 
ánima  remembra  e  entén  e  vol  tan  ferventment  los  plaers 
de  luxuria,  que  per  massa  membrar  e  entendre  e  voler  lan- 
guex  e  mor  lo  cors  com  no  pot  aver  los  plaers  de  luxuria;  e 
com  se  csdevé  que  hom  ha  la  fembra  molt  amada,  adoncs 
lo  cors  per  sobre  usar  en  luxuria  se  consuma  es  guasta  '  e 
mor,  a  la  qual  mort  es  occasió  massa  membrar  e  entendre 
e  voler  luxuria.  Mas  car  1  enteniment  es  orbat^per  sobre 
voler,  per  assó  la  volentat  a  murir  nos  pot  afigurar  tan 
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fort  en  lenteniment  com  fa  la  volentat  a  viure,  jassía  so  que 
lo  sobre  voler  sia  mes  occasió  de  mort  que  de  vida. 

1 9.  Scívi  Senyor  en  lotes  saviées,  dreturer  en  totes  coses! 
Enaxí  com  lo  cors  ama  vida  sensual  per  una  manera  e  per 
altra  ama  a  sa  sensualitat  mort,  enaxí  es  de  la  ánima  qui 
ama  vida  en  la  entellectuitat  per  una  manera  e  ama  per  al- 
tra manera  mort  a  sa  entellectuitat  metexa.  Mas  d  aqüestes 
dues  volentats  diverses  nos  forma  a  lenteniment  tan  fort 
ni  tan  declaradament  la  una  com  fa  la  autra;  car  la  amor 
que  la  ánima  ha  a  viure  per  tal  que  pusca  satisfer  al  cors 
en  sos  delits  temporals  per  obra  de  peccat,  aquella  volen- 
tat e  amor  es  pus  remembrada  e  pus  ficada  en  la  memoria 
que  no  es  la  volentat  que  la  ánima  ha  a  fer  peccat,  e  assó 
es  per  lo  delit  qui  es  pus  desijat  que  lo  peccat;  e  per  assó 
formas  mes  la  volentat  en  lenteniment  com  desija  plaer  de 
luxuria,  que  no  fa  la  volentat  •  que  la  ánima  ha  a  murir 
com  ama  fer  peccat.  E  com  assó  sia  enaxí,  dones  per  assó 
la  ánima  cuyda  esser  amant  vida  e  nos  cuyda  que  sia  ama- 
dora de  mort,  la  qual  mort  ama  en  so  que  ama  les  occa- 
sions  per  les  quals  se  corromp  en  peccat  e  en  culpa  son 
remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler.  *♦<  20.  Car 
enaxí  com  lome  qui  ha  aiguanús^  ama  la  occasió  de  sa  mort 
com  ama  boure  aigua  en  molta  quantitat  e  per  moltes  de 
vcgades,  enaxí  ama  la  ánima  sa  mort  com  ama  mes  los 
plaers  del  cors  que  lo  multiplicament  de  ses  vertuts.  Mas 
axí  com  lome  ydrópic  no  cuida  amar  sa  mort  com  ama 
beure  aigua,  enaxí  la  ánima  per  la  gran  volentat  que  ha 
donada  ais  plaers  corporals,  la  memoria  no  remembra  ni 
lenteniment  no  entén  la  mort  de  culpa  e  de  peccat  qui  s 
forma  en  la  ánima  qui  ama  les  occasions  de  peccat:  car  en 
axí  com  per  gran  set  que  ha  lo  ydrópic  en  sa  sensualitat  no 
ha  lenteniment  aparellament  com  lo  ydrópic  ymagén  la 
occasió  de  mort,  enaxí  la  ánima  tant  ses  enclinada  e  sots- 
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mesa  a  esser  serva  del  cors,  que  no  entén  ni  membra  la 
occasió  de  sa  mort.  ^  2i.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer 
Deus:  car  tot  aquest  desordonament  vé  per  lo  sobre  voler 
qui  forma  tant  a  la  memoria  e  a  lenteniment  los  plaers 
corporals,  que  totes  les  .iij.  vertuts  se'  priven  de  la  forma 
que  vos  lur  avets  donada  vertuosament  e  preñen  falsa  for- 
ma accidentalment;  car  tant  vol  lo  voler  los  plaers  del  cors 
que  la  memoria  no  pot  membrar  ni  lenteniment  no  pot  en- 
tendre  sino  en  so  qui  es  plaer  corporal,  e  per  ass5  es 
ublidada  e  innorada  la  cosa  qui  es  occasió  a  la  mort  o 
a  la  vida  espiritual;  car  pus  que  lo  voler  pren  part  sempre 
encontinent  es  privada  libertat  del  remembrament  e  del 
enteniment  e  son  servus  e  sotsmesos  a  la  part  que  pren  lo 
voler,  car  franc  voler  nos  pot  formar  ni  afigurar  sino  ab 
franquea  de  totes  .iij.  les  vertuts. 

22.  Beneyt  Senyor  qui  soh  bens  sobre  tots  bens  e  boma 
sobre  totes  bonées!  La  quarta  rao  se  diu  de  la  amor  que  hom 
ha  a  viure  en  la  natura  entellectual  e  de  la  amor  que  hom 
ha  a  esser  mortificat  en  la  natura  sensual.  On,  deym  que 
aquells  qui  amen  dejunis  e  affliccions  e  magres  viandes  e 
constrenyiment  de  lur  carn,  adoncs  amen  mort  sensual  per 
la  gran  amor  que  an  a  la  vida  entellectual,  per  tal  que  pus- 
quen  molt  remembrar  e  entendre  e  amar  vos  e  tot  so  qui 
es  de  vos  e  per  vos  e  en  vos.  4<  23.  Car  enaxí  com  la 
ánima  amant  lo  cors  mes  que  sí  metexa  ama  la  vida  cor- 
poral e  ama  la  mort  de  son  remembrar  e  de  son  entendre 
c  de  son  voler,  enaxí  la  ánima  ama  vida  a  son  remembrar 
e  a  son  entendre  c  a  son  voler  com  ama  e  vol  que  lo  cors 
plor  sos  peccats  e  dejú  e  aja  fam  e  set  e  calt  e  fret  e  tre- 
balls  e  mort,  per  tal  que  fassa  satisfaccio  deis  falliments 
que  ha  fets,  e  que  fassa  per  amor  de  vostra  gloriosa  huma- 
nitat  so  que  ella  fo'per  recrear  nosaltres  peccadors. 
^  24.  On,  com  aquesta  amor  aital  sia  la  pus  raonable  e  la 
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pus  cuvinent  que  hom  pusca  aver  en  est  mon,  per  ass5, 
Sényer,  los  ermitans  els  sants  religiosos  e  molts  altres  ho- 
mens  lees  son  turmentants  lur  carn  per  moltes  de  maneres, 
per  tal  que  la  ánima  pusca  vivificar  e  enfortir  son   remem- 
brar e  son  entendre  e  son  voler  a  donar  gloria  e  benedic- 
cio  a  vos  qui  sots  lur  salvador  e  lur  recreador  e  lur   Deu. 
25.      "Liberal  Senyor  en  toles  grades  e  en  lotes  benahui- 
ranses!  Tots  los  mellors  homens  els  pus  sants  els  pus   ver- 
tuosos  qui  sien,  son,  Sényer^  aquells  qui  amen  la  vida  en  la 
natura  entellectual   e  la    mort    en   la    natura   sensual;    car 
aquells  an  afigurat  lur  remembrament  e  lur  enteniment  e 
lur  voler  en  la  forma  de  la  causa  final  segons  la  qual  vos 
avets  creat  lo  mon  e  tot  quant  es  en  lo  mon.  <♦<  26.   On, 
com  sensualment  sentim' e  com  entellectualment  entenam 
que  molt  mes  son  en  est  mon  los  homens  qui   amen   vida 
en  la  sensual  natura  que  los  homens  qui   amen  vida  en   la 
natura  entellectual,  dones  per  ass6  es  significat  que  inno- 
rantment,  sens  que  nos  ho  cuiden,  son  mes  ios  homens  qui 
amen  mort  en  la  natura  entellectual  que  los  homens   qui 
amen  mort  sensual.   On,  com  los  homens  qui   amen   vida 
entellectual  sien  mellors  que  los  homens  qui   amen   aitant 
vida  sensual  com  vida  entellectual,  dones,  com  pot  esser, 
Sényer,  que  pus  fortment  son  escarnits  e  represos  e  maldits 
e  forsats  los  amadors  de  vida  entellectual  que  los  amadors 
de  vida  sensual?  4<  27.  Glorias  Senyor!  Aitant  com  pus  for- 
ment  los  homens  qui  amen  vida  entellectual   son  escarnits 
c  turmentats  per  los  homens  qui  amen  vida  sensual,  aitant 
pus  forment  es  occasionada  lur  ánima  com  per  paciencia  e 
per  continencia  e  per  abstinencia  e  per  humilitat  viva  en 
son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  voler  membrant 
e  entenent  e  volent  les  vertuts  damundites.   On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  aitant  com  mes  son  los  amadors  de   vida 
sensual,  aitant  pus  forment  son  occassionats  los  sants  ho- 
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mens  amans  vida  entellectual  com  viven  en  humil  e  en  pa- 
cient  e  en  vertuós  remembrament  e  enteniment  e  voler. 

28.  Oh  vos,  Sényer,  qui  ais  voslres  amadors  endressals 
tur  remembrar  e  entendre  e  voler  en  les  voslres  carreres!  Com 
amor  se  departesca  per  estes  .iiij.  maneres  damundites, 
com  se  esdevé  que  los  homens  nescis,  qui  estes  maneres 
innoren,  amen  vida  o  mort,  adoncs  amen  a  aventura  e  nos 
saben  que  samen:  car  enaxí  com  lescrivá  qui  escriu  una 
letra  per  altra  e  cuida  fer  vera  letra '  e  fala  falsa,  enaxí, 
Sényer,  los  homens  qui  no  saben  qual  cosa  es  vida  o  mort 
en  la  natura  sensual  e  en  la  natura  entellectual,  adoncs  com 
cuiden  amar  vida  amen  mort  e  com  cuiden  amar  mort 
amen  vida,  e  per  assó  son  semblants  a  les  besties  en  so  que 
amen.  "^  29.  Glorias  Deus!  Los  homens  justs  amadors  de 
vera  vida,  aquells  fan  a  lur  remembrament  remembrar  e  a 
lur  enteniment  entendre  e  a  lur  voler  amar  saviea  per  la 
qual  sapien  conéxer  la  differencia  qui  es  enfre  les  coses 
sensuals  e  les  entellectuals,  e  enfre  la  vida  sensual  e  la  vida 
entellectual,  e  enfre  la  mort  sensual  e  la  mort  entellectual,' 
e  car  aquells  an,  Sényer,  aital  conexensa,  formas  en  lur  co- 
nexensa  qual  vida  es  mellor,  o  la  vida  sensual  o  la  vida  en- 
tellectual, ni  qual  3  mort  es  pus  dampnosa,  o  la  sensual  o  la 
entellectual;  e  car  lo  remembrament  remembra  la  veritat 
dassó  remembrare  lenteniment  la  veritat  nentén,  per  assó 
la  volentat  ama  molt  mes  la  vida  entellectual  que  la  sen- 
sual e  ha  major  paor  de  la  mort  entellectual  que  de  la 
sensual.  ^  30.  Dreturer  Senyor!  Enaxí  com  la  volentat  del 
home  peccador  devalla  com  ama  mes  la  vida  sensual  que 
la  entellectual,  enaxí  devalla  son  remembrament  com  re- 
membra e  son  enteniment  com  entén  mes  en  les  coses  sen- 
suals que  en  les  entellectuals;  e  enaxí  com  la  volentat  del 
home  peccador  devalla  com  tem  mes  la  mort  sensual  que 
la  entellectual,  enaxí  devalla  lo  remembrament  com  mes 


1.  E,  vera  escriptura. — 2.  AJ,  manca  aquest  mcmbre.  —  3,  E,   cal. — 
4.  J,  que  remembra. 
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remembra  e  Icnteniment  com  mes  entén  en  la  mort  sensual 
que  en  la  entellcctual.  On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones  per 
lo  contrari  seny  puja  la  ánima  del  home  just  amador  e 
servidor  e  loador  de  son  gloriós  Deu. 


§  Cap.   304.  Com  es  tradat  de  la  amor 
qui  es  enfre  I  príncep  e  son  poblé. 

^^  H  Deus  misericordíós  en  toies  grades,  poderos  en  totes 


glories!  Qui  vol  ni  ama  encercar  la  amor  qui   es 
entrel  príncep  el  poblé  seu, '  cové  que  la  encere 
ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  e  ab  les  dues  entencions,  lo 
qual  encercament  cové  esser  fet  sensualment  e  entellectual- 
ment  en  .viij.  graons^e  cada  graó^se^departex  en  .ij.  es- 
calons.  On,  remembrant  e  entenent  e  volent^les  .ij.  enten- 
cions en  los  .viij.  graons  els  .xvj.  escalons,  es  significada  e 
demostrada  e  apercebuda,  Sényer,  la   amor  qui   es  enfre  1 
príncep  e  son  poblé.  »t<  2.  Lo  primer  grao  quis  departex 
en  .ij.  escalons  es,  Sényer,  la  amor  que  lo  príncep  ha  a  vos 
per  la  primera  entencio  e  la  amor  que  ha  a  son  poblé  per 
la  segona  entencio,  segón  grao  es  com  lo  príncep  ama  son 
poblé  perla  primera  entencio  e  ama  vos  per  la  segona,  lo 
ters  grao  se  diu  de  la  amor  que  lo  príncep  ha  a  son  poblé 
per  la  primera  entencio  e  de  la  amor  que  ha   a  sí  metex 
per  la  segona  entencio,  quart  grao ^ se  diu  de  la  amor  que 
lo  príncep  ha  a  sí  metex  per  la  primera  entencio  e  de  la 
amor  que  ha  a  son  poblé  per  la  segona,  lo  .v.  grasó  se  diu 
com  lo  poblé  ama  vos  per  la  primera  entencio   e  ama    lo 
príncep  per  la  segona,  lo  .vj.  grao  es  7  com  lo  poblé   ama 


i.E,  e  son  poblé. — i.E,  grases.  —  3.  E,  grasó,  grasons  (formes  usuatt). 
— 4.  A,  manca  se,  —  5.  A,  uolens.-6.  E,  quarta  grasa.  —  7.  E,  vj.^  grasa 
se  diu. 
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son  príncep  per  la  primera  entencio  e  ama  vos  per  la  se- 

gona  entencio,  lo  .vij.  grao 'se  diu  com  lo  poblé  ama  lo 
príncep  per  la  primera  entencio  e  ama  sí  metex  per  la  sc- 

gona  entencio,  lo  .viij.  grao ^  es  com  lo  poblé  ama  sí  metex 
per  la  primera  entencio  e  ama  lo  príncep  per  la  segona 
entencio.  "¥>  3.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí 
com  los  quatre  elements  componen  .xvj.  figures,  enaxí  son 
afigurades  al  huma  enteniment  .xvj.  figures  per  les  quals 
hom  pot  apercebre  la  amor  qui  es  enfre  lo  príncep  e  son 
poblé.  On,  enaxí  com  les  .xvj.  figures  safiguren  per  passió 
e  per  acció  elemental,  enaxí  los  .xvj.  escalons  damundits 
safiguren  per  les  .ij.  entencions;  e  enaxí  com  lo  savi  mariner 
sendressa  en  son  viatge  per  la  tremuntana,  enaxí  en  aquest 
encercament  sendressa  hom  cercant  la  primera  entencio  si 
la  ha  lo  príncep  el  poblé  a  vos  a  amar  e  a  loar  e  a  servir, 
car  per  nulla  entencio  altra^  no  es  hom  digne  de  vos  a  amar 
e  a  servir.** 

4.  M  "Deus  glorias  qui  sois  hl  lacabament  e  la  benahuy^ 
ransa  de  la  mia  memoria  e  del  meu  enteniment  e  de  la  mia  vo- 
lentat!  La  primera  rao  damor  se  diu  com  lo  príncep  ama 
vos  per  la  primera  entencio  c  ama  son  poblé  per  la  sego- 
na. On,  deym  que  com  lo  bonahuirat  príncep  ordona  son 
remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler  en  tal  esta- 
ment  que  de  la  ordonacio  que  la  ánima  ha  en  son  remem- 
brar e  en  son  entendre  e  en  son  voler  se  forma  amor  amant 
vos  per  la  primera  entencio  e  son  poblé  per  la  segona, 
adoncs  es  la  amor  en  vera  figura  e  es  en  vertut  e  en  caste- 
dat  e  en  sanctetat.  M  5.  Car  tant  es  gran  rao,  Sényer,  que 
vos  siats  amat  per  la  primera  entencio,  e  ass5  per  rao  de 
la  vostra  excellent  bonea,  que  com  la  bonahuirada  ánima 
del  príncep  vos  ama  per  la  primera  entencio,  adoncs  se  for- 
ma en  son  remembrament  e  en  son  enteniment  e  en  son  vo- 
ler vera  amor,  e  de  la  vera  amor  formas  en  les  dites  .iij. 


1.  E,  vij. ^  grasa, —  2.  E,  viij.^  grasa. — 3.    E,   altra   entencio. — 4.    E, 
ni  a  seruir. 
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vertuts  dretura  misericordia  saviea  lealtat  humilitat  conti- 
nencia abstinencia  paciencia  e  les  altres  vertuts,  e  de  totes 
estes  vertuts  formas  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteni- 
ment  '  e  voler  del  príncep  la  segona  forma  damor  la   qual 
ha  a  son  poblé  per  la   segona   cntencio  per  so  car  ha  en 
amor»  vos  formada   e  afigurada  la  primera   forma  damor 
per  la  primera  entencio.  ^  6.  On,  com  lo  bonahuirat  prín- 
cep, Sényer  Deus,  ama  vos  per  la  primera  entencio  e  ama 
son  poblé  per  la  segona,  adoncs  es  dreturer  e  vertader  e 
leyal  a  son  poblé  e  a  vos,  e  servex  vos  ab  son  poblé  per 
amar  vos  e  servex  son  poblé  per  la  vostra  amor.  On,  com 
la  final  rao  per  que  vos  avets  donada  senyoría  al  príncep  sia 
aquesta,  so  es  a  saber,  que  lo  príncep  am  vos  en  son  poblé 
e  am  son  poblé  en  vos,  per  assó  es  benahuirat  tot  príncep 
qui  pot  ni  sab  ni  vol  amar  per  la  final  rao  per  la   qual   es 
elet  a  esser  príncep  e  senyor  del  poblé  qui  1¡  es  comanat, 
per  tal  que  ab  ell  sapia  usar  e  fruir  de  la  amor  on  vos  vo- 
lets  esser  amat^e  volets  que  lo  poblé  sia  amat   per   lur 
príncep. 

7.  Savi  Senyor  en  lotes  coses!  A  vos,  Sényer,  sia  gloria  e 
honor  per  lols  lemps.  La  segona  rao  damor  se  diu  com  lo 
príncep  ama  son  poblé  per  la  primera  entencio  e  ama  vos 
per  la  segona.  On,  deym  que  com  lo  malvat  príncep  ama 
son  poblé  per  la  primera  entencio  e  ama  vos  per  la  sego- 
na, adoncs  se  forma  la  amor  que  ha  a  vos  e  a  son  poblé  en 
falsa  forma  e  en  falsa  figura:  car  enaxí  com  laucell  transfi- 
gura la  forma  de  volar  en  1  áer  com  se  gira  ensubines  en 
vés  lo  cel,-* enaxí  la  ánima  se  transfigura  damar  com  ama 
vos  per  la  segona  entencio  e  lo  poblé  per  la  primera. 
^  8.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  per  la  falsa  figura 
damor  qui  pren  forma  falsa  segons  que  damunt  avem  dit, 
senversa  es  gira  la  memoria  en  so  que  remembra  e  lente- 
niment  en  so  que  entén  e  la  volentat  en  so  que  vol,  e  per 


I.  E,  c  entcniment. — 2.  amar(?). — 3.  E,  falta  amat. — 4.    E,  en   sobi- 
nes  en  uert  (passim)  lo  cel. 
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assó  totes  .iij.  les  vertuts  son  transfigurades  e  transporta- 
des '  e  son  fora  Ja  final  rao  perqué  son  creades,  e  per  assó, 
Senyor,  formas  en  elles  falsía  e  engán  e  tracio  e  luxuria  e 
ergull  e  injuria  e  impaciencia  e  cobeea^e  ira  e  los  altres 
vicis  dest  semblant.  «  9.  On,  com  lo  malvat  príncep  ha 
afigurats  en  sí  totsaquests  vicis^ Radones  es  tan  desordonat 
en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  voler,  que 
no  sab  amar  so  que  ama  e  per  so  met  son  poblé  en  molts 
treballs  e  en  moltes  de  guerres,  e  fa  axí  en  son  poblé  com 
fa  linfantó  poc  qui  ama  tant  laucell  tro  que  lestreny  tant 
que  laucíu:  on,  tot  assó  fa  per  so  car  no  ha  manera  ni  or- 
donament  del  aucell  a  amar  per  rao  del  remembrament  e 
del  enteniment  e  del  voler  qui  no  an  en  la  actualitat  en 
que  sia  ordonacio.  On,  enaxí  com  per  privada  ordonacio 
en  la  actualitat  on  lo  remembrament  e  1  enteniment  el  vo- 
ler del  infant  qui  aucíu  laucell  enfre  ses  mans,  es  occasio- 
nat  laucell  a  morir,  enaxí  es  lo  poblé  occasionat  a  esser 
en  guerra  e  en  treball  per  lo  príncep  qui  ama  vos  per  la 
segona  entencio  e  ama  son  poblé  per  la  primera. 

10.  "Loat  e  temul  e  honral  Senyor  sobre  totes  laors  e  sobre 
totes  temors  e  sobre  tots  honraments!  La  tersa  rao  damor  se 
diu  com  lo  príncep  ama  son  poblé  per  la  primera  enten- 
cio e  ama  sí  metex  per  la  segona  entencio.  On,  deym,  que 
si  lo  príncep  ama  vos  per  la  primera  entencio  e  ama  sí  me- 
tex per  la  segona,  adoncs  li  es  leguda  cosa  que  am  son 
poblé  per  la  primera  entencio  e  am-^sí  metex  per  la  se- 
gona entencio.^  Mas  si  tant  es  quel  malvat  príncep  am  vos 
per  la  segona  entencio  e  am  sí  metex  per  la  primera,  adoncs 
ha  falsa  amor  a  vos  e  a  sí  metex,  e  per  la  falsa  figura  que 
ha  en  amar  vos  e  sí  metex,  formas  en  falsa  figura  la  amor 
que  ha  a  son  poblé  com  lama  per  la  primera  entencio. 
^11.  Gloriós  Senyor!  En  axí  com  lo  pastor  qui  s  combat  e 


I.  E,  tresfigurades  e  tresportades. — 2.  E,  cobea. — 3.  E,  On  com  en 
lo  maluat  príncep  son  afiguratz  totz  aquestz  uícis. — 4.  A,  ama. — 
5.  E,  falta  aquest  mot. 
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mor  per  ses  ovelles  ama  les  ovelles  per  la  primera  entencio 
e  sí  metex  per  la  segona,  per  so  car  ama  son  seayor  per  la 
primera  entencio  e  sí  metex  per  la  segona,  en  axí  lo   bon- 
ahuirat  príncep  quis  combat  per  son   poblé   e   mortifica   e 
aucíu  sos  delits  sensuals  per  tal  que  pusca  salvar  e  guardar 
son  poblé,  aquell  príncep  ama   son   poblé   per  la   primera 
entencio  e  ama  per  la  segona  sí  metex,  e  aquesta  amor  es 
formada  e  derivada  per  so  car  ama  vos  per  la  primera  en- 
tencio e  sí  metex  per  la  segona.  ^{   12.  On,  com  assó  sia 
en  axí,  dones  magnificada  e  glorificada  sia,  Sényer,  la  vos- 
tra  gloriosa  filiacio  quis  volc  encarnar  en   Nostra   Dona 
Sancta  María  per  tal  que  la  humana  natura  quen  pres  amas 
per  la  segona  entencio  sí  metexa  e  amas  son  poblé  per  la 
primera,  a  significar  que  la  vostra  deitat  amava  per  la  pri- 
mera e  sí  metexa  per  la  segona.  On,  car  no  es  cosa  qui  s 
convenga  que  vostra  deitat  am  sí  metexa  per  la  segona  en- 
sencio  e  am  creatura  per  la  primera,  per  assó  la  vostra  fi- 
liacio qui  es  natura  divina  sencarná  en  humana  natura,  per 
tal  que  la  humana  natura  que  pres  murís  a  greu   mort  an- 
goxosa  per  tal  que  mostrás   e  significas  ais  princeps  com 
amassen  lur  poblé  per  la  primera  entencio  e  sí  metex  per  la 
segona,  a  significar  la  amor  quels  princeps  vos  deven  aver 
per  la  primera  entencio  amans  sí  metexs  per  la  segona. 

1  3.  T(ey  Jets  reys  qui  posseits  e  regnah  tot  quant  es!  La 
quarta  rao  damor  se  diu  com  lo  príncep  ama  sí  metex  per 
la  primera  entencio  e  ama  son  poblé  per  la  segona.  On 
deym,  Sényer,  que  com  lo  príncep  ama  vos  per  la  primera 
entencio  e  sí  metex  per  la  segona,  adoncs  la  amor  que  ha 
a  sí  metex  per  la  primera  entencio  e  a  son  poblé  per  la 
segona,  aquella  amor  se  forma  en  vera  forma  e  en  vera  fi- 
gura, car  leguda  cosa  es  al  príncep  que  pusca  amar  sí  me- 
tex ab  la  primera  entencio  e  son  poblé  ab  la  segona,  ab 
que  sia  amant  vos  per  la  primera  entencio  e  sí  metex '  per 

I.  E,  metexs. 
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la  segona.  *•<  14.  Mas  com  lo  malvat  príncep  ama,  Sényer, 
sí  metex  per  la  primera  entencio  e  ama  vos  per  la  segona, 
adoncs  es  la  amor  en  falsa  figura,  e  per  la  falsa  figura  en 
que  es  formas  en  falsa  figura  la  amor  que  ha  a  sí  metex 
per  la  primera  entencio  e  la  amor  que  ha  a  son  poblé  per 
la  segona,  e  desta  falsa  figura  damor  formas  que  lo  mal- 
vat príncep  ama  son  poblé  per  la  primera  entencio  e  ama 
vos  per  la  segona.  ^  15.  On,  com  asso  sia  en  axí,  dones 
per  ass5  se  forma  gran  treball  e  gran  discordia  enfre  lo 
malvat  príncep  e  son  poblé;  car  per  so  com  lo  príncep 
ama  desordonadament  en  vos,  se  forma  la  amor  que  ha  a  sí 
e  a  son  poblé  en  desordonacio  e  en  vicis  e  en  moltes  de 
falsetats  e  de  engans  e  de  mals,  e  per  falsa  amor  qui  es  en 
lo  príncep  qui  no  sab  ni  vol  amar  vos  ne  sí  metex  ni  son 
poblé  ordonadament,  fa  esser  falsa  amor  en  son  poblé,  per 
la  qual  falsa  amor  lo  poblé  esdevé  en  falsetat  e  en  desor- 
donacio e  en  tracio  e  en  molts  de  vicis  e  de  mals.  On, 
com  assó  sia  en  axí,  dones  malahuirats  son,  Sényer,  los  prin- 
ceps malvats  qui  son  occasió  a  tantes  falses  amors  afigu- 
radesen  lurs  pobles;  car  aitants  com  son  los  individuus  en 
lo  poblé  e  altantes  com  son  les  falses  figures  damor  en 
cascú  deis  individuus,  daitant  es  occasió  lo  malvat  príncep 
de  les  falses  amors  afigurades  per  la  falsa  figura  damor  en 
ell  afigurada. 

1 6.  Jlh  Sényer  Deus  qui  endressais  los  vostres  servidors 
a  loar  los  vostres  honramenh!  La  quinta  rao  damor  se  diu 
com  lo  poblé  ama  vos  per  la  primera  entencio  e  amen  lur 
príncep  per  la  segona.  On,  deym  que  com  lo  benahuirat 
poblé  ama  son  príncep  per  la  segona  entencio  e  ama  vos 
per  la  primera,  adoncs  se  forma  la  causa  final  en  lur  re- 
membrar e  entendre  e  voler,  e  per  la  causa  final  formada  e 
afigurada  en  les  .iij.  vertuts,  formas  en  amor,  la  qual  amor 
reeb  forma  de  veritat,  per  la  cual  veritat  es  formada  la 
amor  del  poblé  en  saviea  e  en  dretura  e  en  humilitat  e  en 
lealtat  e  en  les  altres  vertuts.  ^  17.  On,  beneyt  siats  vos, 


L.     DE    CONTEMPLACIO  365 

Sényer  Deus:  car  en '  lo  bonahuirat  poblé  ama  son  príncep 
per  esta  manera,  adoncs  lo  poblé  es  leyal  *  e  obedient  a  lur 
senyor  e  amen  les  gents  e  obcexen  lur  senyor  e  defenen 
lo  de  lur  poder  e  salvenli  son  dret  e  guárdense  que  no 
li  fassen  injuria  ni  tort;  car  pus  que  en  lur  ánima  amen  vos 
per  la  primera  entencio,  daquella  figura  damor  se  forma 
en  lur  ánima  que  amen  lo  príncep  per  la  segona  entencio 
per  tal  que  pusquen  vos  amar  per  la  primera:  car  enaxí 
com^del  arbre  nex  e  diriva  a  la  cals  alcún  plansó,  enaxí 
del  poblé  qui  ordonadament  vos  ama  nex  de  la  amor  la 
amor  la  qual  an-^a  lur  príncep.  4<  18.  On,  com  assó  sia, 
Sényer,  enaxí,  dones  benahuirat  es  lo  príncep  qui  es  amat 
per  son  poblé  per  esta  manera,  car  per  aquell  poblé  es 
salvat  e  guardat  e  endressat  e  ajudat  e  defés,  e  mellor  es- 
ser  fa  senyor  de  .M.  vassalls  qui  per  esta  manera  amen 
lur  senyor,  que  no  fa  esser  senyor  de  .C.  milia  homens  qui 
desordonadament  amen  lur  senyor;  car  aitant  com  es  ma- 
jor  lo  poblé  desordonat  en  amor,  daytant  mes  es  lur  se- 
nyor occasionat  com  sia  ab  ells  en  treball^e  en  error.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones,  per  que  los  malvats  princeps 
amen  mes  aver  grans  gents  desordonades  e  no  endressades 
a  amar,  que  aver  e  posseyr  poc  poblé  bé  endressat  e  ordo- 
nat  en  amor  e  en  les  altres  vertuts? 

19.  Oh  vos,  Sényer,  qui  laváis  la  cara  del  vostre  servi- 
dor ab  lágremes  e  ab  plors!  La  .vj.*  rao  damor  se  diu  com 
lo  malvat  poblé  ama  lo  príncep  per  la  primera  entencio  e 
ama  vos  per  la  segona.  On,  deym  que  enaxí  com  la  figura 
del  home  es  en  laygua  vana  figura  e  es  enversada  en  so 
que  té  los  peus  a  amunt  e  lo  cap  a  avall,  enaxí  la  amor 
quel^ poblé  ha  a  son  senyor  per  la  primera  entencio  es 
falsa  amor  e  es  afigurada  de  falsa  figura  pus  que  vos  sots 
amat  per  lo  poblé  per  la  segona  entencio:  car  enaxí  com 
nuil  mirall  tort  no  pot  vertaderament  significar  ni   demos- 


1.  A,  manca  aquest  mot:  J,  com.  -  2.  E,  es  lo  pobJe  leyal.  —  3.  A,  cor. 
■4.  E,  nex  daquela  amor  la  amor  que  an. — 5.  E,  trebayls. — 6.   E,  del. 
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trar  la  figura  que  en  ell  es  afigurada,  enaxí  nuil  vassall 
no  pot  amar  vertaderament  son  senyor  si  dones  lo  vassall 
no  ama  vos  per  la  primera  entencio.  ^20.  Glorias  Deus! 
Com  lo  vassall  ama  son  senyor  per  la  primera  entencio  e 
ama  vos  per  la  segona,  adoncs  la  consciencia  no '  pot  bé 
afigurar  ni  formar  en  lo  remembrament  ni  lenteniment  nil 
voler  del  malvat  vassall  qui  desordenadament  ama  vos  e  sen 
senyor,  e  pus  que  la  consciencia  no  es  en  actu  ni  en  ábitus 
en  lo  malvat  vassall,  adoncs  consent  a  son  senyor* com  fas- 
sa  injuries  e  torts  e  forses  e  sobres  e  guerres  e  tales  e  molts 
de  mals.  On,  per  ass6,  Sényer,  es  molt  príncep  enganat  per 
son  vassall;  car  en  lo  comensament  lo  malvat  vassall  dará 
semblant  de  molt  gran  amor  al  príncep,  e  lo  príncep  con- 
fiars  ha  en  la  amor  de  son  vassall  e  comensará  guerres  e 
treballs  per  so  car  se  confía  en  los  vassalls,  ^e  car  la  amor 
es  falsa  e  desordonada,  a  la  fi  afigurars  ha  en  tracio  e  en 
falsía  per  la  qual  será  contraria  a  la  volentat  del  príncep 
com  lo  príncep  aura  major  mester  son  vassall.  *•<  21.  On, 
enaxí  com  la  potencia  vejetable  se  corromp  per  sobre  calor 
o  per  sobre  fredor,  enaxí  la  amor  quel  vassall  ha  a  son  sen- 
yor  se  corromp  com  massa  lama;  car  tot  príncep  es  massa 
amat  per  son  vassall  com  es  amat  per  la  primera  entencio 
e  com  vos  sots  amat  per  la  segona.  On,  enaxí,  Sényer,  com 
lo  cors  huma  se  corromp  es  destroex  per  la  calor  natural 
per  la  corrupcío  de  la  potencia  vejetable,  enaxí  la  amor 
massa  gran  quel  vassall  ha  a  son  senyor^ torna  en  corrup- 
cio  e  en  privacio  com  es  massa  e  com  ha  a  vos  poca  amor. 
On,  com  sensualment  sentam  e  entellectualment  entcnam 
que  mes  de  vassalls  son  qui  fan  mes  coses  per  lur  senyor 
que  no  fan  per  vos  e  mes  de  treballs  e  de  mort  ne  sostenen, 
dones  per  asso  es  significat  que  aquest  mon  es  pus  fortmcnt 
compres  per  falsos  amadors  que  per  vertaders. 

22.     'Eternal  Senyor  qui  cumpUts  e  abundáis  los  meus  pen- 


j.  E,  nos, — 2.  E,  ayso  scyner. — 3.  E,  en  la  uassayl. — 4.  J,  al   prín- 
cep son  senyor. 
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saments  de  iesvoslres  houors!  La  .vij.*  rao  damor  se  diu  com 
lo  poblé  ama  son  senyor  per  la  primera  entencio  e  ama  sí 
metex  -  per  la  segona.  On,  deym  que  com  lo  vassall  ama  son 
senyor  per  la  primera  entencio  e  sí  metex  per  la  segona, 
que  adoncs  es  la  amor  bona  e  vertuosa  ab  que  lo  vassall 
am  vos  per  la  primera  entencio  e  son  senyor  e  sí  metex 
per  la  segona;  car  si  axí  no  amava,  impossíbol  cosa  sería 
que  la  amor  fos  de  vera  figura  ni  que  en  ella  fos  neguna 
vertut  en  ábitus.  *f\  23.  Dreturer  Senyor!  En  axí  com  la  fi- 
nal rao  se  destrúu^en  lo  malvat  volpell  flac  cavaller  en  la 
batalla  com  ha  bon  cavall  e  bon  arnés  per  occassió  que  sia 
bo  en  la  batalla,  en  axí  la  rao  final  se  destrúu  en  lo  malvat 
vassall  com  ama  son  senyor  per  la  primera  entencio  e  ama 
vos  per  la  segona.  Mas  en  axí  com  lo  bon  cavall  el  bo  ar- 
nés del  malvat  cavaller  nos  destrúu  en  materia  ni  en  forma, 
en  axí  la  amor  quel  vasall  ha  a  son  senyor  per  la  primera 
entencio  nos  destrúu  en  materia  ni  en  forma  ab  que  am  sí 
metex  per  la  segona  entencio.  Mas  en  axí  com  per  .j.  clau 
se  desferra  un  cavall  e  per  un  cavall  se  pert  .j.  cavaller  e 
per  un  cavaller  se  pert  una  ost,  ^en  axí  per  lo  destruiment 
de  la  causa  final  se  seguex  que  esdevé  e  cau  en  destruiment 
la  amor  en  la  materia  e  en  la  foma;  car  si  so  qui  es  vil  es 
occassió  del  destruiment  de  so  qui  es  noble,  dones,  quant 
mes  la  causa  final  qui  es  mellor  que  la  materia  e  la  for- 
ma pot  esser  lur  destruyment  pus  que  sia  lo  destruiment 
en  la  causa  final!  >#<  24.  Vertuós  Senyor!  En  axí  com  los  .iiij. 
elements  s'ordonen  e  sendressen  a  compondré  cors  ele- 
mentat,  en  axí  se  pot  ordonar  lo  vasall  per  .iiij.  escalons  a 
amar  son  senyor  terrenal,  deis  quals  .iiij.  escalons  es  com 
lo  vassall  ama  vos  per  la  primera  entencio,  segón  que  am 
son  senyor  per  la  segona,  ters  escaló  es  que  am  son  senyor 
terrenal  per  la  primera  entencio,  quart  que  am  sí  metex 
per  la  segona.  On  aquesta  es  la  escala  per  la  qual  los  sen- 


1,  A.E,  metexa. — 2.  E.  destreu  (passim). — 3.  E,  host. 
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yors  son  milis  amats  c  scrvits  e  ajudats  per  lurs  pobles  que 
per  nulla  altra  manera.  Mas  es  ver  que  com  negú  daquests 
.iijj.  escalons  se  tors  nis  transfigura  de  sa  forma  vertadera, 
adoncs  se  corromp  es  trenca  tota  1  escala  damundita. 

25.  T^ememhrat  Senyor  en  totes  coses  volgut  per  lo  vostre 
servidor!  La  .viij*.  rao  damor  se  diu  com  lo  poblé  ama  sí 
metex  per  la  primera  entencio  e  ama  son  príncep  per  la 
segona.  On,  deym  que  com  lo  vassall  ha  en  ábit  presa  la 
forma  damor  e  ama  vos  per  la  primera  entencio  e  ama  sí 
metex  per  la  segona,  adoncs  es  leguda  cosa  al  vassall  que 
pot  amar  sí  metex  per  la  primera  entencio  e  pot  amar  son 
senyor  terrenal  per  la  segona;  car  per  so  car  vos  ama  lo 
vassall  per  la  primera  entencio,  se  forma  en  la  amor  dretu- 
ra  e  veritat  e  leyaltat  e  les  altres  vertuts,  e  daquelles  ver- 
tuts  pren  forma  vertuosa  la  amor  quel  vassall  ha  a  son  se- 
nyor e  a  sí  metexs.  <<  26.  Mas  si  lo  vassall  malvat  •  ama  vos 
e  son  senyor  terrenal  per  la  segona  entencio  e  ama  sí  me- 
tex per  la  primera  entencio,  adoncs  se  destrúu  la  escala 
damundita  e  afigurense  de  falsa  forma  tots  los  escalons 
d aquella,  e  per  assó  es  lo  vassall  fals  e  engañador  en  son 
remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  voler,  e  tot  quant 
ama  ama  viciosament,  o  per  sobre  gran  quantitat  o  per  so- 
bre poca,  e  per  asso  son,  Sényer,  los  princeps  enganats  e 
trayts  per  lurs  falsos  vassalls:  car  en  axí  com  la  cara  del 
home  esnasat  se  destroex  en  la  figura, 'en  axí  tota  amor 
de  vassall  es  falsa  e  corrumpuda  si  no  ha  de  vos  3  a  amar  la 
primera  entencio.  *•<  27.  Car  com  lo  vasall,  Sényer,  ama  vos 
per  la  segona  entencio  e  ama  sí  metex  per  la  primera, 
adoncs  es  axí  ab  son  senyor  terrenal  com  lo  bestiar  qui 
aucíu  o  vol  aucíure  son  pastor.  On,  lo  poblé  qui  per  esta 
manera  ama  son  terrenal  senyor  es  maleyt,  e  lo  senyor  es 
en  gran  treball  e  en  gran  mal  ab  son  poblé,  e  es  axí  com 
lo  pastor  qui  vol  guardar  lo  bestiar  qui  vol  aucíure  son 


I.  E,  malvat  uassayl. —  a.  E,  en  figura.  —  3.  E,  en  uos. 
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son  pastor.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  tot  lo  major 
consell  que  I  príncep  pot  aver  es  que  fassa  tant,  que  son 
poblé  am  vos  per  la  primera  entencio,  e  no  vulla  esser 
amat  per  lo  vassall  qui  ama  vos  per  la  segona  entencio  e 
son  senyor  terrenal,  e  ama  sí  metex  per  la  primera. 

28.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  la  ánima  del  vostre  servi- 
dor fets  estar  en  conlemplacio  e  en  amor!  En  so  que  amor  vos 
feu  pujar  en  la  sancta  crou  eus  feu  soferre  .v.  nafres,  fo- 
ren  significades  les  .v.  figures  damor  per  les  quals  amor 
puja  e  avalla.  La  primera  figura  es  com  lo  vassall  ama  vos 
per  la  primera  entencio  e  ama  son  terrenal  senyor  e  sí 
metex  '  e  son  pruxme  per  la  segona;  segona  figura  damor 
es  com  lo  vassall  ama  vos  per  la  primera  entencio  e  ama 
son  senyor  terrenal  per  la  segona,  puxes  ama  son  senyor 
terrenal  *  per  la  primera  e  ama  sí  metex  per  la  segona;  tersa 
figura  es  com  lo  vassall  ama  vos  per  la  primera  entencio  e 
ama  son  senyor  terrenal  per  la  segona  e  ama  sí  metex  per 
la  primera;  quarta  figura  es  com  lo  vassall  ama  vos  per  la 
primera  entencio  e  ama  sí  metex  per  la  segona  entencio  e 
ama  lo  vassall  de  son  senyor  per  la  primera;  quinta  figura 
damor  es  com  lo  vassall  ama  vos  per  la  primera  entencio  e 
ama  lo  vassall  de  son  senyor  per  la  segona  entencio  e  ama 
sí  metex  per  la  primera.  »«<  29.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer 
Deus:  car  per  estes  .v.  carreres  e  .v.  escales  es  en  vera  fi- 
gura la  amor  quel  vassall  ha  en  vés  son  senyor,  e  si  neguna 
de  les  figures  safolla  nis  destroex,  totes  safollen  es  cor- 
rompen, e  tot  lo  corrompiment  el  destruiment^d aqüestes 
es  com  lo  vassall  ama  vos  per  la  segona  entencio  e  ama  nulla 
altra  cosa  per  la  primera.  On,  enaxí  com  la  amor  del  vas- 
sall benahuirat  va  per  estes  .v.  escales  di  verses,  enaxí  va 
la  amor  quel  benahuirat  príncep  ha  a  sos  vassalls,  e  se- 
gons  la  manera  ques  corromp  la  amor  en  lo  vassall,  segons 
aquella  manera  es  possíbol  cosa  ques  corrompa  en  lo  prín- 


1.  E,  falta:  e  51  metex. —  2,  A,  falta:  per  la  segona  puxes  ama  son   se- 
ny)or  terrenal.  —  3.  E,  destroyment. 
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cep.  ^  30.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  qui  vol  conéxer 
ni  saber  sil  príncep  ama  o  es  amat  leyalment  per  lo  poblé 
ol  poblé  per  lo  príncep,  sapia,  Sényer,  remembrar  e  enten- 
dre  e  voler  les  .v.  maneres  damundites;  e  enaxí  com  la 
causa  eficients  e  la  materia  e  la  forma  an  esguardament  a 
la  causa  final,  ajen  esguardament  primerament  si  vos  sots 
amat  per  lo  vostre  poblé  per  la  primera  entencio  o  per  la 
segona;  car  si  per  la  primera  sots  amat  totes  les  figures 
son  dretes,  e  si  sots  amat  per  la  segona  totes  les  figures 
damor  son  falses  e  desviades  de  veritat  e  de  la  gloria  per- 
durable qui  es  posseyda  per  aquells  qui  amen  per  la  pri- 
mera entencio  lur  glories  Dcu. 


f  Cap.  305.  Com  es  tradat  de  la  amor 
qui  es  enfre  pare  e  mare  e  fill,  e  ma- 
rit  e  muller,  e  parent  e  vey,  e  dun 
estrany  hom  ab  aítre.' 

H  Deus  savi  qui  formáis  e  illuminah  la  prudencia 
deis  vostres  servidors!  Qui  vol  encercar  ni  saber 
la  amor  qui  es  enfre  pare  e  fill  e  enfre  marit  e 
muller  e  enfre  parent  e  parent  e  enfre  vey  e  vey^e  enfre 
senyor  e  esclau  e  enfre  un  hom  estrany  e  altre,  cové  que 
aquest  encercament  fassa  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  e 
ab  la  forma  sensual  e  ab  la  forma  entellectual,  e  tot  aquest 
encercament  cové  esser  fet  en  .ix.  parts:  primera  es  en  la 
amor  quel  pare  ha  al  fill,  segona  es  en  la  amor  quel  fill 
ha  al  pare,  tersa  es  en  la  amor  quel  marit  ha  sa  muller. 


I.  E,  Con  es  tractat  de  la  amor  qui  es  enfre  pare  e  fil.  e  marit  e  mu- 
ler.  c  de  .j.  parent  a  altre.  e  uesi  e  uesj.  e  de  .].  hom  estrayn.  a  altre. — 
2.  E,  uesi  c  uesi  (forma  usual). 
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quarta  es  en  la  amor  que  la  muller  ha  a  son  marit,  quinta 
es  en  la  amor  que  lome  ha  a  son  parent,  sisena  es  en  la 
amor  quel  parent  ha  a  hom,  setena  es  de  la  amor  quel 
home  ha  a  son  vehí,  huitena  es  de  la  amor  qui  es  enfrel 
senyor  e  son  esclau,  novena,  Sényer,  es  de  la  amor  qui  es 
enfre  .j.  hom  estrany  e '  autre.  4<  2.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  qui  [en]  est  encercament  vol  entrar  cové  que  la  amor 
qui  es  afigurada  de  figura' sensual,  sia  encercada  en  la  po- 
tencia sensitiva,  e  la  amor  qui  es  afigurada  de  la  figura  en- 
tellectual  cové  que  sia  encercada  en  la  potencia  racional: 
car  enaxí  com  1  aigua  es  la  font  de  humiditat,  enaxí,  Sényer, 
la  potencia  sensitiva  es  la  font  on  se  atroba  es  figura  la 
amor  sensual;  e  enaxí  com  lo  foc  es  la  font  on  está  calor, 
enaxí  la  potencia  racional  es  la  font  entellectual  on  safigu- 
ra  es  demostra  e  s atroba  la  amor  entellectual.  4<  3.  Glorias 
Senyor!  Enaxí  com  cors  huma  no  pot  aver  sanitat  sens 
lendressament  e  1  ordonament  e  latemprament  de  la  po- 
tencia vegetable,  enaxí  la  amor  sensual  no  pot  esser  or- 
donada  ni  endressada  en  la  potencia  sensitiva  sens  1  ordo- 
nament e  lendressament  de  la  potencia  racional:  car  enaxí 
com  lo  cap  es  endressament  et  compliment  de  tots  los 
membres  del  cors,  enaxí  la  potencia  racional  es  compli- 
ment e  endressament  de  totes  les  altres  potencies. 

4.  Creador  Senyor  benf actor!  Jl  vos  sia  coneguda  tota 
gloria  e  tota  honor.  La  primera  part  se  diu  de  la  amor  que 
lo  pare  ha  a  son  fill.  On,  deym  que  com  hom  ama  son  fill 
damor  sensual  tan  solament  sens  que  la  amor  entellectual 
no  prcn  ordonacio  en  la  potencia  racional,  adoncs  ama  3  son 
fill  en  forma  e  en  figura  e  en  materia  en  la  potencia  sensi- 
tiva e  no  lama-* hom  per  la  final  rao  qui  está  en  la  racio- 
nal. On,  per  aquesta  amor  los  homens  ornen  de  bells  ves- 
tirs  lurs  infants  e  desijen  a  ells  riquées  e  honraments  e  los 
delits  corporals.  ^4<  5.  E  car  la  amor  sensual   no  pren   or- 


I.  A,  ne.  —  2.  A,  manca  de  figura.  —  3.  E,  ama  hom. — 4.  A,  la  ama. — 
5.  E,  temperáis. 
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donacio  en  la  potencia  racional,  e  la  potencia  sensitiva  ha 
accio  en  la  racional  a  la  qual  fa  aver  injuries  e  desordo- 
nat  remembrament  e  enteniment  e  voler,  per  assó  los  ho- 
mens,  Sényer,  desijen  com  poguessen  fer  lurs  infants  mellors 
e  pus  rics  e  pus  honrats  quels  altres,  lo  qual  desig  es  for- 
mat  de  fals  remembrament  e  enteniment  e  voler,  per  so 
car  priva  dretura  e  veritat  e  lealtat  de  la  amor  sensual  qui 
no  ama  dreturament  linfant  qui  no  es  digne  ne  covinent 
daver  aquella  honor  ni  honrament  ni  daver  les  riquées  ni 
les  possessions  que  son  pare  li  ajusta  e  li  procura  ab  inju- 
riosa amor  dirivada  de  injuries  remembrament  e  enteni- 
ment e  voler.  M  6.  Mas  com  lo  pare  primerament  forma 
la  amor  que  ha  a  son  fill  en  la  potencia  racional,  la  qual 
forma  afigura  ab  dreturer  e  vertader  e  ordonat  remem- 
brament e  enteniment  e  voler,  adoncs  se  forma  la  amor 
sensual  en  ordonada  figura,  e  per  assó  amen  los  homens 
lurs  filis  vertuosament  e  amen  e  volen  e  desijen  en  aquells 
vertuts  e  bons  nudriments  e  bones  custumes,  e  per  assó 
son  los  filis  bé  nudrits  per  lurs  pares  quils  nodrexen  els 
acustumen  a  dreturer  e  a  vertader  e  a  ordonat  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler. 

y.  Oh  vos,  Sényer,  qui  sots  tresor '  de  la  mia  ánima  re- 
memhranl  e  entenent  e  volenl  los  vostres  honraments  e  les  vos- 
tres honors!  La  segona  part  se  diu  damor  quel  fill  ha  a  son 
pare.  On,  deym  que  com  linfantó  es  poc,  que  ama  mes  la 
dida  que  son  pare  ni  sa  mare,  e  assó  es  per  so  com  no  ha 
en  actualitatMo  remembrament  e  1  enteniment  on  se  pusca 
formar  amor  qui  am  mes  son  pare  a  sa  mare  que  sa  nu- 
drissa.  On,  com  linfant  es  pervengüt  a  edat  de  .iiij.  anys, 
adoncs  comensa  a  amar  mes  les  coses  puerils,  les  quals  son 
les  obres  els  jocs  que  fan,  que  no  fa  son  pare  ni  sa  mare; 
e  assó  té  entró  a  .xv.  anys,  e  de  .xv.  anys  a  amunt  ama 
posseyr  los  bens  e  les  riquées  quel  pare  e  la  mare  poscc- 
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xen.  ^  8.  On,  tota  esta  privado  damor  quel  fill  ha,  Sényer, 
a  son  pare,  es  per  la  amor  sensual  quel  fill  ha  a  les  coses 
sensuals  sens  que  no  ha  ordonada  amor  entellectual.  On, 
per  so  car  lo  fill  ama  son  pare  en  menor  quantitat  que  les 
riquées  que  son  pare  posseex,  lo  fill  ha  '  injuries  remem- 
brament  e  entenimente  voler,  per  la  qual  injuria  remembra 
e  entcn  e  ama  pus  fortment  e  pus  ferventment  sa  muller  o 
son  fill  o  sa  ballesta  o  la  vinya  ol  cavall  de  son  pare,  que 
no  fa  son  pare.  On,  per  aquesta  amor  desordonada  quel 
fill  ha  a  son  pare  desija  lo  fill  la  mort  de  son  pare,  e  lo  pare 
en  sa  vellea  es  decebut^c  enganat  per  lo  fill  en  lo  qual  se 
confía  a  ses  majors  necessitats.  *•<  9.  On,  com  assó  sía  enaxí, 
dones  malahuyrat  es  lo  pare  quis  desix  del  seu  en  sa  vellea 
e  en  lo  cosiment^de  son  fill  se  confía,  e  maleit  es  lo  pare 
qui  per  lo  fill  fa  injuries  e  torts  e  sinferna  en  focs  perdura- 
bles;'♦e  maleyt  es  lo  fill  qui  son  pare,  qui  es  occasió  de  son 
esser,  ama  falsament  e  qui  1  engaña  en  sa  vellea  e  laonta  e 
qui  aprés  sa  mort  no  es  obedient  al  manament  de  son  pare. 
On,  com  totes  estes  malediccions  e  moltes  daltres  cayen 
en  lo  fill  com  no  ama  lo  pare  ab  amor  entellectual  ordo- 
nada^  en  la  potencia  racional,  dones  benahuirat  es  lo  fill 
qui  ama  son  pare  per  la  amor  entellectual  qui  ordena  la 
amor  sensual. 

10.  Oh  vos,  Sényer  Deus  Jhesu  Crist,  qui  avefs  sohmesa 
e  empresonada  la  ymaginacio  del  vosfre  servidor  per  lal  que 
ymagén  los  voslres  honramenls!  La  tersa  part  se  diu  de  la 
amor  quel  marit  ha  a  sa  muller.  On,  deym  que  com  lo 
marit  ama  sa  muller  sensualment  sens  que  no  la  ama  en  la 
racional  potencia  ordonadament,  adoncs  es  amant  sa  mu- 
ller per  bella  forma  sensual  e  per  so  que  jaga  ab  ella;  on, 
per  assó  la  orna  e  la  embellex  aitant  com  pot.  On,  tot  ass5 
es  occasió  de  luxuria  e  de  pobretat  e  de  malautía  e  de  je- 
losía  e  de  mort.  4<  1  1.  On,  com  la  muller  aperceb,  Sényer, 
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que  son  marit  la  ama  mes  per  la  amor  sensual  que  per  la 
entellectual,  per  assó  se  pinta  es  corda  es  fresa  es  té  com 
pus  gint  pot,  e  [per]  assó  esdevé  lo  remembrament  e  len- 
teniment  el  voler  de  la  fembra  injuries  e  desordonat  en 
la  potencia  racional  e  torna  ergullosa  e  viciosa  e  dona  al 
marit  alcunes  occasions  de  gelosía  e  de  luxuria, '  e  per  assó 
son  les  vertuts  del  marit  desordonades  en  la  natura  sen- 
sual e  en  la  natura  entellectual.  ♦{  12.  On,  com  assó  sia  en 
axí,  dones  per  la  amor  sensual  e  entellectual  qui  es  [en]  de- 
sordonacio  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment  e  en  lo 
Yoler  del  marit,  ama  mes  lo  foll  marit  que  sa  muller  aja 
belles  celles  o  bells  cabells  o  blanca  cara,  que  no  fa  que 
aja  dreturer  e  vertader  e  ordonat  remembrament  e  ente- 
niment e  voler:  on,  per  assó  es,  Sényer^  lome  occassió  de 
son  dan  e^de  son  mal  e  de  son  treball.  Mas  com  lo  savi 
marit  ama  sa  muller  pus  fortment  per  amor  entellectual 
que  per  amor  sensual,  adoncs  ama  mes  que  sa  muller  aja 
dreturer  e  vertuós  e  leyal  remembrament  e  enteniment  c 
voler,  que  bella  cara  ni  bells  cabells  ni  bells  costats.  3 

]  3.  Jlh  Sényer  Deus  qui  aveh  despertat  lo  vostre  ser- 
vidor  en  son  remembrar  e  enlendre  e  voler!  La  .iiij.*  part  se 
diu  de  la  amor  que  la  mulller  ha  a  son  marit.  On,  deym 
que  com  la  fembra  ama  son  marit  per  la  amor  sensual  tan 
solament,  que  adoncs  ama ^  marit  que  sia  bell  e  jove  e  hon- 
rat  e  bé  vestit  e  qui  sia  poderos  de  molt  jáer  e  usar  ab 
ella:  on,  per  assó  la  muller  remembra  e  entén  e  ama  pus 
fortment  e  pus  sovín  totes  aqüestes  coses,  que  no  fa  veri- 
tat  ni  dretura  ni  lealtat  ni  continencia  ni  castedat  ni  les 
altres  vertuts.  On,  com  assó  sia  en  axí,  dones  per  assó  es 
la  fembra  viciosa  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e 
en  son  voler,  e  per  lo  desordonament  que  ha  en  les  coses 
entellectuals,  esdevé  desordenada  e  culpable  en  les  coses 
sensuals.  4<  14.  On,  com  assó  sia  en  axí,  com  se  esdevé  que 
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la  muller  ama  en  son  marit  alcuna  o  alcunes  de  les  coses 
damundites,  o  alcuna  o  alcunes  daquelles  priven  en  son 
marit,  adoncs  sesdevé  a  vegades  en  alcunes  de  les  fem- 
bres  que  so  que  no  atroben  en  son  marit  encerquen  en  al- 
tre;  car  la  gran  amor  que  an  ais  delits  sensuals  e  la  poca 
amor  que  an  a  les  vertuts  entellectuals  es  occassió  que  la 
fembra  demán  en  altre  so  que  no  atroba  en  son  marit,  car 
no  ha  dretura  ni  veritat  ni  lealtat  en  sa  ánima  ab  que  sajust. 
On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  tot  lo  mellor  consell  el  me- 
Ilor  acort  quel  marit  pot  pendre,  es,  Sényer,  que  enaxí 
com  la  amor  sensual  aclina  sa  muller  a  luxuria  e  a  peccat, 
que  ell  fassa  a  sa  muller  tant  remembrar  e  entendre  e  amar 
dretura  e  leyaltat  e  veritat,  que  per  aquelles  vertuts  se 
pervertesca  a  amar  les  coses  entellectuals  pus  fortment  que 
les  sensuals.  «  15.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  ben- 
ahuirat  es  lo  marit  que  sa  muller  sab  e  pot  e  vol  acustumar 
a  bones  custumes,  e  bonahuirada  es  la  dona  qui  ama  mes 
aver  dreturer  e  vertader  e  leal  e  cast  e  ordonat  e  vertuós 
e  sent  (sic)  remembrament  e  enteniment  e  voler,  que  aver 
jove  e  bell  ni  ric  marit  o  drut;  car  aitant  com  les  coses  sen- 
suals son  vils  e  corrumpudes  e  sutzes  e  pudents,  e  aitant 
com  les  coses  entellectuals  son  vertuoses  e  nobles,  daitant 
val  la  dona  casta  e  leyal  sobre  la  malvada  fembra  horrea  e 
desleal;  e  aitant  com  infern  es  occasió  de  gran  pena  e  pa- 
radís  de  gran  gloria,  daitant  es  nobla  la  bona  dona  casta 
sobre  la  mala  fembra  orrea. 

j  6.  J^ey  de  totes  resplandors  e  de  totes  lugors  qui  sobre 
totes  vertuts  sots  vertuós!  La  quinta  part  se  diu  de  la  amor 
que  hom  ha  a  son  parent.  On,  deym  que  com  hom  ama 
son  parent  per  la  amor  sensual  sens  que  la  racional  poten- 
cia no  ha  en  aquella  amor  ordonada  amor  entellectual  per 
ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler,  adoncs  es  lo 
parent  dom  amat  falsament;  car  mes  lama  hom  en  son 
honrament  o  en  sa  riquea  o  en  son  poder,  que  no  fa  en 
justicia  e  en  veritat  e  en  lealtat  e  en  les  altres  vertuts. 
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»•<  17.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  per  rao  de  la  amor 
falsa  que  hom  ha  a  son  parent,  es  hom  per  son  parent  er- 
gullós  si  son  parent  es  ric  e  poderos  e  honrat  o  ama  hom 
e  cobeeja '  les  riquées  daquell  os  confía  hom  en  la  riquea 
e  en  lo  poder  daquell;  e  si  son  parent  es  pobre  o  vil  o  aon- 
tat,  adoncs  fa  a  hom  vergonya  e  volría  hom  que  fos  mort 
o  que  fos  en  loe  que  nol  vis.^On,  per  totes  estes  raons  c 
per  moltes  daltres,  Sényer,  es  hom  desordonat  en  amar  sos 
parents,  e  per  la  falsa  amor  que  hom  los  ^  ha  es  hom  occa- 
sió  a  ells  com  ells  amen  hom  falsament  e  enganable.  ^  18. 
Mas  com  los  parents  son  amats  per  hom  per  la  amor  cn- 
tellectual,  adoncs  ama  hom  que  sos  parents  ajen  vertuts,  e 
lo  remembrament  remembra   pus  forment  e  lenteniment 
pus  sutilment  e  la  volentat  pus  ardentment  en  vertuts,  que 
en  les  riquées  ni  en  les  altres  coses  sensuals.  On,  per  ass5 
Sényer,  com  hom  ama  sos  parents  per  esta  manera  aital,-* 
adoncs  ama  mes  hom  sos  parents  que  les  riquées  daquells, 
e  per  asso  ha  hom  en  amar  ells  dreturer  remembrament  e 
enteniment  e  voler,  e  es  hom  a  sos  parents  occasió  com  ajen 
a  hom  amor  dreturera  e  acabada. 

19.  Maravellós  Senyor  qui  v'wificats  e  mulHpUcah  la 
amor  del  vostre  servidor!  La  .vj^.  part  es  com  los  parents 
amen  hom.  On,  deym  que  com  hom  es  amat  per  sos  pa- 
rents sensualment  e  entellectualment,  adoncs  amen  per  la 
primera^  entencio  hom  e  amen  sí  meteys  per  la  primera. 
On,  aquesta  amor  aital  dona  significacio  de  passio,  la  qual 
passio  es  en  lome  amat  per  la  segona  entencio  per  so  car 
la  scgona  entencio  es  sobject  a  la  primera  qui  significa  ac- 
cio.  *♦<  20.  La  qual  accio  an  los  parents  sobre  lome  amat 
per  la  segona  entencio:  car  enaxí  com  lase  per  traginar 
el  bou  per  arar  ha  passio,  en  axí  es  hom  en  molt  gran  pas- 
sio per  sos  parents  tot  dia  com  amen  hom  per  la  segona 
entencio;  car  nit  e  dia  demanen  hom  a  esser  servu  e  sots- 
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mes  a  totes  lurs  neccssitats,  el  servici   que  volen  d  om  es 
contra  veritat  e  contra  justicia  e  contra   rao.   On,   si   hom 
ha  passio  de  servir  altre  per  ordonada   amor  entellectual, 
dones,  quant  mes  ha  hom  passio  quan  es  sotsmés  a  homens 
qui  amen  hom  per  desordonada   amor  sensual    e  entellec- 
tual! *•<  2  1 .  On  com  assó  sia  enaxí,  e  com  sensualment  sin- 
tam  e  entellectualment  entenam  que  quax  tots  los  homens ' 
daquest  mon  amen  lurs  parents  per  esta  manera,  dones, 
per  que  desija  hom,  Sényer,  ni  vol  aver  molts  parents  qui 
ajen  molts  horaments?  Car  on  hom  pus  es  aparentat  e  on 
los  parents  pus  son  honrats,  e  pus  fortment  es  hom  pus  en- 
cativat^e  empresonat  a  esser  lur  servidor  e  lur  procurador 
a  mantenir  e  a  salvar  sos  parents  e  les  riquées  e  Is  honra- 
ments  daquells.Mas  com  los  parents  benahuirats  amen  hom 
ordonadament  per  la  amor  entellectual,  adoncs   on   mes  e 
pus  honrats  e  pus  rics  son  los  parets  dom,  pus  es  hom 
amat  e  guardat  e  salvat  per  ells.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  segons  assó  es  significat  que  molt  mes  val  un  parent 
pobre  mesquí  qui  am  hom  vertuosament,  que  no  fan  molts 
parents  rics  honrats  qui  amen  hom  viciosament  e  falsa. 

22.  Glorias  Senyor  sobre  totes  glories  qui  sots  consolacio 
de  mes  amors!  La  .vij^.  part  se  diu  de  la  amor  que  hom  ha 
a  son  vehy.  On,  deym  que  com  hom  am^  son  vey  per  la 
amor  sensual  tan  solament  e  daquella  amor  se  forma  inju- 
ries remembrament  e  enteniment  e  voler,  adoncs  se  forma 
en  la  amor  que  hom  ha  a  son  vey  la  segona  entencio,  e  la 
amor  que  hom  ha  a  sí  metex  se  forma  en  primera  enten- 
cio. On,  per  assó  se  forma  la  amor  falsa  e  enganable,  per 
so  com  hom  ama  mes  lo  camp  o  la  vinya  o  la  muller  oí  bou 
de  son  vey  que  no  fa  son  vey.  «  23.  On,  com  assó  sia  en 
axí,  dones  tot  lo  pijor  enemic  que  hom  pot  aver,  Sényer, 
en  est  mon,  es  vey  qui  per  esta  manera  ama;  car  per  so 
car  los  senys  sensuals  usen  suvín  de  los  bens  de  son  vey. 
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per  asso  nit  e  dia  ha  hom  occasionat  son  voler  com  fal- 
sament  isca  dell '  fals  remembrament  qui  falsament  remem- 
bra e  de^fals  enteniment  qui  falsament  entén  los  bens  de 
son  vey.  On,  per  asso  es  hom  engañador  e  traydor  e  ladre 
c  envejós  e  enemic  de  son  vey,  per  lo  qual  desordonament 
que  hom  ha  en  amar  son  vey,  es  hom  occasió  a  son  vehy 
daver  malvat  e  fals  e  injuries  e  iros  e  impascient  remem- 
brament e  enteniment  e  voler.  "¥,  24.  Mas  com  hom  ama 
son  vey  per  la  amor  entellectual  ordonada  e  endressada^ 
per  ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler,  adoncs 
es  hom  amador  leyal  e  vertader,  e  altantes  de  vegades  com 
hom  usa,  Sényer,  de  los  senys  sensuals  en  los  bens  de  son 
vey,  daitantes  de  vegades  es  hom  occassionat  a  aver  dre- 
turer  e  vertader  e  leyal  remembrament  e  enteniment  e 
voler.  On,  com  los  senys  sensuals  tan  sovén  e  tan  conti- 
nuadamente senten  los  bens  del  vehy,  dones  totes  aquelles 
vegades  son  occasió  los  bens  e  les  riquées  a  hom  com  aja 
veritat  e  justicia  e  leyaltat  e  amor  e  totes  les  altres  vertuts 
per  ordonat  remembrament  e  enteniment  a  voler. 

25.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  los  vostres  amador s  hon- 
ráis e  endressats  e  beneficiáis!  La  .viij*.  part  se  diu  de  la  amor 
qui  es  enfre  senyor  e  son  esclau.  On,  deym  que  si  1  senyor 
ama  son  esclau  per  la  amor  sensual  sens  lordonament  de 
la  amor  entellectual,  adoncs  ama  desordonat  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler  en  amar  son  esclau:  car  enaxí 
com  justicia  es  vertut  qui  forma  al  huma  enteniment  la 
amor  qui  deu  esser  enfre  un  hom  e  altre  sens  que  la  .j.  no 
es  per  servitut  sotsmes  a  1  altre,  enaxí,  com  la  amor  entel- 
lectual es  ordonada  en  lo  senyor  qui  ama  son  esclau,  adoncs 
justicia  afigura  e  forma  al  senyor  la  dreturera  senyoría  que 
ell  ha  sobre  son  esclau.  On,  en  egual  quantitat  que  1  esclau 
es  en  servitut,  segons  aquella  deu  esser  amat  per  la  sego- 
na  entencio.  ^  26.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus,  car 
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assó  mctex  se  seguex  en  lesclau;  car  segons  lo  preu  que 
son  senyor  ha  donat  en  ell  e  segons  la  messió  que  fa  en 
el),  segons  aquella  messió  e  aquell  preu  es  lesclau  sotsmés 
e  obligat  a  son  senyor  amar  e  servir.'  On,  sil  senyor  vol 
esser  més^servit  per  son  esclau  que  lesclau  no  es  ubligat  a 
ell  a  servir,  e  si  lesclau  vol  esser  pus  franc  que  nos  cové, 
adoncs  se  forma  falsa  amor  enfre  lo  senyor  e  lesclau,  la 
qual  falsa  amor  dona  molt  gran  passió  e  gran  treball  a  cas- 
cú,  c  assó  es  per  la  presencia  deis  senys  sensuals  e  entel- 
lectuals  de  cascú.  4<  27.  Car  per  so  car  los  .v.  senys  sensuals 
del  senyor  volen  esser  servits  mes  que  nos  cové  per  los 
.V.  senys  del  esclau,  e  los  .v.  senys  del  esclau  no  volen  tant 
servir  com  se  cové  los  .v.  senys  del  senyor,  per  assó  es 
molt  gran  contrast  e  molt  gran  batalla  enfre  lo  remembra- 
ment  e  1  enteniment  del  senyor  ab  lo  remembrament  e  1  en- 
teniment  del  esclau,  e  per  assó,  Sényer,  la  volentat  de  cascú 
es  la  una  contra  la  altra;  car  la  .j.  remembrament  se  con- 
trarieja  ab  lautre  e  la  .j.  enteniment  atretal  es  contrari  al 
autre,  per  que  les  volentats  convenen  esser  contraries  la 
una  a  lautra.  On,  aquest  contrast  e  aquesta  batalla  es  la 
pijor  que  hom  pusca  aver  en  est  mon. 

28.  Excetlent  Senyor  qui  la  mia  entelleduUat  as  excet- 
lenciejada  sobre  la  mia  sensualilat!  La  .ix.*  part  se  diu  de  la 
amor  qui  es  enfre  un  hom  estrany  e  altre.  On,  deym  que 
aquesta  estranyedat  se  departex  en  dues  maneres:  estra- 
nyedat  sensual  e  estranyedat  entellectual.  Sensual  es  com 
la  un  home  \\o  sent  lautre  per  negú  deis  senys  sensuals; 
entellectual  es  com  la  un  home  no  entellectueja  altra  per 
negú  deis  senys  entellectuals.  4<  29.  On^  com  en  Pere  ab 
los  senys  sensuals  sent  en  Guillem  e  ama  aquell  ab  amor 
sensual,  adoncs  es  en  ■*  Pere  estrany  a  los  senys  entellec- 
tuals den  Guillem  en  quant  los  senys  entellectuals  den 
Pere;  e  com  en  Pere  ama   en   Guillem  ab  amor  entellec- 


I.  E,  a  amar  c  a  seruir. — 2.  E,  uol  mes  esser. — 3.  A,  aquel. 
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tual,  adoncs  ses  entellectuitats  son  en  en  Guillem  per  so 
car  sovín  lo  remembra  e  lentén  e  lama,  e  per  la  amor  en- 
tellectual  endressense  ses  sensualitats  com  senten  en  Gui- 
llem. On,  per  aquesta  amor  aital  son  los  uns  homens  apa- 
riants'ab  los  altres  e  los  uns  venen  ^  de  terres  estranyes  a 
los  altres.  4<  30.  Dreíurer  Senyor!  Enaxí  com  ais  homens 
qui  son  en  térra  estranya  es  amor  novella  amar  los  homens 
e  les  custumes  d aquella  térra  c  desamar  los  homens  e  les 
custumes  d aquella  térra  on  es  nat  e  nudrit,  enaxí  es  cosa 
estranya  a  la  ánima  amar  mes  lo  cors  que  sí  metexa,  e  amar 
mes  los  plaers  els  delits  del  cors  que  los  seus  meteys,  e 
amar  mes  mal  que  bé:  car  enaxí  com  a  animal  racional  es 
donada  e  apropriada  racionalitat,  enaxí  es  cosa  estranya  a 
ánima  amar  peccat  e  amar  mes  mal  que  bé  e  amar  mes  lo 
cors  que  sí  metexa.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  per 
semblant  manera  es  molt  gran  estranyedat  en  lo  remem- 
brament  qui  mes  membra^e  en  lenteniment  qui  mes  entén 
c  en  la  volentat  qui  mes  ama  aquest  mon  que  lautre,  com 
sia  cosa  que  la  final  rao  per  que  hom  es  creat,  es  per  tal 
que  per  benahuirada  benahuiransa  posseesca  gloria  perdu- 
rable en  lautre  seggle  en  presencia  de  son  misericordiós 
Deu. 


1.  J,  aparcjans.  —  2.  E,  uinen    -  3.  E,  remembra. 
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$  Cap.  306.  Com  es  tradat  de  la  amor 
que  hom  ha  a  sí  metex. 

S  EUS  creador  de  toles  crea  tures,  gloria  de  toles  glories, 
vertut  de  lotes  vertuts!  Qui   vol   conéxer   ni   saber 


^^  la  amor  que  ha  a  sí  metex  qual  es  ni  per  que  es, 
cové  que  encere  la  dita  amor  ab  les  .iij.  vertuts  de  la 
ánima  en  les  .iij.  termenacions  damor,  lo  qual  encercament 
damor  cové  esscr  fet,  Sényer,  sensualment  e  entellectual- 
ment  per  tal  que  hom  aja  conexensa  de  la  amor  que  hom 
ha  a  sí  metex  si  es  sensual  o  entellectual,  ni  per  qual  amor 
hom  ama  mes  sí  metex, '  o  per  la  amor  sensual  o  per  la 
amor  entellectual.  «I^  2.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  cové 
que  hom  fassa  aquest  encercament  en  .viij.  coses:  la  pri- 
mera es  en  la  natura  sensual,  segona  es  en  la  contraria  na- 
tura de  la  sensual  natura,  tersa  en 'natura  sensual  a  son 
pruxme,  quarta  es  en  la  contraria  natura  a  son  pruxme, 
quinta  es  en  la  natura  de  la  racional  potencia,  sexta  es  en 
la  natura  racional  de  son  pruxme,  setena  es  en  la  vostra 
gloriosa  essencia  divina,  huytena  es  en  la  vostra  sanctifica- 
da 3  natura  humana.  4<  3.  Gracias  Deus!  Enaxí  com  lo  mirall 
demostra  e  representa  la  figura  qui  es  corporal,  enaxí  com 
hom  met  dintre  sa  memoria  e  son  entenimcnt  e  son  voler 
les  .viij.  coses  damundites,  adoncs  afiguren  e  demostren, 
Sényer,  les  .viij.  coses  a  la  ánima,  membrant  e  entenent  e 
volent  aquelles,  si  lome  es  amador  de  sí  metex  o  no,  ne  si 
samen  sensualment  o  entellectual,  ni  segons  qual  amor  sama 
mes  o  menys,  ni  qual  es  la  final  rao  per  que  sama  os  desa- 
ma. On,  totes  aqüestes  coses  son  significades  al   huma  en- 


I.  A,  meteys.— 2.  E,  es  en.      2.  J,  santissima. 
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teniment  per  los  significats  sensuals  o  entcllcctuals,  lo  qual 
entenimcnt  reeb  los  significats  ab  que  lo  remembrament  sia 
aparellat  e  endressat  a  membrar  e  la  volentat  a  voler. 

4.  Oh  vos,  Senyor,  qui  sots  esperansa  de  la  mia  ánima  e 
sois  amor  del  meu  cor!  La  primera  part  se  diu  de  la  amor 
sensual.  On,  deym  que  com  hom  remembra  e  entén  e  vol 
les  coses  qui  son  necessaries  al  cors,  adoncs  es  significat  al 
huma  enteniment  que  la  ánima  ama  lo  cors  per  so  car  re- 
membra e  entén  e  vol  les  coses  a  ell  necessaries.  On,  com 
home  sia  compost  dánima  e  de  cors,  e  com  la  ánima  ama 
les  coses  sensuals  qui  son  necessaries  al  cors,  adoncs  es 
lome  amador  de  son  esser  metex.  ^  5.  Tíonral  Senyor!  Com 
lo  cors  ha  mester  alcuna  cosa  sensual  per  tal  que  pusca 
satisfer  ais  senys  sensuals  e  a  la  potencia  vejetable  e  a  la 
potencia  sentitiva,  si  tant  es  que  la  ánima  aquella  cosa  ne- 
cessaria  remembre  e  entena  e  ama,  adoncs  es  la  amor  en 
actu;  mas  si  lo  cors  ha  necessitat  dalcuna  o  dalcunes  ■  de  les 
coses  sensuals  e  la  ánima  aquelles  coses  necessaries  no  re- 
membra ni  entén  ni  ama,  adoncs  la  amor  está  en  lo  terme 
mijá.  %  6.  La  rao  per  ques  diu,  Sényer,  que  la  amor  está 
en  lo  terme  mijá  es  per  so  car  no  es  de  tot  en  tot  en  po- 
tencia ni  en  actu;  car  jassía  assó  que  la  ánima  no  remem- 
bre ni  entena  ni  no  am  les  coses  necessaries  per  so  car 
ha  a  tractar  daltres  coses  entellectuals  necessaries  a  la 
ánima,  per  tot  assó  nos  seguex  que  de  tot  en  tot  sia  pri- 
vada amor  en  la  ánima  e  no  sia  amant  lo  cors,  car  apare- 
Hada  e  endressada  es  que  en  son  temps  aura  membrament 
e  enteniment  e  voler  de  so  qui  es  al  cors  necessari;  e  so 
per  que  la  amor  no  es  en  actu  de  tot  en  tot,  es  car  la 
ánima  no  tracta  en  aquell  temps,  membrant  ni  entenent  ni 
volent,  de  les  coses  corporals. 

7.     Senyor  grados  qui  de  novells  pensamenls  endressals 
I  enteniment  del  voslre  servidor!  Enaxí  com  es  alcuna  des- 

1.  E,  o  al  cu  nes. 
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conveniencia  enfre  enteniment  e  paraula  com  hom  diu:  ho- 
me  mort  o  paret  vol  caer  o  vos  avets  ulls,  en  axí  ha  alcuna 
conveniencia  per  contrari   seny  enfre  actu  e  potencia   en 
formar  la  tersa  figura  damor  que  no  sia  en  los  estrems  de 
actu  e  de  potencia,  e  sia  en  lo  mig  terme  on  sia  formada  la 
tersa  figura  damor  la  qual  sia  enfre  actualitat  e   potencia. 
4<  8.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  en  axí  com  sen- 
sualment '  de  blancor  e  de  negror  senjenra  es  compon  la 
tersa  color,  so   es  vermellor  o   verdor,   en  axí,  Sényer,   de 
potencia  e  de  actu  qui  son  dues  figures  damor,  se  compon 
la  tersa  figura  damor,  e  tota  esta  diversitat  de  la  tersa  fi- 
gura damor  se  forma  per  so  car  sa  forma  priva  en  les  co- 
ses qui  son  de  tot  en  tot  en  actu  e  en  les  coses  qui  son  de 
tot  en  tot  en  potencia.  On,  en  axí  com  la  substancia  incor- 
poral es  invisible* ais  ulls  corporals  en  lo  cors  animat  e  es 
vista  ab  los  ulls  esperituals  per  1  enteniment,  en  axí  la  tersa 
figura  damor  es  invisible  en  la  cosa  qui   es  de  tot  en  tot 
simplement  en  potencia  o  en  actu  e  es  vista   entelletual- 
ment  per  natura  potencial  qui  ha  proprietat  com  esdeven- 
ga per  ella  la  cosa  actual.  M  9.  On,  com  hom  ama  sí  metex 
en  alcuna  cosa  sensual  e  la  ánima   membra   e  entén  e  vol 
aquella  cosa,  adoncs  se  muda  lo  ters  terme  damor  en  la 
actualitat  qui  es  la  primera  terminacio  e  figura   damor,  e 
com  la  ánima  membra  e  entén  e  desama   alcuna   cosa  sen- 
sual la  qual   dabans  era  amada,  adoncs  la  tercera   forma 
damor  se  muda  en  la  fí,  so  es  la  potencia  qui   es  lestrem 
terme  e  figura  damor,  e  priva  la  amor  de  la  primera  termi- 
nacio e  priva  del  terme  mijá.  On,  com  la  amor  ses  mudada 
en  la  potencia  per  volentat  qui   desama  la  cosa  sensual, 
adoncs  es  significat  a  home  que  no  ama  sí  metex  en  la 
cosa  sensual  a  ell  necessaria. 

1  o.     Jlh  Senyor  molt  digne  de  tola  reverencia  e  honor! 
La  segona  part  se  diu  de  la  amor  qui  es  contraria  a  la  na- 


1.  E,  sensualitat. —  2.  E,  inuesibla  (passim). 
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tura  sensual.  On,  deym  que  si  la  natura  sensual  se  mou  a 
alcuns  plaers  per  vista  o  per  oyr  o  per  odorar  o  per  gustar 
o  per  sentir,  si  la  ánima  remembra  e  entén  en  aquells  de- 
lits  quel  cors  ama  peccat, '  e  la  voluntat  desama  aquells  de- 
lits  e  ama  abstinencia  e  paciencia  e  continencia  e  dretura  e 
les  altres  vertuts,  adoncs  ama  la  ánima  contra  la  natura  sen- 
sual, la  qual  amor  ha  la  ánima  a  sí  metexa:  on,  amant  la 
ánima  sí  metexa  ama  hom  sí  metex.  '♦^  1  1 .  Car  en  so  que  per 
continencia  e  per  affliccio  e  per  penitenciare  per  abstinen- 
cia e  per  justicia  e  per  paciencia  esdevé  hom  vertuós,  e  per 
so  car  per  véer  o  oyr  o  odorar  o  gustar  o  palpar  injuriosa- 
ment  e  errantment^hom  esdevé  vicios,  per  assó,  Sényer, 
ama  hom  sí  metex  com  ab  la  racional  potencia  contrasta 
hom  a  la  potencia  sentitiva  e  no  ama  hom  seguir  los  desigs 
que  la  sensitiva  dona,  e  obeex  hom  ais  consells  que  son 
donats  e  manats  per  la  racional  potencia.  ^  1  2.  On,  beneyt 
siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  es  possíbol  cosa  al 
heme  que  sia  amador  de  sí  metex  amant  al  cors  les  coses 
que  li  son  necessaries,  enaxí  es  a  ell  possíbol  cosa  que  am 
sí  metex  amant  les  coses  a  la  ánima  necessaries,  e  car  lo 
cors  moltes  de  vegades  ama  naturalment  alcunes  coses  sen- 
suals  e  la  ánima  no  pot  consentir  a  aquelles  coses  a  donar 
al  cors  sens  culpa  e  peccat,  per  asso  ama  hom  sí  metex 
com  la  ánima  es  contraria  a  la  amor  sensual  viciosament 
amada  per  la  natura  de  la  potencia  sensitiva. 

I  3.  Jíh  Senyor  dins  lo  qual  toles  coses  son  com  preses  e 
termenades!  La  tersa  part  se  diu  de  la  altra  amor  sensual. 
On,  deym  que  com  en  Pere  remembra  e  entén  e  ama  les 
coses  sensuals  qui  son  necessaries  an  Guillem,  adoncs  ama 
en  Pere  sí  metex -♦amant  en  Guillem,  la  qual  amor  es  en  lo 
terme  mijá;  car  com  en  Pere  ama  que  en  Guillem  aja  que 
menjar  e  que  vestir  e  que  sia  satisfet  a  sa  necessitat  e  fa 
almoyna  a  aquell  de  so  que  ha  mester,  adoncs  en  Pere  no 


1.  E,  nul  peccat. —  2.  E,  penetencja  (passim).  —  3.  A,J,  encontinent. 
4.  A,  manca  si  metex. 
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mcmbra  ni  entén  ni  vol  en  sí  metex,  ans  membra  e  cntcn 
e  vol  en  en  Guillem,  e  per  so  com  ha  bona  amor  e  ordo- 
nada  an  Guillem  ix  daquella  amor  altra  amor,  la  qual 
amor  es  la  amor  que  en  Pere  ha  a  sí  metex  feent  coses  que 
li  son  meritories.  4<  14.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus: 
car  encontinent  que  en  Pere  ama  e  fa  almoyna  an  Guillem 
c  ama  en  Guillem,  per  la  primera  entencio,  aitantost  co- 
mensa  a  pendre  figura  en  lo  terme  mijá  la  amor  que  en 
Pere  ha  a  sí  metex;  car  impossíbol  cosa  es  que  en  Pere 
am  en  Guillem  per  bona  entencio  que  sia  privada  amor 
den  Pere  a  amar  sí  metex;  car  si  assó  no  fos  axí  impos- 
síbol e  fos  cosa  possíbol,  dones  aitán  '  luny  fora  la  amor 
que  en  Pere  ha  a  sí  metex  potencialment  com  fa  bones 
obres,  com  la  amor  que  ha  a  sí  metex  potencialment  com  fa 
males  obres;  e  sí  assó  fos  axí,  dones  en  Pere  per  fer  al- 
moyna ni  per  amar  en  Guillem  no  fora  guaardonat  per  vos, 
e  si  no  ho  fos  no  forets  vos  dreturer  jutge,  e  assó  es  cosa 
impossíbol.  M  15.  'Eternal  Senyor!  Enaxí  com  superficients 
es  object  a  calor  e  object  no  es  vist  per  los  ulls  corporals 
e  es  vist  per  los  ulls  espirituals,  enaxí  la  amor  que  en 
Pere  ha  a  sí  metex  com  ama  en  Guillem,  no  es  vista  en  la 
actualitat  del  rcmembrament  qui  remembra  ni  del  enteni- 
ment  qui  entén  ni  de  la  volentat  qui  vol  en  Guillem.  On 
enaxí  com  corporalment  la  superficients  es  mijá  enfre  co- 
lor e  materia,  enaxí  está  la  amor  que  en  Pere  ha  a  sí 
metex  en  lo  terme  mijá  com  ama  son  pruxme  aitant  com  sí 
metex.  On,  enaxí  com  hom  per  color  entén  superficients  e 
superficients  per  materia,  en  axí  en  Pere  per  la  amor  que 
ha  an  Guillem  se  muda  a  entendre  e  a  conéxer  la  amor 
que  ha  a  sí  metex  amant  son  pruxme. 

1  6.  Savi  Senyor  en  totes  saviées,  poderos  en  tots  poder s! 
La  quarta  part  se  diu  de  la  contrarietat  de  la  potencia 
sentitiva  de  son  pruxme.  On,  deym  que  com  hom  ama  tant 


I.   E,  ayunt. 
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son  pruxme  en  les  coses  entellectuals,  que  adoncs  sesfor- 
sa  '  que  1¡  mortific  les  sensualitats  qui  li  son  occasió  de  pec- 
cats  el  fan  errar  per  alcú  o  alcuns  deis  senys  sensuals;  e 
com  hom  ama  son  pruxme  per  esta  manera,  adoncs  es  hom 
amador  de  sí  metex.  4<  17.  Car  com  hom  remembra  e  en- 
tén  los  falliments  de  son  pruxme  e  la  volentat  desama 
aquells  falliments  e  vol  que  en  vertuts  se  pervertesquen  e 
per  ass5  remembra  hom  e  entén  e  vol  com  son  pruxme 
fassa  dejunis  e  afliccions  e  satisfassa  ais  ulls  lágremes  e 
plors  e  al  cor  suspirs  e  amors,  adoncs  es  hom  amant  sí 
metex;  car  de  tota  aquesta  amor  que  hom  ha  a  son  prux- 
me ha  hom  mérit,  jassía  ass5  que  la  amor  que  hom  ha  a 
sí  metex  no  sia  afigurada  en  la  actuaÜtat  ni  en  la  potencia 
e  sia  afigurada  en  lo  terme  mijá.  4<  18.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  per  ass5  avets  volgut  que  sien  prin- 
ceps e  clergues  qui  mortifiquen  a  nosaltres  les  nostres  sen- 
sualitats per  tal  que  ells  ajen  occasió  damar  sí  metéis;  car 
aitant  com  los  princeps  teñen  justicia,  aitant  mortifiquen  a 
lur  poblé  lurs  sensualitats  que  no  fassen  peccat,  e  aitant 
com  los  clergues  preíquen  nosaltres  c  aitant  com  ells  mor- 
tifiquen lur  carn  per  donar  exempli  a  nosaltres,  daitant 
donen  a  nosaltres  occasió  com  mortifiquem  nostres  sensua- 
litats. Mas  car  los  malvats  princeps  no  teñen  justicia  els 
malvats  clergues  díen  so  que  no  fan  e  fan  so  que  no  díen, 
e  car  nosaltres  alargam  nostres  sensualitats  per  exempli 
del  alargament  que  ells  fan  de  les  lurs  sensualitats,  per 
assó  no  amen  nosaltres,  e  per  so  com  priva  en  ells  la  amor 
que  no  an  a  lur  pruxme  son  desamadors  de  sí  metéis,  la 
qual  amor  va  per  la  tersa  figura  damor. 

19.  Jíh  Senyor  qui  soh  secret  de  mos  secreh  e  qui  soh 
cumplimeni  de  mos  cumpliments!^  La  quinta  rao  se  diu  de  la 
amor  quis  forma  per  la  natura  de  la  potencia  racional.  On, 
deym  que  com  hom  ama  la  natura  de  la  racional  potencia. 


I.  A,  se  forsa:  J,  se  fassa. —  2.  E,  enamoramens. 
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adoncs  remembra  c  entén  e  ama  dretura   misericordia  hu- 
militat  lealtat  veritat  e  les  altres  vertuts;  car  natural    co- 
sa es  que  la  racional  potencia  form  totes  estes  vertuts  en 
la  memoria  qui  la  remembra  e  en  lo  enteniment  qui  la  en- 
tén e  en  la  volentat  qui  la  ama.   On,  com  assó  sia  cnaxí, 
dones  per  aquesta  manera  aital  es  hom  amador  de  sí  me- 
tex,  car  qui  vertuts  ama  sí  metex  ama.  4<  20.   On,  beneyt 
siats  vos,  Sényer  Deus  glorias:  car  qui  ama   la  racional    po- 
tencia, sí  metex  ama;  car  amant  la  potencia  racional   sots- 
met  hom  la  vegetable  e  la  sensitiva  e  la  ymaginativa   e  la 
mutiva  a  la  racional,  e  per  so  car  hom  la  fa  dona  de  totes 
les  potencies,  la  racional   fa  a  la  memoria  membrar  e   al 
enteniment  entendre  e  a  la  volentat  voler  les  coses  qui  son 
a  les  sensualitats  e  a  les  entellectuitats  necessaries,  e  per 
esta  accio  aital  que  la  racional   ha,  es  hom  amador  de   sí 
metex.  4^  21.  Mas  com  los  homens  peccadors  fan  dona   la 
sensitiva  de  la  racional  per  so  com  amen   mes  los   plaers 
sensuals  que  les  vertuts  entellectuals,  per  assó  la  racional 
potencia  no  pot  formar  vertuts  en  la  memoria  ni  en  1  ente- 
niment ni  en  la  volentat  per  so  car  la  sensitiva  hi   ha  for- 
mats  vicis  e  peccats:  on,  per  assó  es  hom  desamant  sí  me- 
tex com  hom  sotsmet  la  racional  potencia  a  la  sensitiva   e 
cuidas  hom  que  am  sí  metex 'com  es  amador  deis   delits 
sensuals.  On,  aquesta  desamor  que  hom  ha  a  sí  metex   va 
per  la  segona  termenacio  e  per  la  tei'sa  figura. 

22.  Jlh  Sényer  Deus  qui  mulHplicats  ma  consciencia  per 
tal  que  la  mia  ánima  sia  purificada  de  sos  greus  falliments!  [La] 
.vj.*  part  se  diu  de  la  amor  que  hom  ha  a  la  racional  po- 
tencia de  son  pruxme.  On,  deym  que  com  hom  ama  tant 
son  pruxme  que  vol  remembrar  e  entendre  com  endrés  lo 
remembrament  e  1  enteniment  el  voler  de  son  pruxme, 
adoncs  ama  hom  la  racional  potencia  de  son  pruxme,  e  per 
la  amor  que  hom  ha  a  son  pruxme,  ama  hom  sí  metex;  car 
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dementre  que  hom  ama  vertuts  en  son  pruxme,  es  hom 
amador  de  vertuts  en  sí  metex.  Mas  es  la  amor  que  hom 
ha  a  sí  metex  e  a  son  pruxme  different  en  aitant,  so  es  a 
saber,  que  la  amor  que  hom  ha  a  sí  metex  per  la  manera 
damundita  va  per  la  segona  terminacio  e  per  la  tercera  fi- 
gura, c  la  amor  que  hom  ha  a  son  pruxme  se  forma  en  la 
primera  terminacio  e  en  la  primera  figura.  «K  23.  On,  so 
per  ques  diu  que  la  amor  que  hom  ha  a  son  pruxme  va 
per  la  primera  terminacio  e  per  la  primera  figura,  es  per 
so  com  en  la  memoria  no  ha  altre  remembrament  ni  en  len- 
teniment  no  ha  altra  conexensa  ni  en  la  volentat  no  ha  al- 
tre voler  actualment  mas  lo  remembrament  e  la  conexensa 
e  la  volentat  que  hom  ha  en  amar  son  pruxme  adoncs  com 
hom  áls  no  remembra  ni  vol.  Mas  lo  ordonament  e  len- 
dressament  del  remembrament  e  lentenimcnt  el  voler  de 
son  pruxme,  e  la  rao  per  ques  diu,  Sényer,  que  la  amor 
que  hom  ha  a  sí  metex  com  hom  ama  son  pruxme  va  per 
la  segona  terminacio  e  per  la  .iij.*  figura,  es  per  so  car  la 
amor  que  hom  ha  a  sí  metex  es  en  la  substancia  de  la 
ánima  actualment  e  es  privada  en  actualitat  en  la  memoria 
c  en  lo  enteniment  e  en  la  volentat,  e  está  en  totes  .iij.  les 
vertuts  potencialment.  »•<  24.  On,  com  assó  sia  enaxí  que 
hom  amant  les  vertuts  de  son  pruxme  sia  amant  sí  metex, 
dones  aitant  com  majors  e  pus  nobles  vertuts  hom  remem- 
bra e  entén  e  ama  en  son  pruxme,  aitant  mes  ama  hom  sí 
metex.  On,  com  hom  pusca,  Sényer^  tantes  vertuts  e  tan 
glorioses  remembrar  e  entendre  e  voler  de  la  vostra  glo- 
riosa natura  humana  e  de  nostra  dona  Sancta  María  verge 
gloriosa  misericordiosa  e  de  los  angels  e  deis  sants  de 
gloria,  dones  qui  vol  amar  sí  metex,  sia  membrant  e  ente- 
nent  e  volent  en  les  vertuts  de  los  sants  de  gloria. 

25.     Senyor  humil  sobre  iota  humilitat,  piados '  Senyor  pie 
de  toia  pietat!  Setena  part  se  diu  de  la  amor  que  hom  ha  a 
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SÍ  mctex  amant  vostra  gloriosa  deitat.  On,  deym  que  com 
hom  remembra  e  entén  e  ama  vostra  deitat  gloriosa,  adoncs 
remembra  hom  e  entén  e  ama  vostra  infinitat,  vostra  vida, 
vostra  eternitat,  vostre  poder,  vostra  saviea,  vostra  amor,  e 
les  altres  vostres  vertuts  e  qualitats:  on,  per  aquesta  amor 
que  hom  a  ha  vostres  vertuts  e  qualitats  ama  hom,  Sényer, 
sí  metex.  Mas  la  amor  que  hom  ha  a  sí  metex  per  esta  ma- 
nera, es  formada  dintre  en  la  ánima  entellectualment,  axí 
com  los  es  format  sensualment  dintre  la  carn;  e  car  la  amor 
que  hom  ha  a  sí  metex  amant  vos  no  es  formada  en  la  me- 
moria ni  en  lo  cnteniment  ni  en  la  volentat  adoncs  com  vos 
remembra  e  entén  e  ama,  per  ass5  es  la  amor  en  la  segona 
tcrmenacio  formada  en  la  tersa  figura  per  la  composicio 
de  la  actualitat  e  de  la  potencia.  »K  26.  On,  per  so  com   lo 
cors  dome  es  en  est  mon  corrumput  per  peccat  e  car  la 
sua  forma  se  corromp  e  no  es  glorificada,  per  ass5,  Sényer^ 
lo  cors  no  pot  esser  sobject  a  la  ánima  com  en  .j.  temps 
sia  remembrant  e  entenent  e  volent  vostra  gloriosa  essen- 
cia  e  sí  metexa.  On,  per  assó,  Sényer,  com  lo  cors  no  pot 
a  tant  bastar,  per  assó  se  forma  la  amor  que  la  ánima  ha  a 
vos 'en  la  actualitat  qui  es  la  primera  terminacio  e  formas 
en  la  primera  forma,  so  es  la  actualitat,  e  formas  dintre 
en   la    ánima  en  la  segona  termenacio  qui  es  la  tersa  fi- 
gura composta  de  la  actualitat  qui   es  dintre  en  la  ánima 
on  la  amor  es  afigurada  e  en  la  potencia  de  la  memoria  c 
del  enteniment  e  de  la  volentat  en* la  amor  que  hom  ha  a 
sí  metex  actual ment  es  privada.  *K  27.  Vertuosa  sanda  deitat 
gloriosa!  Com  tantes  sien  e  tan  grans  e  tan  nobles  vostres 
cxcellents  vertuts  e  qualitats  essencials  glorioses,  e   com 
hom  sia  poderos  damar  sí  metex  amant  vostres  vertuts  c 
vostres  qualitats,  e  com  hom  tant  vos  pusca  membrar  e  en- 
tendre  e  amar,  dones  aitant  com  hom  pot  contemplar  e 
fruir  en  vostres  qualitats,  aitant  pot  hom  amar  sí  metex 
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amant  vostra  excellent  essencia  divina  perdurable.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones,  que  fan  les  gents  ni  per  que  va- 
ga ni  cessa  lur  remembrament  de  vos  a  remembrar  ni  lur 
enteniment  de  vos  a  entendre  ni  lur  volentat  de  vos  a 
amar! 

28.     Ah  Senyor  al  qual  van  e  están  los  meus  pensamenh 
e  les  mies  amors!  La  .viij.^  part  se  diu  de  la  amor  que  hom 
ha  a  sí  metex  com  hom  ama  la  vostra  gloriosa  humanitat. 
On,  deym  que  com  hom  remembra  e  entén  e  ama  la  vostra 
beneyta  humanitat,  adoncs  reeb  la  ánima  tanta  damor  en 
son  remembrar  e  entendre  e  voler,  que  dintre  e  defora  es 
tota  plena  damor;  car  tant  es  gran  vertut  e  gran  gracia 
remembrar  e  entendre  e  voler  vostra  humanitat,  que  enaxí 
com  per  tot  lo  cors  es  materia  e  forma,  enaxí  per  tota  la 
substancia  de  la  ánima  e  per  totes  tres  les  vertuts  es  amor. 
^  29.  On,  com  la  bonahuirada  ánima,  Sényer,  remembra  e 
entén  e  ama  tan  fort  e  tan  ferventment  e  tan  suvín  los  hon- 
raments  de  vostra  humanitat  vertuosa,  qui  per  honrar  ella 
vol  qucl  cors  sospir  e  plor  e  que  do  laors  ais  infeeis  de 
vostra  humanitat  e  no  dupte'mort  ni  treballs  ni   passions, 
adoncs  ama  la  ánima  tant  lo  cors  e  sí  metexa,  que  per  nuil 
altre  remembrament  ni  enteniment  ni  voler  nos  poría   mes 
amar.  On,  com  assó  sia  enaxí  e  com  tants  sien  los  infeeis* 
qui  la  vostra  humanitat  santa  no  honren,  e  com  tants  sien 
los  crestians  qui  a  ells  la  vostra  humanitat  no  loen,   dones 
per  assó  es  signiíicat  que  molta  es  la  amor  qui  priva  en  lo 
remembrament  e  en  lo  enteniment  e  en  lo  voler  deis  cató- 
lics  qui  per  vostra  humanitat  gloriosa  son  tan  benificiats  e 
cxalsats  e  honrats  e  amats.  ^  30.  On,  com  lo  vostre  servi- 
dor sia,  Sényer,  tan  eorrumput  e  tan  enculpat  per  peccat 
que  no  sia  digne  de  amar  vostra  sancta  humanitat  gloriosa, 
clama  US  mercé  que  per  so  car  la  vostra  humanitat  sancta 
es  digna  de  esser  amada  e  loada  e  adorada  per  totes  crea- 
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tures,  que  vos  donets  gracia  al  vostrc  servidor  com  am  vos- 
tra  gloriosa  humanitat  tan  fortment  e  tan  continuament,  que 
sa  ánima  no  cés  de  remembrar  e  entendre  e  voler  los  hon- 
raments  que'  pertanyen  a  la  vostra  benahuirada  humanitat, 
benahuirada  sobre  totes  benahuirances  per  so  car  es  unida 
ab  la  gloriosa  essencia  divina. 


^  Cap.  307.  Com  home  ama  son  amic. 

,^^p^H  Deus  amorós  amador  deis  vostres  amadors!  Jl  vos 
^^^/^/J  ^^^^  S^^^^^^  ^  honors.  Com  hom  sia,  Sényer,  compost 
^^^l»^^  de  natura  sensual  e  entellectual,  dones  qui  vol 
amar  son  amic  acabadament,  cové  que  lam  en  la  sensual 
natura  e  en  la  entellectual,  la  qual  amor  cové  que  hom  aja 
a  son  amic '  en  vos  e  per  vos  remembrant  e  entenent  e  amant 
lamat  per  amor  de  vos.  M  2.  Glorias  Senyor!  Com  lamat  es 
vertaderament  amat  per  lamic,  adoncs^los  senys  sensuals 
de  lamic  son  servidors  deis  senys  sensuals  del  amat,  e  los 
senys  entellectuals  del  amat  son  servits  e  amats  per  los 
senys  entellectuals  del  amic;  car  com  lamic  ama  lamat,  la 
memoria  remembra  c  lenteniment  entén  c  la  volentat  vol 
les  coses  necessaries  e  plaents  a  lamat.  Mas  tota* aquesta 
amor  cové  que  sia  ordonada  e  endressada  per  ordonat  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler  en  vos  a  servir  c  a  loar 
e  a  honrar  e  obeyr.  M  3.  Car  si  lamic,  Sényer,  no  amava 
primerament  vos,  nos  puría  formar  ni  afigurar  en  lo 
amanta  vera  amor,  ni  lamat  no  puría  esser  amat  vertade- 
rament. Mas  com  lamat  ama  vos  enans  e  mes  que  nu- 
11a  autra  cosa,  adoncs  se  formen  e  safiguren  .ix.  coses 
enfre  les  altres  en  la  memoria   e  en  lenteniment  e  en  la 
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volentat  del  amic  per  les  quals  coses  lamic  ama  son  amat 
vertaderament  e  acabada,  les  quals  coses  son  dretura,  mi- 
sericordia, veritaty poder,  humilitat,  acabament,  temps,  amat 
per  lamic  so  que  ama  son  amat,  amant  lamic  cell  qui  ama 
son  amat.  • 

4.  Drefurer  Senyor  en  totes  coses,  grados  en  totes  grades! 
La  primera  rao  se  diu  de  dretura.  On,  deym  que  enaxí 
com  sensualment  hom  devalla  del  subirá  escaló  al  jusá, 
enaxí  entellectualment  entenem  que  qui  vol  amar  son 
amic,  primerament  cové  que  am  vos  membrant  e  entenent 
e  volent,  e  com  aura  amat  vos,  adoncs  amará  dretura;  car 
tot  home  qui  vos  sia  amant  cové  de  necessitat  que  am  dre- 
tura. On,  com  la  dretura  se  será  formada  en  son  remembra- 
ment  e  en  son  enteniment  e  en  son  voler,  adoncs  la  ánima 
membrará  e  entendrá  e  volrá  1  amat  dreturerament.  '•í  5.  On, 
com  assó  sia,  Sényer,  enaxí,  dones  per  assó  es  lamat  amat 
per  lamic  com  la  ánima  dreturerament  remembra  e  entén 
e  ama  en  lamat  dretura;  e  com  lamic  membra  e  entén  dre- 
turerament en  lamat  alcuna  injuria  e  alcún  vici,  adoncs  la 
volentat  del  amic  desama  dreturerament  lo  vici  e  la  injuria 
qui  es  en  lo  amat.  On,  per  so  car  la  volentat  dretament 
ama  lamat,  vol  privar  lo  vici  e  la  injuria  del  amat,  per  tal 
car  vol  en  lamat  dretura  e  pri vacio  de  injuria.  *•<  6.  Mas 
com  lamic  ama  lamat  seu*e  no  es  amant  en  vos,  adoncs, 
Sényer,  la  amor  que  ha  lamic  a  lamat  es  falsa  e  corrumpu- 
da,  car  nuil  amic  no  pot  esser  vertader  si  vos  no  ama  ver- 
taderament; car  per  so  car  tota  ánima  es  injuriosa  qui  no 
ama  son  creador,  per  so  son  remembrar  e  son  entendrc  e 
son  voler  no  pot  esser  dreturer  en  amar  lamat,  e  per  la 
privacio  de  dretura  formas  en  ella  injuria,  e  per  la  injuria 
formada  en  lo  remembrament  e  1  enteniment  el  voler  del 
amic  afiguras  de  falsa  amor  lamic  a  amar  son  amat.   On, 


1.  A,  J,  manca:  amant  lamic  cell  qui  ama  son  amat:  M,  amor  erga 
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com  assó  sia  enaxí,  dones  per  assó  es  significat  que  lamic 
injuries  es  mes  enemic  que  amic. 

7.  Misericordias  Senyor  pie  de  tota  misericordia  e  de 
mercé!  La  segona  rao  se  diu  de  misericordia.  On,  deym 
que  qui  vol  amar  vertaderament  ni  acabada  son  amat,  cové 
que  primerament  afigur  e  forme  en  son  remembrar  e  en 
son  entendre  e  en  son  volcr  misericordia,  la  qual  misericor- 
dia pren  per  hábit  forma  e  figura  en  lo  remembrament  e  en 
lo  enteniment  e  en  la  volentat  del  amic  com  lamic  prime- 
rament vos  remembra  c  entén  e  ama;  car  tant  es  gran,  Sé- 
nyer,  la  vostra  dousa  misericordia,  que  tot  hom  qui  sia  vos 
membrant  e  entenent  e  volent  ama  misericordia,  e  tot  hom 
qui  ama  misericordia  es  amant  vos,  e  tot  hom  qui  am  '  vos 
e  misericordia,  ama  son  amat  miscricordiosament.  ^  8.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  per  so  car  lamic  ama 
son  amat  per  la  manera  damundita  adoncs  com  lamat  ha 
necessaries  en  alcunes  coses,  adoncs  1  amic  ha  misericordia  e 
pietat  a  son  amat,  e  si  lamat  fa  alcún  falliment  contra 
lamic,  adoncs  lamic  ha  misericordia  de  son  amat;  car  tant 
es  embegut  e  compres  de  misericordia  lamic  qui  en  vos 
ama  misericordia,  que  tot  son  remembrament  membra  c 
tot  son  enteniment  entén  e  tot  son  voler  vol  misericordia. 
On,  per  assó  lamat  en  qual  que  cosas  sia,  en  tot  atroba 
misericordia  ab  son  amic.  «K  9.  Mas  com  lamic  no  ama, 
Sényer,  vos  e  ama  lamat,  adoncs  ha  la  sua  ánima  fals  re- 
membrament en  remembrar  lamat  e  fals  enteniment  en 
entendre  lamat  e  fals  voler  en  amar  lamat;  e  com  lo  amat 
ha  mestcr  misericordia  de  lamic,  lamic  qui  no  ha  remem- 
brament ni  enteniment  ni  voler  misericordiós  ni  vertader, 
no  es  misericordiós  a  lamat,  car  nuil  remembrament  no 
pot  esser  misericordiós  qui  en  vos  misericordia  no  remem- 
bra, ni  nuil  enteniment  no  pot  aver  misericordia  qui  en 
vos  misericordia  no  entén,  ni  nuil  voler  no  pot  amar  mise- 
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ricordia  qui  en  vos  misericordia  no  ama:  on,  per  esta  ma- 
nera son  los  amats  enganats  e  decebuts  per  los  amants  en 
so  ques  confíen  en  lur  misericordia  a  lurs  necessitats  e  en 
ells  gens  non  troben. ' 

I  o.  Vertader  Senyor  en  totes  veritats,  poderos  Senyor  en 
totes  forses!  La  tersa  rao  se  diu  de  veritat.  On,  deym  que 
qui  vol  amar  acabadament  son  amat,  cové  primcrament  * 
que  en  lábit  de  son  remembrament  e  enteniment  e  voler 
meta  veritat  membrant  e  entenent  e  volent  vostra  veritat; 
car  com  la  ánima  es  membrant  e  entenent  e  amant  vostra 
veritat,  adoncs  pren  e  reeb  ábit  de  veritat  en  son  remem- 
brar e  en  son  entendre  e  en  son  voler,  per  la  qual  veritat 
ama  lamic  son  amat  vertaderament  ab  vertader  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler.  4(  ii.  On,  beneyt  siats  vos, 
5ém;er;  car  tantees  en  gran  veritat  la  ánima  qui  en  vos 
veritat  remembra  e  entén  e  ama,  que  per  aquella  veritat  se 
forma  tan  gran  veritat  en  ella  a  amar  son  amat,  que  per 
nulla  falsa  figura  damor  ni  per  nulla  falsetat  la  ánima  del 
amat  nos  vens  en  remembrar  ni  en  entendre  ni  en  amar 
lamat:  on,  per  assó  lamat  es  vertaderament  ajudat  e  en- 
dressat  e  mantengut  e  guardat  per  lamic.  On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  benahuirat  es  lamic  qui  per  esta  manera 
ama  son  amat,  e  bonahuirat  es  lamat  qui  per  aital  amic  es 
amat.  4^  12.  Mas  com  lo  malvat  peccador,  Sényer,  ama  son 
amat  sens  que  no  es  amant*  en  vos,  adoncs  priva  son  re- 
membrament e  son  enteniment  e  son  voler  de  veritat,  per 
la  qual  privacio  es  en  hábit  falsetat  en  son  remembrament 
e  en  son  enteniment  e  en  son  voler:  on,  per  asso  es  lamat 
amat  falsament  per  1  amant;  e  car  tants  sien  los  amadors 
qui  amen  falsament  e  com  tan  pocs  sien  los  amadors  qui 
amen  vertaderament,  per  assó  es  significat  al  huma  ente- 
niment que  pocs  son  los  homens  qui  amen  vos  vertadera- 
ment; car  si  mes  fossen  los  homens  qui  vos  amen  vertade- 
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rament  que  cells  qui   vos  amea  falsament,    foren    mes   los 
amats  vertaderameiU  que  los  homens  amats  falsament. 

13.  Poderos  Senyor  a  multiplicar  e  a  fortificar  mos  amo- 
rosos rememhraments!  La  quarta  rao  se  diu  de  poder.  On, 
deym  que  qui  vol  amar  son  amic  cové  que  sia  membrant  e 
entenent  e  amant  lo  vostre  maravellós  poder  per  tal  que 
la  sua  ánima  aja  en  ábit  poderos  remembrament  e  enteni- 
ment  e  voler,  per  lo  qual  poderos  remembrament  e  enteni- 
ment  e  voler  lamic  pusca  amar  poderosament  lamat  mem- 
brat  e  entes  e  volgut  poderosament;  car  tant  reeb  la  ánima 
gran  poder  en  son  remembrar  e  entendre  e  voler  com  vos 
remembra  e  entén  e  ama,  que  per  aquell  gran  poder  que 
reeb  en  hábit  en  vos  a  membrar  c  a  entendre  e  a  voler,  ha 
molt  gran  poder  de  remembrar  e  entendre  e  voler  son 
amat.  4<  14.  On,  com  assó  sia  enaxí,  e  com  los  jueus  els 
sarrayns  els  altres  infeels  sien  nostres  pruxmes  en  especia 
humana,  si  eren  amats,  Sényer,  per  los  crestians  ab  pode- 
ros remembrament  e  enteniment  e  voler,  serien  preicats  e 
endressats  per  ells,  e  lur  remembrar  e  entendre  e  voler  nos 
vensría  per  lo  frévol  remembrament  e  enteniment  e  voler 
deis  infeels  qui  menassen  ab  mort  sensual  per  la  qual  per- 
vé  hom  a  vida  entellectual  eternal;  car  en  so  que  lo  poder 
qui  es  en  la  ánima  afigurat  per  membrar  e  entendre  e  vo- 
ler lo  vostre  poder,  es  pus  forts  que  lo  poder  qui  es  en  la 
ánima  frévol  per  so  car  ublida  e  innora  e  r\o  ama  vostre 
poder,  per  asso  es  leugera  cosa  de  forsar  e  de  costrényer 
lo  poder  deis  infeels  ab  lo  poder  deis  feels.  «t<  15.  Glorias 
Senyor!  Enaxí  com  sensualment  la  potencia  vejetable  es 
occasió  al  cors  que  sia  forts  e  vigores  com  ella  está  atem- 
pradament  e  ordonada,  enaxí  la  forsa  que  la  ánima  reeb 
en  son  remembrar'  e  entendre  e  voler  vos  es  entellectual- 
ment  occasió  com  aja  vigores  e  forts  remembrament  e  en- 
teniment e  voler  a  son  amat.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones 
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quj  vol  amar  vigorosament  ni  fortment  son  amat,  aja  vigores 
e  forts  remembrament  e  enteniment  e  voler  en  lo  poder  qui 
ha  creat  en  home  potencialment  vigorós  remembrament  e 
cnteniment  e  voler,  e  dona  a  hom  franc  arbitre  com  hom  sia 
poderos  daver  en  actu  tota  aquella  vigoría  potencial  qui 
pot  esser  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment  e  en  la 
volentat  actual. 

1 6.  Misericordias  Senyor  pie  de  pietat  e  de  mercé!  La 
quinta  rao  se  diu  de  humilitat.  On,  deym  que  qui  vol  amar 
son  amic  cové  que  sia  remembrant  e  entenent  e  volent  en 
vos,  per  tal  que  la  humilitat  qui  es  en  vos  form  e  afigur 
humilitat  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment  e  en  lo 
voler  del  amic  qui  vol  amar  lamat;  car  tant  es  gran  la  hu- 
militat gloriosa  qui  es  en  vos,  Sényer  Deus,  que  tota  ánima 
fa  esser  humil  qui  en  vos  sia  membrant  e  entenent  e  volent. 
^  17.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  benahuirat  es  lamic 
qui  ama  lamat  ab  homil  remembrament  e  enteniment  e  vo- 
ler, e  benahuirat  es  lamat  qui  es  amat  per  humil  remem- 
brament e  enteniment  e  voler;  car  tant  es  vertuosa  cosa, 
Sényer,  humilitat  en  memoria  e  en  enteniment  e  en  voler, 
que  les  altres  vertuts  fa  esser  remembrades  e  enteses  c 
volgudes,  per  les  quals  vertuts  es  benahuirat  qui  es  amat 
per  elles.  ^  18.  Mas  com  lamic  ama  son  amat  sens  que  no 
es  humil  en  son  remembrar  ni  en  son  entendre  ni  en  son 
voler,  adoncs  es  format  e  afigurat  ergull  en  lo  remembra- 
ment e  en  lo  enteniment  e  en  lo  voler  del  amic,  per  lo  qual 
ergull  es  occasionat  lamat  com  aja  ergullós  e  impacient 
remembrament  e  enteniment  e  voler  en  vés'  son  amic:  car 
enaxí  com  es  molt  gran  concordament  de  pau  enfre  lamic 
e  lamat  com  ha  en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment  c 
en  lo  voler  del  amic  humilitat,  enaxí  ha  molt  gran  treball 
c  molt  gran  occasió  de  mal  e  de  impaciencia  en  lo  remem- 
brament e  en  1  enteniment  e  voler  del  amat  com  es  amat 
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per  ánima  crgullosa  en  son  remembrar  e  en  son  entendre 
e  en  son  voler:  car  enaxí  com  sensualment  .j.  cors  sengen- 
ra  es  forma  daltre,  enaxí  entellectualment  .j,  remembra- 
ment  ergullós  ne  forma  altre  ergullós;  e  assó  metex  es  del 
enteniment  e  del  voler. 

19.  Jícabat  Senyor  en  fots  acabamenh!  La  .vj.*  rao  se 
diu  dacabament.  On,  deym  que  qu¡  vol  amar  acabadament 
son  bon  amat,  cové  que  hom  primerament  sia  remembrant 
c  entenent  e  amant  vos  per  tal  que  acabament  se  form  es 
afigur  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  vo- 
ler; car  tant  es  acabat  lo  remembrament  c  1  enteniment  el 
voler,  que  pren  e  reeb  hábit  dacabament  per  vos  esser 
remembrat  e  entes  e  amat,  que  tot  so  que  en  lamat  la 
ánima  del  amic  membra  e  entén  e  ama,  es  remembrat  e  en- 
tes c  volgut  acabadament.  M  20.  On,  com  assó  sia,  Sétiyer, 
enaxí,  dones  tot  hom  qui  sia  amant  son  amic '  per  esta  ma- 
nera, ama  acabadament  e  fermament,  e  sa  amor  nos  camía 
nis  mou  nis  corromp  en  vés  son  amat,  per  que  lamat  es 
bonahuirat  com  per  tal* amic  es  amat;  car  tot  lo  major  tre- 
sor  que  hom  pot  aver  en  est  mon,  es,  Sényer,  amic  qui  am 
son  amic  ab  remembrament  e  enteniment  e  voler  acabat 
per  1  acabament  que  ha  reebut  en  vos  a  membrar  e  a  en- 
tedre  e  a  voler;  car  amic  qui  sia  acabat  en  son  remembrar  e 
entendre  e  voler,  es  tresor  de  son  amat  en  tots  acabaments 
e  en  totes  necessitats  qui  sien  mester  a  lamat.  On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  benahuirats  son  aquells  qui  per  aitals 
amics  volen  esser  amats.  ^ií.  Mas  com  lamic  ama  lamat 
sens  que  son  remembrament  3  e  son  entendre  e  son  voler  no 
ha  presa  forma  ni  figura  en  acabament  reebut  per  vos  a 
esser  membrat  e  entes  e  amat,  adoncs  lamic  ama  son  amat 
ab^defallent  remembrament  e  enteniment  e  voler,  per  lo 
qual  defalliment  es  la  amor  que  lamic  ha  a  lamat  alterable 
e  movable  e  de  poca  fervor  e  de  poca  quantitat.  On,  per 
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assó  son  los  homens  amats  falsament  per  los  homens  qui 
amen  ab  defallent  remembrament  e  enteniment  e  voler,  e 
per  assó,  Sényer,  com  los  amats  son  amats  per  esta  manera, 
com  savé  a  vegades  que  lamat  ha  en  vés  son  amic  alcú  defa- 
llent remembrament  e  enteniment  e  voler,  encontinent  ses- 
devé  lamic  enemic  per  lo  defallent  remembrament  e  ente- 
niment e  voler  qui  preñen  forma  del  defallent  remembra- 
ment e  enteniment  e  voler  del  amat. 

22.  Creador  Senyor  de  temps  e  de  totes  coses  qui  son  en 
temps!  La  .vij.^  rao  se  diu  de  temps.  On,  deym  que  qui 
vol  amar  son  amat,  que  am  vos  en  la  primera  e  en  la  mija- 
na  terminacio  damor;  car  si  la  memoria  e  1  enteniment  e  la 
volentat  no  pren  hábit  damar  vos  en  les  .ij.  terminacions 
damundites,  impossíbol  cosa  es  que  hom  pusca  aver  hábit 
damar  son  amat  en  tots  temps.  %  23.  Mas  com  bom  ha 
pres  hábit  damar  vos,  Sényer,  en  tots  temps,  adoncs  la 
amor  que  hom  ha  en  amar  vos  forma  e  afigura  hábit  damor 
en  lo  remembrament  e  en  lo  enteniment  e  en  lo  voler  que 
hom  ha  a  son  amic. '  On,  per  assó  es  lamic  amant  lamat  en 
tots  temps  per  di  verses  figures  damor,  per  justicia  o  per 
misericordia  o  per  paciencia  o  per  donar  o  per  prestar  o 
per  ajudar  o  per  loar  o  per  endressar  o  per  castigar,  e  per 
les  altres  maneres  dest  semblant;  e  aitantes  com  de  figures  * 
mes  e  pus  sovín  se  formen  e  safiguren  entellectualment  en 
lo  remembrament  e  enteniment  e  voler  del  amant,  daitant 
es  pus  fortment  lamat  amat  per  son  amic  e  daitant  es  sig- 
nificat  al  huma  enteniment  que  vos  sots  amat  per  lamic 
qui  ama  son  amat.  *«í  24.  Mas  com  lamic  ama,  Sényer, 
lamat  sens  que  no  ama  vos  continuadament  per  la  primera 
e  per  la  mijana  terminacio  damor,  adoncs  lamat  no  es 
amat  per  son  amic  en  tots  temps,  e  si  es  amat  en  una  cosa 
nou  es  en  altra:  on,  per  assó  lamor  que  1  amant  ha  a  lamat  es 
alterable  e  camiable  e  sovén  es  en  privacio,  e  segons  que 


I.  E,  amat. — 2.  E,  com  de  estes  figures. 


L.     DE     CONTEMPLACIO  399 

savc  es  la  amor  gran  o  poca.  On,  enaxí  com  temps  se- 
guex,  Sényer,  lo  moviment  on  '  lo  temps  es  engenrat  e  lo 
moviment  seguex  lo  temps,  enaxí  la  amor  que  lamic  ha  a 
lamatseguex  alteracio  e  corrupcio,  e  la  alterado  e  la  cor- 
rupcio  seguex  la  dita  amor:  on,  per  assó  se  seguex  que  los 
homens  en  un  temps  son  amats  e  en  altre  desamats. 

25.  Amador  Senyor  deis  vosires  amador Sj  honrador  Se- 
nyor  deis  vosires  honradors!^h2.  .viij.*  rao  damor  se  diu  de 
la  amor  que  ha  lamant  a  la  cosa  amada  per  son  amat.  On, 
deym  que  qui  vol  amar  son  amat  per  esta  manera,  prime- 
rament  cové  que  hom  enamor  sa  ánima  de  vos  e  en  vos; 
car  com  la  ánima  del  amic  ama,  Senyor,  vos,  adoncs  ama 
dreturerament  e  misericordiosament  e  vertaderament  e 
vertuosament  la  cosa  qui  es  amada  per  son  amic.  3»#<  26.  On, 
beneyta,  sia,  Sényer,  la  vostra  amor  gloriosa:  car  enaxí 
com  sensualment  se  forma  e  safigura  lo  cors  del  home 
deis  .iiij.  elements,  enaxí  entellectualment  se  forma  aques- 
ta amor  vertuosa  de  .iiij.  amors,  les  quals  son  la  amor  que 
ha  lamic  a  vos  e  la  amor  que  ha  a  lamat  e  la  amor  que 
lamat  ha  a  la  cosa  amada  per  son  amic  e  la  amor  que 
lamic  ha  a  la  cosa  amada  per  son  amat.  On,  enaxí  com  lo 
cors  del  home  no  puría  reebre  forma  sensual  sens  los  .iiij. 
elements,  enaxí  aquesta  amor  no  puría  reebre  forma  entel- 
lectual  sens  les  .jiij.  figures  damor  damundites.  ^  27.  Mas 
com  lamic  ama  la  cosa  qui  es  amada  per  son  amat  sens 
que  lamic  no  ama  vos,  adoncs  la  amor  que  lamic  ha  a  son 
amat  per  so  car  ama  so  que  ell  ama,  es  falsa  amor;  car  pus 
que  lamic  no  ama  vos,  no  pot  dreturerament  ni  vertadera 
amar  son  amat  en  la  cosa  amada  per  lamic  e  lamat:  car  axí 
com  la  ánima  del  amic  ha  injuries  remembrament  en  ubli- 
dar  vos  e  ha  injuriós  enteniment  en  innorar  vos  e  ha  inju- 
riosa volentat  en  no  amar  vos,  enaxí  ha  falsa  memoria  e 
enteniment  e  voler  en  amar  la  cosa  que  son  amat  ama. 
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28.  Oh  voSf  Sényer  Deus,  qui  sots  amador  de  vera  amor 
e  de  vera  valor!  La  .ix.*  rao  se  diu  de  la  amor  que  lamic 
[ha]  a  aquells  qui  amen  son  amat.  On,  deym  que  qui  vol 
amar  son  amat  en  amar  en  aquells  per  los  quals  es  amat 
son  amat,  cové  queprimerament  enamor  de  vos  son  remem- 
brament  e  son  enteniment  e  son  voler:  car  enaxí  com  hom 
no  pot  amar  1  amat  si  no  ama  aquells  qui  I  amat  amen,  enaxí 
hom  no  pot  amar  son  amat  en  aquells  qui  lamen  sens  áni- 
ma qui  sia  enamorada  en  son  remembrar  e  en  son  enten- 
dre  e  en  son  voler  del  creador  de  sa  memoria  e  de  son 
enteniment  e  de  son  voler.  4<  29.  On,  com  molt  home  sia 
amat,  Sényer,  per  altre  falsament  e  enganable,  per  assó 
aquell  qui  vol  amar  son  amat  en  aquells  qui  lamen,  cové 
que  am  primeramcnt  vos,  per  tal  que  la  amor  que  ha  a  vos 
lendrcs  a  amar  los  amadors  de  son  amat;  car  si  hom  no  ama- 
va  los  falsos  amadors  de  son  amat,  hom  no  sería  a  son 
amat  vertader  amador,  e  cuidaría  amar  e  desamaría  avent 
bona  entencio:  car  enaxí  com  lome  cech  es  desendres- 
sat  en  son  anar  per  privacio'  de  sa  vista,  enaxí,  Sényer,  es 
desendressat  hom  a  amar  los  amadors  de  son  amat  com 
hom  no  es  vostre  leyal  amador.  4<  30.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  molt  fals  amic  ama  axí  falsament  los 
falsos  amadors  de  son  amat  com  ama  falsament  lamat  per 
sos  falsos  amadors.  On,  tot  assó  endevé  per  so  car  vos 
hom  no  ama  vertaderament;  car  per  assó  ^  com  vos  sots  se- 
nyor  creador  infinit  eternal  acabat  en  tots  acabaments, 
per  assó  cové  que  lamic  qui  vol  amar  son  amat  en  los  ama- 
dors qui  son  amat  amen,  que  primeramcnt  sia  amant  en 
vos  e  puxes  en  son  amat  e  puxes  en  los  amadors  que  son 
amat  amen;  car  en  altra  manera  no  pot  hom  esser  a  son 
amat  vertader  ne  leal  amador  si  dones  primeramcnt  hom 
no  es  amador  de  son  honrat  glories  Deu  creador.  3 
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^  Cap,  308.  Com  hom  ama  son  enemic. 

^  H  Deus  honrat  maravellós  qui  sois  honramenl  e  ho- 


twr  de  totes  valors!  Qui  vol  amar  son  enemic,  pri- 
^^^^^  merament  cové  que  sia  remembrant  e  entenent  e 
amant  en  vos,  per  tal  que  aya  dretura  c  misericordia  e  hu- 
militat  e  paciencia  e  abstinencia  e  veritat  e  les  altres  ver- 
tuts,  ab  les  quals  vertuts  pusca  amar  son  enemic,  lo  qual 
enemic  no  pot  esser  amat  sens  remembrament  e  enteni- 
ment  c  voler  vertuós.  ^  2.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones 
qui  YoI  amar  son  enemic  cové  que  lam  sensualment  e  en- 
tellectualment  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima,  ab  les  quals 
hom  pot  adur  de  potencia  en  actu  la  amor  ab  que  sapia 
hom  membrar  e  entendre  e  voler  en  vos  e  en  les  sensuali- 
tats  e  en  les  entellectuitats  de  son  enemic  per  ordonat  re- 
membrament e  enteniment  e  voler:  car  enaxí,  Sértyer,  com 
To  maestral  ha  art  e  artifici  com  artificialment  fa  venir  de 
potencia  en  actu  les  formes  potenciáis,  enaxí  per  aver  art 
c  manera  pot  hom  fer  venir  amor  de  potencia  en  actu  ab 
que  hom  sapia  usar  e  fruir  de  les  vertuts  de  la  ánima. 
4<  3.  Glorias  Senyor!  Qui  vol  entrar  en  aquest  encercament 
ni  en  esta  art  com  hom  pot  amar  son  enemic,  cové  que  en 
.ix.  coses  entre  les  altres  encere  la  dita  art  e  manera  per  la 
qual  hom  pot  amar  son  enemic,  les  quals  .ix.  coses  son  dre- 
tura misericordia  veritat  paciencia  humilitat  alterado  yma- 
ginacio  mortificacio  natura.  On,  enaxí  com  sensualment 
cors  se  compon  de  materia  e  de  forma,  enaxí  entellectual- 
ment  la  amor  que  hom  ha  a  son  enemic  es  enjenrada  entel- 
lectualment  en  la  actualitat  com  hom  en  son  remembrar  e 
entendre  e  voler  met  vos  e  les  .ix.  coses  damundites. 
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totes  glories!  h2L  pntmríL  rdió  se  d'iu  de  dretura.  On,  deym 
que  qui  vol  amar  son  enemic  primerament  cové  que  sia 
remembrant  e  entenent  e  amant  vos,  per  tal  ques  form 
dretura  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  en  son  vo- 
ler,  per  lo  qual  dreturer  remembrament  e  enteniment  e  vo- 
1er  pot  hom  amar  son  enemic'  com  la  memoria  dreturera- 
ment  lo  remembra  e  1  enteniment  dreturerament  lentén; 
car  la  volentat  cové  amar  so  qui  es  dreturerament  mem- 
brat  e  entes,  pus  que  la  volentat  es  proprietat  ixent  de  la 
memoria  e  del  enteniment.  *t^  5.  On,  beneyt  siats  vos.  Se- 
nyor  Deus:  car  com  lamic  ha  reebuda  dretura  en  hábit  e 
remembra  e  entén  la  enamistat  de  son  amat,  adoncs  la 
dretura  qui  es  en  lamic  fa  formar  amor  en  la  volentat. 
On,  enaxí  com  de  gran  blancor  e  gran  negror  senjenra 
molt  bella  la  tersa  color,  enaxí  senjenra  molt  gran  amor 
en  la  volentat  del  amic  com  remembra  e  entén  la  vostra 
dretura  e  la  mala  volentat  de  son  amat.  On,  enaxí  com 
accidentalment  home  colléric^ esdevé  fleumátic,  enaxí  la 
amor  del  amic,  per  so  car  es  de  dreturera  memoria  e  en- 
teniment e  voler,  convertex  lo  remembrament  e  I  enteni- 
ment el  voler  del  amat  en  dretura,  per  la  qual  dretura 
lamic  es  amat  per  1  enemic.  4{  6.  Mas  com  hom,  Sényer, 
vol  amar  son  enemic  e  no  afina  hom  ni  forma  en  dretura 
son  remembrar  e  son  entendre  e  son  voler,  adoncs  re- 
membra hom  e  entén  la  mala  volentat  de  son  enemic;  e 
car  la  volentat  mala  es  remembrada  e  entesa  sens  dretu- 
rer remembrament  e  enteniment,  per  assó  la  volentat  del 
amic  aira  la  volentat  del  enemic,  e  per  asso  es  la  .j.  a  1  au- 
tre  enemic.  On,  enaxí  com  un  contrari  dona  significat  dal- 
tre,  enaxí  on  pus  la  memoria  remembra  e  1  enteniment  en- 
tén la  mala  volentat  de  son  enemic,  pus  fortment  la  volen- 
tat multiplica  sa  ira  e  sa  furor  contra  1  enemic.  3 

7.     Ah  Sényer  Deus  qui  la  pensa  del  voslre  servidor  de- 


1.  E,  amic.  —  2.  E,  coleric  (passim). — 3.  E,  len  enemic. 
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feneh  de  la  servitui  de  la  sensitiva  potencia!  La  segona  rao 
se  diu  de  misericordia.  On,  deym  que  qui  vol  amar  son 
enemic,  primerament  cové  que  sia  remembrant  e  entenent 
e  amant  en  vos,  per  tal  que  la  misericordia  qui  es  en  vos 
form  e  afigur  misericordia  en  la  ánima  qui  vos  remembra 
c  cntén  c  ama;  e  com  la  ánima  aura  reebut  ábit  de  misericor- 
dia en  son  remembrar  e  entendre  e  voler,  adoncs  remem- 
brará e  entendrá  e  amará  son  enemic  ab  misericordiós  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler  se  formará '  amor  en 
lo  voler,  per  la  qual  amor  lamic  será  amant  son  enemic. 
<<  8.  On,  com  misericordia,  Sényer,  se  covenga  ab  acaba- 
ment  e  ab  bé  en  natura  e  en  proprietat,  e  com  durea  de 
cor  qui  es  contrari  a  misericordia  se  covenga  en  proprietat 
e  en  natura  ab  defalliment  e  ab  mal,  e  com  acabament  e 
bé  sien  ab  major  forsa  e  ab  major  vigoría  que  defalliment 
ni  mal,  per  asso  la  misericordia  qui  es  en  lamic  qui  ama 
son  amic  vens  e  priva  la  crueltat  qui  es  en  la  memoria  e 
en  lo  enteniment  e  en  lo  voler  del  enemic:  on,  per  asso 
lamic  fa  alterar  1  enemic* en  esser  misericordiós.  On,  com 
asso  sia  enaxí,  dones  per  ass5  avets  vos  fet  manament  a 
home  que  am  son  enemic  per  tal  que  sia  hom  occasió  a  ell 
com  sia  misericordiós  e  vertuós.  4(  9.  Car  com  hom  ha  mi- 
sericordiós remembrament  e  enteniment  e  voler  a  son  ene- 
mic, 1  enemic  remembra  e  entén  bo  e  misericordiós  remem- 
brament e  enteniment  e  voler  de  son  amic,  e  remembra  e 
entén  com  ell  ha  en  vés  son  amic  cruel  remembrament  e 
enteniment  e  voler.  On,  adoncs  com  1  enemic  remembra  e 
entén,  Sényer,  en  esta  manera,  la  consciencia  ha  en  lo  ene- 
mic obert  son  portal  per  lo  cual  vé  de  potencia  en  actu  e 
fa  privar  la  crueltat  del  remembrament  e  1  enteniment  el 
voler  del  enemic  e  fal  esdevenir  ab  misericordiós  remem- 
brament e  enteniment  e  voler  en  vés  son  amic. 

1  o.     Liberal  Senyor  qui  abundáis  mon  cor  en  amor  e  mos 

I.  A.EJ,  sic.  —  2.  E,  1  en  enemic. 
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ulls  en  lágremes  e  en  plors!  La  tersa  rao  se  diu  de  veritat. 
On,  deym  que  qui  vol  amar  son  enemic  cové  que  prime- 
rament  sia  remembrant  e  entenent  e  volent  en  vos,  per  tal 
que  la  veritat  qui  es  en  vos  vesta  e  form  de  veritat  son  re- 
membrar e  son  entendre  e  son  voler,  per  tal  que  sia  re- 
membrant e  entenent  e  volent  son  amic  ab  vertader  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler.  4^  1  1 .  Glorias  Senyor! 
Com  1  enemic  no  reme.mbra  ni  entén  ni  no  ama  vos  com 
remembra  e  entén  son  amic,  dones  es  lamic  membrat  e  en- 
tes falsament,  e  de  fals  remembrament  e  enteniment  formas 
fals  voler:  on,  per  assó  es  feta  batalla  e  contrast  enfre  lo 
reniembrament  e  1  enteniment  el  voler  del  amic  ab  lo  re- 
membrament e  1  enteniment  el  voler  del  enemic.  On,  la  áni- 
ma del  amic  se  combat  es  defén  ab  veritat  e  la  ánima  del 
enemic  se  combat  es  defén  ab  falsetat;  e  car  veritat  es  de 
natura  e  de  proprietat  de  esser  e  falsetat  es  de  natura  e  de 
proprietat  de  no  esser,  e  car  esser  ha  molt  major  poder 
que  no  esser,  per  assó  es  la  falsetat  vensuda  e  sobrada  per 
veritat:  on,  per  assó  1  enemic  esdevé  amic  leyal  e  vertader 
en  vés  son  vertader  amic.  «  1  2.  On,  com  assó  sia,  Sényer, 
enaxí,  dones  qui  vol  fer  amic  de  enemic  sapia  combatre  la 
falsetat  del  enemic  ab  veritat;  car  veritat  es  molt  pus  forts 
cosa  e  pus  vigorosa  que  falsetat,  car  falsetat  no  ha  ajuda 
sino  tan  solament  de  sí  metexa  e  del  demoni  e  de  privacio, 
e  veritat  es  ajudada  e  mantenguda  per  vos  e  per  los  angels 
e  la  Yerge  gloriosa  e  per  sí  metexa  e  per  esser.  On,  com 
totes  les  coses  on  veritat  es  ajudada  sien  pus  poderoses 
que  les  coses  on  falsetat  es  ajudada,  per  assó  es  significat 
al  huma  enteniment  que  possíbol  cosa  es  a  tot  hom  que 
vensa  son  enemic  ab  vertader  remembrament  e  enteniment 
e  voler. 

I  3.  Paciení  Senyor  píe  de  paciencia  e  damor!  La  quar- 
ta  rao  se  diu  de  paciencia.  Owy  deym  que  qui  vol  amar 
son  enemic  cové  que  primerament  sia  remembrant  e  entenent 
e  volent  en  vos,  per  tal  que  la  gran  paciencia  qui  es  en  vos 
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afigur  e  form  ábit  de  paciencia  en  son  remembrar  e  en  son 
cntendre  e  en  son  voler,  per  tal  que  lamic  pusca  membrar 
e  entendre  e  voler  son  enemic  ab  pacient  remembrament 
c  cnteniment  c  voler.  ^  14.  Mas  com  lo  amic,  Sényer,  no 
es  membrant  ni  entenent  ni  amaiit  en  vos,  adoncs  no  ha 
qui  form  en  son  remembrament  ni  en  son  entenimcnt  ni 
en  son  voler  paciencia,  e  per  assó  com  se  esdevé  que  la 
voluntat  del  amic  vol  amar  lo  enemic,  la  memoria  del  amic 
remembra  e  son  enteniment  entén  la  impaciencia  del  ene- 
mic: on,  per  assó  no  pot '  formar  paciencia  en  la  volentat 
del  amat  si  dones  lamic  no  ha  format  son  voler  en  hábit 
de  paciencia  per  remembrament  membrant  e  per  enteni- 
ment entenent  e  per  volentat  volent  la  vostra  paciencia. 
»K  15.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  com  lo  ene- 
mic impacient  remembra  e  entén  que  son  amic  ha  en  ves 
cll  pacient  remembrament  e  enteniment  e  voler,  adoncs  la 
consciencia  mou  son  voler  a  reebre  forma  damor  e  a  privar 
la  forma  de  desamor  de  son  voler;  e  com  lamic  remembra 
e  entén  la  impaciencia  de  son  enemic  e  remembra  e  entén 
la  paciencia  de  son  remembrament  e  enteniment  e  voler, 
adoncs  es  la  ánima  molt  treballada  a  aver  paciencia,  per  lo 
qual  treball  es  digna  daver  paciencia  e  de  guaanyar  mérit 
per  paciencia  e  de  vensre  la  impaciencia  de  son  enemic,  lo 
qual  venciment  es  lo  major  el  pus  meritori  qui  pusca  esser 
fet  per  nuil  autre  remembrament  e  enteniment  e  voler. 

1  6.  Jlh  Senyor  qui  soh  en  los  meus  pensaments  e  en  les 
mies  2imors!  La  .v.*  rao  se  diu  de  humilitat.  On,  deym  que 
qui  vol  amar  son  enemic  cové  que  sia  remembrant  e  ente- 
nent e  amant  vos,  per  tal  que  la  humilitat  qui  es  en  vos 
form  humilitat  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e  vo- 
ler, per  lo  qual  hábit  de  humilitat  en  lo  remembrament  e 
enteniment  hom  sia  occasionat  e  endressat  a  amar  son  ene- 
mic. 4<  17.  Car  enaxj,  Sényer,  com  la  gran  humilitat  vos- 

I .  E,  nos  pot. 
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tra  Forma  e  afigura  per  encarregament  de  manament  afigu- 
rat  moralment  ais  crestians  com  vajen  preicar  los  infeels, 
enaxí  la  vostra  humilitat  com  es  membrada  e  entesa  e  ama- 
da forma  en  la  ánima  dome  humilitat  per  la  qual  hom  se 
omilíu  '  a  amar  son  enemic;  car  en  so  que  humilitat  vos  feu  ' 
encarnar  e  murir  per  home,  humilitat  forma  e  demostra   a 
home  com  se  humilíu '  a  murir  per  son  creador  a  loar  e  hon- 
rar ais  infeels;  [e]  enaxí  com  vos  sots  escusat  ais  infeels  qui 
an  bona  entencio  en  lur  fe,  la  qual  escusa  es  com  avets  cn- 
carregats  los  crestians  com  fassen-^per  amor  de  vos  so  que 
vos  feés  per  amor  dells,  enaxí  los  crestians  no  an  escusa 
a  no  preicar  los  infecís  qui  no  honren  ni  amen  ni   conexen 
vostra  gloriosa  trinitat  ni  vostra  natura  humana  sanctifica- 
da  gloriosa.  *«(  18.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 
com  lo  amic  humil   membra  e  entén  lo  remembrament  e 
lenteniment  el  voler  ergullós  de  son  enemic  amat  per  ell, 
e  lamic  ama  tant  humilitat  que  vol  esser  per  son  amat  er- 
gullós menyspreat,  adoncs  la  humilitat  del  amic  es  occasió 
com  fassa  privar  ergull  del   remembrament  e  lenteniment 
el  voler  de  son  amat  ei   fassa  esser  humilitat.  Mas  com 
los  yp5crites  an  hábit  dumilitat  en  la  potencia  sensual  per 
vestir  o  per  paraules  o  per  menjars,  e  en  la  potencia  racio- 
nal an  ergullós  remembrament  o  enteniment  o  voler,  ^  adoncs 
son  enemics  de  tots  aquells  qui  lur  ypocrisía^  conexen  e 
de  tots  aquells  qui  nols  honren  e  nols  loen  e  nos  depe- 
nyen  orbs  e  innorables  de  lurs  falsíes  e  de  lurs  ypocrisíes. 
19.      Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  sors  subirá  hé  de  tofs  hens 
e  suhirana  honor  de  totes  honors!  La  .vj.*  rao  se  diu  d altera- 
do. On,  deym  que  qui  vol  amar  son  enemic  cové  que  aja 
art  e  certea  per  la  qual  sapia  alterar  e  camiar  sa  volentat; 
car  com  hom  remembra  e  entén  la  enamistat  de  son  ene- 
mic, adoncs  lo  voler  vol  pendre  figura  de  enamistat  per  so 
car  vol  exir  del  remembrament  segons  que  remembra  e 


I.    E,    sumilia.  — 2.    E,    uos    fe.  —  3.    E,    someliu. — 4.  E,    fossen. 
5.  E.  e  enteniment  e  voler. — 6.  A,  ipocricia. 
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del  enteniment  segons  que  entén:  car  enaxí  com  la  memo- 
ria remembra  e  1  enteniment  entén  enamistat  e  malvolensa 
csser  en  lamat,  enaxí  la  volentat  del  home  qui  preposa 
amar  vol  desamar  lamat  tro  que  lamic  gira  e  enversa  son 
Yoler  e  vol  en  lamat  contraria  volentat  del  voler  quis  vol 
afigurar  segons  la  forma  del  remembrar  e  del  entendre. 
M  20.  Oí\f  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  qui  vol  amar 
son  enemic  segons  la  manera  damunt  dita,  cové  de  necessi- 
tat  que  hom  gir  e  envers  son  voler  axí  com  hom  gira  una 
post  de  so'  que  va  damunt  fa  hom  anar  davall;  car  com  la 
memoria  remembra  e  1  enteniment  entén  que  1  enemic  ha 
mala  volentat,  lo  voler  se  vol  formar  en  forma  de  enamis- 
tat per  so  car  ell  vol  resemblar  lo  remembrament  e  1  ente- 
niment on  es  ixent;  mas  com  la  racional  potencia  per  dis- 
crecio  ^  vol  amar  1  enemic,  adoncs  fa  alterar  e  enversar  la  vo- 
lentat en  la  segona  figura  e  no  la  lexa  ^  formar  en  la  prime- 
ra figura,  la  qual  formaríen  la  memoria  e  1  enteniment  si  la 
rao  no  alterava  la  volentat.  "«<  21.  On,  beneyt  siats  vos, 
Sényer  Deus:  car  per  la  volentat  alterada  del  amic  a  lamat, 
es  la  volentat  del  amic  occassió  com  fassa  alterar  la  mala 
volentat  del  amat  membrant  e  entenent  lamat  la  gran  amor 
e  paciencia  de  son  amic.  On,  com  assó  sia  enaxí  e  com 
molt  home  vulla  amar  son  enamic  e  no  sapia  aver  art  ne 
manera  en  ell  amar,  dones  sapia  membrar  e  entendre  en 
alterar  son  voler  com  son  remembrar  e  son  entendre  vol- 
rán  afigurar  enamistat  en  lo  voler;  car  per  aquella  alteracio 
de  voler  es  possíbol  cosa  a  lamic  amar  son  enemic  e  es 
possíbol  cosa  de  convertir  lo  enemic  a  esser  amic. 

2  2 .  Deus  glorias  qui  al  voslre  servidor  feh  amar  e  voler 
son  contrarios  voler!  La  .vij.^  rao  se  diu  de  ymaginacio.  On, 
deym  que  qui  vol  amar  son  enemic  cové  que  priu  de  sa 
ymaginacio  la  enamistat  que  li  ha  son  enemic  e  meta  en 
sa  ymaginacio  alcuna  escusa  a  escusar  son  enemic  de  la 


I.  e  so(?).--7.  E,  descreció. —  3.  AJ,  e  no  lexa. 
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mala  volentat  que  ha  en  vés  lamic;  car  aitant  com  la  yma- 
ginativa  soblida  de  ymaginar  la  enamistat  e  aitant  com 
sesforsa  a  ymaginar  alcuna  escusa  per  escusar  lamat,  dai- 
tant  !a  ymaginacio  occasioneja  la  volentat  com  no  sia  des- 
amant  lenemic.  4<  23.  Glorias  Senyor!  Aitant  com  lome 
malenconi  usa  mes  viandes  fredes  e  seques  que  negunes 
de  les  altres  viandes,  aitafit  pus  fortment  crex  e  multiplica 
sa  malencolía.  •  On,  per  semblant  manera  es  de  la  potencia 
ymaginativa;  car  aitant  com  hom  lexa  a  sa  ymaginacio 
ymaginar  la  enamistat  de  son  enemic^e  aitant  com  hom  li 
lexa  ymaginar  la  venjansa  que  hom  vol  pendre  de  son  ene- 
mic,  daitant  es  pus  encativada  e  pus  empresonada  la  vo- 
lentat del  amat  a  amar  son  enemic.  On,  enaxí  com  la  mal- 
encolía es  curada  e  mortificada  per  contraries  coses,  en 
axí  la  ymaginacio  del  amat  es  curada  per  contraries  yma- 
ginacions  ymaginades  contraries  a  la  enamistat  del  enemic. 
4<  24.  Verluós  Senyor!  Qui  vol  amar  son  enemic  cové  que 
constrenga^e  empresó  sa  ymaginacio  que  no  ymagén  los 
defalliments  qui  son  en  lenemic,  e  cové  que  si  alcuna  ver- 
tut  o  alcú  bé  ha  en  lo  enemic,  cové  que  aquelles  vertuts  e 
aquells  bens  ymagén  aitant  com  pusca;  car  per  la  ymagi- 
nacio privada  en  los  defalliments  del  enemic  e  per  la  pos- 
sessio  de  ymaginacio  en  los  bens  e  en  les  vertuts  qui  son 
en  lenemic,  se  forma  amor  en  lo  voler  del  home  qui  vol 
amar  son  enemic.  Mas  car  alcuns  homens  necis,  Sényer,  vo- 
len  amar  lur  enemic  ymaginants  los  mals  els  vicis  qui  son 
en  lurs  enemics,  e  no  saben  aquells  ublidar  a  ymaginar  ni 
no  saben  remembrar  a  imagenar  los  bens  e  les  vertuts  qui 
son  en  lenemic,  per  asso  es  impossíbol  cosa  que  lamic 
pusca  amar  son  enemic,  pus  que  sa  ymaginacio  fa  lo  con- 
trari  de  so  que  es^possíbol  cosa  com  lenemic  sia  amat  de 
son  amic. 

25.     Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  sots  tresor  de  la  mia  me^ 


1.  EJ,  malenconia.      2    E,  del  enemic. — 3.  E,  costrevna. — 4.    E,  de 
so  per  que  es. 
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moria  e  del  meu  enleniment  e  del  meu  voler!  La   .viij.*  rao  se 
diu  de  mortificacio.  On,  deym  que  qui  vol   amar  son  ene- 
mic  cové  que  mortific  ses  sensualitats  e  ses  entellectuitats 
per  les  quals  hom  no  aja  ab  que  hayr '  son  enemic:  car  en 
axí  com  hom  aucíu  larbre  com  aucíu  e  destroex  les  rayls,  * 
axí  mortifica   hom  lo  voler  que  no  ayr  son  enemic  com 
hom  mortifica  los  senys  sensuals  e  los  senys  entellectuals  e 
les  .iij.  vertuts;  car  mortificant  totes  estes  coses  es  vivificat 
lo  voler  a  amar  son  enemic.  4ü  26.   Car  si   alcú  deis  senys 
sensuals  e  entellectuals  es  mortificat  per  la  rao  qui  vol  que 
hom  am  son  enemic,  los  altres  senys  sensuals  e  entellec- 
tuals son  vivificats  a  esser  estruments  on  lo  voler  sia  amant 
son  enemic;  car  si  los  ulls  corporals  veen  les  corporals  co- 
ses per  les  quals  hom  es  desamat  per  son  enemic,  los  ulls 
espirituals  deuen  mortificar  aquells  ulls  corporals  a  no  véer 
les  coses  qui  son  occasió  denamistat,  e  los  ulls  esperituals 
deuen  véer   entellectualment  les   vertuts  qui  son  occasió 
damor  e  damistat.  M  2j,  Glorias   Senyor!  En  axí  com  lo 
maestre  camía  la  pera  qui  nos  cové  ab  lo  loe  on  la  vol  po- 
sar en  la  paret,  en  axí  cové  camiar  .j.  seny  per  altre  a  mor- 
tificar la  enamistat  e  a  vivificar  la  amistat:  car  enaxí  com  los 
senys  son  diverses  e  differents  lo  uns  deis  altres,  enaxí 
covén^esser  mortificats  aquells  per  los  quals  la   mala  vo- 
lentat  es  mortificada,  per  tal  que  sien  vivificats  aquells  per 
los  quals  amistat  *e  amor  es  vivificada. 

28.  Essencial  Senyor  acabal  en  lols  acabamenh!  La  .ix.* 
rao  se  diu  de  natura.  On^  deym  que  qui  vol  amar  son  ene- 
mic cové  que  sia  remembrant  e  entenent  en  la  semblant 
natura  qui  es  enfre  lamic  e  1  enemic  en  so  que  abdós  son 
duna  especia:  car  enaxí  com  es  cosa  natural  que  los  ani- 
máis inracionals  amen  mes  los  uns  los  altres  pus  que  sien 
duna  especia,  enaxí  la  volentat  del  home  qui  vol  amar  son 
enemic  reeb   forma  damor  com  la   memoria  remembra  e 


I.  E,  ayr. — 2.  E,  ses  rayls. — 3.  E,  couenen. — 4.  A.  amistats. 
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com  lenteniment  entén  la  natura  de  1  enemic  semblant  en 
especia  ab  la  natura  del  home  qui  proposa  '  esser  amic  de 
son  enemic.  M  29.  Vertuós  Senyorl  Qui  vol  amar  son  enemic 
remembre  e  entena  com  pus  acostada  cosa  es  lo  cors  e  la 
ánima  de  son  enemic  en  natura  ab  lo  cors  seu  e  ab  la  sua 
ánima,  ^  que  no  es  lo  malvat  remembrar  e  entendre  e  voler 
que  lo  enemic  fa  contra  son  amic;  car  lo  cors  e  la  ánima 
del  amic  e  del  enemic  son  dintre  una  especia  humana,   e 
1  injuries  remembrament  e  enteniment  e  voler  que  1  enemic 
ha  en  vés  son  amic,  son  coses  accidentáis  diverses  et  diffe- 
rents  e  contraries  accidentalment  ab  lo  vertader  dreturer 
remembrament  e  enteniment  e  voler  del  amic  qui  ama  son 
enemic.  On,  com  assó  sia  enaxí  e  com  les  aus  e  les  besties^ 
an  amor  a  aquells  que  li  son^prop  en  natura  e  en  propietat, 
dones  lamic,  per  que  dupta  a  amar  son  enemic  en  so  en 
que  substancialment  es  semblant  ab  ell   en  natura,  per  so 
qui  es  accidentalment  contrari  a  sos  accidents?  »4<  30.  Amo- 
rds  5e«i;or/ Enaxí  com  accidentalment  color  blanca  e  ne- 
gra son  contraries  la  una  a  lautra,  enaxí  la  ánima  del  amic 
qui  remembra  e  entén  e  ama  son  enemic  es  contraria  acci- 
dentalment en  son  remembrar  e  entendre  e  voler  ab  la  áni- 
ma del  amic  qui  remembra  e  entén  e  desama  son  amic.  Mas 
axí  com  lo  drap  blanc  no  es  contrari  en  materia  ab  lo  drap 
negre,  enaxí  les  animes  ab.ij.  no  son  contraries  en  natura 
substancial,  jassía  que  sien  contraries  en  so  que  fan  la  una 
contra    lautra   accidentalment.    On,   com   asso    sia    enaxí, 
dones,  per  que  hom  desama  sa  semblant  natura  substan- 
cial  per  la   obra  injuriosa  accidental   desagradable  a  vos 
qui  sots  nostre  glories  Deu? 


vA.'-^ 
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f  Cap.  309.  Com  home  irada  de  la 
amor  on  es  acabament  e  de  la  amor 
on  es  defallimenf. 

^  EUS  .y.  vertaos,  ver  pare  glorias,  en  toh  acahamenh 
abundas!  Com  amor  se  deveesca  '  en  amor  sensual 
e  en  amor  entellectual,  per  assó  aquells  qui  volen 
encercar  los  acabaments  els  defalliments  damor  cové  quels 
encerquen  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  sensualment  e 
entellectualment;  car  amor  per  una  manera  reeb  acabament 
o  defalliment  en  la  sensualitat,  e  per  altra  manera  reeb  aca- 
bament o  defalliment  en  la  entellectuitat.  4(  2.  On,  qui  vol 
entrar  en  est  encercament  cové  de  necessitat  que  sia  ver- 
tuós  remembrant  e  entenent  e  volent  vertuts  e  desamant  vi- 
cis^per  remembrament  remembrant  e  per  enteniment  ente- 
nent e  per  voler  desamant  vicis  e  defalliments,  car  per  al- 
tra manera,  Sényer,  hom  no  puría  atrobar  amor  acabada 
ni  amor  defallent;  car  si  lo  enteniment  encerca  acabament 
en  la  memoria  e  nol  membra  e  la  volentat  no  lama,  ja  1  en- 
teniment no  pora  apercebre  qual  cosa  es  amor  acabada  ni 
defallent.  Mas  com  lo  enteniment  encerca  amor  acabada 
o  defallent  en  lo  remembrament  e  la  volentat  ama  acaba- 
ment e  desama  defalliment,  adoncs  es  endressat  1  enteni- 
ment a  atrobar  qual  amor  es  en  acabament  o  en  defalli- 
ment. 4<  3.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  qui  vol  entrar 
en  est  encercament  cové  que  seguesca  la  regla  damundita 
e  cové  que  lo  encercament  sia  fet  en  .ix.  coses,  les  quals 
son,  Sényer,  la  vostra  gloriosa  deitat,  la  vostra  sanctificada 


I.  E,  deuesesca.  —  2.  A,  e  uolents  uertuts  desamant  uicis. 
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humanitat,  nostra  dona  Sancta  María,  los  angels,  los  apos- 
tols,  los  clergues,  los  princeps,  los  homens  rics,  los  homens 
qui  son  maestrals. 

4.  Glorias  Senyor  qui  lo  meu  cor  escalfáis  damor  e  mos 
ulls  mulláis  per  temor!  La  primera  rao  se  diu  de  la  vostra 
sancta  deitat  gloriosa.  On,  deym  que  entellectualment  en- 
tenem  que  vostre  poder  maravellós  e  vostre  saber  vertuós 
e  vostre  poder  molt  amores  an  acabament.  On,  per  laca- 
bament  qui  es  en  vostre  poder  e  saber  e  voler  es  signifi- 
cat  al  huma  enteniment  que  en  vostra  amor  ha  tot  acaba- 
ment e  que  noy  ha  nuil  defalliment;  car  si  en  la  vostra 
amor  gloriosa  avía  nuil  defalliment,  sería  significat  al  nos- 
tre  huma  enteniment  que  en  vos  auría  defallent  poder  o  sa- 
ber o  voler,  e  ass5  es  cosa  impossibol.  *»(  5.  Car  lo  vostre 
poder,  Sényer,  es  tan  acabat  poder  que  tot  so  pot  que  sab 
vostre  saber  ni  vol  vostre  voler,  e  lo  vostre  saber  es  tan 
acabat  saber  que  tot  so  sab '  que  pot  vostre  poder  e  vol 
vostre  voler,  e  lo  vostre  voler  es  tan  acabat  que  vol  tot  so 
que  pot  vostre  poder  e  vol  tot  so  que  sab  vostre  saber  per 
sí  metex  e  per  acabat  poder  e  voler.  On,  com  asso  sia  en 
axí,  dones  la  amor  que  vos  avets  a  vos  metex  e  a  les  crea- 
tures,  cové  de  necessitat  que  sia  amor  acabada;  car  pus 
vostre  poder  e  saber  e  voler  an  egual  acabament,  impossi- 
bol cosa  es  que  defalliment  pusca  privar  de  la  vostra  amor 
acabament;  car  tot  so  sabets  que  podets  saber  e  que  vol 
vostre  voler  que  sia  sabut  per  vostre  saber.  "^  6.  Celestial 
Senyor!  La  vostra  amor  es  una  cosa  en  vos  sens  nulla  dif- 
ferencia;  mas  com  los  uns  homens  son  justs  e  los  altres  ho- 
mens son  peccadors,  per  asso  es  significat  al  huma  enteni- 
ment que  vos  amats  los  uns  homens  per  esguardament  de 
justicia  e  los  altres  per  esguardament  de  misericordia.  On, 
si  tot  hom  amassets  per  justicia  no  forets  amador  de  mi- 
sericordia e  de  perdó,  e  si  tots  los  homens  amassets  per 

1.  E,  que  tot  so  que  sab. 
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misericordia  fora  significat  que  no  forets  amador  de  dre- 
tura  e  de  justicia.  E  si  assó  fos  enaxí,  fora  significat  defa- 
lliment  en  lo  vostre  voler,  e  si  defalliment  fos  en  vostre 
voler,  sis  fora  en  vostre  poder  e  saber;  car  lo  voler  fora 
defallent  per  privat  acabament  en  poder  qui  no  puría  aca- 
bar lo  voler,  e  per  privat  acabament  en  saber  qui  no  sa- 
bría com  lo  voler  agués  acabament  en  so  que  ama;  e  si  as- 
só era  enaxí,  dones  no  sería  vostre  poder  e  saber  e  voler 
cosa  divinal,  e  assó  es  de  les  majors  impossibilitats  qui  es- 
ser  pusquen. 

7.  Senyor  sant  glorias,  quius  encarnas  a  significar  I  aca- 
bament de  vostres  qualitats  acahades!  La  segona  rao  se  diu 
de  la  vostra  gloriosa  humanitat.  On,  deym  que  segons  que 
ja  avem  provat,  entellectualment  entenem  que  vostra 'glo- 
riosa humanitat  es  unida  e  ajustada  ab  la  vostra  excellent 
deitat.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  enaxí  com  sensual- 
ment  la  forma  corporal  es  plena  per  la  materia,  la  qual 
cumplex  la  forma  per  lonc  e  per  ampie  e  per  prego nt,  e  la 
forma  cumplex  lo  loe,  dones  entellectualment  es  significat 
que  la  amor  gloriosa  de  la  vostra  humanitat  vertuosa  sia  aca- 
bada e  cumplida  per  lajustament  de  la  vostra  acabada  amor 
divina.  4<  8.  Car  tant  es,  Sényer,  gran  1  acabament  que  reeb 
de  la  vostra  deitat  lo  vostre  remembrament  e  cnteniment 
e  voler,  que  en  la  vostra  amor  humana  no  pot  caer  nuil  de- 
falliment sensual  ni  entellectual.  On,  per  assó  com  vos 
erets  en  est  mon,  anc  peccat  mortal  ni  venial  no  caec  en 
vostra  humanitat,  per  que  vostra  humanitat  gloriosa  ama  en 
est  mon  tan  acabadament,  que  anc  vostre  remembrament 
nos  moc  a  remembrar  ni  vostre  enteniment  nos  moc  a  en- 
tendre  peccat  ni  vanitat  ab  voler  volent  ni  amant  peccat 
ni  vanitat  ni  vanagloria  ni  negún  delit  temporal.  4(  9.  Jhesu 
Chist  Sényer!  Tant  es  gran  e  acabada  la  amor  que  vos  avets 
al  vostre  poblé,  que  per  ell  volgués  esser  pobre  e  turmen- 

I.  E,  que  la  uostra. 
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tat  e  mort,  e  per  la  gran  amor  que  vos  avets  a  nosaltres 
volgués  que  la  hostia  torn  lo  vostre  sant  cors  glories  e  lo 
vi  sacrat  torn  la  vostra  sane  preciosa,  per  tal  que  vos  pre- 
sencialment  siats  ab  nos  e  nos  siam  sanctificats  per  vos.  En- 
cara endemés,  Séni;er,  que  vos  avets  tan  gran  amor  a  tota 
la  especia  humana,  que  per  humilitat*  e  per  treballs  e  per 
pobrea  e  mort  que  volgués  soferir  avets  encarregat  ^  tant  los 
crestians  per  tal  que  sien  crides  ais  infeels  que  vinguen^a 
la  via  de  veritat.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  anc 
crides  no  foren  tam  bé  logades  ni  amonestades  ni  encarrega- 
des, '♦ni  anc  nuil  senyor  no  fo  tam  bé  escusat  a  son  poblé 
com  vos  sots  si  les  crides  no  fan  lo  manament  que  vos  avets 
fet  sostinent  pobrea  e  fam  e  set  e  ontes  e  tutments  e  mort, 
per  tal  que  hom  per  la  vostra  amor  feés  atretal. 

1  o.  Jlh  senyor  humil  del  qual  preñen  gracia  e  benediccio 
totes  humilitats!  La  tercera  rao  se  diu  de  la  amor  de  nostra 
dona  Sancta  María  verge  gloriosa.  On,  deym  que  sensual- 
ment  sentim  c  entellectualment  entenem  que  nostra  dona 
Sancta  María  es  molt  amada  e  molt  loada  e  molt  pregada 
e  reclamada  en  est  mon,  e  que  en  est  mon  nostra  dona 
Sancta  María  fa  a  les  gents  molts  dacurriments^e  moltes 
dajudes  en  lurs  necessitats  e  fa  molts  ^  de  miracles.  On,  com 
ass5  sia  enaxí,  dones  per  ass5  es  significat  al  huma  enteni- 
ment  que  la  amor  de  nostra  dona  es  molt  acabada  e  molt 
excellent  amor,  car  si  acabada  no  era  no  sería  digna  nos- 
tra dona  que  fos  mare  vostra  ni  que  tant  fos  amada  e  hon- 
rada e  pregada  per  les  gents.  4<  1  1.  En  so,  Sényer,  que  nos- 
tra dona  ac  gracia  sobre  totes  fembres  de  concebre  verge 
e  de  enfantar  verge  ver  deu  e  ver  home,  es  significat  que 
en  la  seua  ánima  no  avía  ni  ha  nuil  defalliment  damor;  car 
si  en  amar  agués  defalliment  no  pogra  concebre  ni  enfan- 
tar acabadament.  7  E  encara  endemés,  que  per  so  car  nostra 
dona  ama  en  est  mon  pobrea  e  no  ama  la  vanitat  daquest 


1.  A,  humilitats.— 2.  A,  encargat. — 3.  E,  vengen. — 4.  A,  carregadcs. 
-5.  E,  dacorimens. — 6.  E,  molt.  —  7.  E,  acabament. 


DE 


CONIEMPLACIO  415 


mon  nils  delits  temporals,  per  assó  es  significat  que  en  ella 
ha  amor  acabada;  car  aitant  com  aquest  mon  e  ses  vanitats 
son  amades,  aitant  es  significat  defalliment  en  la  volentat 
qui  coses  avenís  defalliment '  ama,  car  nulla  cosa  no  pot 
privar  damor  defallent  pus  desija  ni  ama  coses  avents  de- 
falliments.  ♦<  12.  Dreíurer  Senyor!  Tant  se  complex  damor 
e  de  plaer  nostra  dona  Sancta  María  remembrant  e  ente- 
nent  e  volent  vostra  deitat  gloriosa  e  son  fill  gloriós,  que 
defalliment  no  ha  carrera  ni  portal  per  lo  qual  pogués  en- 
trar en  lo  remembrament  ni  en  lo  enteniment  ni  en  lo  vo- 
1er  de  nostra  dona  Sancta  María.  On,  si  tota  ánima  en  est 
mon  ha  acabament  en  son  remembrar  e  en  son  entendre  e 
en  son  voler  pus  que  sia  remembrant  e  entenent  e  amant 
nostra  dona,  dones,  com  hi  vendría  assó  que  nostra  dona 
qui  es  en  gloria  on  ha  tot  acabament  e  qui  es  membrant  e 
entenent  e  amant  vostra  deitat  e  ses  obres  e  son  Fill  e  ses 
obres,  e  que  ella  agués  defalliment  en  amar?  3o,^Sényer, 
es  cosa  impossíbol. 

13.  SancHficat  Senyor  en  ioies  glories,  honrat  Senyor  en 
toh  honraments!  La  quarta  rao  se  diu  en  los  angels.  On, 
deym  que  per  so  com  los  angels  vos  remembren  eus  ente- 
nen  eus  volen  se  forma  amor  acabada  en  lur  voler,  car  pus 
que  vos  no  sots  ublidat  ne  innorat  ni  desamat  per  los  an- 
gels e  sots  membrat  e  entes  a  amat  per  ells,  de  necessitat 
se  cové  que  los  angels  agen  amor  acabada;  car  tant  es  gran 
lo  vostre  acabament,  que  tot  lo  remembrament  quil  remem- 
bra acaba  et  complex;  e  assó  metex  fa  a  tot  enteniment 
qui  lentén  e  a  tot  voler  qui  lama.  »«<  14.  Acahaf  Senyor! 
Com  entellectuejam  que  los  demonis  remembren  e  ente- 
nen  lo  vostre  acabament  sens  que  lur  remembrament  no 
lublida  ni  lur  enteniment  no  linnora,  e  com  entellectuejam 
que  lur  voler  no  ama  en  lo  vostre  acabament  so  que  i  re- 
membra lur  remembrament  e  i  entén  lur  enteniment,  adoncs 
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es  significat  al  huma  enteniment  que  en  lo  voler  deis  demo- 
nis se  forma  e  safigura  defallent  amor,  car  la  volentat  lur 
no  pot  esser  acabada  pus  que  no  ama  lacabament  que  lur 
remembrament  membra  en  vos  e  lur  enteniment  hi  en- 
tén;  e  per  lo  defalliment  qui  es  format  en  lur  voler  formas 
defalliment  en  lur  remembrar  e  en  lur  entendre,  car  pus 
acabat  sería  lur  remembrament  e  lur  enteniment  si  lo  vo- 
ler amava  lacabament  que  la  memoria  membra  e  1  enteni- 
ment entén,  que  no  es  com  lo  voler '  desama  1  acabament  qui 
es  membrat  e  entes  per  los  demonis.  '^  1 5.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  en  so  que  I03  angela  remembren  e  en- 
tenen  e  volen  vostre  acabament,  per  asso  seguex  lur  voler 
acabament  e  vol  nosaltres  amar  e  guardar  e  salvar  e  de- 
fendre  del  defalliment  per  lo  qual  va  hom  esser  sotsmés  a 
penes  infinides;  e  car  los  demonis  membren  e  entenen  aca- 
bament e  no  lamen,  per  asso  lur  voler  seguex  defalliment  e 
desija  a  privar  acabament  de  Já  on  es  e  vol  hi  metre  defa- 
lliment: on,  per  asso  les  demonis  son  contraris  ais  vostres 
acabaments^e  volen  nosaltres  cativar  en  perdurables  tur- 
ments  e  volen  nos  privar  de  eternals  acabaments;  e  car  los 
uns  homens  sien  consintents  ais  amonestaments  angelicals 
e  los  altres  sien  consintents  ais  amonestaments  diabolicals, 
per  asso  los  uns  homens  son  anants  per  vies  acabades  a  aca- 
baments perdurables  e  los  altres  son  anants  per  defallents 
carreres  a  foc  e  a  pena  senes  fi. 

1  6.  Creador  Senyor  de  fots  comensamenh,  poderos  en  tots 
apodéramenos!  La  quinta  rao  se  diu  deis  apostols.  On,  deym 
que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que 
los  apostols  els  altres  martirs  son  en  est  mon  molt  amats 
e  honrats  e  reclamáis  per  les  gents;  e  com  asso  sia  enaxí, 
dones  per  ass5  es  significat  que  los  apostols  els  martirs 
an  acabada  amor,  car  si  avíen  defalliment  en  amar,  no  se- 
ría digna  cosa  ni  raonable  que  ells  en  est  mon  fossen  tan 
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colts  ni  tan  celebrats  ni  tan  honrats  com  son.  4<  17.  On, 
beneyt  siats  vos,  Senyer  Deus:  car  enaxí  com  la  sement  co- 
vé  cnans  esser  mortificada  que  pusca  fcr  fruit  la  vejetablc 
potencia,  enaxí  lo  voler  deis  apostols  e  deis  martirs  e  deis 
sants  de  gloria  covenc  que  en  est  mon  [fos]  mortificant  a 
amar  les  dolors  e  les  langors  e  les  afflicions  e  Is  treballs  c 
la  mort  a  sostenir  per  la  vostra  amor,  e  cové  que  lo  voler 
damundit  sia  mortificat  en  avorrir  e  en  menysprear  les 
benenancesels  delits  e  les  riquées  e  la  vanagloria  daquest 
mon;  e  ass6  per  so  quel  voler  sia  fortificat  e  vivificat  e  aca- 
bat  en  la  celestial  gloria,  qui  es  gloria  tal,  que  en  ella  no  es 
digna  que  sia  negún  voler  si  dones  no  es  volent  ab  acaba- 
da amor  e  ab  acabada  volentat.  On,  com  ass5  sia  enaxí, 
dones  per  assó  volgren  los  apostols  mortificar  lur  voler  en 
est  mon  per  tal  que  fos  acabat  voler  en  gloria  acabada. 
^  1 8.  Mcahat  Senyor!  Tant  agren  los  apostols  e  lurs  dexe- 
bles  acabat  voler  en  est  mon,  que  mes  de  gents  converti- 
ren  a  la  sancta  fe  católica  que  no  an  fet  de  lur  temps  a  en- 
sá  tots  los  crestians  qui  son  estats.  On,  com  los  apostols  e 
lurs  dexebles  sien  en  nombre  de  tan  poca  quantitat  a  es- 
guardament  deis  crestians  qui  de  lur  temps  a  ensá  son  es- 
tats, dones  segons  assó  es  significat  que  ells  an  aúda  en 
aquest  mon  pus  acabada  amor  que  tots  nosaltres.  On,  com 
assó  sia  enaxí,  qui  poría '  aesmar  lo  gran  acabament  c  la 
gran  devocio  e  la  gran  fervor  qui  es  en  los  apostols  en 
amar?  ni  qui  puría  aestmar  lo  gran  defalliment  qui  es  en 
nosaltres  en  amar?  On,  gloria  e  benediccio  sia  a  vos,  Se- 
nyor Deus,  e  placia  a  vos  que  en  breu  de  temps  retorn  c 
sia  enfre  nos  la  sancta  amor  e  la  gran  fervor  e  devocio 
que  los  sants  apostols  avíen  en  est  mon  en  honrarle  servir 
e  loar  lur  glories  Senyor. 

1 9.     Jíh  vertader  Senyor  qui  en  la  ánima  del  vostre  ser- 
vidor aveh  ficafs  e  fermah  los  .xiiij.  articles!  La   .vj.*  rao  se 
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diu  deis  clergues  e  deis  prelats  de  la  sancta  fe  romana. 
On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  ente- 
nem  que  los  prelats  e  los  clergues  an  poder  e  saber  de 
mostrar  e  de  preicar  la  via  vera  ais  sarrayns  e  ais  jueus  e 
ais  tartres  e  ais  altres  infeels  qui  son  contraris  a  la  sancta  fe 
cathólica;  car  si  poder  e  saber  no  avíen,  sería  significat  al 
huma  enteniment  o  que  no  fossen  en  veritat  o  que  no 
aguessen  franc  voler  a  servir  e  a  loar  vos  [e  a  fer  per  vos 
so  que  vos]  ab  greus  treballs  e  ab  mort  angoxosa  feés  per 
amor  de  nos;  e  si  assó  era  enaxí,  sería  significat  que  en 
vostre  voler  agués  defalliment  de  voler  en  so  que  no  au- 
ríets  ordonat  que  en  los  prelats  e  en  los  clergues  fos  po- 
der ni  saber  per  lo  qual  [lur]  voler  fos  franc  a  esser  acabat 
en  amar  e  servir  vos.  M  20.  On,  com  sia,  Sényer,  cosa  impos- 
síbol  que  en  lo  vostre  voler  aja  nuil  defalliment,  es  signifi- 
cat que  lacabament  qui  es  en  vostre  voler  ha  ordonat  com 
en  los  prelats  e  en  los  clergues  sia  poder  e  saber  de  mos- 
trar veritat  ais  infeels.  On,  enaxí  com  vos  avets  posat  en  ells 
poder  e  saber  per  so  com  son  molts  e  per  so  car  an  la 
sciencia,  enaxí  lo  vostre  acabat  voler  ha  ordonat  com  a 
ells  sia  franc  voler  a  voler  preicar  e  endressar  los  errats, 
per  tal  que  vos  siats  honrat  en  ells  e  ells  sien  gloriejats  e 
benahuirats  en  vos,  lo  qual  ordonament  ha  ordonat  vostre 
voler  volent  vostra  humanitat  liurar  a  pobretat'e  a  mort 
per  nos,  per  tal  que  lur  voler  venga  tot  franc  en  amar  tant 
vos,  que  per  vos  honrar  e  per  salvar  los  feels  preyquen  los 
infeels  sens  que  no  dupten  treball  ni  mort  a  sostenir  per 
vos.  »^  21.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 'si  los 
prelats  els  clergues  avíen  tan  gran  voler  en  preicar  e  en 
endressar*  los  errats  a  via  de  veritat  com  nan  poder  e  sa- 
ber, en  breu  de  temps  sería  tot  lo  mon  de  crestians,  e  car 
lo  voler  deis  prelats  e  deis  clergues  sia  en  la  mutiva  entel- 
lectual  de  major  quantitat  que  1  voler  qui   es  en  la  mutiva 
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sensual,  lo  vostre  servidor  vos  prega  eus  clama  mercé  que 
vos  donets  tant  dacabament  al  voler  sensual  tro  que  segual 
ab  lo  voler  entellectual  en  la  potencia  mutiva,  per  tal  quel 
voler  venga  egual  ab  lo  poder  e  saber  sensual  e  entellec- 
tual. 

22.  Eterna!  Senyor  gíoriós  sens  fi  e  sens  comensament! 
La  .vij.*  rao  se  diu  en  los  princeps  e  en  los  cavallers  e  en 
lo  poblé  deis  crestians.  On,  deym  que  sensualment  sentim 
e  entellectualment  entenem  que  los  princeps  els  cavallers 
e  lur  poblé  an  poder  e  saber  de  conquerré  lo  Sant  Sepul- 
cre  de  Jherusalem  e  tots  los  altres  loes  que  los  sarrayns  e 
los  infecís  posseexen;  mas  car  lur  voler,  Sényer,  es  defa- 
llent  e  no  ama  vos  acabadament,  per  ass6  es  major  lo  po- 
der el  saber  que  vos  lur  avets  donat,  que  lo  voler  quels 
avets  ordonat  com  francament  vulla  esser  de  la  quantitat 
del  poder  el  saber,  lo  qual  ordonament  avets  fet  ab  la  vos- 
tra  preciosa  sane  que  escampas  per  amor  que  nos  altres 
escampassem  la  nostra  per  la  vostra  amor.  "%{  23.  Vertuós 
Senyor!  No  es  negún  defalliment  tan  gran  ni  tan  culpable 
com  es  defalliment  qui  sia  en  lo  voler;  car  defalliment  qui 
sia  en  poder  e  en  saber  no  aporta  culpa,  car  escusat  es  tot 
hom  pus  que  no  ha  poder  ni  saber.  Mas  com  hom  ha  poder 
e  saber  e  no  vol  aver  lo  voler  lo  qual  pot  aver  si  aver  lo 
vol,  aquell  defalliment  de  voler  no  escusa  hom,  enans  en- 
culpa  e  acusa  lo  voler;  e  assó  es  per  so  car  la  libertat  pus 
fortment  está  en  lo  voler  que  en  lo  poder  ni  saber,  '  car 
qui  no  pot  aver  poder  e  saber  en  alcuna  cosa  no  ha  fran- 
quea en  aquell  poder  ni  saber;  mas  qui  ha  franc  voler 
de  usar  de  son  poder  e  de  son  saber,  aquell  voler  ha  culpa 
com  no  vol  so  que  pot  fer  per  acabat  poder  e  saber.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  segons  assó  es  significat  que  ai- 
tant  com  es  gran  lo  poder  el  saber  deis  crestians,  daitant 
es  obligat  lur  voler  a  voler  la  causa  final  per  la  qual  lur  es 
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dcnat  acabat  poder  e  saber  a  ordonar  com  tot  lo  mon  sia 
de  crestians.  ^  24.  On,  beneyt  siats  vos,  Senyor  Deus:  car 
sí  vos  forsavets  lur  voler  que  fos  tan  gran  en  fer  bé  com 
es  lur  poder  e  saber,  sería  costret  lo  franc  voler,  e  pus  fos 
costret  auría  perdut  lacabament  al  qual  vé  per  voler  fran- 
cament  segons  1  acabat  e  poder  e  saber;  e  car  vos  no  sots 
contrari  a  nulla  vostra  creatura  e  majorment  al  voler  huma 
qui  es  de  mellors  creatures  qui  sien  per  creacio,  dones  per 
ass5  avets  vos  volgut  esser  home  e  murir  per  home,  per 
tal  que  nostre  voler  tot  franc  per  vos  a  amar,  vulla  usar 
del  poder  e  del  saber  que  vos  avets  a  home.  Mas  car  lo  vo- 
ler deis  malvats  princeps  e  deis  malvats  sotsmeses  lurs  se 
sia'girat  en  peccats  e  en  defalliments,  per  asso  per  defa- 
llent  voler  no  pot  lo  poder  ni  no  sab  lo  saber  deis  cres- 
tians endressar  ni  donar  tot  lo  mon  a  la  sancta  fe  romana. 
25.  Beneyt  Senyor  glorias  acaba f  en  totes  amors!  La 
.viij.*  rao  se  diu  deis  homens  rics.  On,  deym  que  sensual- 
ment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  en  est  mon  ha 
molts  homens  rics  de  coses  movents  e  inmovenls,  les  quals 
richées  poseexen  e  an  e  amen  tant  fortment,  que  per  la  gran 
possessio^que  an  en  aquelles  riquées  son  molts  homens  po- 
bres avents  fretura  deis  bens  temporals  quels  avars  rics 
posseexen.  4<  26.  On,  com  asso  sia  enaxí,  dones  per  assó 
es  significat  que  en  est  mon  ha  molt  gran  defalliment 
damor;  car  los  rics  amen  massa  lurs  riquées  en  so  que  mes 
les  amen  quels  pobres  e  mes  les  volen  posseyr  que  no  po- 
den posseyr  e  mes  ñamen  aver  que  non  deuen  aver,  e  los 
pobres  mes  amen  les  riquées  deis  homens  rics  que  los  ho- 
mens rics  e  moltes  riquées  amen  que  no  poden  aver  ni  de- 
uen aver.  ^  27.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  aitant 
com  la  volentat  deis  homens  rics  ama  mes  les  riquées  que 
la  final  rao  per  que  les  riquées  li  son  donades,  d  aitant  ha 
la  volentat  defalliment  en  so  que  ama;  car  aitant  com  es 
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gran  la  causa  final  per  que  son  a  hom  donades  les  riquées, 
daitant  se  deu  formar  gran  lo  voler  en  amar  les  riquées. 
On,  semblant  manera  es  en  la  volentat  deis  homens  pobres; 
car  daitant  deuríen  los  pobres  desijar  les  riquées,  com  es 
la  final  rao  per  que  ells  son  pobres;  e  car  molt  home  pobre 
ama  e  desija  majors  riquées  que  no  cové  desijar,  daitant  es 
defallent  son  voler  en  amar  e  en  paciencia. 

28.     Savi  Senyor  en  totes  saviées,  gracias  Senyor  en  totes 
grades!  La  .ix.*  rao  se  diu  en  los  maestrals.  Oñ,  deym  que 
sensualment   sentim  e   entellectualment   entenem   que    los 
maestrals  se  fan  engans  e  falcíes  los  uns  ais  altres.  Oi\,  com 
assó  sia  enaxí,  dones  per  assó  es  significat  que  los  uns  ais  al- 
tres no  an  amor  acabada;  car  si  la  .j.  maestral  amava  acaba- 
dament  lautre,  lo  pellicer  no  faría  nuil  engán  en  la  pell  ni  1 
draper  en  lo  drap;  enans  lo  pellicer  diría  lo  defalliment  al 
draper  de  la  pell  e  lo  draper  diría  al   pellicer  lo  defalli- 
ment del  drap,  e  assó  metex  deis  altres  maestres  e  uficis. 
<♦<  29.  Dreturer  Senyor!  Com  lo  pellicer  sia  remembrant  e 
entenent  lo  defalliment  de  la  pell  e  la  volentat  vol  aver  ai- 
tant  daquella  pell  com  si  la  ánima  en  la  pell  defalliment  no 
remembrava  ni  entenía,  per  assó  se  forma  en  la  volentat 
del  pellicer  defallent  voler  e  falsa  amor;  car  lo  voler  no  es 
semblant  en  natura  ab  lo  remembrament  e  ab  1  enteniment  en 
so  que  vol  contra  lo  remembramet  e  1  enteniment,  en  so 
que  vol  aver    acabat    preu    de   cosa   membrada   e   entesa 
esser  en  defalliment.  Mas  si  la  volentat  del  pellicer  era  vo- 
lenterosa  que  agués  preu  de  la  pell  segons  la  valor  que  la 
memoria  membra  e  1  enteniment  entén  en  la  pell,  adoncs  la 
volentat  se  formaría  damor  acabada  e  sería  concordant  en 
natura  ab  la  memoria  e  ab  1  enteniment.  4<  30.  On,  com  tants 
sien  los  maestrals  els  officis   en   est   mon   e   com   tantes 
sien  les  falsíes  els  engans  que  los  uns  maestrals  fan  ais 
altres,  dones,  qui   poría   aesmar,   Sényer,   tan  gran  defalli- 
ment d  amor  com  ha  en  est  mon,  ni   com  gran  mester  nos 
es  la   vostra    gran    dousa    misericordia   ?  Car  encontinent 
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quel  maestral  el  mercader  comensa  a  voler  major  preu 
quel  preu  covinent  que  lenteniment  entén  e  que  la  memo- 
ria membra,  comensa  lo  voler  a  amar  falsament,  e  enconti- 
nent  que  la  ánima  comensa  a  membrar  e  a  entendre  com 
fassa  engans  e  maestríes  e  falsíes  en  la  cosa  don  vol  mes 
aver  que  nos  cové,  en  aquella  hora  se  comensa  lo  voler  a 
afigurar  e  a  vestir  hábit  de  falsa  amor  defallent  contraria 
a  la  excellent  amor  gloriosa  de  vostra  natura  humana  qui 
al  dia  de  la  seva  passio  volc  donar  major  preu  que  no  son 
totes  les  altes  creatures  creades  per  vos  qui  sots  nostrc 
gloriós  Deu. 


Cap.  310.    Com   hom   encerca   amor 
en  forma, 

^*/^^^^^^i^  Deus  gloriós  misericordiós  piados!  Qui  vol  encer- 
kmí¿7>?^)J  car  amor  en  forma  cové  que  lencercament  fassa 
^í55SSh  ab  les  jij.  vertuts  de  la  ánima  en  les  coses  sen- 
suals  e  en  les  coses  entellectuals,  lo  qual  encercament  cové 
esser  fet  en  .iij.  formes,  forma  natural  e  forma  artificial  e 
forma  composta  de  forma  natural  e  artificial,  axí  com  forma 
en  mirall.  4<  2.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  qui  vol 
encerca  amor  en  estes  .iij.  figures  damun  dites,  cové  que 
ab  ordonat  remembrament  e  enteniment  e  voler  fruesca  en 
vos  e  que  ús  ordonament  en  remembrar  e  en  entendre '  e 
voler  en  los  angels  e  en  los  demonis  e  en  lo  firmament  e 
en  los  composts  dells  e  en  accio  e  passio  e  actu  e  poten- 
cia; car  si  hom  avía  desordonat  remembrament  e  enteni- 
ment e  voler  en  neguna  de  les  coses  damun  dites,  no  poría 
hom  atrobar  amor  en  la  figura  ni   en  la  forma  segons  la 
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qual  cové  amor  esser  remembrada  e  entesa  e  volguda.  ' 
*K  3.  Glorias  Deus!  Enaxí  com  la  forma  natural  se  cové  ab 
accio  c  la  forma  artificial  se  cové  ab  passio  e  la  forma  mi- 
jana  se  cové  ab  accio  e  ab  passio  per  so  car  es  composta 
d  abdues  les  figures,  enaxí,  Sényer,  amor  se  forma  e  safigu- 
ra  en  .iij.  figures  diverses,  so  es  a  saber,  que  amor  per  una 
manera  safigura  en  les  formes  naturals  e  per  altra  manera 
se  forma  en  les  formes  artificiáis  e  per  altra  manera  se  for- 
ma en  la  mijana  forma  damundita.  On,  com  asso  sia  enaxí, 
dones  qui  vol  encercar  ni  atrobar  la  figura  damor  cové  en- 
ccrcar  amor  en  totes  .iij.  les  figures  damundites. 

4.     Oh  vos,  Senyor,  qui  enamoráis  los  voslres   amadors 
deis  voslres  honramenls  e  de  les  voslres  honors!  La  primera 
rao  se  diu  de  forma  natural.   Oñ,  deym   que  sensualment 
sentim  e  entellectualment  entenem  que  lo  moviment  del 
firmament  es  moviment  circular,  e  lo  moviment  deis  ele- 
ments  es  a  amunt  e  a  avall  per  la  leugería  e  per  la  fexu- 
guea  qui  es  en  ells,  e  los  vegetables  e  los  animáis  se  mo- 
ven  a  generacio  e  a  corrupcio,  e  los  metalls  safiguren  de 
forma  natural,  e  los  angels  naturalment  an  forma  entellec- 
tual.  On,  totes  estes  formes  damundites  son  formes  natu- 
rals. 4<  5.  On,  com  asso  sia,  Sényer,  enaxí,  dones  deym  que 
sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  en   lo 
firmament  e  en  los  vegetables  e  en  los  metalls  no  ha  amor 
en  figura  de  remembrar  e  de  entendre  e  de  voler,  e  assó 
es  per  so  car  no  es  cosa  natural   ni   accidental  que  lo  fir- 
mament nils  vejetables  nils  metalls  agen   remembrament 
ni  enteniment  ni  voler.  On,  com  la  figura  damor  vertadera 
no  pusca  esser  menys  d estes  .iij.  vertuts  e  com  no  sien  es- 
tes vertuts  en  lo  firmament  ni  en  los  vegetables  ni   en   los 
metalls,  dones  no  cové  en  ells  pus  encercar  la  figura  da- 
mor ni  cové  en  lur  figura  cercar  amor.  «  6.   On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  cové  que  pus  amor  no  es  en  neguna  de 
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tes  coses  damundites,  cové  que  encerquem  amor  en  la  fi- 
gura deis  animáis  e  deis  angels  e  deis  demonis,  e  car  los 
animáis  son  diverses  en  especies  e  en  individuus,  per  assó 
Sényer,  es  la  amor  qui  es  en  ells  diversa;  car  1  om  no  ama 
segons  la  amor  deis  inracionals,  ni  en  Pere  no  ama  segons 
que  ama  en  Guillem,  ni  .j.  inracional  no  ama  segons  que 
ama  altre  inracional;  e  com  assó  sia  enaxí,  dones  segons 
que  son  les  figures  diverses  e  contraries  les  unes  de  les  al- 
tres,  segons  aquella  diversitat  e  contrarietat  cové  que  hom 
sia  encercador  damor. 

7.  Verlader  Senyor  en  tota  veril at  qui  sots  pare  e  senyor 
de  tot  quant  es!  Entellectualment  entenem  que  la  forma  an- 
gelical no  es  composta  ni  corrompable  ni  generant  segons 
la  forma  animal  qui  es  composta  de  dues  contraries  natu- 
res  e  qui  es  generant  e  corrompent;  e  car  la  forma  huma- 
na sia  de  cors  e  dánima  composta,  e  com  lo  cors  sia  en  pas- 
sio  per  corrupcio,  c  la  ánima  per  peccat  sia  culpable  e  in- 
norable  e  airable  e  ublidosa,  e  com  neguna  d aqüestes  coses 
no  caja  en  los  angels,  dones  per  assó  es  significat  que  en 
la  forma  angelical  ha  molt  pus  acabada  e  pus  perfecta  '  amor 
que  en  los  animáis.  4<  8.  Amorós  Senyor!  Com  sia  cosa  que 
la  figura  damor  qui  es  en  home  sia  alterable  per  rao  de  la 
potencia  sensitiva  qui  a  vegades  es  dona  de  la  racional, 
per  assó  se  seguex  que  home  a  vegades  ha  mellor  amor  e 
major  que  no  an  neguns  deis  altres  animáis,  so  es  a  saber, 
com  la  racional  potencia  es  dona  de  la  sensitiva.  Mas  com 
la  sensitiva  es  dona  de  la  racional,  adoncs  ha  hom  pijor 
amor  e  pus  corrumpuda  que  nzgú  deis  animáis  inracionals; 
e  com  la  figura  de  la  angelical  amor  sia  ferma  e  inaltera- 
ble, per  assó  es  significat  al  huma  enteniment  que  del  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler  angelical  se  forma  e  safi- 
gura  major  amor  e  pus  noble,  que  no  fa  del  racional  re- 
membrament  e  enteniment  e  voler;  car  major  amor    pot 
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estar  ea  la  substancia  angelical  que  no  priva  de  remem- 
brar e  de  entendre  e  de  voler, '  que  no  fa  en  ánima  dome 
qui  per  peccat  priva  tot  dia  vertuts  de  son  remembrar  c 
entendre  e  voler.  4í  9.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus: 
car  aitant  com  animal  racional  es  afigurat  en  semblant  na- 
tura sensual  ab  los  animáis  ¡nracionals,  daitant  safigura  la 
amor  en  home  menor  que  en  los  angels;  e  aitant  com  home 
es  de  semblant  natura  ab  los  angels,  daitant  se  forma  es 
significa 'amor  en  major  noblea  e  en  mellor  figura  en  home 
que  en  los  animáis  inracionals.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  segons  assó  es  significat  que  axí  com  los  angels  an 
per  figura  major  natura  damar,  que  enaxí  los  homens  han 
en  figura  major  natura  damar  e  de  airar  que  los  inracio- 
nals: car  en  axí  3  com  la  ánima  dome  es  pus  vertuosa  en  re- 
membrar e  entendre  e  voler  que  lespirit  de  la  bestia,  axí 
per  desordonacio  án  ima  dome  ha  major  mala  volentat  que 
la  bestia. 

1  o.  Jlh  Senyor  qui  sois  conort  e  consolacio  de  tots  aquelís 
qui  en  vos  se  confien!  En  axí  com  en  gran  forma  corporal 
es  significada  gran  forma,  enaxí,  Sényer,  en  gran  remembra- 
ment  e  enteniment  es  significada  gran  volentat.  On,  com 
los  demonis  ajen  gran  remembrament  e  gran  enteniment, 
fora'^gran  lo  voler  en  amar  si  la  figura  del  remembrar  e 
del  entendre  e  del  voler  nos  fos  alterada  en  figura  com- 
posta de  figura  natural  e  de  figura  accidental,  la  qual  figu- 
ra saltera  com  los  demonis  peccaren  volents  contra  la  na- 
tura de  lur  remembrament  e  de  lur  remembrament  adoncs 
com  volc  lur  voler  esser  egual  en  vertut  ab  la  vostra  vo- 
lentat membrada  per  lur  remembrament  e  entesa  per  lur 
enteniment,  que  vostre  voler  los  crea  e  volc  que  ells  no 
volguessen  cosa  impossíbol  e  descovinent.  *^  1  1 .  On,  be- 
neyt siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  amor  priva  en 
los  vegetables  inanimats  naturalment  per  la  privacio    de 
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memoria  e  de  enteniment  e  de  voler,  enaxí  priva  amor  ac- 
cidentalment  en  los  demonis  per  la  descordansa  qui  es  en- 
fre  lur  remembrament  e  enteniment  ab  lur  voler:  car  en 
axí  com  naturalment  segons  cors  entellectual  amor  se  for- 
ma e  safigura  en  los  angels  en  la  figura  de  lur  remem- 
brament e  enteniment  e  voler  per  so  car  lo  voler  vol  so 
que  lur  remembrament  remembra  e  lur  enteniment  entén, 
enaxí  desamor  e  privacio  damor  se  forma  e  safigura  en  lo 
voler  diabolical  per  so  car  vol  contraria  cosa  de  so  que 
lur  remembrament  membra  e  de  so  que  lur  enteniment  en- 
tén. On,  com  sia  tan  gran  la  figura  de  lur  remembrament 
a  membrar  e  de  lur  enteniment  a  entendre,  dones,  qui  po- 
da, Sényer,  albirar  ni  aesmar  com  es  gran  la  figura  de 
desamor  e  la  mala  volentat  qui  es  en  los  demonis,  ni  la 
privacio  damor  qui  en  ells  es  privada? '4i,  12.  Glorias  Se- 
nyor!  Enaxí  com  en  les  grans  formes  corporals  cab  mol- 
ta  materia,  enaxí  en  gran  remembrament  e  enteniment 
e  voler  cab  molt  gran  amor  com  se  concorden  totes  les 
jij.  vertuts  en  vos  a  molt  a  membrar  e  a  molt  a  entendre 
a  molt  a  voler.  On,  enaxí  com  gran  amor  cab  en  lo  re- 
membrament e  enteniment  e  voler  quels  angels  an  en  re- 
membrar e  entendre  e  voler  vos,  enaxí,  Sényer,  cab  molta 
de  mala  volentat  accidentalment  en  lo  remembrament  e 
enteniment  e  voler  diabolical;  car  aitant  com  es  gran  la 
figura  del  remembrament  e  1  enteniment  deis  angels  en  vos 
a  membrar  e  a  entendre,  d  aitant  es  gran  lo  remembrament 
e  1  enteniment  deis  demonis  en  vos  a  membrar  e  a  enten- 
dre; e  d aitant  com  se  forma  gran  lo  voler  deis  angels  en 
amar  so  que  lur  remembrament  en  vos  membra  e  lur 
enteniment  en  vos  entén,  d aitant  se  forma  gran  la  priva- 
cio damor  en  lo  voler  diabolical  qui  no  ama  re  que  lur 
remembrament  membreMii  lur  entement  entena  de  vos  ni 
la  gran  figura  de  desamor.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones, 
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qui  puría  aestmar  la  gran  privacio  damor  qui  es  en  los  de- 
monis? 

1  3.      Compliment  Senyor  de  tots  '  mos  pensamenís  e  amor  de 
mos  enamoraments  e  secret  de  mes  amors!  La  segona  rao  se 
diu  de  la  forma  artificial.  On,  deym  que  en  la  forma  artifi- 
cial no  cové  que  encerquem  amor  en  lo  firmament  ni  en  los 
elements  simples,  per  so  car  home  no  pot  afigurar   ni   for- 
mar nulla  forma  artificial  en  lo  firmament  ni   en  los  ele- 
ments simples.  On,  semblant  manera  se  diu  del  vegetables 
e  deis  metalls;  car  nuil  hom  no  pot  formar  ni   afigurar  en 
ells  forma  artificial  si  dones  los  vegetables  no  son  privats 
de  la  potencia  vejetable,  axí  com  la  forma  dalcurcí  quis 
pot  formar  de  fust  enversat,  e  forma  descae  quis  pot  for- 
mar en  os  inanimat.^On,  com  ass5  sia  en  axí,  dones  amor 
no  cal  encercar  en  neguna  de  les  coses  damundites  segons 
figura  e  forma  artificial  avent  remembrament  e  enteniment 
c  voler.  M  14.  Glorias  Senyor!  D  ángel  ni  de  ánima  ni  de  di- 
moni ^  nos  pot  formar  forma  artificial  sensual  per  so  car  son 
coses  entellectuals.  Mas  es  ver  que  en  la  memoria  e  en  lo 
enteniment  e  en  lo  voler  pot  hom  formar  forma  artificial  e 
entellectual   e  sensual  segons  hábit  de  sciencia,  axí  com 
sciencia  de  gramática  o  de  lógica.  On,  aquesta  forma  ha 
dues  figures,  la  una  es  formada  entellectualment  en  la  áni- 
ma per  los  senys  entellectuals,  lautra  es  formada  sensual- 
ment  en  los  cors  per  los  senys  sensuals.  %  \  ^.  En  la  mate- 
ria elemental  composta  deis  .iiij.  elements  es  possíbol   co- 
sa que  hom  form  e  afigurar  formes  artificiáis,  axí  com   en 
largent  en    lo  qual  pot  hom  afigurar  forma    dome.   On, 
aquesta  forma  es  artificial  e  es  composta   de  forma  d ani- 
mal e  de  forma  natural  en  metall:  on,  la  una  forma  cové  es- 
scr  atribuida  a  animal  racional   accidentalment  e  la  autra 
cové  esser  atribuida  e  la  materia  de  largent  naturalment.  E 
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assó  metex  se  seguex  en  fer  forma  de  cadaf  de  cera '  e  en 
fer  forma  dome  en  pera  o  en  fust,  o  en  cambra  qui  s  for- 
ma de  térra  e  de  fust  e  daigua,  o  so  fet  en  estrument  qui  s 
forma  de  la  nota  que  lo  juglar  ha  en  son  cor  e  de  lo  so  de 
les  cordes,  e  axí  de  la  forma  del  goteen  lo  vidre,  e  axí  de 
les  altres  figures  artificiáis.  On,  com  assó  sia  en  axí,  dones 
cové  que  segons  estes  formes  damundites,  que  hom  encere 
en  sa  ánima  qual  amor  es  formada  membrant  e  entenent  e 
Yolent  per  la  amor  que  hom  ha  a  afigurar  e  a  formar  ^artifi- 
cialment  les  formes  artificiáis  damundites. 

1 6.  Salvador  noslre,  Senyor  sandificat  glorias!  En  axí 
com  la  forma  natural  se  departex  es  differencieja  en  diver- 
ses especies  e  en  di  verses  individuus,  en  axí  la  forma  artifi- 
cial se  departex  es  differencieja  en  diverses  maneres,  en 
axí  com  figura  dome  depinta  en  paret  o  entretallada  de 
fust,  o  figura  de  cadaf  o  dolía,  e  axí  de  les  altres  figures. 
On,  enaxí  com  la  artificial  figura  se  differencieja  ab  lautra 
en  materia  e  en  semblansa  segons  que  lo  maestre  vol  afigu- 
rar la  figura,  en  axí  amor  diversament  satroba  segons  di- 
versa figura  de  remembrar  e  de  entendre  e  de  voler. 
^  17.  Car  segons  que  la  ánima  afigura  e  forma  son  remem- 
brar e  son  entendre  en  afigurar  e  en  obrar  ñau  o  castell  o 
alcuna  altra  forma  artificial,  segons  aquell  afigurament  del 
remembrament  e  del  enteniment  safigura  la  amor  en  la  vo- 
Jentat  qui  pren  natura  en  figura  a  voler  segons  que  la  me- 
moria remembra  e  1  enteniment  entén  la  figura  artificial. 
Mas  car  moltes  vegades  sesdevé  que  la  mutiva  sensual  no 
pot  cumplir  ni  bastar  a  afigurar  sensualment  so  que  la  mu- 
tiva entellectual  ama  afigurar,  per  asso  es  amagada  e  se- 
creta la  figura  damor  en  la  sensual  figura  qui  no  represen- 
ta la  amor  entellectual  en  la  figura  damor  entellectual. 
4<  18.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  per  assó  sesdevé  que 
la  forma  artificial  qui  está  potencialment,   es  molt  milis  a 
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vegades  afigurada  en  la  mutiva  entellectual  que  en  la  mu- 
tiva  sensual,  e  assó  es  per  defalliment  que  la  sensual  muti- 
va ha  en  sí  metexa  o  en  los  sobjets  de  la  sensual  figura  qui 
no  pot  venir  tam  bé  en  actu  com  es  afigurada  entellectual- 
ment  en  potencia  per  la  mutiva  entellectual:  on,  per  asso 
sesdevé,  Sényer,  moltes  de  vegades  que  les  obres  artificiáis 
son  vistes  possibols  en  la  mutiva  entellectual  e  per  defa- 
lliment de  la  sensual  mutiva  son  impossibols  en  la  actuali- 
tat;  o  a  vegades  sesdevé  que  venen  en  la  actualitat,  mas  no 
wznzn  en  tan  acabada  forma  com  la  mutiva  entelletual  les 
veu.  On,  per  assó  la  ánima  no  ama  les  dites  figures  tant 
com  son  esdevengudes  en  actu  com  feya '  com  eren  en  po- 
tencia. 

19.  Ah  Senyor  qui  donats  a  mos  ulh  lágremes  e  plors 
com  remembre  vostra  passio  e  vostres  dolors!  La  tersa  rao  se 
diu  de  la  mijana  forma  composta  de  forma  natural  e  de 
forma  artificial.  On,  deym  que  aquesta  forma  es  en  est  mon 
en  home  composta  daccio  e  de  passio  e  de  actualitat  e  de 
potencia,  per  la  qual  composicio  amor  es  atrobada  en  esta 
figura  per  rao  de  la  memoria  e  del  enteniment  e  la  volen- 
tat  qui  safiguran  en  les  formes  actuáis  e  potenciáis  e  en 
les  formes  afigurades  per  accio  e  en  les  formes  afigurades 
per  passio.  4<  20.  Or\y  com  en  lo  firmament  no  caja  forma 
artificial  afigurada  per  home  e  com  los  elements  simples 
no  sien  sobjets  a  les  formes  artificiáis  sino  en  quant  se 
componen  los  uns  ab  los  altres,  dones  per  assó,  Sényer,  no 
cal  que  nos  encerquem  la  tersa  figura  damor  en  la  figura 
del  firmament  ni  deis  elements  simples  pus  que  en  ells  no 
es  la  figura  composta  de  forma  natural  e  artificial.  •♦<  21.  E 
car  la  mijana  figura  es  afigurada  en  los  angels  e  en  los  di- 
monis e  en  los  vegetables  e  en  los  animáis  e  en  los  metalls, 
per  assó  es  cuvinent  cosa  que  en  la  dita  figura  encerquem 
amor;  mas  segons  que  les  coses  son  diverses  se  forma   d¡- 
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versa  la  mijana  figura,  e  segons  la  divcrsidat  de  la  mijana 
figura  pren  forma  la  amor  diversa  daltra  forma  afigurant 
diversa  amor:  car  axí  com  la  mijana  forma  composta  en  lo 
mirall  es  diversa  a  la  mijana  forma  composta  en  la  áni- 
ma del  maestre  qui  vol  fer  ñau,  en  axí  es  diversa  la  amor 
quis  forma  per  la  forma  afigurada  en  lo  mirall,  ab  la  amor 
afigurada  en  la  ánima  del  maestre  qui  ama  fer  ñau. 

22.  Celestial  Senyor  qui  sots  sotas  e  consolacio  de  la  mia 
ánima!  Sensualment  sentim  que  la  mijana  forma  es  en  los 
vejetables  composta  de  forma  natural  e  de  forma  artificial; 
car  potencialment  está  forma  de  pa  en  lo  munt '  del  forment, 
e  actualment  está  forma  natural  en  lo  gra  del  forment.  On, 
daquestes  dues  figures,  la  una  actual  la  altra  potencial,  es 
composta  la  mijana  forma,  en  la  qual  cové  eser  encercada 
amor  qui  sia  significada  segons  la  natura  de  la  figura  on  es 
encercada  e  atrobada.  M  23.  Glorias  Deus!  En  los  animáis 
es  la  mijana  forma  en  so  que  los  es  forma  natural  e  la* fi- 
gura deis  daus  qui  están  potencialment  en  la  forma  de  los 3 
aquella  forma  es  artificial.  On,  la  forma  de  los  es  per  accio 
en  quant  es  natural  e  la  forma  deis  daus  qui  está  en  lo  ós 
potencial  per  accio-* es  per  passio  de  la  materia.  On,  de  la 
accio  e  de  la  passio  se  compon  forma  mijana;  car  si  forma 
mijana  no  era  enfre  la  forma  natural  e  artificia!,  impossíbol 
cosa  sería  que  la  forma  natura!  e  artificial  pogués  esser  per 
la  passio  ^sobject  a  la  forma  artificial.  E  ass5  metex  es,  Sé- 
nyer,  de  la  forma  mijana  quis  compon  en  los  metalls  per 
accio  e  per  passio,  axí  com  aur  ha  forma  natura!  e  está  sa 
forma  en  argent  potencialment  per  obra  artificial  com  per 
alquimia  la  forma  del  argent  pervertex  hom  en  forma  daur. 
M  24.  On,  com  en  los  vegetables  e  en  los  animáis  e  en  los 
metalls  caja  la  mijana  forma  composta  de  natural  forma  e 
dartificial,  per  assós  seguex  que  la  amor  deis  homens  se 
departex  en  amor  natural  e  en  amor  artificial:  car  axí  com 
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cors  es  compost  deis  .iiij.  elements,  enaxí  la  mijana  forma 
se  compon  de  .iiij.  coses  en  les  formes  naturals  e  en  les 
formes  artificiáis,  les  quals  .iiij.  coses  son  potencia  e  actu  e 
accio  e  passio: '  car  enaxí  com  sens  pri vacio  no  poría  mate- 
ria e  forma  venir  de  potencia  en  actu,  enaxí  la  forma  arti- 
ficial no  poría  esser  sens  la  forma  mijana  potencialment  ni 
actualment  en  la  forma  natural.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  la  forma  mijana  es  mijá  per  la  qual  la  volentat  del 
home  se  forma  a  amar  e  a  voler  les  coses  qui  son  naturals 
e  les  coses  qui  son  artificiáis. 

25.  Oh  vos,  Sényer,  qui  avets  avertuat  lo  tresor  entellec- 
tual  sobre  lo  sensual!  Enaxí  com  la  mijana  figura  se  forma 
sensualment  en  los  vegetables  e  en  los  metalls  segons  que 
damunt  avem  dit,  enaxí  entellectualment  se  forma  la  forma 
mijana  en  los  angels  composta  de  la  forma  natural  e  de  la 
forma  artificial,  la  qual  forma  natural  es  la  amor  que  an  en 
vos  a  remembrar  e  a  entendre  e  a  voler  e  a  loar  e  a  servir 
e  a  obeír;  e  la  amor  artificial  es  la  manera  que  los  angels 
preñen  en  defendre  nosaltres  del  demoni  e  endressar  nos 
altres  a  via  de  veritat:  car  enaxí  com  lome  fals  pren  art  e 
manera  artificialment  denganar  alcún  home,  enaxí  los  angels 
preñen  art  e  manera  de  endressar  nosaltres.  *<  26.  Car  en 
axí,  Sényer  com  natural  cosa  es  ais  angels  vos  membrar  e 
entendre  e  voler  e  no  vos  ublidar  ne  innorar  ni  desamar,  e 
aquesta  natura  es  en  ells  per  lo  confirmament  que  vos  feés 
dells  adoncs  com  no  peccaren  e  peccaren  los  demonis,  en 
axí  contraria  cosa  es  segons  la  cosa  angelical  los  peccats 
que  fan  los  homens  qui  vos  ubliden  e  innoren  e  desamen. 
On,  enaxí  com  lome  ha  mester  art  artificial  com  vol  fer 
sa  semblant  figura  en  la  paret,  enaxí  los  angels  an  mester 
a  aver  art  e  manera  com  per  obra  artificial  donen  ais  ho- 
mens peccadors  remembrament  e  enteniment  e  voler  se- 
gons lur  remembrament  e  enteniment  e  voler.  *♦<  27.   Dre- 
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turer  Senyor!  En  los  demonis  se  forma  la  '  mijana  figura,  car 
natural  cosa  es  a  lur  memoria  aver  remembrament  e  natu- 
ral cosa  es  a  lur  enteniment  entendre  vostres  noblées  e 
vostres  honraments,  e  a  lur  voler  no  es  cosa  natural  des- 
amar vos,  car  accidentalment  se  forma  lur  voler  en  diversa 
figura  daquella  que  reeb  per  creacio.  On,  com  asso  sia  en 
axí,  dones  de  la  forma  natural  de  lur  remembrar  e  de  lur 
entendre  e  de  la  forma  accidental  de  lur  voler  se  compon 
es  forma  la  mijana  forma  per  la  qual  los  demonis  mem- 
bren  e  entenen  e  volen  aver  art  e  manera  per  la  qual  de- 
ceben e  engañen  los  homens,  per  tal  que  sien  dampnats  e 
vajen*en  foc  perdurable  afigurar  lur  remembrament  e  lur 
enteniment  e  lur  voler  segons  lo  remembrament  e  1  ente- 
niment el  voler  diabolical. 

28.  Jlh  Senyor  en  lo  qual  se  confía  lo  vostre  servidor 
com  ses  vertuh  li  de  fallen  e  sos  vicis  e  ses  frevoUah  I  apoderen! 
Com  los  uns  homens  sien  en  est  mon  justs  e  los  altres  pec- 
cadors, 3per  assó  ais  uns  homens  safigura  la  vostra  justicia 
e  ais  altres  la  vostra  misericordia;  e  car  en  axí  com  sen- 
sualment  es  cosa  natural  a  la  espiga  ques  forme  del  gra, 
en  axí,  Sényer,  es  cosa  natural  a  la  vostra  dretura  que  reta 
guaardó  a  tot  hom  qui  sia  membrant  e  entenent  e  volent 
e  loant  e  tement  vostra  justicia;  e  enaxí  com  es  cosa  natu- 
ral a  la  pera  que  reeba  figura  dome  per  obra  artificial,  en 
axí  es  cosa  natural  a  la  vostra  dousa  misericordia  que  aja 
mercé  e  pietat  de  tot  home  qui  sia  membrant  entenent  e 
volent  e  loant  e  confiant  en  la  vostra  dousa  misericordia. 
On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  enaxí  com  es  dada  a  home-* 
libertat  e  possibilitat  de  remembrar  e  entendre  e  voler  e 
loar  e  honrar  vostra  justicia  e  vostra  misericordia,  enaxí 
pot  tot  home  reebre  gracia  e  benediccio  de  vostra  justicia 
e  de  vostra  misericordia.  ^  29.  Dreturer  Senyor!  Enaxí 
com  lo  marbre  no  pot  reebre  la  figura   del  animal  en  for- 


I.  E,  manca  ta. — 2.  A,  e  aien. — 3.  J,  pees. — 4,    E,   com   es   a   home 
dada. 
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ma  vegetable  ni  sensual  ni  racional,  e  ass5  es  per  so  car 
lo  marbre  priva  de  vegetacio  e  de  sensualitat  e  de  ymagi- 
nacio  e  de  racionalitat,  enaxí  los  homens  peccadors  falses 
qui  falsament  se  confíen  en  la  vostra  misericordia  no  son 
reebuts  per  la  vostra  misericordia;  e  ass6  es  per  so  car  pri- 
va de  lur  remembrament  e  enteniment  e  voler  la  vertut  c 
la  veritat  e  la  purificacio  c  la  nedeetat '  segons  la  qual  vos- 
tra misericordia  deu  esscr  membrada  e  entesa  e  amada. 
On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones,  per  ques  confía  nulla  áni- 
ma en  vostra  misericordia,  pus  que  ha  falsa  figur;j  en  son 
remembrar  e  cntendre  e  voler?  Car  enaxí  com  la  figura 
del  home  es  vana  en  lo  marbre,  enaxí  tota  ánima  qui  ab 
fals  remembrament  e  enteniment  e  voler  se  confíu^  en  vos- 
tra misericordia  ha  van  ^remembrament  e  enteniment  e  vo- 
ler. •«<  30.  Glorias  Deus!  La  rao  ni  la  entencio  per  la  qual 
nos  avem  tractat  dencercar  amor  en  les  .iij.  figures  damor 
damundites,  es  per  tal  que  per  les  diversitats  de  les  figures 
on  se  atroba  amor  en  est  mon  apercebam  la  figura  damor 
la  qual  es  en  gloria  perdurable:  car  enaxí  com  per  los 
uns  contraris  hom  ha  conexensa  deis  altres  e  per  les  unes 
differencieshom  conex  les  altres,  enaxí  per  la  figura  damor 
daquest  mon  pot  hom  conéxer  la  amor  de  gloria  en  la 
presencia  de  nostre  Senyor  Jhesu  Christ. 


^ 


I.  E,  nedesetat:  J,  netedat.  -  2.  E,  confiy.  —  3.  E,  ita. 
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Cap.  311.  Com  hom  ama  aver  cone- 
xensa  de  la  forma  de  paraos. 

H  Deiis  poderos  en  tols  poders,  savi  en  totes  saviées, 
amorós  en  totes*  amors!  Qui  vol  ni  ama  aver  cone- 
xensa  de  la  forma  de  paradís,  cové  que  encere 
la  dita  forma  en  Jiij.  coses,  les  quals  son  lo  vostre  acaba- 
ment  gloriós  e  la  memoria  e  lenteniment  e  la  volentgt  qui 
es  en  home,  lo  qual  encercament  cové  esser  fet  sensual- 
ment  e  entellectualment  en  .ix.  coses,  les  quals  son,  forma 
natural,  forma  artificial,  forma  mijana,  temps,  loe,  gencra- 
cio,  corrupcio,  actu,  veritat,  potencia.  ^  2.   On,    beneyt 
siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com   hom    sensualment 
encerca  sa  figura  de  sa  cara  en  lo   mirall,  enaxí  entellec- 
tualment pot  hom  aver  conexensa  de  la  forma  de  paradís 
com  hom  met  en  son  remembrament  e  enteniment  e  voler 
lo  vostre  acabament  membrant  e  entenent  e  volent  en  ell; 
e  com  hom,  Sényer,  ha  mes  lo  vostre  acabament  en  la  áni- 
ma per  la  manera  damunt  dita,  adoncs  se  representa  la 
forma  de  paradís    al    huma    enteniment    com   la    memoria 
membra  les  .ix.  coses  damundites  e  com  lenteniment  cer- 
ca en  la  memoria  la  forma  de  paradís.  ^  3.  Vertuós  Senyor! 
Enaxí  com  hom  no  pot  véer  la  figura  de  sa  cara   menys 
de  mijá,  so  es  lo  mirall  en  ques  mira,  enaxí   la  forma  de 
paradís  nos  no  podem  véer  en  est   mon  menys  de  mijana 
forma,  la  qual  mijana  forma  es  composta  de  les  .ix.  coses 
damundites  com  la  ánima  met  en  sí  metexa  lo  vostre  aca- 
bament e  les  .ix.  coses  per  entencio  que  sia  conexent  de 
la  figura  de  paradís.   On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus^ 
•^■, 

I.  A,  tots. 
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car  enaxí  com  hom  veu  pus  suvín  e  pus  manifcstament  sa 
má  que  sa  cara  per  so  car  sa  má '  es  vista  sens  mijá  e  la 
cara  hom  no  pot  veure  sens  mijá,  enaxí  en  gloria  veurá 
hom  milis  la  forma '  de  paradís  pus  manifestament  que  hom 
no  fa  en  est  mon  lo  qual  es  mijá  per  lo  qual  es  significada 
la  forma  de  paradís. 

4.  Destjat  Senyor  per  hís  los  pables!  Jl  vos  sia,  Sényer, 
gloria  e  honor  per  fots  temps.  La  primera  rao  se  diu  de  for- 
ma natural.  On,  deym  que  axí  com  sensualment  sentim  que 
en  lo  sol  no  es  resplandor  3  generant  ni  corrompent,  que  en 
axí  entellectualment  entenem  que  la  forma  de  paradís  no 
es  jenerant  ni  corrompent,  car  si  ho  era  sería  lo  sol  pus 
vertuós  en  forma  que  paradís.  On,  com  assó  sia  impossíbol, 
dones  es  significat  que  la  forma  de  paradís  es  axí  natural 
forma,  que  no  reeb  nuil  accident  de  corrupcio;  car  si  cor- 
rupcio  reebía  sería  significat  a  la  memoria  e  al  enteniment 
e  al  voler  huma  que  vostre  acabament  fos  defalliment,  e 
assó  es  impossíbol  cosa  que  vos  siats  acabament  e  defalli- 
ment. M  5.  Glorias  Deus!  Si  la  forma  de  paradís  era  acci- 
dental per  generacio  covendría  que  en  paradís  fossen  for- 
mes potencialment,  e  si  eren  formes  en  paradís  sería  en 
paradís  temps  e  alteracio,  e  si  era  enaxí  la  forma  de  para- 
dís sería  enaxí  forma  natural  e  accidental  com  es  aquest 
mon  en  que  som,  e  si  era  axí  sería  significat  que  en  vos  no 
ha  acabament  de  poder  ni  de  saviea  ni  damor  ni  de  dretu- 
ra  ni  de  misericordia  ni  de  negunes  altres  vertuts;  car  lo 
defalliment  qui  sería  en  paradís  significaría  axí  defalliment 
en  Yostres  vertuts,  com  la  obra  mal  feta  e  mal  ordonada 
significa  defalliment  en  lo  maestre  qui  la  ha  feta.  4(  6.  On, 
com  sia,  Sényer,  cosa  impossíbol  que  en  vos  pusca  aver  nuil 
defalliment,  per  assó  es  significat  que  la  forma  de  paradís 
es  axí  natural  forma  que  no  priva  de  son  sobject  per  nuil 
accident,  axí  com  la  resplandor  del  sol   qui   per  nuil   acci- 


i.  E,  la  ma.  —  í.  E,  sa  forma.  —  3.  E,  sa  resplandor. 
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dent  no  priva  de  son  sobject:  car  axí  com  vos  per  vostre 
poder  e  saber  e  voler  avets  dat  a  la  materia  del  sol  acaba- 
ment  per  lo  qual  la  forma  no  priva  en  ell  ni  es  possíbol 
cosa  segons  cors  natural  que  generacio  ni  corrupcio  sia  en 
la  figura  del  sol,  en  axí  vostre  acabat  poder  e  saber  e  vo- 
ler ha  donat  acabament  ais  sants  de  gloria  que  lur  gloria 
sia  axí  natural  que  no  reeba  nulla  cosa  accidental  ni  nulla 
alterado;  car  si  no  era  axí,  vostre  poder '  e  saber  e  voler 
auríen  major  acabament  en  crear  lo  sol  que  en  ordonar  pa- 
rays.  On,  asso  es  cosa  impossíbol  en  so  que  lo  sol  no  es 
d  aquella  dignitat  que  son  los  sants  de  gloria. 

7.  Oh  vos,  Sényer  Detís,  qui  sots  tot  lo  bé  daquest  mon  e 
tota  la  gloria  del  altre!  La  segona  rao  se  diu  de  la  forma  ar- 
tificial. On,  deym  que  si  en  paradís  avía  forma  artificial  co- 
venría  que  i  fos  menjar  e  boure  e  enaps^  e  escudelles  e  cou- 
tells  e  vestidures^e  lits  e  pintures  e  entretallaments  e  ca- 
ses e  les  altres  formes  artificiáis  de  les  quals  hom  ha  plaers 
sensuals.  On,  si  la  forma  de  paradís  estava  en  estes  figures 
artificiáis  covenría  que  paradís  fos  compost  d obres  artifi- 
ciáis, e  si  ass5  era  en  axí,  sería  significat  al  huma  enteni- 
ment  quel  vostre  acabament  no  es  acabat  en  poder  ni  en 
saber  ni  en  voler  a  donar  gloria  sens  forma  artificial;  c  as- 
so  es  cosa  impossíbol  que  vostre  acabament  aja  en  vostre 
poder  e  saber  ni  voler  nuil  defalliment.^^í  8.  Glorias  Senyor! 
So  per  que  los  homens  en  est  mon  formen  e  afiguren  les 
formes  artificiáis  es  per  so  car  lesean  mester  a  lurs  defa- 
lliments  e  per  so  car  an  sensuals  delits  en  elles  e  es  per 
so  car  en  est  mon  nos  no  som  dignes  que  siam  gloriejats 
en  la  presencia  de  la  vostra  deitat  gloriosa.  Mas  en  lautre 
seggle  on  los  sants  de  gloria  son  purificats  e  sanctificats,  en 
aquell  no  es  nulla  necessitat  que  hom  hi  sia  glorificat  ni 
gloriós  per  nulla  forma  artificial;  car  tant  es  gran  la  gloria 
que  hom  reeb  de  la  vostra  deitat,  que  no  ha  hom  nulla  ne- 

1.  E,  car  si  axi  no  era  dones  uostre  poder, — 2.  E,  anabs. — 3.  E,  ues- 
tedures. —  4.  A,  ni  dcfalimcnt. — 5.  E,  los. 
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cessitat  a  reebre  gloria  de  nulla  forma  artificial,  car  si  hom 
nagués  nulla  necessitat,  fora  significat  que  vostra  deitat  no 
pogués  bastar  a  gloriejar  creatura;  e  assó  es  cosa  impos- 
síbol,  car  si  la  creatura  no  pogués  aver  cumpliment  en  son 
creador,  fora  significat  que  vos  no  sots  creador  ni  les  co- 
ses creades  no  an  creador,  e  assó  es  cosa  impossíbol. 
»•<  9.  lertader  Senyor!  Enaxí  com  lome  cech  no  ha  ab  que 
reeba  plaer  de  les  formes  artificiáis  de  bella  figura,  enaxí 
los  sants  de  gloria,  si  formes  artificiáis  avía  en  gloria,  no 
auríen  memoria  ni  enteniment  ni  voler  ni  no  auríen  negú 
deis  senys  sensuals  don  reebessen  plaer  de  les  formes  ar- 
tificiáis; car  tant  es  acabat  vostre  acabament  a  cumplir  de 
plaer 'e  d acabament  lo  remembrament  e  1  enteniment  e  lo 
voler  de  los  sants  de  gloria,  que  no  an  necessitat  que  en 
gloria  aja  plaer  ni  gloria  de  nulla  forma  artificial  per  bella 
que  sia.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  significat  es  que  en 
gloria  no  ha  nulla  forma  artificial,  car  si  hi  *  era  debades 
hi  sería,  e  si  era  en  gloria  nulla  cosa  superflua  siria  signifi- 
cat defalliment  en  lo  vostre  acabament. 

1  o.  Jlh  Senyor  al  qual  do  mon  voler  per  tal  que  am  ^  vos- 
tre plaer!  La  tersa  rao  se  diu  de  la  forma  mijana  compos- 
ta de  la  forma  natural  e  artificial  de  la  qual  se  formen  los 
accidents  en  les  obres  que  hom  fa.  Oñ,  deym  que  si  en  pa- 
radís  era  la  forma  mijana,  que  de  necessitat  se  covenría  que 
en  paráis  agués  alteracio  e  generacio  e  corrupcio  e  temps 
e  los  altres  accidents  semblants  a  aquests.  On,  si  la  forma 
de  paradís  reebía  negú  d aquests  accidents,  sería  avent  de- 
falliment e  sería  semblant  en  figura  a  aquest  mon;  e  si  en 
axí  era,  dones  sería  significat,  Sényer,  que  lo  vostre  remem- 
brament e  enteniment  e  voler  puríen  afigurar  defalliment 
en  lo  vostre  acabament,  e  assó  es  cosa  impossíbol  que  en 
so  qui  es  acabament  pusca  esser  membrat  ni  entes  nuil  de- 
falliment. ^11.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  en 


I.  J,  de  luf  plaer.  —  2.  A,  cor  si  o  era.  —  3.  E,  que  ah. 


438  Ramón   Lull 

so  que  nostre  remembrar  vos  membra  acabat  e  nostre  en- 
teniment  vos  entén  acabat  e  nostre  voler  vos  ama  acabat, 
per  ass6  es  afigurat  significat  al  huma  enteniment  que  en 
paradís  no  ha  nulJa  forma  mijanament  composta  de  forma 
natural  e  artificial:  car  enaxí  com  hom  per  defalliment  de 
la  vista  sensual  compon  la  mijana  forma  de  sa  fas  e  del  mi- 
rall  per  tal  que  la  mijana  forma  sia  a  hom  ocassió  com  aja 
conexensa  de  la  forma  de  sa  cara,  enaxí  si  en  gloria  avía 
mijana  forma  covenría  que  vostra  deitat  e  vostra  humani- 
tat  ajen  a  compondré  forma  mijana  ab  alcuna  altra  cosa 
per  so  que  poguessen  donar  ais  sants  de  gloria  forma  aca- 
bada en  gloria;  e  si  axí  era,  dones  per  sí  metexa  vostra 
deitat  ni  vostra  humanitat  no  bastaríen  a  dar  gloria  ais  sants 
de  gloria.  On,  com  vostra  deitat  aja  major  acabament  que 
totes  les  creatures  e  vostra  humanitat  atretal,  dones  per 
ass5  es  significat  que  vostra  deitat  e  vostra  humanitat  an 
acabament  a  donar  gloria  acabada  a  tots  los  sants  de  glo- 
ria sens  que  no  cal  que  en  gloria  sia  la  forma  mijana. 
^  1 2.  Dreturer  Senyor!  Com  los  homens  amadors  deis  de- 
lits  sensuals  cogiten  en  la  celestial  gloria,  adoncs  an  opinio 
que  en  gloria  sia  la  forma  mijana;  car  lo  voler  ama  tant  los 
delits  sensuals, '  que  per  la  gran  fervor  quel  voler  ha  en  los 
delits  sensuals  lo  remembrament  safigura  falsament  a  re- 
membrar e  lo  enteniment  a  entendre  que  en  gloria  sia  so 
que  ama  lo  voler.  On,  enaxí  com  lo  vi  pren  la  forma 
del  vexell  e  la  aiga  pren  la  color  del  vi  amerat  o  pren  la 
color  de  son  continent,  enaxí  per  sobre  voler  safigura 
falsament  lo  remembrament  e  1  enteniment.  Mas  sil  voler 
amava  mes  vos  que  los  delits  nils  plaers  sensuals,  adoncs 
la  memoria  safiguraría  en  son  remembrar  e  1  enteniment* 
atretal  en  son  entendre  de  vera  figura,  per  la  qual  vera  fi- 
gura la  ánima  remembraría  e  entendría  e  vulría  que  en  pa- 
radís no  es  la  mijana  sa  figura. 


I.  E,  sensuahs. — 2.  A,  c  en  1  enteniment. 
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13.  Sanctíficat  Senyor  qui  la  mia  enfencio  endressats 
enamoranl  mos  volers  en  ¡es  vostres  honors!  La  quarta  rao  se 
díu  de  temps.  On,  deym  que  entellectualment  entenem 
que  tota  forma  oii  caja  temps  cové  esser  de  necessitat  cor- 
rumpuda  et  avent  defalliment.  On,  si  en  paradís  caya  temps, 
dones  sería  corrompent  e  defallent,  e  si  enaxí  era,  sería 
significat  que  vostre  poder  ni  saber  ni  voler  ni  dretura  no 
auríen  acabament  en  formar  ni  en  ordonar  paradís  pus  que 
paradís  agués  forma  avent  defalliment  sens  culpa;  e  assó 
es  cosa  impossíbol.  4<  14.  Jlmorós  Senyor!  Si  en  paradís 
avía  temps  seguitsia  quels  sants  de  gloria  en  un  temps 
remembrassen  e  entenessen '  e  amassen,  e  en  altre  temps 
ublidassen  e  innorassen  e  no  amassen,  e  si  axí  era  dones 
sería 'lur  gloria  corrumpuda  e  alterable  e  fenida,  e  si  axí 
era  sería  significat  defalliment  esser  en  vostres  qualitats;  e 
assó  es  cosa  impossíbol  que  en  vostres  qualitats  aja  nuil 
defalliment,  per  la  qual  impossibilitat  es  significat  que  en 
•paradís  no  cau  temps.  %  15.  Si  en  paradís  avía  temps, 
dones  com  en  Maymó  membraría  e  entendría  e  vulría  glo- 
riejar  en  menjar  e  en  beure  e  en  les  fembres,  covenría  que 
com  membraría  e  entendría  e  vulría  menjar  moltó  o  beure 
vi  o  jáer  ab  na  Fátima,  que  ublidás  e  innorás  e  no  volgués 
menjar  mantega  ni  boure  let  ni  jáer  ab  na  Axa,  e  si  axí 
era  dones  sa  gloria  sería  fenida;  e  si  temps  no  caya  "'en 
paradís  e  que  totes  aqüestes  benenances  damundites  hi  fos- 
sen,  dones  en  Maimó  en  un  temps  membraría  e  entendría 
e  vulría  e  menjaría  e  jauría  e  bouría^  moltó  e  mantega  e  vi 
e  let  e  ab  na  Fátima  e  ab  na  Axa  en  un  temps  jauría,  e 
assó  es,  Sényer,  cosa  impossíbol. 

'  1 6.  Excellent  Senyor  sobre  totes  altees,  vertuós  sobre  to- 
tes vertuts!  La  .v.*  rao  se  diu  de  loe.  On,  deym  que  CAtel- 
lectualment  entenem  que  si  en  paradís  avía  hom  palaus  e 
cambres  e  loes  apropriats  on  hom  agués  mullers  e  vergers 


I.  E,   entesessen.  — 2.   A,  e  si  axi  adoncs   era   seria. —  3.    E,   casia. 
4.  E,  c  beuria  e  jauría. 
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e  lits  e  les  altrcs  coses  semblants  a  aqüestes,  covenría  de 
necessitat  que  paradís  agués  defallent  figura;  car  si  en 
Maymó  avía  cambres  e  mullers  e  vergers  apropriats,  no 
auría  tan  gran  plaer  en  los  loes  de  Mafumet:  on,  per 
asso  sería  encarcerat  dintre  loe  on  mes  de  plaers  auría. 
>♦<  17.  Hnaxí,  Sényer,  com  lo  cors  sería  encarcerat  en  los 
loes  apropriats  on  mes  de  plaers  auría,  en  axí  1¡  serien  car- 
cre '  los  altres  loes  com  hi  sería,  pus  que  en  aquells  no 
agués  la  gloria  que  auría  en  son  loe  apropriat;  e  enaxí  com 
lo  cors  sería  encarcerat  e  pres  en  loe  e  en  loes,  ^  en  axí  se- 
ría la  ánima  encarcerada  e  presa  en  aquells  loes  e  loe,  car 
mes  e  pus  suvín  remembraría  e  entendría  e  vulría  del  3  loe 
apropriat  que  deis  altres.  On,  com  ánima  no  aja  loe  ni  oc- 
cub-^loc,  no  es  de  sa  natura  desijar  .j.  loe  pus  que  altre. 
>•<  18.  Enaxí  com  home  a  qui  hom  dona  lesta^que  preña 
de  dos  cavalls  qual  se  vulla  e  aquell  guarda  lo  cavall  qui 
es  de  pus  bella  figura  e  tría  lo  mellor,  enaxí  considerant 
lumá  enteniment  so ^ que  los  sarrayns  dícn  de  paradís  e  so 
que  díen  los  crcstians  que  en  paradís  no  an  palaus  ne  lits 
ni  vergers  ni  ha  hom  paría  de  fembres,  es  significat  al  hu- 
ma enteniment  que  molt  mellor  e  pus  bella  figura  es  celia 
de  paradís  com  se  representa  al  huma  enteniment  segons 
la  fe  e  la  creensa  deis  crestians,  que  no  es  com  es  repre- 
sentada segons  la  fe  e  la  creensa  deis  sarrayns;  car  los  cres- 
tians díen  que  aitant  com  hom  en  est  mon  complex  pus  fort- 
ment  son  remembrament  c  son  enteniment  c  son  voler  en 
vos  a  contemplar  e  a  servir,  daitant  an  en  gloria  los  ho- 
mens  major  gloria  e  son  pus  acostats  a  vos  e  reebcn  major 
gloria  de  vos;  e  los  sarrayns  díen  que  aitant  com  mes  de 
bé  fan  en  est  mon  per  amor  de  vos,  daitant  reeben  major 
gloria  debells  palaus  e  de  belles  mullers  e  de  bells  vestirs 
e  menjars  e  vergers  e  de  les  altres  coses  sensuals. 

1 9.     Jíh  Sényer  Deus  qui  soh  consolacio  e  plaer  de  la  mia 


i .  E, carssre:  J,  carcer. — 2.  J,  per  loe  en  loes. — 3.  A,  de.  —4.  E,  oeub. 
— 5.  M,  eleccio. — 6.  A.J,  per  so. 
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ánima!  La  .vj.*  rao  se  diu  de  generacio.  On,  deym  que  si 
en  parays  hom  menjava  ni   bevía  ni   jaya'ab   fembra,  que 
covenría  de  necessitat  que  i  ios  generacio  per  la  qual  sen- 
jenrás  la  potencia  vegetable  en  les  coses  que  hom  menja- 
ría  ni  bouría  e  don  senjenrás  la  materia  per  la  qual   hom 
jauría  ab  fembra;  e  si  assó  era  enaxí,   dones  covenría  que 
en  paráis  agués  privacio  de  formes  e  que  en  parays  fossen 
los  .iiij.  elements  don  les  formes  senjenrassen,  e  si  axí  era 
sería  paradís  semblant  a  aqucst  mon,  e  si  ho  era  auría  de- 
fallent  forma  per  corrupcio  enaxí  com  ha  aquest  mon;  car 
tota  cosa  on  sia  generacio  sensual  cové  esser  corrupcio  de 
forma  sensual.  4<  20.  On^  beneyt  siats  vos,  Sényer:  car   si 
assó  damundit  era  enaxí,  dones  covenría  que  en  paradís* 
agués  calor  e  fredor  e  humiditat  e  secor,  car  sens  aqües- 
tes, .iiij.  qualitats  noy  puría  aver  generacio,  e  sens  gene- 
racio hom  noy  poría  menjar  ni  beure  ni  jáer  ab  fembra;  e 
si  axí  era  que  les  .iiij.  qualitats  universals  fossen  en  parays, 
covenría  de  necessitat  que  i  fos  fam  e  set  e  malaltía  e  mort 
c  passio;  e  si  assó  era  enaxí,  dones  la  forma  de  parays  no 
sería  acabada  forma,  e  si  no  ho  era  sería  significat  al  hu- 
ma enteniment  que  en  vos  no  es   acabament  de  vertuts. 
»♦<  21.  On^  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  com  la  ánima 
vol  que  son  enteniment  encere  en  son  remembrament  com 
vos  avets  creat  aquest  mon  e  lautre  per  tal  que  sien   al 
huma  enteniment  significades  les  vostres  vertuts  esser  en 
acabament,  e  com  la  ánima  fa  encercar  a  son  enteniment  en 
son  remembrament  com  parays  no  auría  acabada  forma  si 
era  en  ell  generacio  e  corrupcio,  per  assó  1  enteniment  franc 
en  est  encercament  atroba  en  lo  remembrament  qualitats 
qui  signifiquen  lo  vostre  acabament,  e  significants  vostre 
acabament  lo  vostre  acabament  significa  que  la  forma  de  pa- 
radís cové  esser  de  necessitat  acabada,  lo  qual   acabament 
significa  que  en  paradís  no  ha   generacio  ni   corrupcio  e 


.  E,  jahía.  —  2.  E,  dones  covendria  que  uendría  que  en  paradís. 
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significa  que  en  paradís  no  ha  hom  paría  de  fembres  ni  hom 
no  menuga  ni  beu  en  gloria. 

2  2.  Oh  vos,  Sényer,  en  lo  qual  los  meus  pensaments  sade- 
Uten!  La  .vij.*  rao  se  diu  de  corrupcio.  On,  deym  que  si 
en  paradís  nulla  forma  reebía  corrupcio  e  les  formes  de 
paradís  componíen'la  general  forma  de  paradís,  dones  la 
general  forma  reebría  corrupcio  en  ses  formes  particulars; 
c  si  asso  era  enaxí,  dones  convenría  de  necessitat  que  la 
forma  de  paradís  reebés  corrupcio,  e  si  corrupcio  rebía  se- 
ría contraria  forma  dacabament;  e  si  ass5  era  enaxí  sería 
significat  que  la  forma  de  paradís  fos  privada  dacabament, 
c  assó  es,  Sényer,  contrari  significat  al  vostre  glories  aca- 
bament.  »•<  23.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  es  cosa  impossí- 
bol  que  en  paradís  pusca  hom  menjar  ni  boure  ni  jáer  ab 
fembra  sens  generado,  enaxí  es  cosa  impossíbol  que  en 
parays  pusca  hom  menjar  e  boure  e  jáer  ab  fembra  sens 
corrupcio  de  formes;  car  de  necessitat  cové  ques  corrom- 
pen les  formes  de  les  viandes  que  hom  menjaría  e  bouría, 
e  de  necessitat  cové  ques  corrómpesela  forma  de  la  ma- 
teria que  hom  metría  en  la  fembra  com  ab  ella  jauría.  On, 
com  ass5  fos  enaxí  si  axí  era,  dones  com  hom  membra  e 
entén  e  ama  lo  vostre  gloriós  acabament,  adoncs  lenteni- 
ment  atroba  en  lo  remembrament  que  lo  vostre  acabament 
es  tan  gran  e  tan  acabat,  que  per  son  gran  poder  e  saber  c 
per  son  vertader  dreturer  voler  ha  creada  la  forma  de  pa- 
radís acabada  sens  nuil  corrumpiment.  4<  24.  Car  si  tant 
era,  Sényer,  que  paradís  agués  en  sí  nulla  corrupcio,  lumá 
enteniment  tant  no  encercaría  vostre  acabament  en  lo  re- 
membrament de  la  ánima,  que  li  pogués  atrobar.  On,  com 
1  enteniment  es  creat  per  tal  que  cerc  en  lo  remembrament 
lo  vostre  acabament,  e  com  lo  voler  es  creat  per  tal  que 
fassa  encercar  1  enteniment  en  lo  remembrament  com  en 
ell  aperceba  vostre  acabament,  e  com  lo  remembrament  sia 

1  .  AJ,  componen. — 2.  A,  corrompres. 
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creat  en  tal  disposicio  que  en  ell  es  demostrat  e  atrobat 
lo  significat  qui  demostra  al  enteniment  vostre  acabament, 
dones  per  assó  es  significat  que  possíbol  cosa  es  al  en- 
teniment que  aperceba  en  lo  remembrament  per  lo  vos- 
tre acabament  que  la  forma  de  paradís  es  sens  nuil  cor- 
rumpiment.  E  encara  endemés,  que  pus  en  infern  nulla  for-. 
ma  no  priva  de  esser,  dones,  quant  mes  es  significat  que 
en  paradís  nulia  forma  no  priu  de  son  esser?  Car  enaxí 
com  en  infern  les  formes  no 3  corronpen  ni  priven  de  la 
materia  pzv  tal  que  los  peccadors  sien  punits  perdurable- 
ment  a  esser  significada  perdurablement  vostra  justicia,  en 
axí  per  gracia  en  paradís  a  significar  vostra  justicia  e  vos- 
tra misericordia  perdurablement  cové  que  noy  sia  forma 
privada. 

25.  "Efernaí  Senyor  qui  sofs  acabament  de  ioh  acaba- 
menh!  La  .viij/  rao  se  diu  dactualitat.  On,  deym  que  en- 
tellectualment  entenem  que  en  paradís  no  es  actualitat  al- 
terada per  potencia,  enans  es  la  forma  de  paradís  axí  ac- 
tualment,  que  forma  potencial  no  pot  esser  en  ella:  car  en 
axí  com  es  cosa  innatural  que  lonc  ni  ampie  ni  pregont  sia 
en  substancia  incorporal,  enaxí  es  cosa  innatural  que  en 
paráis  sia  forma  potencial:  car  enaxí  com  la  substancia  es 
de  natura  corporal  com  reeb  lonc  ni  ampie  ni  pregont,  en 
axí  paradís  sería  de  forma  corrompable  si  a  sa  forma  ac- 
tual estava  davant  ni  detrás  forma  potencial.  4<  26.  Gtoriós 
Deus!  Com  la  materia  no  ama  la  forma  actual  e  ha  natura 
com  se  gir  a  adur  de  potencia  en  actu  alcuna  forma  poten- 
cial, adoncs  es  significat  que  la  materia  nos  demostra  aca- 
badament  per  la  forma  actual,  e  per  assó  vol  pendre  la  for- 
ma qui  es  en  potencia.  On,  com  assó  sia  ena*/ví  dones  sig- 
nificat es  que  tota  forma  actual  es  en  defalliment,  pus  que 
contraria  forma  o  diversa  sia  en  la  materia  potencialment. 
Mas  de  la  materia  e  de  la  forma  de  paradís  no  es  en  axí, 
car  tant  se  té  la  materia  per  pagada  e  per  acabada  per  la 
forma  actual,  que  no  desija  a  pendre  nulla  altra  forma  po- 
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tencial.  4<  27.  On,  com  ass5  sia  enaxí,  dones '  si  era  un  li- 
bre en  una  forest*on  fos  escrit  que  la  forma  de  paradís  es 
actual  sens  forma  potencial,  e  en  aquella  forest  avía  altre 
libre  on  fos  escrit  que  la  forma  de  paradís  es  actual  e  po- 
tencial per  menjar  e  per  boure  e  per  jáer  ab  fembres,  e  que 
la  potencia  vejetable  ha  dejús  sí  les  Jiij.  potencies  apetitiva 
retentiva  digestiva  dispulsiva,  e  si  venía  .j.  gentil  e  legía  en 
aquells  .ij.  libres,  si  son  voler,  Sényer,  vulía  que  son  ente- 
niment  encercás  en  son  remembrament  lo  vostre  acaba- 
ment  e  lacabament  de  la  forma  de  paradís,  adoncs  sería 
signiíicatlo  vostre  acabament  e  1  acabada  forma  de  paradís 
en  lo  remembrament  qui  remembra  que  la  materia  en  pa- 
radís se  té  per  tan  acabada  de  la  forma  actual,  que  no  de- 
sija  privar  aquella  ni  pendre  forma  potencial. 

28.  Jíh  glorias  Senyor  quius  encarnas  per  significar  a 
nosaltres  lacabament  de  vostres  qualitats  gloriases!  La  .ix.* 
rao  se  diu  de  potencia.  On,  deym  que  si  en  parays  era  la 
forma  potencial,  covenría  de  necessitat  que  les  formes  po- 
tenciáis fossen  en  major  quantitat  de  nombre  que  les  for- 
mes actuáis:  car  enaxí  com  en  est  mon  son  mes  les  formes 
potenciáis  en  la  materia  que  les  actuáis,  enaxí  serien  en 
gloria  mes  les  formes  potenciáis  que  les  actuáis.  On,  com 
les  formes  potenciáis  sien  semblants  ab  privacio  e  ab  de- 
falliment  e  les  actuáis  sien  semblants  ab  esser  e  ab  acaba- 
ment, dones  si  en  parays  avía  formes  potenciáis  sería  mes 
la  forma  de  paradís  en  defalliment  que  en  acabament. 
4^  29.  Si  en  parays  avía,  Sinyer,  formes  potenciáis  sens 
privacio  de  les  formes  actuáis,  dones  covenría  que  lo  sob- 
ject  daquelles  formes  fos  potencial,  e  si  axí  era  sería  pa- 
rays erexent  infinidament,  e  assó  es  cosa  impossíbol;  o  si 
les  formes  eren  potenciáis  en  la  materia  sobjeeta  a  les  for- 
mes actuáis,  dones  en  Maymó  sería  en  paradís  en  .j.  temps 
callant  e  parlant  e  menjant  e  bevent  e  no  menjant  ni    be- 
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vent,  e  sería  en  .j  temps  jaent  ab  fembra  c  no  jaent,  e  se- 
ría en  .].  temps  anant  e  estant,  e  axí  de  los  altres  coses;  e 
tot  assó,  Sényer,  es  cosa  impossíbol.  ^  30.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  car  qui  vol  encercar  ni  saber  la  forma  de 
parays,  cové  que  encere  la  dita  forma  e  son  enteniment  en 
son  remembrament '  conexent  1  enteniment  vostre  acaba- 
ment  e  membrant  lo  remembrament  vostre  acabament  e 
volent  la  volentat  vostre  acabament;  e  si  1  enteniment  en- 
cerca  vostre  acabament  en  lo  remembrament  e  la  volentat 
vol  e  la  memoria  remembra  e  1  enteniment  entén  que  la 
forma  de  paradís  signific  vostre  acabament,  adoncs  pot  es- 
ser  certiíicat  lenteniment  que  aquella  forma  es  la  forma  de 
paradís.  Mas  si  la  forma  aíigurada  en  lenteniment  es  con- 
traria ais  significats  qui  signifiquen  lo  vostre  acabament, 
adoncs  lenteniment  pot  esser  certificat  que  aquella  forma 
no  es  la  forma  de  paradís,  enans  es  falsa  figura  afigurada 
falsament  en  desordonat  remembrament  e  enteniment  e 
voler  per  so  car  no  froex  en  lo  vostre  acabament  divinal. 


§  Cap.  312.  Com  hom  ama  encercar  e 
saber  la  gran  bonea  qui  es  en  amor. 

^  EUS  bo  sobre  Iota  bonea!  Jl  vos,  Sényer,  sia  gloria  e 
honor.  Car  qui  vol  encercar  ni  saber  la  gran  bo- 
nea damor,  cové  que  en  les  coses  sensuals  e  en- 
tellectuals  encere  la  amor  ab  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima 
membrant  e  entenent  e  volent  vos  e  vostres  qualitats  e  les 
qualitats  els  significats  que  vos  avets  creades  e  creats  en 
les  creatures;  car  per  aital  encercament  e  per  aital  art  pot 
hom  aver  conexensa  de  la  amor  com  es  bona  cosa  e  noble 


I.  E,  coue  que  encere  la  dita  forma  son    enteniment   e    son    remem- 
brament. 
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en  sí  metexa.  M  2.  On,  com  nos  no  ■  ajam  tan  vertuosa  nos- 
tra  ánima  en  remembrar  ni  en  entendre  ni  en  voler  com  es 
gran  e' auta  e  noble  la  bonea^damor,  per  assó,  Sényer,  en 
nostra  ánima  no  pot  caber  tanta  damor  remembrant  e  en- 
tenent  e  volent  com  es  gran  la  noblea  e  la  bonea  damor: 
on,  per  assó  cové  que  nos  remembrem  e  entenam  que  molt 
major  es  amor  en  noblea  e  en  bonea  e  en  vertut,  que  no  es 
lo  remembrament  ni  lenteniment  nil  voler  que  nos  podem 
aver  de  la  bonea  damor.  M  3.  On,  com  amor  se  deveesca 
en  dues  parts,  so  es  amor  vera  e  amor  falsa,  e  com  la  amor 
falsa  sia  en  sí  mala  e  desordonada,  per  asso  es,  Sényer, 
contraria  cosa  a  la  amor  vera  ordonada;  e  car  nos  en  est 
capítol  no  entenem  parlar  sino  de  bona  amor,  per  ass5 
deym  que  per  conlrari  seny  loant  la  bonea  damor  pot  es- 
ser  significada  la  malea  e  la  viltat  de  la  amor  qui  es  vil  e 
mala  e  falsa. 

4.  Oh  vos  Senyer^qui  soh  noble  sobre  totes  creatures!  Qui 
vol  cncercar  ni  saber  la  gran  bonea  damor,  cové  que  sa 
ánima  vulla  remembrar  e  entendre  la  gran  amor  que  cas- 
cuna  de  les  .iij.  persones  divines  ha  la  una  a  la  altra  en  la 
vostra  sancta  írinitat  gloriosa;  car  aitant  com  la  ánima  vol 
remembrar  e  entendre  e  amar  la  amor  quel  Pare  ha  al  Fill 
e  al  Sant  Espirit  e  la  amor  quel  Fill  ha  al  Pare  e  al  Sant 
Espirit  e  la  amor  quel  Sant  Esperit  ha  al  Pare  e  al  Fill, 
daitant  pot  la  ánima  aver  conexensa  de  la  gran  noblea  e 
bonea  qui  es  en  la  vostra  amor  divina.  On,  enaxí  com  nu- 
11a  ánima  no  puría  tanta  damor  membrar  ni  entendre  ni 
voler  com  es  la  amor  que  cascuna  de  les  persones  ha  a  la 
autra,  enaxí  nulla  ánima  no  puría  tanta  de  noblea  e  de 
bonea  e  de  vertut  remembrar  e  entendre  e  voler  en  vostra 
amor  divina  com  es  la  vostra  amor  bona  e  noble  e  vertuo- 
sa. »i<  5.  Tant  es  alta  e  excellent  e  noble,  Sényer,  la  vostra 
amor  gloriosa,  que  per  sa  alta  noblea  e  bonea  e  vertut 
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avets  volgut  crear  c  ordenar  e  recrear  lo  mon;  car  si  la 
Yostra  amor  no  fos,  lo  mon  ja  no  fora '  creat  ni  ordonat  ni 
recreat.  On,  com  nulla  ánima  no  poría  remembrar  ni  en- 
tendre  ni  voler  tots  los  bens  ni  totes  les  vertuts  qui  son 
esdevenguts^de  la  vostra  amor  per  creacio  e  per  ordona- 
cio  e  per  gracia  e  per  recreacio,  dones,  Sényer,  qual  ni 
qual  ánima  ni  animes  puría  ni  poríen  tant  fruir  de  la  bonea 
qui  es  en  la  vostra  amor  com  vostra  amor  es  bona  e  ver- 
tuosa?  «♦<  6.  Vertuós  Senyor!  En  tots  quants  bens  son  esde- 
venguts  e  en  tots  quants  bens  son  e  en  tots  quants  bens 
serán,  es  la  vostra  amor  noble  e  gloriosa;  car  si  la  vostra 
amor  no  agués  volguts  ni  vulía^aquells  bens,  nengún  bé  ni 
neguna  vertut  no  fora.  On,  com  tants  sien  estats  los  bens  qui 
son  esdevenguts  e  com  tants  sien  cells  qui  son  e  com  tants 
de  bens  sien  esdevenidors  e  com  la  gloria  deis  angels  e 
deis  homens  justs  sia  tan  gran  e  com  sia  amor  senes  fi  en 
gloria,  dones,  qui  es,  Sényer,  qui  pogués  albirar  ni  aestmar 
la  excellent  bonea  qui  es  en  la  vostra  amor  vertuosa? 

7.  Jlmorós  Senyor  pie  de  toles  veres  amors!  Qui  vol  en- 
cercar  ni  conéxer  la  gran  bonea  damor,  covc  que  sia  re- 
membrant  e  entenent  e  amant  la  gran  amor  qui  es  enfre 
vostra  deitat  e  vostra  humanitat  e  la  gran  amor  qui  es  en- 
fre nostra  dona  Sancta  María  e  son  Fill  gloriós  e  la  gran 
amor  qui  es  enfre  vostra  deitat  e  vostra  humanitat  e  nos- 
tra dona  Sancta  María,  ab  la  gran  amor  que  los  angels  els 
sants  de  gloria  an  a  la  vostra  gloriosa  deitat  e  humanitat 
e  a  nostra  dona  Sancta  María  verge  gloriosa.  "^  8.  Tant 
es  amor  noble  cosa  e  bona  en  sí,  que  natura  ha  que  nulla 
cosa  no  complesca  tan  fort  son  voler  com  fa  gran  amor 
qui  sia  remembrada  e  entesa;  car  voler  sanitat  o  riquea  o 
bellea  o  forsa  o  honrament  o  alcuna  altra  cosa,  no  pot 
cumplir  lo  voler  menys  damor;  car  si  totes  les  coses  da- 
mundites  hom   remembrava   e   entenía   e   avía,   totes    no 
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compliríen  la  volentat  si  dones  lo  voler  no  les  amava.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones,  qui  puría  aestmar  la  gran  valor 
e  bonea  qui  es  en  amor?  ^  9.  Tota  vertut  e  tota  noblea  e 
tot  honrament  e  tota  laor  sia  donada  e  atribuida,  Sényer 
Deus,  a  amor;  ear  amor  es  lo  mijá  el  misatge'qui  es  enfre 
nos  e  vos;  ear  per  amor  donats  e  perdonats  e  endressats 
e  salvats  e  guardats  los  vostres  amadors  els  vostres  servi- 
dors,  e  ab  amor  som  ab  vos^  e  vos  ab  nos,  e  amor  es  lo  mi- 
satge  de  nos  a  vos  e  de  vos  a  nos.  On,  eom  totes  estes  co- 
ses sien  tan  plaents  e  tan  amoroses,  dones,  qui  puría  albi- 
rar  ni  aestmar  la  gran  noblea  damor? 

10.  Eternaí  Senyor  sens  fi  e  sens  comensamenf!  Tant  es 
cosa  excellent  e  alta  e  noble  amor,  que  tota  res  vens  e  for- 
sa  e  apodera,  e  per  nulla  cosa  no  es  vensuda  ni  apoderada 
com  es  vertaderament  formada  en  lamie:  ear  enaxí  com  lo 
foc  ha  natura  que  on  hom  mes  de  lenya  li  dona  pus  fort 
erex,  enaxí  es  natura  de  vertadera  amor  que  on  pus  fort- 
ment  es  turmentat  lamie  per  son  amat  pus  fortment  lama,  e 
I  amie  on  mes  remembra  e  entén  treballs  e  mort  per  son 
amat  mes  lo  voler  ama  lamat  e  mes  menysprea  los  treballs 
e  la  mort.  On,  eom  assó  sia  enaxí,  dones,  qui  puría  aest- 
mar ni  albirar  la  gran  forsa  damor  e  la  gran  bonea  damor? 
*K  1  1 .  Qual  cosa  es,  s  Sényer,  ni  que  es  semblant  en  valor  ni 
en  vertut  ab  amor?  Car  amor  fa  e  dona  e  forma  mes  de 
riquea  en  los  pobres  que  en  los  ries,  car  pus  rie  en  sens 
tota  comparacio  .j.  pobre  qui  am  e  vulla  so  que  remembra 
e  entén,  que  no  es  nuil  rey  per  rie  que  sia  pus  que  son  vo- 
ler no  am  ni  vulla  so  que  son  remembrament  remembra  e 
so  que  son  enteniment  entén.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones,  qual  cosa  pot  tant  valer  com  amorós  e  vertader 
voler?  ni  plaer  ni  bon  saber  ni  solas  ni  consolaeio,  en  que 
pot  caer,  Sényer,  sino  en  amorós  voler?  %  12.  Tant  es  gran 
amor  e  alta  e  noble,  que  tot  home  ne  pot  mcmbrar  e  en- 
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tcndrc  e  voler  aitanta  com  nc  vol  amar;  car  amor  axí  com 
es  gran  e  noble  en  vertut  c  en  valor  e  en  bé,  axí  es  gran 
en  quantitat.  On,  en  axí  com  la  ñau  en  la  mar  pot  hom  tota 
umplir'de  la  mar,  en  axí  quis  vol  pot  cumplir  tot  lo  re- 
membrament  e  lenteniment  el  voler  damor.  On,  en  axí  com 
láer  no  es  vedat  a  nuil  home,  en  axí  amor  no  es  vedada  a 
nuil  remembrament  ni  enteniment  ni  voler.  On,  com  ass6 
sia  en  axí,  com  pot  esser  que  hom  no  complex  damor  tot 
son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  voler? 

13.  Jlh  Senyor  glorias  en  lo  qual  se  confíen  los  vostres 
amadors!  Tant  es  gran  cosa  e  noble  amor  en  animal  racio- 
nal vertader  dreturer,  que  molt  major  actualitat  es  aquella 
en  la  qual  vé  lo  voler  que  no  es  la  actualitat  en  la  qual  vé 
la  memoria  e  lenteniment,  jassía  que  en  quant  potencia  sien 
en  egual  quantitat  per  creacio.  On,  so  per  que  lo  voler  so- 
brepuja, Sényery  lo  remembrament  e  lenteniment,  es  per  so 
car  la  volentat  pot  amar  so  que  la  ánima  no  pot  membrar  ni 
entendre,  axí  com  del  esser  vostre  divinal  que  la  ánima  lo 
vol  e  lama  qual  que  cosa  ell  sia  en  sí  metex,  e  la  memo- 
ria nol  pot  membrar  ni  lenteniment  nol  pot  entendre. 
^  14.  Qual  cosa,  Sényer,  dona  tanta  de  saviea  ni  de  pa- 
ciencia ni  desperansa  com  amor?  Car  per  amor  ama  hom 
saber,  e  volent  hom  lo  saber  pcrvé  hom  a  saber,  e  per  amor 
es  hom  pacient,  car  amor  fa  plaer  los  treballs  damor,  e  per 
amor  es  hom  en  esperansa  e  en  confiansa  de  so  que  ama, 
e  en  axí  com  les  coses  amades  e  esperades  salonguen  es 
tarden,  en  axí  amor  pus  fortment  s espera  es  confía  es  cuy- 
ta  a  atényer  les  coses  desijades  esperades  per  forsa  damor. 
«K  1 5.  Beneyta  sia,  Sényer  Deus,  amor:  car  tot  hom  la  pot 
aver  qui  aver  la  vulla  e  a  nuil  hom  qui  aver  la  vol  no  la 
pot  hom  tolre,  e  amor  fa  del  volpell  ardit  e  del  pobre  ríe 
e  del  malautc  sá'e  del  cobou  larc  e  del  ergullós  humil  e 
del  vilá  ensenyat  e  del  fals  leal,  e  amor,  Sényer,  té  conso- 
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lat  c  alegre  lome  encarcerat  e  empresonat,  e  amor  fa  tots 
bens  per  so  car  tots  los  bens  son  damor.  On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones,  qual  cosa  val  amor? 

1 6.  Savi  Senyor  en  totes  savtées,  poderos  Senyor  en  tots 
poders!  Amor  fa  hom  dreturer  misericordiós  vertader  aca- 
bat  vertuós  bo.  On,  com  totes  estes  vertuts  sien,  Sényer, 
en  vos  e  com  amor  es  a  hom  occasió  que  aja  totes  estes 
vertuts,  dones  amor  es  tan  noble  cosa  e  tan  bona  en  sí, 
que  fa  hom  aver  vertuts  semblants  a  les  vostres.  On,  com 
assó  sia  enaxí,  dones,  qui  puría  aestmar  la  gran  bonea 
que  amor  ha  en  sí  metexa?  ^  17.  On,  beneyta  sia,  Sényer 
Deus,  amor:  car  enaxí  com  vos  per  amor  sots  dreturer 
en  les  vostres  creatures,  enaxí  amor  fa  los  seus  servidors 
dreturers '  com  amen  vos;  e  enaxí  com  amor  vos  fa  esser 
misericordiós  a  nosaltres,  enaxí  amor  com  es  en  nosal- 
tres  en  amar  vos,  fa  esser  nos  misericordiosos  e  plens  de 
pietat;  [e]  enaxí  com  amor  vos  fa  esser  vertader  a  nosaltres, 
enaxí  amor  fa  tot  hom  vertader  pus  que  sia  servidor  de 
vostra  amor.  ^  18.  On,  com  de  totes  les  altres  vertuts  s es- 
devenga assó  metex,  e  com  amor  sia  occasió  a  tots  aquests 
bens,  dones  amor  en  home  es  aitán  gran  en  vertut  e  en 
bonea  com  son  totes  les  vertuts  don  home  reeb  gracia  e 
benediccio  de  son  creador.  On,  com  vos  ajats  creada  amor 
en  home,  dones  beneyt  e  exaltat  e  glorificat^siats  vos,  Sé- 
nyer Deus,  qui  avets  creada  tanta  de  bonea  en  amor,  e  be- 
neyts  sien  tots  aquells  qui  damor  son  servidors  e  amadors 
e  benvolens,  e  placía  a  vos  que  lo  vostre  servidor  sia  tots 
temps  serv  e  obedient  e  servidor  de  vera  amor. 

1 9.  Gloria  e  vertut  e  benediccio  sia  donada  e  atribuida 
a  vos,  Sényer  Deus,  e  a  tot  quant  de  vos  es!  Car  per  amor 
venen  los  .v.  senys  entellectuals  de  potencia  en  actu,  e  per 
amor  son  endressats  e  salvats  e  guardats,  e  per  amor  son 
mes  amats  que  nuiles  de  les  coses  sensuals;  car  ánima  qui 
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sia  enamorada  de  vera  amor,  mes  amaría  que  lo  cors  per- 
dés  totes  ses  sensualitats  que  no  faría  que  la  ánima  perdcs 
ses  entellectuitats.  Mas  deis  homens  peccadors,  Sényer,  no 
es  enaxí,  car  per  so  com   no  son  amadors  de  vera   amor, 
amen  metre  e  volen  mes  donar'  los  senys  sensuals  e  entel- 
lectuals  a  peccat  e  nols  volen  donar  a  amor  vera  qui   val 
sobre  totes  quantes  sensualitats  son.  4<  20.  Amor  fa  resti- 
tuir* ais  homens  lurs  injuries,  e  amor  los  fa  esser  penedents 
de  lurs  falliments,  e  amor  los  fa  plorar  lurs  peccats,  e  amor 
los^fa  fer  penetencia  els  fa  turmentar  lur  cors  en  affli- 
cions  dejunant  adorant  sustinent  fam  e  set  e  cait  e  fret  e 
treballs  e  mort,  e  amor  fa  donar  almoynes  e  f a  a  hom  aver 
pietat  de  son  pruxme,  e  amor  fa  a  hom  remembrar  e  enten- 
dre  les  cuytes  e  les  necessitats  de  son  amic,  e  amor  fa  a  hom 
ajudar  e  acorrer  a  aquells  qui  an  mester  ajuda.  On,  com 
ass5  sia  enaxí,  dones,  qui  puría  aestmar  los  bens  qui   son 
en  amor?  ^21.  Tant  es,  Sényer,  amor  bona  cosa  e  noble  en 
sí,  que  ella  es  1  escala  per  la  qual  vos  devallats  a  nos  e  nos 
altres  pujam  a  vos,  e  los  escalons  son  de  vertuts^axí  com 
dretura  e  misericordia  e  paciencia  e  humilitat  e  saviea  e 
les  altres  vertuts  dest  semblant.   On,  com   ass5  sia  enaxí, 
dones,  qui  puría  aestmar  la  bonea  damor  ni  la  malea   ni   la 
viltat  de  son  contrari  qui  es  la  escala  per  la  qual  los  pecca- 
dors desamants  e  desamats^devallen  en  los  infernáis  tur- 
ments  a  sostenir  en  abís  penes  perdurables?  de  la  qual   es- 
cala son  escalons^ injusticia  e  crueltat  e  falsetat  e  ergull  e 
los  altres  vicis  semblants  a  aquests. 

22.  Donador  Senyor  damor  e  de  dotsor  e  dz  plaer!  Tant 
es  amor  bona  cosa  e  gran  e  prop,  que  tot  hom  qui  amor 
vol  membrar  e  entendre  e  voler  la  pot  aver  membrant  e 
entenent  c  volent;  e  tant  es  amor  bona  cosa,  que  totes  les 
occasions  damor  son  bones  e  vertuoscs  e  tots  los  mals  e 
les  passions  que  amor  dona  son  bones  e  saboroses,  e  a  tot 
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hom  qui  sia  servidor  damor  ret'  amor  guaardó,  e  tot  hom 
qui  per  amor  scspera  es  confía  ateny  so  que  espera,  e  qui 
amor  ha  tot  ho  ha  e  qui  amor  no  ha  re  no  ha.  M  23.  Tant 
es  amor  bona  cosa  e  noble  en  sí,  que  nuil  remembrament 
qui  amor  ublida  re  no  val  ni  nuil  voler  qui  amor  no  ama 
renoval.  On,  com  sia  natura  damor  que  sens  ella  nulla 
re  no  valla,  dones,  com  pot  esser  que  hom  dona  son  re- 
membrar e  son  entendre  e  son  voler  a  desamor  e  toll  lo  a 
amor  ^  qui  per  nulla  cosa  lo  remembrament  ni  lenteniment 
nil  voler  no  daría?  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car 
enaxí  com  lome  glot  per  nulla  cosa  son  gustar  no  daría  e 
dona  son  gustar  a  embriagament  e  a  sancfoniment  e  a  glo- 
tonía 3  e  a  leponía,  enaxí  ánima  no  daría  per  nulla  cosa  son 
remembrar  ni  son  entendre  ni  son  voler,  e  com  la  ánima 
es  en  peccat  dona  son  membrar  a  remembrar  peccats  e  co- 
ses vils  e  dona  son  enteniment  a  entendre  coses  vils  e  avols 
e  dona  son  voler  a  amar  vicis  e  peccats.  4<  24.  Tant  es  bo- 
na cosa,  Sényer,  amor,  que  vos  volets  tota  la  amor  qui  es 
en  home  e  si  home  nous  dona  tota  sa  amor  non  volets 
gens,  e  qui  sa  amor  vos  dona  tot  sí  metex  vos  dona  e  qui 
sa  amor  nous  dona  re  nous  dona.  On,  com  ass5  sia  enaxí 
e  com  vos  vullats  tant  forment  la  amor  qui  es  en  home, 
dones,  qui  puría  aestmar  com  bona  cosa  es  amor  segons 
que  vos  significats  la  bona  amor  en  so  que  tota  la  volets, 
e  tot  lo  sobre  pus  perdonats  si  hom  nous  ho  pot  donar,  e 
a  nuil  hom  no  perdonats  ni  donats  gracia  ni  benediccio  si 
dones  nous  dona  son  voler? 

25.  Liberal  Senyor!  Sensualment  sentim  e  entellcctual- 
mcnt  entenem  que  les  coses  qui  son  en  est  mon  de  major 
necessitat,  daqüelles  ha  hom  en  est  mon  major  larguea,  axí 
com  de  térra  e  daigua  e  dáer^e  de  foc  e  de  ferré  e  de  sal 
e  de  blat  e  de  carn.  On,  axí  com  aqüestes  coses  sensual- 
ment son  pus  necessaries,  axí  son  mellors  on  mes  son.  On, 
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semblant  manera  es  damor;  car  per  so  car  entellectual- 
ment  nulla  cosa  no  es  a  hom  tan  necessaria  com  amor,  per 
assó  avets  donada  a  home  major  larguea  damor  que  de 
nulla  altra  entellectuitat,  car  tot  hom  ne  pot  aver  aitanta 
eos  vol  e  no  es  nulla  sensualitat  ni  entellectuitat  don 
hom  aja  tan  gran  libertat  a  aver  com  damor.  On,  com  as- 
só sia  enaxí,  dones  en  assó  es  significada  la  gran  bonea 
damor;  car  aitant  com  pus  fortment  es  a  hom  necessaria 
e  aitant  com  hom  ne  pot  mes  aver,  daitant  val  mes  que 
nulla  altra  creatura.  4<  26.  Glorias  Senyor!  Aitant  com  la 
ánima  val  mes  quel  cors,  daitant  la  ánima  pot  mes  damor 
reebre  e  aver  membrant  e  entenent  e  volent,  que  lo  cors  no 
pot  reebre  deis  .iiij.  elements.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  en  assó  es  significada  la  gran  bonea  damor;  car  si 
la  ánima  pot  aver  mes  damor  que  lo  cors  térra  ni  aigua 
ni  áer  ni  foc,  dones  la  ánima  pot  milis  esser  en  amor  que 
lo  cors  en  los  .iiij.  elements.  On,  com  lo  cors  sia  tan  fort- 
ment elementat,  dones  bé  es  malvat  e  maleyt  lo  cor  des- 
enamorat!  ^  27.  Com  voler  e  amor  sien,  Sényer,  semblants 
en  natura  e  en  propietat  e  com  voler  sia  vertut  ixent  de 
memoria  e  de  enteniment,  dones  per  assó  es  significat  que 
en  lo  remembrament  e  en  1  enteniment  pus  fortment  e  pus 
suvín  hi  deuría  entrar  amor  en  amar  les  coses  entellectuals 
que  les  coses  sensuals,  com  sia  cosa  que  memoria  e  enteni- 
ment sien  coses  entellectuals;  mas  car  peccat  e  culpa  ha  tot 
regirat  e  enversat  lo  remembrament  e  1  enteniment  el  voler 
del  home  peccador  mundá  amant  la  vanitat  daquest  mon, 
per  assó  entra  pus  suvín  e  pus  ardentment  lo  remembrar 
e  lentendre  el  voler  en  amar  les  coses  sensuals  que  les  en- 
tellectuals. 

28.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  los  voslres  servidors  no 
uhlidats  en  les  lurs*  necessitats!  Tant  es  gran  e  alta  e  noble 
cosa  amor,  que  no  es  nuil  home  qui   la  gos  acabadament 
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metre  en  son  remembrament  ni  en  son  enteniment  ni   en 
son  voler;  car  si  hom  acabadarnent '  metía  amor  en  son  re- 
membrar e  entendre  e  voler,  no  duptaría  hom  a  soferir  nuil 
trebalj  ni  nulla  mort  per  vos  honrar  ni  servir  ni  loar  ni  per 
dir  veritat  ni  per  fer  nuil  bé.  Mas  car  los  homens  veen 
que  si  amaven  vos  acabadarnent* no  puríen  dar  al  cors  los 
delits  que  li  donen  nil  poríen  defendre  deis  treballs  e  de 
la  mort  on  lo  defenen  per  so  car  acabadament  no  amen, 
per  assó  los  homens  no  gosen  amar  acabadament.  M  29.  On, 
beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  lo  foc  ha  na- 
tura per  calor  de  donar  passio  e  de  consumir,  enaxí  amor 
ha  natura  de  mortificar  e  de  languir^lo  cors.  On,  per  assó 
enaxí  com  lome  vil  e  mesquí  malvestit  pobre  nos  gosa 
acostar  al  honrat  príncep,  enaxí  amor  tant  es  noble  cosa 
e  alta  e  bona,  que  los  homens  peccadors  vils  amadors  de 
les  vils  coses  mundanes  nos  gosen  enamorar *d amor  aca- 
bada, e  per  ass5  amen  mes  esser  desenamorats  de  vera 
amor  e  enamorats  de  falsa  amor,  que  no  fan  esser  scr- 
vidors  ni  loadors  de  vera  amor   ni    esser   agraciáis   deis 
bens  que  amor  dona.  ^  30.  Com  un  home,  Sényer,  bastaría 
a  reebre  en  do  tot  lo  mon  quil  li  dava^sensualment  e  com 
son  voler  nos  gos  enamorar  tan  fortment  com  enamorar 
se  puría,  en  assó  es  significada  la  gran  bonea  damor;  e 
com  los  homens  peccadors  nos  gosen  cumplir  d acabada 
amor  per  so  que  no  fassa  amor  en  ells  privar  peccat,  en 
assó  es  significada  la  forsa  damor  e  la  noblea  damor  e  la 
viltat  daquells  qui   nos  gosen  enamorar   de   bona   amor. 
On,  com  assó  sia  enaxí,  dones,  quant  vendrá  aquel!  temps 
glories  que  serán  tan  nobles  homens  e  tan  vertuosos  que 
no  duptarán  a  amar  ni  a  reebre  amor  de  tota  la   forsa 
damor  segons  que  vos  amas  en  lo  mon  com  ic  fós  tan  en- 
amorat  que  fós  mort  per  amor  e  enamoras  tant  los  apostols 


1.  E,  cor  si  acabadament  hom.  —  2.  E,  Mas  cor  los  homens  uesen 
que  si  amauen  acabadament. — 3.  A,  laguir:  E,  langir.  -4.  E,  en  amorar. 
— 5.  E,  qui  li  dona:  J,  que  ]i  dona. 


L.    DE    CONTEMPLACIO  455 


que  tots  languíen  c  muríen  per  amor  loants  e  glorificants 
nostrc  senyor  jhcsu  Christ! 


^  Cap.  313.  Com  hom  ama  aver  cone- 
xensa  de  la  forma  de  vetlar  e  de  dur- 
mir  e  de  sumiar.' 


Vé 


H  Deus  savi  poderos  qui  soh  gloria  e  ptaer  de  mes 
Kt^k  amors!  Qui  ama  nz  vol  enccrcar  la  forma  de  vet- 
^^^^^^  lar  e  de  dormir  e  de  sumiar,  cové  que  encere  ab 
la  memoria  e  ab  lo  enteniment  e  ab  la  volentat  en  les  co- 
ses sensuals  e  entellectuals;  car  per  aital  encercament  se 
representa  es  forma  la  dita  forma  al  huma  enteniment,  lo 
qual  atroba  la  dita  forma  en  lo  remembrament  com  lo  vo- 
1er  vol  que  lo  remembrament  remembre  e  1  enteniment  en- 
tena los  significats  sensuals  e  entellectuals  per  los  quals  es 
afigurada  e  formada  la  dita  forma  en  les  figures  qui  son 
potencialment  e  actualment'en  les  coses  sensuals  e  entel- 
lectuals. «  2.  On,  com  assó,  Sényer,  sia  en  axí,  dones 
aquest  encercament  cové  esser  departit  en  .v.  parts,  la  pri- 
mera es  dita  de  la  sensualitat  qui  es  potencialment  en  fi- 
gura, segona  com  es  actualment  la  sensualitat  en  figura, 
tersa  part  es  com  la  entellectuitat  está  potencialment  en 
figura,  quarta  part  es  com  la  entellectuitat  actualment  es- 
tá en  figura,  quinta  part  es  compostament^la  sensualitat  e 
la  entellectuitat  an  ensems  figura  potencialment  e  actual- 
ment. 4<  3.  On,  com  assó  sia  en  axí,  dones  per  assó  son, 
Sényer,  formades  e  afigurades  dues  figures,  la  una  figura 
es  simple  la  qual  está  en  les  .iiij.  parts  damundites,  e  lau- 
tra  figura  es  composta  la  qual  es  dirivada  e  composta  de 


1.  E,  e  de  dormir  c  de  somiar. — 2.  E,  e  actual. — 3.  com(?)  compos- 
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les  .iiij.  en  la  quinta '  part  per  la  figura  comuna  ais  senys 
sensuals  e  entellectuals  per  so  car  es  composta  de  les  sen- 
suaiitats  e  de  les  entellectuitats. 

4.      Creador  Senyor  benfaclor  nostre!  La  primera  part 
se  diu  de  la  sensuaÜtat  qui   está  potencialment  en  figura. 
On,  deym  que  sensualment  sentim  e  entellectualment  en- 
tenem  que  com  hom  dorm,  que  adoncs  son  los  senys  sen- 
suals potencialment  en  figura  en  so  que  hom  durment  no 
ou  ni  veu  ni  odora  ni  gusta  ni  sent:  on,  com  aquests  senys 
son  en  potencia,  adoncs  es  la  figura  de  durmir  en  actu,  per 
la  qual  actualitat  son  privats  los  senys  sensuals  de  lur  ac- 
tualitat.  "¥,  5.  On,  com  assó  sia,  Sényer,  enaxí,  dones  com 
lo  Yoler  del  hom  encercador  vol  que  lenteniment  encere 
en  lo  remembrament  com  los  senys  sensuals  son  potencial- 
ment com  lome  es  durment,  adoncs  es  significada  al  ente- 
niment  la  figura  de  vetlament  e  de  durmir, *e  lenteniment 
aperceb  que  com  lome  dorm  lo  cors  ha  en  sí  la  figura  de 
vetlar  potencialment  e  la  figura  de  durmir  actualment,  la 
qual  figura  potencial  e  actual  son  en  lo  cors  tan  solament; 
car  si  eren  en  la  ánima  axí  potencialment  e  actualment  com 
en  lo  cors,  sería  significat  que  lo  cors  e  la  ánima  fossen 
semblants  coses  sensuals  corrompens  e  jenerants  lurs  figu- 
res; e  com  la  ánima  no  sia  cosa  sensual  ni  sia  corrumpuda 
en  figura,  per  assó  es  significat  que  lo  cors  e  sa  natura  e 
sa  proprietat  es  la  principal   occasió  per  que   los   senys 
sensuals   están   potencialment   com   lo   cors    es    durment. 
"♦(  6.  Car  si   en  la  ánima  eren,   Sényer,   potencialment  los 
senys  sensuals  en  figura  com  lo  cors  es  durment,  serien  lo 
cors  e  la  ánima  una  substancia  e  una  natura  tan  solament, 
e  com  los  senys  sensuals  serien  en  actu  com  lom  vetlaría, 
adoncs  sería  la  ánima  cosa  visible  e  cosa   corporal.   On, 
com  sia  manifest  que  en  lome  vetlant  no  es  la  ánima  vista 
sensualment,  per  assó  es  significat  que  los  senys  sensuals 


I.  E,  e  la  V.*  part. — 2.  E,  e  de  durment. 
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potenciáis  en  figura  son  dintre  la  natura  del  cors  e  son  de- 
fora  la  natura  de  la  áninxa,  jassía  que  no  pusquen  venir  en 
actu  sens  la  natura  de  la  ánima. 

7.  Sanctificat  Senyor  glorias!  Si  los  senys  sensuals  qui 
son  en  potencia  com  lome  dorm  eren  axí  potencialment 
en  la  ánima  com  son  en  lo  cors,  sería  de  necessitat  una 
la  materia  corporal  e  la  esperitual, '  e  si  la  materia  era  una 
covenría  que  la  forma  entellectual  se  formas  en  la  materia, 
per  generacio  e  per  corrupcio  axí  com  fa  en  lo  cors.  On, 
com  la  forma  corporal  está  potencialment  en  en  Pere  qui 
será  pare  den  Guillem  e  la  forma  de  la  ánima  den  Gui- 
Ilem  no  está  potencialment  ni  actual  en  la  ánima  ni  en 
lo  cors  den  Pere  pare  den  Guillem,  per  assó,  Sényer,  es 
significat  que  lo  cors  den  Pere  e  den  Guillem  son  coses 
duna  natura  e  duna  especia;  mas  les  animes  no  son  sem- 
blants  en  natura  ni  en  especia  ab  lo  cors  den  Pere  e  den 
Guillem.  4í  8.  On,  com  assó  sia  en  axí,  dones  enaxí  com  en 
la  forma  del  datiler  está  potencialment  lo  dátil,*  enaxí  la 
forma  deis  senys  sensuals  están  potencialment  en  lo  cors  com 
dorm;  e  enaxí  com  la  forma  del  datiler  no  está  potencial- 
ment en  lo  présec^ni  en  en  Pere,  enaxí  la  forma  deis  se- 
nys sensuals  potenciáis  no  están  en  la  ánima  potencialment 
com  lo  cors  es  durment;'*car  si  per  diversitat  e  per  diffe- 
rencia  duna  vegetable  a  altre  e  de  .j.  vejetable  a  un  ani- 
mal^ se  seguex  que  alcunes  formes  están  potencialment  en 
los  uns  e  no  en  los  altres,  dones,  quant  mes,  Sényer,  se  se- 
guex es  cové  que  los  senys  sensuals  no  sien  en  figura  po- 
tencialment en  la  ánima  com  lo  cors  es  durment!  "¥,  9.  Sa- 
vi  Senyor!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem 
que  occasió  se  departex  en  dues  figures,  la  una  es  natural 
e  la  autra  es  accidental:  occasió  natural  es  com  lo  datiler 


I.  E,  ela  sperital. — 2.  E,  enaxí  com  en  la  forma  del  datiler  esta  po- 
tencialment en  lo  dátil:  J,  enaxí  com  la  forma  del  datiler  esta  potencial- 
ment en  lo  dátil. — 3.  E,  pressec. — 4.  E,  dorment. — 5.  A,  duna  uegeta- 
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per  occasió  de  corrupcio  torna  ais  elements  en  materia,' 
occasió  accidental  es  com  hom  talla  lo  datiler  e  per  lo  ta- 
llament  lo  datiler  se  corromp  en  figura.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  segons  la  occasió  natural  es  significat  que  los 
senys  sensuals  están  en  figura  en  lo  cors  com  lome  dorm, 
c  per  occasió  accidental  están  potencialment  en  la  ánima: 
on,  aquesta  potencialitat  es  dita  en  la  part  quinta 'damun 
dita. 

1  o.  Vertader  Senyor  per  lo  qual  tos  meus  ulls  ploren  e  I 
meu  cor  se  enamora!  La  segona  part  se  diu  de  los  senys 
sensuals  qui  están  actualment  en  figura.  On,  deym  que 
com  lome  vetla,  que  adoncs  los  senys  sensuals  son  en  ac- 
tu,  car  nuil  hom  no  pot  vetlar  sens  que  los  senys  sensuals, 
o  tots  o  alcuns,  no  sien  en  actu.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  lo  vetlament  es  com  los  senys  sensuals  an  en  actu 
la  figura  que  dabans  avíen  en  potencia  com  hom  dormía. 
»•<  1  1.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  sensualment 
sentim  e  entellectualment  entenem  que  deis  .v.  senys  sen- 
suals los  .iii'.  poden  esser  potencialment  o  actualment  en 
lome  qui  vetla,  los  quals  son  véer  e  oyr  e  odorar  e  gus- 
tar; car  sens  la  actualitat  o  ab  la  actualitat  daquests  pot 
hom  aver  la  figura  de  vetlament  actualment;  mas  sens  sen- 
timent  no  es  nuil  hom  qui  pusca  vetlar.  On,  com  assó  sia 
enaxí,  dones  per  sentir  es  pus  fort  afigurada  la  figura  de 
vetlar  que  per  negú  deis  altres  senys,  e  car  deis  .iiij.  senys 
ab  lo  .V.  se  fa  aquesta  ^differencia,  per  assó  es  significat 
que  a  vetlar  es  pus  necessaria  cosa  sentir,  e  a  durmir  es 
pus  necessaria  cosa  no  sentir.  *<  12.  Car  enaxí  com  vetlar 
per  lo  sentir  se  forma  pus  fort  que  per  negún  altre  seny, 
enaxí,  Sényer,  en  lome  qui  dorm  se  forma  pus  fort  dur- 
mir per  privat  sentiment  que  no  fa  per  negú  deis  altres 
senys;  car  si  axí  no  era,  lo  sentir  sería  pus  acabat  en  la  ac- 
tualitat com  lom  vetla  que  negú  deis  altres  senys  e  nou 

1.  E,  en  natura. — 2.  E,  en  la  .v.*  part. — 3.  E,  ab  lo  .v.«  se  fa  esta. 
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sería  '  en  la  potencia  com  lome  dorm.  On,  si  potencialment 
era  egual  lo  sentir  en  vertut  ab  los  altres  senys  com  lom 
dorm,  sería  significat  que  fossen  eguals  en  la  actualitat. 
On,  com  sensualment  sintam  e  entellectualment  entenam 
que  en  lome  qui  vctla  ha  major  actualitat  la  forma  de  sen- 
tir que  negú  deis  altres  senys,  per  assó  es  significat  que 
sentir  es  major  en  figura  en  la  potencia  que  no  son  neguns 
deis  altres  senys. 

1  3.     Misericordias  Senyor  pl¿  de  pietat  e  de  mercé!  Sen- 
sualment sentim  e  entellectualment  entenem  que  nuil  ho- 
me  no  pot  vetlar  sens  que  la  ánima  no  aja  en  actu  son  re- 
membrar o  son  entendre  o  son  voler;  car  si   la  ánima   no 
avía  neguna*d estes  vertuts  en  actu,  impossíbol   cosa  sería 
que  hom  pogués  vetlar:  car  enaxí  com  lo  cors  es  afigurat 
de  materia  e  de  forma,  enaxí  vetlament  es  afigurat  de  ac- 
tualitat'que  ha  lo  cors  en  sos  senys  sensuals  e  la  ánima  en 
ses  vertuts.  ^  14.  Glorias  Senyor!  Enaxí  com  en  los  senys 
sensuals  es  lo  sentir  pus  occasionat  a  esser  occasió  del 
dormir  o  del  vetlar,  enaxí,  Sényer,  en  lo  vetlament  que  lome 
fa  es  la  volentat  major  occasió  que  no  es  la  memoria  ni  1  en- 
teniment;  car  no  es  nuil  home  qui  sia  vetlant  que  de  neces- 
sitat  no  aja  alcuna  volentat,  bona  o  mala;  e  es  possíbol  cosa 
que  hom  pusca*  esser  vetlant  sens  que  no   membra  o  que 
membra  so  que  vol  membrar  o  no  membrar,  o  segons  que 
vol  entendre  o  no  entendre  so  que  entén  o  so  que  no  pot 
entendre.  4<  15.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  en 
axí  com  los  senys  sensuals  son  dintre  lo  cors,  sia  quel  cors 
sia  durment  o  vetlant,  e  son^fora  la  materia   de   la   ánima, 
enaxí  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima,  sia  que  sia  lo  cors   vet- 
lant o  durment,  son  dintre  la  natura  de  la  ánima  e  no  son 
dintre  la  natura  del  cors;  car  si  les  .iij.  vertuts  avíen  natura 
per  lo  cors  e  que  en  lo  cors  estiguessen^ potencialment, 
covenría  que  com  serien  en  actu  que  fossen  coses  corpo- 


I.  E,  e  no  seria. — 2.  E,  negunes. — 3.  E,  de  la  actualitat. — 4,  E,  pot. — 
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rals,  c  ass6  es  cosa  impossíbol  segons  occasió  natural  subs- 
tancial. Ün,  enaxí  com  en  la  superficients '  es  mijana  termi- 
nado enfrc  la  materia  e  la  color  de  la  cosa  corporal,  en 
axj  les  .iij.  vertuts  entellectualment  son  mijá  segons  occa- 
sió accidenta]  que  lo  cors  sia  vetlant  tota  hora  que  la  áni- 
ma aja  ses  vertuts  en  actu;  e  en  axí  com  la  superficients  *  no  s 
corromp  nis  destrúu  si  bé  saltera  la  color,  enaxí  la  ánima 
en  quant  sí  ni  en  quant  ses  vertuts  nos  destrúu  nis  cor- 
romp si  bé  lo  cors  ha  en  un  temps  ses  sensualitats  en  po- 
tencia e  altre  en  actu. 

16.  Amador  Senyor  deis  vostres  amadors!  La  tercera 
part  se  diu  de  la  entellectuitat  potencial.  On,  deym  que 
scnsualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que  com 
la  ánima  ha  ses  vertuts  potencialment  en  lo  cors,  que  adoncs 
es  lo  cors  durment;  car  nulla  hora,  Sényer,  que  la  ánima 
aja  ses  vertuts  en  potencia  en  lo  cors,  no  pot  csser  lo  cors 
vetlant,  car  lo  cors  no  pot  vetlar  si  dones  la  ánima  no  mem- 
bra  o  no  entén  o  no  vol.  *•(  17.  On,  com  assó  sia  enaxí, 
dones  enaxí  com  lo  cors  se  desperta  per  los  senys  sen- 
suals  per  brugit  o  per  tocament  o  per  fam  o  per  set,  en 
axí  les  .iij.  vertuts  de  la  ánima  e  los  .v.  senys  entellectuals 
venen  de  potencia  en  actu  per  los  senys  sensuals  per  los 
quals  hom  se  desperta;  e  enaxí  com  per  vou  o  per  tocament 
son  los  senys  sensuals  occasió  ais  entellectuals  que  ven- 
guen de  potencia  en  actu,  enaxí  los  senys  entellectuals  son 
per  cogitar  e  per  apercebre,  e  axí  deis  altres,  occasió  3  ais 
senys  sensuals  com  venguen  de  potencia  en  actu.  M  18.  On, 
beneytsiats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  los  senys  sen- 
suals son  occasió  ais  entellectuals  els  entellectuals  ais  sen- 
suals com  venguen  de  potencia  en  actu,  enaxí  los  senys 
sensuals  son  occasió  ais  entellectuals  els  entellectuals  ais 
sensuals  com  venguen  de  actu  en  potencia;  mas  daitant  es  la 
differencia  enfre  la  occasió  sensual  e  la  entellectual,  car  los 


j.  E,  on  axí  com  la  superficiens. —  2.  A,  superficient:  E,  superfíciens. 
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senys  scnsuals  son  occasió  ais  senys  entellectuals  per  so 
caria  materia  elemental  es  treballada  per  la  actualitat  deis 
senys' sensuals  c  deis  entellectuals  e  vol  reposar  en  dur- 
mir,  e  la  materia  entellectual  no  priva  la  actualitat  de 
sos  senys  entellectuals  per  corrupcio  ni  per  passio  que  aja 
en  sí,  si  no  per  la  corrupcio  de  la  elemental  materia  qui 
no  pot  durar  ni  continuar  a  esser  ordonat  sobjcct  ais  senys 
sensuals  ni  ais  entellectuals. 

1 9.  Piados  Senyor  de  loh  aquells  qui  a  vos  se  reclamen! 
La  quarta  part  se  diu  de  la  entellectuitat  actual.  On,  deym 
que  sensualment  sentim  e  entellectualment  entenem  que 
com  la  ánima  ha  en  actu  sos  senys  e  ses  vertuts,  adoncs 
cové  que  lo  cors  sia  vetlant;  car  la  natura  e  la  proprietat 
que  ha  la  ánima  en  ses  vertuts  c  en  sos  senys  entellectuals, 
fa  vetlar  lo  cors  per  tal  que  la  ánima  pusca  usar  de  sa  na- 
tura e  de  sa  proprietat  actualment.  *•<  20.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer:  car  enaxí  com  forma  no  puría  esser  en  actu 
sens  materia,  enaxí  la  ánima  no  puría  aver  ses  vertuts  en 
actu  sens  que  lo  cors  no  vetlás:  car  enaxí  com  láer  natu- 
ralment  reeb  calor  del  foc,  enaxí  lo  cors  reeb  vetlament 
per  la  ánima  qui  vol  aver  en  actu  ses  vertuts  e  ses  entel- 
lectuitats:  car  enaxí  com  es  cosa  necessaria  al  cors  que  sia 
durment  per  reposar  e  per  vivificar  sa  natura,  enaxí  es 
cosa  necessaria  a  la  ánima  que  lo  cors  sia  vetlant  per  tal 
que  la  ánima  pusca  per  bones  obres  sanctificar  e  purificar 
sí  metexa  en  vos  honrar  e  amar  e  servir  e  loar.  ^  i\,  On, 
com  assó,  Sényer,  sia  enaxí,  dones  entellectualment  ente- 
nem que  lo  cors  ha  passio  per  tal  que  la  ánima  aja  ses 
vertuts  en  actu,  axí  com  la  ánima  ha  passio  per  tal  que  lo 
cors  aja  sos  senys  en  actu.  On,  com  home  dorm,  adoncs  ha 
lo  cors  accio  en  la  ánima  e  la  ánima  ha  passio  com  no  pot 
aver  ses  vertuts  en  actu,  e  com  lo  cors  vetla  e  la  ánima  no 
usa  de  sa  vertut,  adoncs  ha  passio  en  quant  fa  obres  vicio- 

I.  A,  sens. 


462  Ramón  Lull 

ses;  e  assó  metex  se  seguex  en  la  passio  del  cors,  lo  qual 
ha  passio  com  vetla  per  tal  que  la  ánima  aja  ses  vertuts  en 
actu,  e  la  ánima  dona  affliccions  al  cors  per  tal  que  aja 
vertuós  remembrament  e  enteniment  e  voler.  On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  per  assó  es  significada  passio  accidental 
per  una  manera  en  la  ánima  e  per  altra  en  lo  cors,  per  la 
qual  passio  accidental  es  significada  accio  natural  per  una 
manera  en  la  ánima  e  per  altra  en  lo  cors. 

22.  Tíonrador  Senyor  deis  vosíres  honradors,  amador  Se- 
nyor  deis  voshes  amadors!  La  quinta  part  se  diu  de  la  sen- 
sualitat  e  la  entellectuitat  qui  es  actualment  e  potencial- 
ment  cnsems.  On,  deym  que  aquesta  part  se  compon  es 
forma  de  .vj.  figures,  les  quals  son:  sensualitat,  entellectui- 
tat, potencia,  actualitat,  occasió,  ventura.  On,  aquesta  figura 
aital  formada  d estes  .vj.  coses,  es  dita  figura  de  sumiar 
a'doncs  com  lom  sumía  alcuna  cosa.  ^  23.  Car  com  los 
senys  sensuals  e  los  entellectuals  son,  Sényer,  enfre  poten- 
cia e  actu  e  enfre  occasió  e  ventura,  adoncs  es  afigurat  lo 
sompni  de  les  .vj.  coses  damundites:  car  enaxí  com  linfan- 
tó  com  nex  e  es  lo  cap  defora  e  tot  lo  cors  es  dintre  e  no 
es  nat  de  tot  ni  es  privada  sa  nativitat  de  tot,  enaxí  com 
los  senys  sensuals  e  los  entellectuals  son  en  partida  en  po- 
tencia e  en  partida  en  actu  e  en  partida  en  occasió  e  en 
partida  en  ventura,  adoncs  priva  del  home  en  partida  figu- 
ra de  durmir  e  de  vetlar,  e  formas  de  les  dues  figures  la 
tercera  figura  la  qual  es  figura  de  sumiar.  4<  24.  La  qual 
figura,  Sényer,  se  forma  en  poca '  quantitat  qui  es  en  poten- 
cia e  en  actu  e  en  occasió  e  en  ventura  deis  senys  sensuals 
e  deis  entellectuals;  car  en  so  que  los  senys  sensuals  e  los 
entellectuals  no  son  de  tot  en  tot  en  potencia  ni  en  actu 
ni  en  occasió  ni  en  ventura  e  son  en  la  mijana  terminacio 
d estes  .iiíj.  coses,  per  assó  es  al  hom  qui  sumía  vijarés  e 
semblant  que  veja  e  oya  e  parle  e  menuc  c  beva  e  que  va- 

1.  E,  en  la  poca. 
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ja  e  que  sia  membrant  e  cogitant  c  conexent,  e  car  so  qui 
li  es  vijarés  en  durment  es  vanitat,  per  assó  los  senys  sen- 
suals  e  entellectuals  reeben  falsa  figura  dintre  la  terminacio 
mjjana  enfre  potencia  e  actu  e  occasió  e  ventura,  la  qual 
falsa  figura  se  desfá  adoncs  com  los  senys  sensuals  e  entel- 
lectuals son  de  tot  en  tot  en  la  potencia  o  en  la  actualitat. 
25.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  posseyh  e  governah  tot 
quant  es!  Com  sia  significat  al  huma  enteniment  que  som- 
ni '  se  forma  e  safigura  de  les  coses  damundites,  per  assó  es 
significat  al  huma  enteniment  que  com  los  senys  sensuals 
son  mes  en  actu  e  en  occasió  que  los  senys  entellectuals, 
adoncs  sumía  hom  mes  les  coses  sensuals  que  les  entellec- 
tuals, e  com  hom  ha  mes  los  senys  entellectuals  en  actu  c 
en  occasió  que  los  senys  sensuals,  adoncs  sumía  hom  mes 
les  coses  entellectuals  que  les  sensuals.  »K  26.  On,  com  assó 
sia  enaxí,  dones  per  assó  son  los  homens,  Sényer,  sumiants 
en  un  temps  fembres  c  menjars  e  vestirs  e  riquées  arbrcs* 
fonts  e  les  altres  coses  sensuals,  e  en  altre  temps  sumíen 
angels  demonis  animes  amor  saviea  e  les  coses  altres  en- 
tellectuals: car  enaxí  com  1  enteniment  se  corromp  per  so- 
bre voler,  enaxí  los  senys  sensuals  e  entellectuals  se  cor- 
rompen en  figura  per  poca  quantitat  de  actualitat,  e  on  la 
actualitat  es  pus  poca,  pus  poca  occasió  an  les  coses  a  es- 
ser  sumiades,  e  on  la  actualitat  es  major,  major  es  la  occa- 
sió que  los  senys  an  a  afigurar  en  somnis  les  coses  sumiades 
segons  lo  lynatge  e  la  especia  daquelles.  ^  27.  Car  enaxí 
comió  major  pes  en  la  balansa  leva  lo  menor  pes,  enaxí, 
Sényer,  los  senys  qui  son  en  major  quantitat  en  actu  e  en 
occasió  fan  afigurar  a  la  ymaginacio  e  fan  pensar  a  la  pensa 
de  les  coses  qui  son  semblants  en  natura  e  en  proprictat 
ab  los  senys  qui  están  mes  en  actu  e  en  occasió,  que  los 
senys  qui  están  menys  en  actu  e  en  occasió  que  en  po- 
tencia e  en  ventura. 


I.  A,  souin. —  2.  E,  fembres  menjars  uestirs  riqueses  arbrcs. 
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28.  JÍIf  Senyor  sobre  lotes  altees ^  excellent  sobre  totes  ex- 
cellencies!  Sensualment  sentim  e  entellectualment  entencm 
que  segons  que  les  .iiij.  humors  abunden  mes  en  home  es 
hom  sumiant  en  la  humor  qui  mes  abunda,  axí  com  del  ho- 
me colléric  qui  sumía  pus  sovín  en  foc  e  en  color  groga  c 
en  batalles  que  no  fa  lo  fleumátic. '  On,  assó  es  per  so  car 
la  cólera  en  lome  colléric  es  mes  en  actu  e  en  occasió,  e 
la  fleuma  es  mes  en  ell  en  potencia  e  en  ventura.  Encara, 
Sényer,  se  diu  que  com  la  racional  potencia  es  mes  en  actu 
e  en  occasió  en  lome  qui  sumía  que  no  es  la  potencia 
sensitiva,  adoncs  sumía  mes  hom  vertuosament  que  viciosa, 
e  com  la  potencia  sentitiva  es  mes  en  actu  e  en  occasió 
que  la  racional,  adoncs  sumía  hom  que  fa  ladrunicis*o  que 
aucíu  o  que  fa  alcún  vici.  ^  29.  Glorias  Senyor!  En  axí  com 
naturalment,  segons  que  damunt  avem  dit,  sumía  hom  mes 
en  la  cosa  sensual  que  en  la  entellectual  o  en  una  sensua- 
litat  que  en  autra  o  en  una  entellectuitat  que  en  autra,  en 
axí  fora  cors  natural  sumía  hom  pus  fortment  en  una  cosa 
que  en  altra  per  amonestacio  angelical  o  diabolical;  car  los 
angels  com  volen  amonestar^ los  homens  en  durment  que 
fassen  bé  per  tal  que  com  serán  despertats  fassen  lo  bé 
que  an  sumiat,  e  los  demonis  fan  atretal  adoncs  com  amo- 
nesten a  home  en  durment  que  fassa  mal  com  vetlará.  On, 
aquell  qui  mes  pora  la  pensa  e  la  ymaginacio  del  home  acos- 
tar e  apregonar  en  actualitat  e  en  occasió  e  la  pora  lunyar 
de  la  potencia  e  de  la  ventura,  aquell  vensrá  e  per  aquell 
safigurará  la  forma  del  somi  pus  fortment.  ^  30.  Dreturer 
Senyor!  En  axí  com  lo  mirall  es  aparellat  a  demostrar  qual 
que  figura  hom  li  present, -♦enaxí  en  lo  somni  safigura  qual 
que  cosa  hi  caya  segons  la  manera  damundita.  On,  com  as- 
só sia  en  axí,  dones  segons  assó  es  significat  que  en  lo  temps 
deis  sants  prophetes  veníen  a  ells  los  angels  quils  anuncia- 
ven  en  somis  les  coses  passades  e  presents  e  esdevenido- 


I.  E,  flaumatíc. — 2.  E,  ladronicis. —  3.  amonesten{?) — 4.  E,  li  repre- 
senta. 
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res  per  la  gran  sanctetat  qui  era  en  ells,  en  so  que  tota  hora 
que  dormíen  ne  sumiaven  era  la  ánima  mes  en  actu  e  en 
occasió  quel  cors,  e  per  assó  era  digna  que  en  ella  fes 
representada  la  figura  de  prophecía.  Mas  com  daquell 
temps  a  ensá  sien  los  homens  pus  culpables  e  com  sumíen 
sempres  cuyden  que  sia  veritat  so  que  somíen  e  gaubense 
de  sanctetat  e  en  lur  somi  no  sien  vertaders  ni  secrets,  per 
assó  lur  ánima  no  es  digna  que  reeba  spirit  de  prophecía. 
On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com  segons  la 
art  damundita  es  coneguda  la  figura  de  dormir  e  de  vet- 
lar  e  de  sumiar,  enaxí  pot  hom  aver  conexensa  de  sanitat 
e  de  malautía  per  la  dita  art  damundita  afigurada  en  nos- 
tre  enteniment  per  gracia  de  nostre  Senyor  Deus. 


5  Cap.  314.  En  qual  manera  amor   es 
termenada  en  temps  e  temps  en  ella. 

H  Deus  savi  verfader  drelurer  poderos!  Qui  vol  en- 
cercar  los  termens  damor  cové  de  necessitat  que 
encere  la  termenacio  damor  ab  les  .iij.  vertuts 
de  la  ánima  en  les  coses  sensuals  e  entellectuals  e  en  po- 
tencia e  actu  e  en  lo  temps  passat  e  en  lo  temps '  present  e 
el  temps  esdevenidor;  car  per  esta  art  e  per  esta  mane- 
ra se  representa  al  huma  enteniment  la  figura  per  la  qual 
se  demostren  los  termens  damor.  >♦<  2.  On,  com  lo  temps 
present  sia  en  actu  e  lo  temps  esdevenidor  sia  en  potencia 
e  com  lo  temps  passat  ni  sia,  Sényer^  en  actu  ni  en  poten- 
cia, dones  cové  quel  temps  passat  encerquem  en  la  com- 
posicio  del  temps  present  e  del  esdevenidor  e  en  la  com- 
posicio  de  la  actualitat  e  de  la  potencia;  car  pus  que  en  es- 


I.  E,  el  temps. 
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ser  es '  lo  temps  passat  ,  cové  que  sia  en  la  composicio  de 
Jes  .iiij.  coses  damundites,  pus  quel  temps  passat  no  está 
simplement  en  sí  ni  en  neguna  de  les  .iiij.  coses.  %  3.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  segons  asso,  Sényer,  son  afigura- 
des  al  huma  enteniment  .iij.  figures  en  les  quals  convenen 
esser  encercades  les  termenacions  damor,  de  les  quals  .iij. 
figures  es  la  primera  la  figura  del* temps  present  e  de  ac- 
tualitat,  segona  es  la  figura  de  la  potencia  e  del  temps  es- 
devenidor,  tersa  figura  es  la  figura  on  está  lo  temps  passat 
lo  quaHes  ixent  compostament  de  les  dues*  figures  damun 
dites  les  quals  son  figures  simples  a  esguardament  de  la 
tersa  figura. 

4.  Oh  vos,  Sényer  Deus,  qui  ahgrafs  e  honrah  toh  los 
remembramenis  qui  en  vos  remembren!  La  primera  figura  se 
diu  dactualitat  e  del  temps  present,  la  qual  es  afigurada  de 
actu  e  de  temps  present.  On,  deym  que  en  Pere  ama  vos 
adoncs  com  vos  remembra  e  entén  e  ama:  on,  aquesta  figu- 
ra damor  es  en  actu  e  en  present  pus  quen  Pere  áls  no 
membra  ni  entén  ni  ama  sino  vos  tan  solament.  *•<  5.  On, 
com  asso  sia  enaxí,  dones  segons  ass5  es  significat  que  la 
amor  que  en  Pere  ha  a  vos  no  es  dintre  los  termens  del 
temps  esdevenidor  ni  de  potencia,  enans  es  dintre  los  ter- 
mens dactualitat  e  de  temps  present.  On,  com  assó  sia  en 
axí,  dones  segons  assó  son  significades  e  afigurades  al  huma 
enteniment  dues  terminacions  diverses,  la  una  es  la  termi- 
nació  dintre  la  qual  amor  es  termenada,  lautra  es  la  terme- 
nació  fora  la  qual  amor  es  termenada.  On,  la  termenacio 
on  amor  es  contenguda  es,  Sényer^  la  primera  figura,  e  la 
termenacio  on  amor  es  termenada  defora  es  la  segona  fi- 
gura. ^  6.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  bonahuirada  es 
la  ánima  qui  sa  amor  fa  termenar  dintre  la  primera  figura^ 
e  defora  la  segona  figura;  car  com  la  ánima  dintre  la  pri- 
mera figura  vos  remembra  eus  entén^eus  vol,  adoncs  no 


1.    E,   cor   pus   que   es    en   esser. — 2.   A,    deis.  —  3.    E,    la    qual. — 
4.  E,  does. — 5.  E,  manca  aquest  raot. — 6.  E,  ous  enten. 
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ha  nuil  mijá  enfre  vos  e  son  remembrament  e  son  enteni- 
ment  e  son  voler  en  so  que  actualment  presencialment  no 
remembra  ni  entén  ni  vol  sino  en  vos  tan  solament,  e  per 
lo  mijá  qui  priva  enfre  vos  e  la  memoria  e  lenteniment  el 
voler  de  la  ánima,  reeb  la  ánima  enaxí  gracia  e  benediccio 
de  vos  membrant  e  entenent  e  volent,  com  los  ulls  reeben 
lugor  e  resplandor  del  sol '  e  de  les  esteles  com  guarden 
en  lo  sol  e  en  les  esteles. 

7.  Jlh  Senyor  glorias  qui  beneficiáis  e  endressats  fols  los 
enteniments  qui  vos  entenen!  La  segona  figura  se  forma  de 
potencia  e  del  temps  esdevenidor.  On,  posem  que  en  Pe- 
re  am  vos  demá:  deym  que  la  amor  que  en  Pere  aura  a 
vos  demá,  es  huy  ^  termenada  dintre  lo  temps  esdevenidor 
e  dintre  la  potencia  e  es  termenada  defora  la  primera  fi- 
gura, pus  que  en  Pere  demá  fará  pervertir  3  la  segona  figu- 
ra en  la  primera.  M  8.  On,  beneyts  siats  vos,  Sényer  Deus: 
car  per  so  car  en  Pere  per  aquest  dia  de  huy  no  membra 
ni  entén  ni  ama  vos  e  es  a  ell  predestinat  que  demá  vos 
membrará  eus  entendrá  eus  amará,  per  assó  es  afigurat  al 
huma  enteniment  que  la  amor  qui  está  en  potencia  e  en  lo 
temps  esdevenidor,  es  termenada  dintre  potencia  e  dintre 
lo  temps  esdevenidor  e  es  termenada  defora  actualitat  e 
defora  temps  present:  car  axí  com  sensualment  lonc  e  am- 
pie e  pregont  termenen  dintre  lo  cors  que  componen,  en 
axí  entellectualment  amor  termena  dintre  la  segona  figura 
com  la  actualitat  e  lo  temps  present  priva  de  lo  remem- 
brament e  lenteniment  el  voler;  e  enaxí  com  un  cors  ter- 
mena defora  lo  lonc  e  1  ampie  el  pregont  del  altre^a  ell  to- 
cant,  enaxí  la  segona  figura  termena  defora  los  termens 
de  la  primera.  4<  9.  On,  com  assó,  Sényer,  sia  enaxí,  dones 
per  assó  es  significat  al  huma  enteniment  que  la  amor  qui 
es  dintre  la  segona  figura  termenada  no  val  re  a  esguarda- 
ment  de  la  amor  qui  es  termenada  dintre  la  primera  figu- 

I.  A,  cel. —  2.  E,  J,  uuy  (passim).  —  3.  AJ    preuertir. — 4.   E,  del   al- 
tre  cors. 
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ra.  E  assó  metex  es  de  la  mala  amor;  car  molt  pus  vil  e  p¡- 
jor  es  com  es  en  la  primera  figura  que  no  es  com  es  en  la 
segona:  car  enaxí  com  la  forma  actual  posseex  pus  acaba- 
dament  la  materia  que  no  fa  la  forma  potencial,  enaxí  amor 
o  desamor  pus  fort  es  afigurada  en  la  primera  figura  que 
en  la  segona.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones  benahuirats 
son  aquells  quis  cuiten  aitant  com  poden  com  la  forma 
damorqui  está  en  la  segona  figura  sia  termenada  dintre  la 
primera  figura. 

1  o.  Misericordias  Senyor  qui  enamorah  e  agraciáis  tots 
los  volers  qui  vos  amen!  La  tersa  figura  se  diu  de  la  compo- 
sicio  que  fan  abdues  les  figures  damundites.  On,  deym  que 
aquesta  figura  se  compon  es  forma  de  .v.  coses,  de  actua- 
litat,  de  potencia,  de  temps  present,  de  temps  esdeveni- 
dor,  de  temps  passat;  e  tota  aquesta  composicio  c  figura 
se  departex  en  .vj.  terminacions  damor:  la  primera  es  com 
en  Pere  qui  es  en  disapte  e  ac  amor  a  vos  lo  divendres,  e 
car  en  Pere  en  lo  disapte  no  remembra  ni  entén  ni  ama 
so  que  en  lo  divendres  remembra  e  entes  e  ama,  per  assó 
aquesta  figura  damor  en  lo  disapte  es  donada  e  atribuida 
en  lo  temps  passat,  lo  qual  temps  passat  no  puría  estar  en 
figura  sens  les  .v.  coses  on  la  tersa  figura  es  composta. 
4(  1  1.  Car  la  amor  que  en  Pere  qui  es  en  lo  disapte  ac  lo 
divendres,  no  es  simplement  en  actu  ni  en  potencia  ni  en 
temps  present  ni  en  temps  esdevenidor  ni  en  temps  pas- 
sat, e  assó  es  per  so  car  temps  passat  no  es  en  actu  ni  en 
potencia;  mas  per  la  composicio  de  totes  les  .v.  coses,  lo 
temps  passat  está  en  figura  lo  disapte,  car  si  no  fos  temps 
del  divendres  tro  al  disapte,  no  pogra  esser  enjenrat  lo 
temps  passat  en  lo  disapte;  car  nuil  remcmbrament  no  pot 
ublidar  ni  nuil  enteniment  no  pot  innorar  ni  nuil  voler  no 
pot  desamar  en  lo  disapte  so  qui  es  estat  remembrat  e 
entes  e  amat'  en  lo  divendres,  menys  de  temps  present  e 


1.  E.  manca  e  amat. 
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esdevenidor  c  pretérit  c  menys  dactu  c  de  potencia. 
^  12.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus:  car  enaxí  com 
longuea  no  poría  esser  afigurada  en  cors  menys  d  ampie 
c  de  pregont,  enaxí  en  lo  disapte  no  poría  esser  afigura- 
da la  amor  que  en  Pere  ac  lo  divendres,  menys  dactu  e  de 
potencia  e  de  present  e  de  futur.  On,  enaxí  com  en  1  ome 
colléric  se  forma  cólera  en  figura  per  gran  abundancia  de 
calor  e  de  secor,  enaxí  en  la  dita  composicio  de  les  .v. 
coses  damundites  se  forma  temps  pretérit  per  absencia  de 
actualitat  e  de  potencia  e  de  temps  present  e  de  temps  es- 
devenidor. On,  enaxí  com  al  hom  colléric  atribuex  hom 
totes  les  .iiij.  humors  per  abundancia  de  cólera,  jassía  que 
en  ell  aja  humors  contraríes  a  la  cólera,  enaxí  atriboex 
hom  al  temps  passat  tota  la  composicio  qui  forma  la  tersa 
figura  en  esta  primera  termenacio  damor. 

13.  Oh  drelurer  Senyor  qui  ab  paor  e  ah  amor  purificáis 
la  consciencia  del  voslre  servidor!  La  segona  termenacio 
damor  se  diu  den  Pere  qui  es  en  disapte  e  ama  vos  en  di- 
sapte en  quant  fo  vostre  amador  lo  divendres.  On,  aques- 
ta figura  damor  se  forma  en  lo  disapte  per  la  amor  que 
en  Pere  vos  ac  lo  divenres;  car  pus  que  en  Pere  ac  amor 
lo  divenres  e  en  lo  disapte  no  membra  ni  entén  ni  vol  nu- 
11a  cosa  qui  sia  contraria  a  la  amor  del  divenres,  per  tot 
assó,  Sényer,  la  amor  de  divenres  no  priva  en  en  Pere,  jas- 
sia  que  en  Pere  lo  disabte  '  no  sia  membrant  ni  entenent 
en  vos  per  rao  dalcunes  altres  coses  que  ell  ha  mester  a 
membrar  e  a  entendre  e  a  voler  segons  ses  necessitats. 
4<  14.  On,  en  axí  com  la  ánima  del  home  qui  dorm  ha  ac- 
tualment  dintre  sí  memoria  e  enteniment  e  voler,  jassía  que 
la  forma  de  remembrar  e  de  entendre  e  de  voler  sia  en 
potencia,  enaxí  la  amor  den  Pere  qui  es  en  lo  dissapte  la 
qual  ac  a  vos  lo  divenres,  es  actualment  c  presentment  en 
la  ánima  den  Pere,  pus  que  en  lo  dissapte  en   Pere  no  ha 
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aút  contrari  remembrament  ni  enteniment  ni  voler  al  re- 
membrament  e  al  enteniment  e  al  voler  que  ac  lo  divenres 
divers  al  remembrament  e  enteniment  e  voler  de  disapte. 
Mas  enaxí  com  la  forma  del  remembrar  e  lentendre  el 
voler  no  apar  en  la  ánima  del  home  qui  dorm,  enaxí  la 
amor  que  en  Pere  ac  lo  divenres  no  apar  nis  demostra  an 
Pere  qui  es  en  lo  disapte,  pus  que  la  ánima  sua  •  no  mem- 
bra  ni  entén  la  amor  que  ac  lo  divenres.  4<  15.  Vertader 
Senyor!  Qui  la  amor  qui  fo  en  divenres  priva* den  Pere  lo 
disapte,  dones  no  sería  differencia  enfre  en  Pere  qui  no 
desama  vos  lo  disapte  e  ama  vos  lo  divenres,  ab  la  amor 
den  Guillem  qui  ama  vos  lo  divenres  e  desama  vos  lo  di- 
sapte, en  so  que  ac  lo  disapte  remembrament  e  enteni- 
ment e  voler  contrari  al  remembrament  e  al  enteniment  e 
al  voler  del  divenres;  e  si  assó  era  enaxí  que  aitán  privada 
fos  la  amor  del  divenres  en  lo  disapte  en  en  Pere  per  di- 
versitat  com  en  en  Guillem  per  contrarietat,  dones  seguir 
sia,  Sényer,  que  vos  no  sots  dreturer.  On^  com  vos  siats  dre- 
turer  es  significat  que  en  Pere  qui  ama  vos  lo  divenres  no 
priva  la  amor  del  divenres  en  lo  dissapte  si  bé  en  Pere 
no  es  membrant  ni  entenent  la  amor  del  ^  divenres.  On, 
com  assó  sia  enaxí,  dones  segons  asso  es  significat  que 
amor  no  priva  dun  dia  a  altre  per  divers  remembrament  e 
enteniment  e  voler,  mas  per  contrari  dun  remembrament 
a  altre  e  de  un  enteniment  a  altre  e  de  un  voler  a  altre. 

16.  Suau  Senyor  simple  amorós!  La  tersa  terminacio 
damor  se  diu  den  Pere  qui  es  en  disapte  e  amará  vos  en 
lo  digmenge^  membrant  e  entenent  e  volent  so  que  mem- 
brá  e  entes  e  ama  en  lo  divenres.  Owy  deym  que  la  amor 
que  en  Pere  qui  es  en  disapte  aura  lo  digmenge,  !>  es  ter- 
menada  en  lo  temps  esdevenidor  en  lo  qual  está  potencial- 
ment  en  figura  en  lo  dissapte.  «  17.  On,  la  amor ^  qui 
está  potencialment  en  en  Pere  en  lo  disapte  es  amor  ter- 
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menada  en  totes  .iij.  les  figures;  car  pus  que  en  Pere  no 
ha  desamat  en  lo  disapte  so  que  ha  amat  en  lo  divenres, 
cové  que  la  amor  que  ac  en  lo  divenres  sia  actualment  en 
ell  en  lo  disapte,  e  la  amor  que  ell  vos  aura  en  lo  digmen- 
ge  cové  que  sia  en  ell  potencialment  en  lo  disapte, '  la  qual 
amor  potencial  es  composta  del  temps  passat  de  divenres 
e  del  temps  present  del  disapte  e  del  temps  esdevenidor 
del  digmenge.  0¡\,  com  assó  sia  enaxí,  dones  la  amor  del 
digmenge  cové  esser  termenada  dintre  .iij.  terminacions, 
dintre  lo  divenres  e  lo  dissapte  e  lo  digmenge:  en  diven- 
res per  so  car  en  Pere  amará  digmenge  so  que  ama  diven- 
dres,  en  dissapte  en  so  que  actualment  es  la  amor  en  ell 
de  divenres,  en  lo  digmenge  en  so  que  la  forma  damor 
qui  es  en  potencia  en  lo  disapte  será  en  actu  en  lo  dig- 
menge. >t<  18.  Mas  la  amor  que  en  Pere  ac  a  vos  lo  diven- 
dres  no  es,  Sényer,  actualment  en  lo  remembrament  ni  en 
lo  enteniment  ni  en  lo  voler  que  en  Pere  ha  lo  disapte 
en  so  que  altra  cosa  membra  e  entén  e  vol  en  tot  lo  di- 
sapte; mas  car  en  Pere  en  tot  lo  disapte  no  remembra  ni 
entén  ni  ama  nulla  cosa  qui  sia  contraria  a  la  amor  de  di- 
venres, per  assó  la  amor  de  divenres  es  actualment  e  es 
presencialment  en  la  ánima  lo  disapte,  e  la  amor  del  dig- 
menge es  en  lo  disapte  potencialment  presentment  e  ac- 
tualment; e  si  la  amor  potencial  del  digmenge  no  era  en 
lo  temps  present  e  en  actualitat  en  lo  disapte,  sería  des- 
truida la  forma  potencial  en  lo  disapte  e  la  forma  actual 
en  lo  digmenge. 

1 9.  Jlmat  Senyor  honrat  gracias  glorias!  La  quarta  ter- 
menacio  damor  se  diu  den  Pere  qui  es  lo  dimarts  des- 
amant  so  que  ama  en  lo  divenres  en  so  que  en  lo  diluns  fe  ^ 
peccats  e  fo  contrari  son  remembrament  e  son  enteniment 
c  son  voler  del  remembrament  e  1  enteniment  el  voler  que 
ac  del   divendres  dentro  al   diluns.   On,  com  assó  sia   en 
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axí,   dones  la  forma  damor  del   divendres  el   disapte    el 
digmen^e  priva  en  lo  diluns  e  en  lo  dimarts,  la  qual  priva- 
cio  damor  no  es  potencialment  ni   en  lo  temps   passat  ni 
en  lo  temps  esdevenidor  en  lo  diluns  e  en  lo  dimarts,   e 
es  la  dita  privacio  actualment  e  presentment  en '  en   Pere 
dementre  que  es  en  diluns  e  en  dimarts.  M  20.   On,  com 
asso  axí  sia,  dones  en  axí  eom  la  amor  que  en   Pere  ae  lo 
divendres  se  forma  en  ell  en  lo  disapte,  jassía   que  ell   no 
remembre  ni  entena  en  lo  dissapte  so  que  ha  amat  lo  di- 
vendres, en  axí  desamor  e  mala  volentat  e  peceat  está  en 
figura  en  la  ánima  den  Pere  qui  es  en  dimarts,  pus  lo  di- 
luns ha  peceat  e  desamat  eontra  la  amor  del  divendres. 
On,  si  tot  lo  dimarts  no  membra  ni  entén  ni  ama  lo  pee- 
cat  que  membrá  e  entes  e  volé  lo  diluns,  per  tot  assó  no 
es  eseusat  del  peecat,  pus  que  la  ánima  no  ha  membrat  ni 
entes  ni  volgut  en  lo  dimarts  eontra  lo  remembrament  e 
lenteniment   el  voler  de  diluns.  '♦^21.  On,  beneyt  siats 
vos,  Sényer  Deus:  ear  en  axí  eom  eors  vegetat  o  animat  ter- 
menen  dues  formes,  la  una  termena  per  generaeio  la  autra 
per  eorrupeio,  en  axí  la  amor  qui  fo  en  en  Pere  del  diven- 
dres tro  al  digmenge  termena  per  privaeio  ab  la  desamor 
que  en   Pere  ha  del  diluns  tro  al  dimercres. *  On,  enaxí 
com  una  forma  nos  pot  enjenrar  sens  eorrupeio  daltra, 
enaxí  la  amor  que  en  Pere  ae  a  vos  no  pot  esdevenir  en 
esser  tro  que  sia  privada  Ja  desamor  que  en  Pere  vos  ha 
lo  diluns  el  dimarts. 

22.  Vertader  Senyor  qui  la  mía  pensa  enamores  e  endres- 
ses/^La  quinta  terminaeio  se  diu  den  Pere  qui  es  en  di- 
mercres^e  ama  so  que  ama  en  divendres.  ^On,  deym  que 
en  Pere  en  lo  divendres^remembra  e  entén  e  ama  so  que 
membrá  e  entes  e  ama  lo  divendres,  c  membra  e  entén  en 
lo  dimereres  los  peccats  que  feu  lo  diluns.  On,  la  volentat 
desama  aquells  peeeats  e  penetse  deis    peceats   e    clama 
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merce  a  vos  que  li  sien  perdonáis  e  ama  vostra  justicia  c 
vostra  misericordia  e  les  altres  vertuts.  M  23.  On,  com  as- 
s5  sia  enaxí,  dones  la  amor  que  en   Pere  ac  a  vos  lo   di- 
vendres  el  disapte  el  digmenge  termena  en  la  ánima   din- 
tre  tro  al  diluns  e  al  dimarts,  e  la  amor  que  ha  en   Pere  a 
vos  lo  dimercres  e  lo  dijous  termena  ab  la  desamor  qui   fo 
en  lo  diluns  el  dimarts.  On,  axí  com  la  desamor  en  lo  di- 
luns priva  de  la  ánima  la  amor  del  divcnres  e  del  disapte 
e  del  digmenge,  enaxí  la  amor  que  en  Pere  vos  ha  lo  dimer- 
cres el  dijous  priva  la  desamor  que  en  Pere  vos  ac  lo  di- 
luns el  dimarts.  4<  24.  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deas: 
car  per  esta  terminacio  .v.  van  los  homens  qui   adés  vos 
amen  adés  vos  desamen,  e  son  scmblants  ais  cans  qui   me- 
nuguen  altra  vegada  so  que  ressen.  On,  qual  que  sia  la  fi, 
en  aquella  fi  es  afigurada  e  termenada  la  amor  o  la  des- 
amor, e  car  la  figura  en  la  fi  es  dintre  la  fi  e  defora  les  ter- 
minacions   passades   e   formades  en  lo  temps  passat,  per 
assó,  Sényer,  si  lome  mor  en  bon  estament  vos  li   confer- 
mats'la  amor  qui  safigura  en  la  fi,  e  si  mor  en  ávol   esta- 
ment confermatsHa  figura  de  la  desamor  en  la  derrena^ 
figura  e  derrerana  termenacio:  on,  per  assó  es  significada 
gloria  o  pena  perdurable. 

25  Senyor  quitn  languexs  em  íurmentes  en  so  que  mos 
desirers  alongues!  La  .vj.^  terminacio  se  diu  de  temps.  On, 
deym  que  en  axí  com  amor  es  termenada  en  temps  segons 
que  avem  provat  per  .v.  terminacions  damundites,  enaxí 
se  prova,  Sényer,  que  temps  es  termenat  en  amor  o  en  de- 
samor per  esta  .vj.*  terminacio:  car  enaxí  com  la  amor  den 
Pere  termena  en  temps  del  divenres  tro  al  diluns  e  la  de- 
samor termena  de  lo  dimarts* tro  al  divendres  esdevenidor, 
enaxí  temps  es  termenat  en  la  amor  o  en  la  desamor  del 
home  mort.  *♦<  26.  Car  enaxí  com  en  aquesta  present   vida 


I.  E,  confermat.  —  2.  E,  conferirías. — 3.  E,  derrerana:  J,  devrera. — 
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amor  o  desamor  termenen  e  fenexen  en  temps  per  so  car 
temps  es  major  que  Ja  amor  o  la  desamor  daquesl  mon,  en 
axí,  Sényer,  en  lautre  seggle  termena  temps  en  amor  e  en 
desamor  per  so  car  la  amor  o  la  desamor  es  major  quel 
temps.  On,  la  rao  per  que  en  lautre  seggle  temps  es  ter- 
menat,  es  per  so  car  amor  ni  desamor  no  salterejen  de  po- 
tencia en  actu  ni  de  actu  en  potencia,  enans  están  actual- 
ment  presentment  sens  esdevenidor  e  passat  e  sens  dia  e 
setmana  e  mes  e  any.  ^  27.  On,  com  assó  sia  enaxí,  dones 
segons  assó  es  significat  al  huma  enteniment  que  los  sants 
de  gloria  no  an  lur  amor  termenada  en  temps,  car  si  ho 
avíen  e  temps  avía  major  quantitat  que  lur  amor,  dones  lur 
amor  auría  fi,  e  si  lur  amor  era  finida,  sis  sería  lur  gloria;  e 
assó  es  cosa  impossíbol,  On,  beneyt  siats  vos,  Sényer  Deus: 
car  com  amor  sia  tan  noble*  en  sí  e  tan  bona,  e  com  amor 
sia  major  en  gloria  e  pus  durable  que  temps,  dones,  que 
fan  los  homens  daquest  mon  e  no  amen  aver  la  amor  a  la 
qual  temps  no  aura  egualtat^ne  majoría?  ni  los  malvats  pec- 
cadors,  per  que  no  an  en  est  mon  desamor  a  la  desamor 
qui  en  los  inferns  es  desamor  e  mala  volentat  infinida? 

28.  Ah  Senyor  qui  sois  acahament  de  mos  acabaments  e 
honrament  de  mos  honraments!  Benahuirats  son  aquells  e 
aquelles  qui  la  amor  de  la  primera  figura  estoja  e  mct  en 
la  tersa  figura  damor;  car  aítant  com  hom  mes  damor  met 
e  estoja  en  la  tersa  figura,  daitant  mes  amor^atroba  en  la 
durable  gloria;  car  en  Pere  on  mes  dies  de  la  setmana  pos- 
seex  amor  en  son  remembrar  e  entendre  e  voler  membrant 
c  entenent  e  volent  vos,  e  on  pus  forts  e  pus  gran  e  pus 
fervent  es  son  remembrament  e  son  enteniment  e  son  vo- 
ler en  vos  a  honrar  e  a  servir,  major  amor  e  pus  vertuosa 
aura  en  gloria.  On^  com  tot  hom  pusca  amar  aitant  com  se 
vulla  e  pus  que  tot  hom  la  primera  figura  pusca  tresorejar 
e  estojar  en  la  tersa  figura,  com  pot  esser,  Sényer,  que  en 
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est  mon  hom  fa  ais  ni  tracta  dais  mas  dajustar  amor  e  des- 
tejar en  la  tersa  figura?  ^  29.  Dreturer  Senyor!  Sensualment 
sentim  e  entellectualment  entenem  que  no  es  en  est  mon 
nulla  cosa  qui  tan  sovín  ni  tan  fortment  turment  hom  e  do 
a  hom  passio  com  fa  ira  e  mala  volentat.  On,  com  ira  e  ma- 
la volentat  sien  tan  mala  cosa,  dones  maleyts  son  aquells 
e  aquelles  qui  en  est  mon  afiguren  suvín  ira  e  mala  volen- 
tat en  la  primera  figura  e  aquella  estojen  en  la  tercera  figura 
de  mala  volentat;  car  aitanta  com  ne  formen  en  la  primera 
figura  nestogen  en  la  tercera  figura,  e  on  mes  ne  meten  en 
la  tercera  figura  mes  son  turmentats '  en  1  autre  seggle  per 
ira  e  per  desamor.  4s  30.  A  vos,  Sényer  Deus  glorias,  fa  laors* 
e  gracies  e  mercés  lo  vostre  servidor  fill  del  vostre  hom  c 
de  la  vostra  fembra,  e  aoraus  e  beneex  vos  humilment  a 
genolls^ab  cor  devot  e  ab  ulls  plorosos  loant  vos  e  amant 
vos  com  vos  li  avets  feta  gracia  e  honor  e  ajuda  d acabar 
aquesta  distinccio  damor.  On,  lo  vostre  servidor,  Sényer 
Deus,  se  confía  en  vos  que  vos  per  vostre  benigne  plaer 
fassats  gracia  e  ajuda  e  honor  al  vostre  servidor  com  tra- 
ga a  cap  e  a  cumpliment  ab  los  .iij.  termens  damor  la  dis- 
tinccio doracio,  la  qual  distinccio  sia  a  gloria  e  a  honor  de 
vos  qui  sots  nostre  gloriós  Deu. 
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